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mentum / a Norranu. 
Matth. 172 


eſſe ee minn Elſkuligur 
Sonur / að huerium mier 
vel pocknaſt / Honum 
ſtulu pier hlyda 
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Bakur hins Myia 
Teſtamenteſins 
S. WMattheus Euangelium 
BG. Marcus Euangelium 
G. Lucas Euangelium 
S. Johannis Euangelium 
Poſtula giörningar ſtrißader ap G. Lucas 
S. Pals Piſtell til Romueria 
Hiti ßyrre S. Pals Piſtell til Corinthios 
Añar S. Pals Piſtell til Corinthios 
S. Pals Piſtelltil Galatas 
S. Pals Piſtell til Epheſtos 
S. Pals Piſtelltil Philippenſes 
G, Pals Piſtell til Coloſſenſes 


HOmpyrre S Pals pifelltil Teſſlonicenſes 


Añar Piſtell S. Pals til Teſſalonia 
Hiñ ßphrre S. Pals Piſtell til Zimotheum 
Anar S. Pals Piſiell til EimotBeun 
S. Pals Piſtell til Titum 


S. Pals Piſtell til Philemonem 


Dinn ßyrre Dill. Peturs 


Annar G. Peturs Piſtell 

Hinn port S. Johannis Piſtell 
Annar S. Johannis Piſtell 
Pridie G. Johannis Piſtell 
Piſtillen til Ebreos 

S. Jacobs Piſtell 

Piſtell hins Heilaga Juda | 
Opinberaner S. Johannis 


hn ſagde til Hoggormſins Gen. tj. Eg mum Fiandſtap (étia mille bin og Sonufar) mile 
Pins Ggðis og herrar Gatis/það fara féal þitt Hefud ſunde merta/og þu munt Þeff hol 
beine vmſat veita, E hriſtur er þat Sadn Þeffarar Konn. Ba er Bin 
Syndena/ Daudam Mlunte og allan hũs kraph)heſer fí 
far eingen mara) Gyndena/Dardan/nie Helume for 


- Gallog lifande / ſo ſin fíalfur € hriſtur ſeiger Joh. ti. Nuer hñ tri 
Deyia. 


Nter big / hafi ſkal mier vppbyggla eitt 


ha koma og(or herteFiu Syndarif ar og Daudans ) aller þeir er riérr trua/ 


Reormale yfer bið Mia 


Teſtamentum 
mla 
menid 
og þ Nyia Teſtamenti ein Nyia Teſta⸗ 
—Soki huerie Euangelum og Gudz forerbeiten eru vppſtrifud / jafn fetið 
- —— LÆRA frami Siorningũ bæðe Þra fíi beim hafa truat og hinna ſm̃ beim ha 
— a — fa eckt truat. Puiat Euangelum Ér eitf Og me 


Grifkt ord / og merk er a 3001 Cuangelium 
JL teu gledeligan Bodſt ap/ goð Nymele /liuflig Tuidende / eitt ceſleligt — 
—— — Siguroop/ vm huert mei ſngia feigta og fagna. ýta ſo ſm það; 

þa eð Dauid yfer vag hiñ mykla Goſia⸗ 
ende a medel Iſraels fona/af bin ad Þeirra hinn ogurlige Siandmaf varð bfétftisen/ei ker 
tl frelfisog Fagnað“ ckad i 
Lita ſo er nu bía Gud 


| 8 Cuangeltir g Mpia Tſtam eir fagnadar Bodſtapro⸗ Tuidende / 
huer eð fyrer Poftutaga fram Fn * 


„sr gibra / fagna z af alffn bf lofa/ef þe trua 
anñars stugaliga/ é ſtadfaſter bíjfa í Sture 


Puiliſkt S ginop og huggunar Bodſbapr/ eda Enangeliff o 


ff Teſtamtum er Þ/nat af Bailltæfi mað? tilgteir kalk 
Mer fit Gotz / p fi opt? his auða ſkal af ttleintuðii SDrfumm viffiptaft/lyta fó þefet Efri og pit Tef 
ftur fyrer fitt Cjnar bifalat og bodn ſlikt GCuangein 5— —5 


Sveim/og Þar mede olium þeim er trua / til eign, 


SR ( angelium og nyja Teſtam̃ũ margfall⸗ Cuongeln m 
liga fyrerheitit/i Binu gamla Teſtamtenn/ fyrer muß fifa 


all Dofe Hre dend ryre 
tleſen fil af predika Gudẽ Euangefnm/hueriu bí hefur et Speamennena 


'ð2 fyrerheitit / fyrer fljna Spamen ihrilagre Gtrifi/af ſthnum Syn 


fulfins bofut(það ir 

Moutmatif / puiat an beſſa Sadis 
Daft. St, Gen. pri. fagtebimi — 
rahams: J pinn Sede imn allar Krnkunfler á $orðu blezadar verða /€ brifiz er p Abra VR Heimur 
hams Gaðe/feiger Mall Poſtuli Galat. ig. Quer eð blezad hefe allan eim. medr þeffu E⸗ AA 

utngelio/þui huar fr C hriſtur er eigt/ Þat er eñ fu Boluan fi fiell yfer Adam og ellbern blaad; 

hũs / pa er bí hafde ſyndgaſt / putat aller hliota ſy dan Syndum Dauða z Heluijte eigenliger 

ſeker að vera. tf í giegn þéffare Boluan blezar nu Þetta hid dyrmeeta Cuangelum alla 

erolld / mz pui að h opnberliga Æallar/ er hñ truer á þía Abrahams Serde / ſa {tal blez⸗ 

Helunte kunttade/ bíúfande ſo eilijfliga ttettlmfur/ 

et á mig fæ mun alldrei 


. —— Nůkit 

Itm̃ / ſo ſagde þr Það Danið fil i. leg. xij. þa er hũ ſagde /Eg mũ vppuekia bitt Gade 
hwo / og eg mum af eiliffu hits Rijke ftaðtefta/ Eg vil 

16 Fader vera / enn bí ſkal if Sonur vera z cf. Pad er nu Rykit C hriſti / ſin Bra Euange 


lium afſeiger/ huert ad er eitt eilifft Rike/ eitt Rijke Riettleeteſins / Galuhialparia“ Z Cifjins/ 


; Huiluk fyrer⸗ 
eit og Gudz Euangelion fiñaſt efi víðara þa Gpamsíum/ ſo ſ Dick, v. Eap friger/ 
Me 


Os þu 


| Euangelium 


Meñ ſkulu ei 
glioͤra ap Chriſ⸗ 
to Moyſen 


cogmal bod 
ord í Ruangelio 
sr, Ógeliumn/ Þútað þar vtg veiſtu efi eigi at hu hafe Eynd/Dauda)bg Diofulen yferuírif/ Co ee 
s ogef eigi tieftliga (éilir þ Euangelium/þott þu viter puilijk Bodord / og kieñ ingar / fyrr enn 
Rodden kiemꝛ / ſu ér ſo ſeiger af Chriſtꝛ ſie piñ eigen með. finu Lijferne Loerdome / Verkũ Cf 


TA 
FR 


Ehrifta ladat 


Moſes 
ſtielper 
Riettlaum et 
et Loͤgmal ſett 


Truã er efi 
idiulaus 


#4 Formale 
Og þu Bethlehem ert eigi hin minſta / bland Puſunder Juda. Vt af pier ſkal mier koma 
eien Herluge mins Eyði Iſraels. Itm̃ Oſee til. Eg vil þa leyſa ví af Dqudans hende / fra 
Daudanum vil eg þa frelſa. :Dauðe eg ſtal vera biñ bane/ Hcluiſte "eg ſtal vera þíer ein 
Þímga. Fyrer þvi er Euangelium eigi annat/enn ein predikun af Chriſto Gude z $) auða 


ſyne / fenter ſannur Gud og mann / (á et fyrer oſſ hefur með ſinum Dauda z Vppriſu / ala 


mafia Synder / Dauda og elite yferſtigit / peirra ſin a bí trua. Ru po at Euangelin kuñe 


at vera ſtutt eður leg Ordreeda / eda funneeirn af ſkrifa langort eft anar faott/ Ga ftrifar 
langort 8 Ord Chriſtz og margar giorder viſkrifar / ſo ſm̃ at giora fiorér Guðifpiallamet. 
Eñ (a ſkrifar Þat ſtutt og faort ſm̃ ecki talar vm verken eða glorder Chriſtz / helldur ſtuttliga 


tilteifnande/huernen bf hefur fyrer ſin Dauda og Vppriſu / Synder / Dauda og Nelunſte yfer 
vnnit / fyrer þa (í a hí trua. So ſm̃ Þeir Poſtularner Petur og Pall gista. 


Af pu athuga þat vandliga af þu gister ei Ehtift áð Mooiſen/ nie af Euangelio eina 
Logmals eð? ſettninga bok / ſ hingat fil ſkied hefur / og eñ heyriſt í nocktum Formalum hins 
Heilaga Jeroninn / puiad Euangelium krefur eigenliga eigi vorra verka Þ vier verðum þar 


fyrer fromer og farſeeler / helldr fordcemer Þ ſlijk vor verk / enn krefur rietttár Truar a Chriſ⸗ 


tum / at hũ ſialfur hafe fyter of{/ Synder / auða) og Helunſte yferuñit / og hefur fbCeigi fyrer 
vörra verfa fatór/belloz fyret fínar fíalfs. gistðer ſin er Daude og Þiina)giort oſſ froma lif 


ande z fatſcela / ſo ad vier meigum oſſ filteifna hüs Dauda z Siguruiñins / lýfa 5 af ſz vcere 


vor eigen filuerEnaða ... 


"æg po at Ehfiftti Euaigelin) lúta 7 eitnen Þr Befur Pall giefe morg Boord/z ken ⸗ 


mon / vtleggiade fo cegmalit/ pa ífulu vær þó þ að isfítu reitna/ ollum odrum vertii z vele 
“giotöum Chriſtz / og lúta s Þ er af vita hũs vert og giorder / er efi eigi Af vita Þ rietta Evan 


mt Bpprifa/og alltí p ha er/ hefur / gierer bg TOP ga a 1 
Sso ſfiaum vier ni af eigi breynger Hn / hellde hyrliga til fin ladar þar bfi ſeiger / Gal“ eru 
iet Bolader / Eñ Poſtularner tíöfa z þeffe ord/ Eg amiñe eg bið z beiðe yde / p er for? Gudz 
"faer eð? nockurs konat añars af bidia / þat meigum vitr allſtadar vel fia at Euangelium er 
Angen Logmalsbok / Helldur ein eigenlig Predikan af Chriſtz velgiorningum / ſu D{{ kuñgis⸗ 
riſt og.til eignar ét giefen/ef vier truum / Eñ Moyſes í fínum Bokum / piar / preynger ſſleer / 
lelfer / og ogurliga ſtraffar þuiat þí er Cegmál Ífrifare og þianingarmaðt. Þaðan kie⸗ 
mur og þ/af tiettferðugum er eckert Logmal ſett / epfer pui 8 Pall Poſtule ſeiger(i Thimot.) 
af þui af þí er fyrer Truna tíettlættur / lifgadr / og far ſcell glorde / Sg Þutfe eigi añars vid / 
enn af auglyſa flýta Tru mg mytſamligum verkum. tu huar eð flúð trua er / þa fær hun ſig 
eigi folaif, Helde auglyſet hun ſig / vífpreffande mg gedum verkum/ Jatar og vidurkieñer 
þeíta Euangelium fyrer Alpydu / heettande fínu <ífe fr vé fyrer / og allt huad hñ ſiũdar eð? 
Ziorer / pa ſueiger hñ all fil Otaungfins mytſemdar / z honum til hialpar / eig einaſta i pui ad 
koma honum fil þuilýfrar noadar / fella iafnuel ſtyrkiande hñ með? Gotz / liff og ceru / lika ſm̃ 
at hí fíer að Chriſte hefer við: fig giett/epferfylgiande fó Dæmi Ehrifiz. Þat var z Ehrifig 
„meining pañ tíð þí gaf off í féilnað ectert añat bodord / eñ Kieerleit añ / huar af að vi? 
ſtydum peckia huerier his Leeteſueinar og riett truader vcere / puiat þar 8 ver⸗ 
ei og Kicerleikureñ vtfliota cigi/Þa er þar eingen riett trua / þar þrefter 
zEuangelin efi ei/þar tt z Chriſtꝛ efi eigi rietteliga iatadꝛ / Pui 
fia nu til/at pu þaga þier ſo í beſſũ mia Teſtam̃tis Bokn / 
at þu Eufer þar at leſa á þefian hatt 


Ea 8 Mattheuo Luangelium | 
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Vé Abraham gaf at þeir bótðu 
—8 s Stan ſterl ot þýrer bert 
Sk A  SlaacgafSaðb: 0 tak Chriſto 
0000 þf BR ÍBESA Sg gaf Judam oa Brade þfis 
RS Suðas qi 
KR HS (* =S finar ER A af — 
Sl BI Phareʒ gat Hezron. — 
EÐ Hezron gat Ram - - Nuth ⸗ 
Ram gaf Ammadab. 
Aminadab gat Nahaſſon 
Nahaſſon gat Galma. í 
Galma gaf Boaslaf Nafabs 
Boas gat Obed / af Nutb. 
Obed gat Weffe.. 
Zeſſe gat Kongen Daud. 
{.. Dabið Song: gat Salomon / af he 2, Meg:12 í 
ſem bar Hwofru Bei, erhes 
Salomon gat Roboam. 
po: ið sn ; 
ti A ta gaf Aſſa. ' 
} tn Aſſa gat Jofaphat 
Joſa phat gat Joram 
oram gat Oſta ja 
HF Bfiegat Sofa. # GA | 
dotham gát Achas —— 
Acchas gat GCzechia. 
Ezechia gaf Manaſes 
anaſes fg — | áðr 
sr sliörgaf Soflar í a BR — 
Coſia gat Jechoma da Brode bíis/vtn Babiloncſt an Wetteiðingar tiſma. * nr 


N #29 epfer Babiloneſta Serleiðing/gat Sechonia Sealthiel. 
ESealtiel gaf Zorobabeſl. — | 
Zorobabel gaf Abiud 
2 Ibbnnd gaf Cuͤachim. 
ii — — 
Aſor gat Zadoch. | 
2 Baba gat Mdynn. | — 
Achim gat Eliud —— 
Sliud gaf Eleazat. | 
' Eleagar gat Mathan. Ei 

athan gat Jacob. 


dl if 


Ir 


Eſſe tt Saði.. 43, 
EM sat BÆ JESV Gen. 21 
Chriſti/ ſonar Da, 3 
2 uidz Gonar á A⸗ 


Abrebatts óg 
Douidzʒ er gietit 


brahams. etntum ap þut 


1, Efra, 2 


Jacob gat Fofepb/ mañ Marim af huerre eð fæðbzer Jeſus fa et Fallaft Ehriffs. í 
ller ættliðer fra Abraham allt ar Dauid / eru fjorfan Lider #08 fra Danið allt til Bar — 
A g ij | bil ia 


* — ad aj flottan Lider. Og fra Babiloneſtte Nerleding allr til Chriſtum 
— eru fiortan Lider. A | 

— Eñ Chriſti Ningadburdr vár ſo. Neer eð Maria hñs Moder var foſtnud Joſeph / ẽ tað? 

en þau ſtyllduſfaman koma / fanſt hun bliett af Nils gum Anda. Eri Joſeph mað: heñar var 

riettuijs / ẽ villde pui ei ofrcegia hana / eñ peinkte ſier þo leyneliga at forlmta'bana. Eñ 5 bí 

þigade þefta/ Gia. þavíftadift bonum Eingill DROETING í Draume/z ſagde 300 

pph fonnr Damd / þu ſtallt eigi oitaſt af taka Mariam þina SeftarEonu til þin/ putat huad 
nʒ henne faðf er þer af Nilogum Anda / Og hun mun Son fæða/z hũs Nafmn ſklltu Je⸗ 
fs Ealla/Þuíaf bít mun frel(a ſit SolE af þra Gyndum. Eñ allt þeíta ſtiede / ſo ad vppfpl 
Efni 7.  Hff buad faster af DRD TEN fyrer Gpamannen fo feigiande/ Glatað He) 1 3 
Þúnguf verða z Son fxða/z hífs Nafn fk kallaſt Emanuel / huad er fo pydiſt / Guð mg oſſ 

„Ei þa Sofeph vafnaðe af Guefne/gierðe hfi ſo ſn Eingil DROSSING hafde ht 

Eóðit/04 fof fina feſtarkonu til ſin / og kiende heñar eigi a Þar til hun feedde Con ſiũ Frum⸗ 
gielin / og kallade hũs nafn Jeſus. í þa 


KR ar Sefus var fóðða í Bethlehem a Gydingalande / a dogũ Herodis Kóðs/ a 
sif ið Rr MI Gia/þa komu Bitringar af Auſturalfu fil Jeruſalem / og ſogdu / Huar er 
— „ð {a ínýf die Kongz Bob age⸗ þurað vier hofum ſed bíis Gtisenu í Auſtur 
MN veige / og erum komner af tilbiðta hí. . | 
fi cr Herodes Stongur heyrðe Þ/ ſtelfdiſt hñ / #'æll Jeruſalem mz hm̃ - 
anfafna sllum Sitfemafia Hofdingium Skrifilcerdum CLydſins /og forheyrde 


Og liet ſam 
f peim huar Chriſtꝛ ſtyllde feedaſt / Enn þeir ſogdu honum / Til Bethlehem í Judea. Pui 
Mich. 5. agd ſo er {frifað fyrer Gpamafen: Og þu Bethlehem a Suða lande / ert onguan neieñ hin 
(Öndutneiefð) a miinfta á meðal Nofdingit Juda / Puiad af þier mun foma Nertuge / fa er ſtiorna ſkal yf 
< Þetblabem wat ét golk mitt Sfrael. Pa kallade Herodes Bitringana til fin heimugliga / og ugarlatliga 
hjúl að ſia / ar Ad fputde þa a huerium tijma / at Stiarnan hefde birtſt peim / z vnſade þm til Bethlehem og B 
| Ea all ſagde / Fare pier og fþöriet jfieliga at Sueinenum / z nær pier firtið hũ / va kuñgiorit mir. þap 
á uangeuft fur) ſo eg kome eirnen at tilbidia hh̃. —— 
ett legga pat id Sem beir hofdu nu Kogenum heyrt / foru þeir af ſtad / Og ſia at Stiarnan ſm̃ beir 
Ef atti er ſied hafðu í Auſturalfu gieck fram fyrer þm/allt þar til hun fom/æ ſiod þar vppyfer / huar 
——— Sueirnen var. Enn er þr ſau Stiornuna / glodduſt þeir/ af neeſta myklum Fagnade / z gein 
þa Gheifrwar gud fit jñ / og fundu þar Gueirer med Mariu Modur ſiñe / fiellu fram̃ / og tílbmdu hí / 
faddur þat — og at opnudum ſinum Flar ſiodum offrudu þr honum giafer / Gull / Reykilſe sg Mirru. Da 
— auíffan í Suefne / at peit gicefe ſig ei aptur fil Nerodem / og foru fo annan veg ap 
tur i ſitt Cand. RA —* 
Esañn pa pr voru í burt farner/Sia/ ad Etnaill DROTAZS vitradift Joſeph i Orau C 
Eg wiatand me og ſagde / Statt vpp / og tak (Gúeinen og Mod: hũs til þin/og fy í Egiptaland/æver þar 
— allt pPangat té! eg feigi pier / Puiad þ er epterkomanda at Nerodes mini leita Sueinſins að 
Slee nue fyrerfara honum. Og bí ſtod vpp tok Sueineñ og Modꝛ hũs til ſin / vm Ratt / og for E⸗ 
————— Aiptaland / z var þar allt fram yfer an dlait Nerodis / So p vppfylltiſt huad ſagt er af OR⸗ 
e fyrer Spamañen /ed ſeiger / Af Egiptalande kallade eg Son minn, 


Eiiflat mas. Þá Herodis ſa nu at hñ var gabbade af Bittingunum/vard hũ afar reide / og ſende vt/ £ 
A as —  Íkt drepa oll Sueinborn til Bethlehem / og i ollum hefíar Endemsrkum / tuteuetur 2 padan 
Zerode af mae / epter þeim tíma fí hñ hafde vtſpurt af Vltringunum. Pa vpp fylltiſt huad ſagt 


ser fyrer Seremialh Spaman / ſm (eig? / Á hæðum hefe heyrſt kall mikillar Kueinuñar / Hps / 

Jere. 312 — bg AIfr aar / Rachel cepte Sonu ſina / og villde eigi huggaſt lata / puiat bað var mz bm vte. 
| Eñ þa Qerodis var laftti/ Sia / at Eingill DROTTING birtift Joſeph Drame 
Apturkoms a Egiptalande/og ſagde / Statt vpp og tak Sueinen og Mod: bífs til pyn / og far fil Iſra⸗ 

- ap sa els Jardar / puiat þeir eru í Neliu ſĩ leituðu að Lijfe Gueinfins. M ſtod vpp vg tok Suei⸗ 
tt madſarech 09 Goð: has fil fin/0g kom fil Iſraels Jarðar. Enn þa bí heytde pAtchnaus rjtte í 
| Judea / i ſtaden Feður ſins Nerodis / ottadiſt hí þangat at fara / Og í Draume fieck hn ond 
Eſale ꝛn . viſſan af Gude / og for í mlfur Galilealandz / og bygde í þre Borg fn Viet MaðgareíbjEo þ 
uti, 130 ; tbppfylltift huad ſagt er fyrer Gpamefena/at bí ſtyllde Raduerſt tala, 
ER Rf Eñ a pm 
ER 


Á — 
| F 
ða 


| 


aueort Idranariũar / Og verit ei þeff hugar / p pier feigit má ſialfum ydur / at Abraham hafi 


2 B8lÉugga Daudans Þr er nu Sios vpptufrif. Þaðan í fra tok Jeſus at Predika og ſeigia / 


a 


A|| V9.ðtná þin dógu kom Sohafies Baprifta/£ preditade í Eydemorku Judealã / cue 3. 
æð  ð3/0g ſagde / Giorit Idran puiad Gudz Rijke er nalcegt. N er og eirnen (a Johañ. x 
af þeim at ſagt er fyrer Eſaiam Spamañ /ſm̃ ſeiger / Dar er ein hropande E(a. 40. 
Rodd í Eydemorku / Reidit til getu DROESSNS/ og giorit banns ir, 


RS ſtigu rietta. ' | 
Eñ Johannes haſde Elæðnað af VBlfballdzharũ / 2 Dlarbellí om finar Cendar/ Aris Mar 

fur voru Eingeſprettur og Skogarhunang. Pa gieck bg vé til hns Syd? Jeruſalem Borg“ 

og allt Gydingaland / og oll vmliggtande Nierod Sorðanar/og ſtirduſt af honum i Jordan / 
atande finar Synder. — —— 
B Enn þa bf fa marga Phariſeos og Saduceos koma fil ſin ar Skijrnar / ſagde hũ fil se aði “ 
bra / Þier Nodrukyn / Qú kiende yd: at flyia fyrer tilkomãde Reide? af þui giorif verdugañ Sr — 


Vær fyrer Fodr / Puiat eg ſeige ydr / at megtuge er Gud vpp at vekia Abraham ſonu af ſtei⸗ 
num þeffum. Af pui af nu er Hren (ett hl Rotar Vidaña / Pui mun huert þ Eric 8 eige 
giorer godan Auort / vpphogguaſt og í Glld kaſtaſt 
Eg ſkijre ydꝛ i Vatne til Idranar / eñ fa epter mig kiemr er mier ſterkare / huers Slokleede 
at eg er eigi verðug? að bera / hñ mun (Efra vor með Neilsgum Anda z Ellde / Nuers Birds 
ſupia et í hũs Nende / og hann mun hreinſa finn Cafa/og Queitenu ſafna í fína Kornhlo⸗ 
du / eñ Agnernar brefia í oflockuanligum Ellde. Sr 
Ihbaũñ tijma kom Sefus af Galilea at Jordan fil Johañis / at hñ (Efrdift af bonti. Enn Ebriftus ið 
Johañis varnaðe honum þeff/og ſagde / Mier er þarf at eg ſkiriſt af pier og þu kiemur til 
mijn / eñ Jeſus ſuarade og fagðe til hũs / Lat nú ſo vera / puiat fo Bæfer off allt Riettleete vpp Marci 0. 
át fylla / Og Þa liet þri p epter hon. Ef er Jeſus var ſkijrd / ſtie hũ jafnſkiott vpp yr Vat Enc.3. 
nenu. Og ſia / at Himnarner lukuſt vpp yfer honum / og Johañes ja Gudz Anda ofanſtijga Johañ. 1 


Dwfu z yfer hñ koma. Os ſia / ad Rodden af Amne ſagde / Peſſe er Son miñ Elſkuligẽ / 


a huerin mier vel pocknaſt. 
— FAvar Jeſus leiddr af Miða a Eydemork / oppa Þ bf freiſtadr yrdi af Dief — 

A líni. Og þa þí hafde faſtat fiotutjgu Daga z fiorutijgu Matta hũgrade Chriſtus þreift 
hñ. Os Fleiſtaren gieck til Bis z fagde/EFf at þú ert Sonur Gude ſeig ar "SP Drórleni, 


7 Greinar þeffer verde að Brauðum, Eñ hafi frarate og fagde/ Skrifað et/ A á 
Maduren lifer eigt áf einufaman Braude / hello: af ſierhueriu orde 5 fra BR — 


geinge af Gudz Muñe. | 

pa lok Ðisfullen hũ mz fier í Borgena Nelgu / og fette hafi vppa Buſt Mufterefins/og. 
ſagde tilbíis. Ef þu ert Gudz Gon:/ fleyg pier hier ofan/ pᷣt ſkrifat er / H mun bioda ſinũ 
Einglum vm þig/af a hondii bere þr pig ſo að bu ſteyter ei Fot pin við Steine. Jeſus fag 
til hũs / eñ aptur er ſkrifat / eigi ſkalltu freifta DROTESNS Guðs þins. Og efi apte Pſal. 000 

B flutte Diofullinn þit mz ſier vppa ofurhatt Fiall/ og ſynde honum sl Rijke Beralldar/0g Deur, s. 

þra Dyord / og ſagde til hũs / Allt þetta mun eg giefa þier ef þu fellur fram og: til bið? mig. Det. S 

Þa ſagde Jeſus til biis/Sar burt þu Andſkole / þuiað ſtrifat er VRROTTIN Guð þinn 
ſkalltu tilbiðia ug honum einum þiona. Pa forliet Diofulliñ hñ / og ſia / at Einglar Eomu 

il hns og pionudu bonum. | A 

Ef er Jeſus heyrde þ Johañis var gripir / for hafi fil Galilea landi og fotlief Borgena 2 
Nadſarech kom og bygde í Borgifie Caphernaum / huͤ eð ligga við Siafarſijdu í Endemor⸗ Chriſtus þet wr 
kum Sabulon z Rephtalim / So að það vppfylltiſt það fagt er fyrer Efaiam Spamañ fi ett Galileat 


æ ftiger/ Landit Zabulon / z Landit Nephtalim við Giafargstu þinutmeigen Jordanar z ali PA nedre 


tá hin Qeiðna, Cydur ſa er faf í MeyrErunum Þarní fa Sios mifit/og þeir fern ſatu í Bygd 
3. 
predika Chriſtt 


€ letif Idran / puiad Qmnarike er nalcegt. 

og Ett et Jeſus gieck mi Gíonn í Galilea/leit hafi tuo Bræð:/ Simon fa et kallaſt Petrus Hið 

(28 Andream roð? hfis/ þuerier eð voru að varpa Mete í Gioen/þuiaf þerr voru — flatir 
a Au. g hũ 


* 


— Oo hí ſagde til bra / fylgit mier epter/ z mum ég giora ydr að Fiſkorũ mafia. Ef Þr forlic⸗ 
fu jafnſnart Netin og fylgdu honum epter. — 
Dag er þí gieck fram̃leingra hurt badan / ſa hí tuo aðra Breedr Jacob ſon Zebedei ng Jo J 
hannem Brodur híis vera Skipe mz Sed? fínum Zebedeco / Net fin at bæta. · Og hñ kalladi 
þa. Ef þr forlietu ſtrax ſtipit og Fodr ſiñ / og fylgdu honum epter. —— 
Zeeſus for og vm allt Galileam / kieñ ande í bra Samkunduhuſum / og predikade Guange⸗ 
Vyrud Ebtífti lium Nijk eſins og leeknade oll Göttarfelle)og oll Krankdeeme ma Folkenu / hfis Rykte barſt 
a St vm alt Gpriam. Og þeir færðu honum alla þa ſm kreinkter voru af marguúfligum ſott 
atferfum z í ymiſuugum Pijſlum Nóndlaðer/z þa er Dioful hofdu / Tunglamein / eda Sæt 
ſiuker voru / hñ — alla. Og margt Folk fylgde Honum epter vr Galilea /? ve pᷣm | 
tiu Borgum/z af Jeruſalem dg Jüdea / z af Þeir Nierodu er voru hinumeigen Jordanar. 


1 


ap 5, | — NN a Jeſus ſa Folkit / gieck þri vppa Fiallit / og ba hũ ſette ſig mor gein, MÁ A 

þienn epterEylg „æi BAÐ gu hnñs Leereſueimnar til hns. Og hí laut ſiñ muñ vpp og tok að kieña þeim 

iande Á ap% ms |/ín DG fagðe.Gúlir eru Þr 6 andliga eru Volader / Pt þrá er Nimnarijki. Or /⸗ Á 
í ER (2 fer eru þeir fíí Narma/ þí Þeir munu þuggaðet bérda. Sceler eru Nogucer | 


gutiet Eli —— 
eu A RA á ——— —— 8 
Riettloetenu / bujat Þr fkíu ſadder verða, Sceler ern Myſtunſaner / pulat þr munu Myſkun 


2 
a tili 
— alldar / Su Borg 8 a Stallent er ſett fær et foigiſt / Mg eigi tendra þeir Cioſit z feta þ vnd? 
„SMrarcsae Maleaſt / hellde fer Lochallden / ſo að Þ lyſe ollm þeim fí í Qufenu eru. Cýta fk yduart 
 Sutsll,8s 95 Lios lyſa fyrer Moſſum / ſo ad þeir flat ydar godverk / og dyrle Fedur ydarn a Hmnum. 
hi Pier ſkulut ei meina at:e5,fie Fomen Logmailit eð: Gpamen ena vpp atleyfa/ Eg am eigi C 
komen at leyfa / heliðz vpp at fylla/þurat eg (eigi ydur fyrer ſann / bangat til Himen og Jord jr 
—— eigi hiñ minſte Bokſtafur eð: Eitill af Logmalenu forganga/ þar til at allt if 
at ſtiedur. æð —— A ' — 
ut huer hñ vppleyſer eitt af beſſum minſtu Boͤdordum / z Eieter b Lydnim ſuol ſa mun 
kallaſt minſtur í SimnaríEe/ enn huer þ giorer og kieñer / hn mu mykill Eallaft Hmnarke. 
Ap tuegzia han inad eg ſeige yde/ Rema fo ſie að yduart Riettleete ſie betra / eñ hiña Skriftleerdu ẽ Pha | 
da Bieiriete — tifeis/þá munu pier eigi jigangat Ninmarft. —— — 
4 Pier hafet heyrt huad ſagt er til hina Gomlu / þu ſtallt ei mañ vega / enn huer eð mann A 
— ág vegt/þíi verð. * ſekꝛ / Eñ eg ſeige ydr / Nuer eð reidiſt Brodur ſinem / hafi verð? Doms — 
Á AÐLI ſekur. Eñ huer fi til Brodꝛ ſins ſeiger / Racha / hñ verð? Naidz ſekur / Enn huer eð ſeiger / Pu | 
— Afglape / hñ verdꝛ ſekur Helinteell 
vm Sreburliga Fyrer pui /nær þú offrar pma gæfu a Alltarit / og þier kiemz þar til hugar þaf Brodur 
vorlgkan piñ hafe nockut a mote þier/þa lmttu þar bina gmfu fyrer Alltarenu / gack gidr að (ætta þig 
við Brodꝛ piñ / og kom þa at offra þina Safn. | 
Bertu ſnarliga ſambyckꝛ þinum Motſts dumañe / a medan þurrt efi á veigi mz honum / 
ſo að eigi ſelie pig bin Motſtodumade Domaranum/z Domaren ſelie þig Þienarann/z ver⸗ 
ver pui Dyplyzu kaſtadr. Ad ſonu a eg Þier/ at þu munt eigi þaðan vífara þar til þu 
Eorgar hifi ſjdaſta pening. Þier ba fet oa heyrt b fagt er til hiñ a gamlu/ Du ſkallt ti Nordõ E 
drygia / Eñ eg ſeige ydr / at huer há lýtur Konu til að girnaſt heñar / ſa hef? þegar drygt Nor 
m heñe i finu bíarta, í | 


Etlegena hins 
ſietta BSodoidz 


— (£fi ef þitt bægra Auga hueytlar pig / pa kipp þui vt z kaſta pun frá pier / Puiad (færa 
tar. 0. er bier at eirn piña Lima farift/belldz eñ alle biñ Lijkame kaſtiſt Neluýtffann Elld. Og ef 
pin Nagre bond hneyrlar big / þa fnýð hana af z kaſta fra pier / Puiat (Era er af á 


— 


Evuvangelium I. 
 þifta Lima tortyniſt / enn ad alk kame biñ kaſtiſt i Heluitſtann Elld. | 
So er og ef fagt/at huer þí ſkilur fig við fína (Eigenfonu / ſa ſkule giefa henne ſtilnadar 
ſtkrai. Eñ eg ſeige yde / Nuer bít forlcetur ſina eigenkonu / (ad vndantekiñt Horuñar ſok) ſa gio tinna 
rer b at hun verde Nordoms kong / Og búr eð faſtnat þa 8 fra mañe er ſkileñ / ſa dryger Nor. ſarana 
Pier hafet efi framar heyrt huad ſagt er til hina gemlu / at eigi ſkuler bu rãgt futriagðg — s 
u fkallt Gude bin Gareluða. Et eg ſeige yðr at pier ſtulut olldungis ecki ſueria / hurke við Iu borbed 
F Nimen puiat þá er Gudz Seete / Eigi hella: við Serena puiat hun er ſtor hafis Fota / Eige lks TR 
við Jeruſalem þaiat þun er Borg hins mykla Konungs: Pu ſkallt og tigi ſueria við Nofut. - 
bitt / puiat þu formatt eigi at gista eift þær huiſtt edr fuart. Eñ ydar Raða fit af Ja/ Nei 
Nei / Eñ huad frati yfer þ er/ þer af hinu vonda. ss. hat í pass 
Þier hafet og beytt huad ſagt er / Auga fyrer Auga Kofi fyrer Sol. El eg feigenda/ 
at þier ſkulut ei briotaſt giegn yllu/ hella? ef nockur flr þið a þina heegre Kiñ þa biod híft On rorbod 
hina aðra/og beinn ſm̃ vid þig vill Log þreyta/og biñ Kyrtil af pier hafa / pa læt honum og eindar 
Þi Mottul laufan/og huer þig neyder vn Muu eina/ba gacb mig honum og túr aðrar Set 14. 
Bief og Þeim et þig bið./og vert ei afunden Þeim er af bier Dill Can taka. J— ef 19. 
G Pier hafet heyrt at ſagt er/ Elſta ſkalltu Raunga biñ og Oum biſi at hatre hafa Æi eg Luc. a 
ſeige ydr / Elſke bier Ouine vora / Blezid pa er yð:belua/gisrit beim gott ſin ydr hata æ biða 1. 20 - 
ied ſyrer þeim er yd? laſta / og ofſokn veita / ſo at bier ſeut Syner Fodurs ydar peſſ a Amm Fi 
er/huer fina Sol lætur vppganga yfer vonda og yfer goda / og rigna lætur yfer Kreftlata:og si 
yfer Ranglata. Pui ef pier elſtit ba et yð: elſta / Nuert verdkaup hafe bier fyrer pẽ Gio⸗⸗ 
ra b eigi liſka Tollheimtumeñ? Og bo þíer latit Etærf að eins við Breede ydra / Nuad giore 
Ppier þeim meira? Gisra betta og eigi lýta hiner Neidnut Fyrer bui verit algiorder / ſo ſem 
pdar Nimneſte Fader et algisrde⸗ ———— 


Vik 


Rx Jeetid at / Þ eigi giore þier ydar Olmuſur fyrer moñum / fuð áð pier fínift. á IR 
Á |; af þeim/afiars hafe þier eckert verðEaup þjá ydrum Fode ſ a Sinnum er 24 Aulmuſu⸗ 
Hl Puineer pu giefur Blmuſu / þa ſtalllu eigi Lwdr þeyta láta fyrer bier / ſo 5 óðum 
Hre ſnarar giora í Radhuſum og a Streetum / ſo að beir Leidriſt af motio 
S Ð um) Sañliga ſeige eg yde / at þéit hafa fin laun vtteked. Eñ nt pu grefe 
lmuſu/ pa lat þina vindſtre hond eigt vita huad bin bægri gierer / ſuo af 
þin BElmuſa ſie í leyne og Fader þifi fæ leynum ſier/ giallde pier vpinberliga aptur. — 
Dg noer þu bidꝛ/ſkalltu eigi vera ſo ſin Hreeſnarar / hueritum kicert er ad ſtanda og bidiaft 
fyrer Samklunduhuſum og gatnahornum / ſo að peir ſiaiſt af monum / Sannliga ſeige eg vt ap Benine 
dpꝛad þeir hafa ſin laun vttekit/ ñ Ender þu bid ſi fottr/þá gack jñ í þifi Suefntofa vg dc 
veðum Þinum dyrum bid þu Fodur piñ ð rleynum er / og Fader biñ fá í leynt ſier mun piet 
Þat opinberliga apturgiallda. — AR a 
Dg noeer pier biðiet/ kulu bier eigi fiolmaluger vera / ſo s Heidingiar gisra / Puiat Ermei 0 
na at af ſifle fiolmeelge mumu þeir heyrder Verða. Fyrer þú ſkulu bier eigi þeim lukiaſt / ut 
8 Að Fader yðar veit huers pier hafit porf / ade eit pier bidiet hñ af pui ſtulu pier fo bidia. — 
gaͤder vor pu ſm̃ ert á a Nmnum. Qelaift Nafn pitt. Tilkome þitt Rijke. Verde piñ lr 
0 Pilie(o.a Jordu ſm̃ a Nine. Gief off i Dag vort Dagligt Braud · Og fyrerlat off vorat 
> €t/{b fi vicr fyrerlmtumt vorum Skulldunautum Og þú leið bff ecki í Freiſtne Seld? frelſa 
Puofſf af jllu / Puiat þitt er Rijkit / Mattur 2 Dyrd vm allder állda Aeñ. Puiat ef pier 
yrerlaatid moñum finar afgiorder / pa mun ydar Himneſke Fader fyrergiefa ydur og ydar 
in Brot, Eñ ef bier fyrerlatid eigi möfum fínar miðgterder/þa mun pðat Fader og eigi fyrer 
giefa ydr ydar Synder. — HO); (Að 
Nar pier faftit/ þa ſkulu pier eigi vera kamleiter ſo fern Hreeſnarar puiat 


* Lg 


1 


t fytfa fina Sg 
Afionu/{o að foneft fyrer moñum að þr faſte. Gatiltg, t félge:eg ydr / ad Þet hafa vtteltt fin vt aß Foſtuñie 

æ laun, Em nær þu faftar þa Smyr Nofud þitt / og puo þitt Andlit ſo at vigt ſtne fyter 

Emoeum það þu faſter / helldꝛ fyrer Fodz þinum ſm̃ er í leyne / Og Fader piñ fá er t leynũ ſier 
hhnñ mun þier Þ opinſkarliga apturgialld. — 

En Eigi ſkulu pier — ſa nad Zordu/ huar beim ta sl? 7 ryd granda / zhuar 

Piofat meiga eptergrafa og ſtela / Nelloz fafnið ydur Fiarſſorum a Nimne / huar eð — 

AS RA AN ma g 


; Ta 
Vm Agirne 


b ugfyte og ep ke ma Molur nie Ryd granda / og huar Þíofar fa ei ſtolit nie eptergrafit/ Punad huar eð yd 
Ai “at Siodur er/þar er ydart Narta. e 7 
is pins Likama er pitt Auga / Ef Auga pitt er einfallt / pa er alk Lifkamie piũ ſkicer / 
Eñ ef Auga þitt et ſtalkꝛ / pa er alli Lifkame biñ Myrkr / Pui ef bz Lioo ſm̃ að er í bier / er 
Myrkur / hue mykil munu þa Myrkuren ſialf. 


— 'Eingefi afi: tueimur Nerrum að Piona / Añad huert þá afreeker hũ pañ eina vg elſt ⸗ 
fuer ar hiñ añan / Elligar hñ bydiſt paũ eina / og forlffur hiñ afan / Þitt gietid ei Gude þionat/ á 
Luc. 12, 10. og himm Namon / Fyrer því feigi eg ydr / Berit ei Qugſiuker fyter ydru Lijfe huad :þicr ſtu 

"Aut Srecka / z ei ſyrer ydrum Sátama/bueriu bier ſkulut kleedaſt. Er eigi Cffit meir efi 
Fadan / og Lykamen meir eñ Kloeden? Siaet Fugla Wimens/ Þeir ed huerke fæ nie vppſte ⸗ 
ra/ og eigi ſafna þeir í Kornhlode / og ydar Nmneſtk ur Fader hñ fæðer pa / Eru piꝰ eigi myk Ð 
ilu framar efi Þeir? Eða huer ydar gietur aukit mx fifie ahyggiu Alin eina að leingd ſinne. 
g huar forer eru pier hugſiuker fyrer Klodnadenum? Hyggit at Akurſins Liliugroſů 
huernen pau vaxa/ pau vifa huke nie ſpiña / Eg ſeige ydr/ það Salomon í allre ſinne Dyrd 
— dar eigi fo ſkeryddrꝛ ſo fí eitt af þeim. Pinadef Gud / ſtryder ſo Graſit þ í dag er a Akre / og 


Plamng / a morgu verð? Í Ofn kaſtat / Skyllde hñ ei myklu framar við ydꝛ gisrat O þú lýtilfruað? / 
Þ et Baglat et Fyter pui ſkulu þier ecki hugſiuker vera Dg'feigta: Nuad munu vier eta / eda huad muni 
——— Sa vier DtecEa/eða þúíu mínu vier kicedaſt? Duiateptet þífu ollu fæfer Heiden þroð/z yðar Sím 
2 þ vicb eepbir Hefkur Fader veit þíer þutfet alls Þeyja við. Fyrer pui leitið forfi Gudz Ryijkis/ og hũs Rett 
oagl:ga/0g lcelis / do mun ydr allt þetta til leggiaſt. Og fyrer bui ſkulu bier eigt íðf ala añars Mor⸗ 
Er hug uns/ af pun ad morgun Daga mun kuiſda fyret ſialfum fer bera/ Nuerium deigi næger ſijn 
—— la ððíaning ——— Si —— * ið 


Vi. 


——— —— — — 


nn Sat fkulu þier deema / ſo að þíer verdet ei deimder. Puiat mz huerium Dome A | 
Þema þier Damit/ntunu þier deemder verda / Og má huerre mælingu þier Melit/ | 
Luc. o⸗ mun ydr endurmeelit verða. Eñ huad ſier pu Ban í Auga Brodur pins | 


(| at þeim Basle 8 cr í ſialfs þinsauga mer þu ei. Eda Nuernen dirfiſt 
FER (0), þu adfeigta Broð þinum? Broder/Ceyf ad eg drage vt Dgnena af Au⸗ 
VR ga pinu og ſiat Ad Baat er þo í ſialfs þíns auga. Pu Qrafnare/ Dra 
fyrſt vt Vaglen af þinu Auga / og gief þa gicetur at/ ad þu faer víðreigit ÍÐgnena af þing 
2 Broðursauga. 0. OR Na 
Guðs orbíkal „  Gíigtffulu þier giefa Hundum̃ huad Heilagt er/ og barpit eigi held? Perlum ydar fyret —9— 
ei wanbelga Suin / ſo ad eigi trode pau þær ma fotum ſier og ad ſnuiſt þau/og ydr i fundz filter. 
diet og mun yd? giefaft/leitit z munu bíer ffia/Ænvið a æ mun fyrer ydr vpplokit. Pui B | 
Þt aß Rninne ad huer ed bide / fi odlaſt / Huer eð Leitar híf fifur/z fyrer peim eð aknyr mun vpplotit, Eda 
Luc · A · huer er pan mann af yde ſa/ cf Sonuren bide bf vm Braud / at þfi biode honum ſtein / elligar | 
RN ef þí biður vm Siff/at þfi bioðe honum þa Hoggorm? Þui ef pier fí Þoeruf vonder Euftið | 
Deut. 4 ap gtefa godat giafer Sonum ydar / Mytlu meir mun yðar Gaðer fa á Simnum er giefa | 
Ineh attea peim gott Ér hí bidia. Pin allt huad pier viltet mefierner giore ydr / það ſkulu pier og peim — 
giera / punat þetta er Cagmalitog Spameferne. — a 
'% BGoanagit jñ vm þið þrengua hlid / Puiat þ Nid er víðt og ſa vegr cr breidꝛ 8 leider til For 
2p Kioſſe og kopuñar / og þeir eru marger ſin a honum reika Og þ Port er praungt / og {a veg? et mior 8 | 
„ Folnmeoe gf Lijfſins leider/ og breru faer er ñ ratar =. E | 
6 WVakbtit yt fyrer Falsſpameñum / 5 til yðar koma í flæði Saudaña / er innan til eru þr 9 
Ss Spamea  Slépfande Vargar. Af ausrtum Þra metgi þier þa lieña / Verda noctut Vijnber (amar 
Marc. gs. leſen af Pyrnum / ellgar Fijkiur af Pyſtlume EÐ mun hvert gott Erie giðra godan Auarf 
SAG 12 enn huert vondt Trie vondann auort. Gott Erie giefur eigi fært vondan Auort/ og eige 
Sic 6. hella: gietur vondt Erie fært:goðan Auoxt / Huert það Erie ſm̃ eigt færet godan Ausxt mum 
87 afþsgguit verda og í Elld kaſtaſt / Fyrer pun meigt bier af pra Auoxtum þafiefa. 
Þeir munu ei aller fí fil min ſeigia: Herra Nerra/ jñũ ganga í Gudz Rijke / helldr Þr ſm̃ Ææ) 
gisra vília míns Dimneffa Faðurs. Marger mili fil min ſeigia a pm deigi. Qara/ Nær 
ra /Nofum vier eigi ſpad í þinn nafne/ Nefii vær og eigi í þínu nafne Diofla vtrekit / og Í 
Pſal. o pinu nafne giordu vcer morg kraptauerk / Og eg mum þa jata peim / at alldrei peckta eg ydr/ 
arit fra mier aller jlgierdamenññ. | Ð 
- Fprer þið 


4 


S Mattheus MM 

Fgyrer þui/ huer þa heyrer Þeffe mijn Orð z giorer þau/ þar mun eg likia Þin viftii Ma⸗ 
- Ð fie/fem bygde opp fitt Mos yfr Helluſtein. Og er Hrijduidre giorde / Batsfloðeð Fom/og Luc. 5. 

Vindar blieſu æ dundu at Svofenu/æ Noſed fell eige að hellar / Puiad það var grunduallad Rom, 2. 
vfer Weluna. Og huer híi heyrer peſſe mín Ord z gisver þau eige / hũ er lijkur þeim Fa⸗ Jacob. 10 
uijſn Mañe/ s vppbygde ſitt Hos a Sande. Og er peyſe Dogg giorde/z Vats fiod kom / 
Vindar blieſu z dundu að þui Hwſe / pa hrapade Þ/z bíí brapan varð mytel. 
„ 9 P ſtiede/ pa Jeſus hafde hycttad bſſa ſjna Roeedu / ad Folkenu ægðe hũs Keñing / Pui 
að hũs Predikan var volldug/z eige lijka 8 hiña fÉriftlærðu, 


VIII. 


9 NR er Jeſus gieck ofan af Fiallenu / fylgde þín margt folk epter. Og ſia/ 
Al VS að Likprar Mead: kom/ tilbað hũ ⁊ ſagde / Herra / ef þu villt gietur þu mig 1 
Uhreinſad. Og Jeſus vtriette Hondena / ſnart hũ / ſagde / Eg vil/vertu Bre Hier fylgia 

m /Os jafnfnart varð hafis Lykpraa hrein. Da Jeſus ſagde til hũñs / Sia Jerteirner 
til / ad þú ſeig b eige neini/ Hellde far þu/æ ſyn þig Kieñemeñunum / z offra Criſei/pueriat 


ÁN 7 * 
— þína Gofu / pa er Moſes baud / tii vitnisburðar yfer peim. — 
Eñ þa Jeſus gieck jf Capernan / kom fil bris Hudr adho fdinge hocke bidiande Hi/z ſag Þær þreinfaf 


de / Lerra / pion miñ ligg? Kueiſuſiukur heima z kuelſt þiigliga. Jeſus ſagde til hũs / Eg vil 
foma z efna há. Nofdingen (uaraðe z ſagde / Cauarde / Eg em eige verðug? að þu gãger on F 
der mitt pak / helldr ſeig þu eitt Ord / mun mifi þion þeilbrigð: óða. Pui eg em g Yf⸗ Sa A 
erualldenu vndergiefeñ / hafande vnder mier hernadarſueina / Og nætr eg ſeige þeffii / far/ ba Er 
fer hũ / Og odrum / Kom þa/z hũ kienn / Og Preele mínii/ Gier betta / og hũ giorer það. 
Eñ þa Jeſus heyrde b / vndradeſt bii/z ſagde til þra et þí epterfylgdu/ Sañliga ſeige eg 
Bydꝛ/ ad flýta Eru hefe eg ei fiiðeði Iſtael. En eg feige ydr / marg? munu koma af Auftre æ 
af Beftre/æ fitia mz Abraham/Sfaac z Facob í HNimnarijke / Eñ Rijkeſiũs ſyner munu verða 
bireEn? í Idſtu Myrkꝛ / pat 5 vera mun Op z Safiagniftra. Og Jeſus ſugde til Nofdingi⸗ 
as / Gack hieda / verde pier ept pui 5 þu truder. Og hũs Dion varð heill a pre ſomu ſtundu. 
#09 þa Jeſus kom í hws Peturs / og leit / add Moder Fornir hũs lm/hallden í Koldu / þa tok 
hũ vm Hond heñar / Og Kaldan forlie bana. Og hun ſtod vpp pionade hi. 3 
Eñ er kuellda tok/ færðu þeir marga Dio fulooda til bíis/0g hũ rað Andana ví my Ord⸗ Magkona 
tnu/z lceknade þa alla er kranker voru/Go að vppfylldeft huad fagter fyrer Efaiam Spa⸗ Bið þá aB 
mañ (í hefur vor Meinlcete vppa fig tefeð/og vorar Sotter hefur hũ bored. 4 fern ſeiger 
Eñ þa Jeſus leit margt Folk krjng vm ſig / baud hũ ſijnũ Cærifueinn/at Þr fære yfer vm hi⸗ Diofuloder 
numeigen Þíf Sioar. Og eiũ ſkriftlcerde gieck að/z ſagde til bíis/Meiftare/eg vil fylgia piꝰ þtelfaft 
E huert þu fer. Sefus fagðe til hũs / Refar hafa holur/z Fuglar Coptfifis hreiður / Eñ Mañ⸗ 
ſtũs ſon hefur eige huar þí ſiti Nofud adhneige Luc. 9. 
Eñ añar af hũs Leereſueinũ ſagde til hfis/ Gauarð:/lofa mier fyrſt að fata z greptra Fo 
dur minn. Jeſus ſagde til hãe / Svla þu mier eptꝰ/ elcat þa daudu greftra fijna hina daudu. 
#09 er hñ ſtie a Skip / fylgdu hũs Lereſueinar híft epter. Og ſia / að mijkell Okyrleike 
giordeſt í Siom / ſo að Skiped huldeſt Bylgium/efi hũ ſuaf. Og bíis Cære(uein" geingu at 
hm̃ / veftu þí vpp/z ſooon Mecra / hialpa puofſ / veer forgongũ / pa ſagde hñ / Quad þræða 
efi bier lijtel truader? Ni reis þa vpp/Z haſtade a Givefi/ Þa varð Cogn myked. Enn * 
Men erner vndruduſt/ ? ſogdu / Nuilikur er þeffe/þuiað Bind: z Sior eru hm̃ hlydner. ——— ut 
So er Jeſus kom yfer vm Sioenn í bpgðer Sergefeni mafia/blupu tueir Diofuloder i mo Sioari 
te honum / komande vr Leidum fram̃lideña / þeir eð mog voru olmer/ ſuo að eingeñ matte vn 
> þa Beg fara. Dg ſia / ad þeir Eglluðu z ſogdu / Nuad hofum vær ma þig þu Jeſus Gudz 6 
ſonurẽ Komſtu þingað að kuelia oſſ sur enn time er til Eñ þar var langt í burt fra þm Tueir Diof⸗ 
iord margra Guíjna í gicetſlu. Dioflarner badu hã og ſogdu / Ef þu refur off vt hiedan / uloder leyſaſt 
þa leyf oſſ að farai Sutjnahisrdena. Og hí ſagde til þeirra/ Fare þier. Enn þeir forn 
DZ hlupu í Sunnem Og fla/að vu Suinahiorden fleygde fler mz os mikelle Gioen/z þau 
dreckiuſt Vatnenu. Enn Hirdarner fiydu og komu í Borgena / kunngiordu allr petta / og 
"að þeim Die fulodum hafde veift. Og fla/ að allur Borgarmwgur hieck vé í mot Jeſu. — 
DG er þeir ſau hñ / badu þeir hñ burt fata af þeirra Landamerkium. 


* 


Os 


Guangelium 


Capernaũ kom... Ger Sefus ſtie a Skiy / for bíi yfer vm aptur / og forn i ſjna * Borg. Oo A | 
Mar. 2. ({0x SS fla/ad þeir færðu til hũs Icktſiukañ Mafi/ fa er i Gang la. Ef fem Jeſus KR 
cuc.5 8 Nieit þeirra Eru/fagðe bf til hins Ickt ſiuka / Bertu hughrauſte ſonz / þinar 

1 35 AÐ is Gynder eru pier fyrergiefnar. Og ſta / ad nockrer af fÉriftlærðum ſogdu wz 
Vm þari Á flalfum fiex/ / Peſſe Gudlaſtar. Og fem Sefus fa þeirra hugſaner / ſagde hũ / 
Icktſtuka ⸗Nuar fyrer hugſe bier ſuo vont í ydrum Hiortumẽ Nuort er auduelldara að 


feigia? / Pier eru þínar Syuͤder fyrergiefnar/eða at feigia/ Statt vpp og gack? Enn {vo að 
pier vifeð/ það Manſiũs (on hefur Magt a Jordu Synder að forergiefa/þa ſagde þf til 
bjns Scdtífiufa/ Statt vpp faf Gang pijna / og gac í þitt ws. 9 hafi ſtod vpp/og for í 
fiít Qws. Eñ þa Folked (a betta / vndradeſt það/ ẽ prijſade Gud / ſa eð puiliſka Magt haf⸗ 
De Monnum giefeð. 


Sg er Jeſus gieck padan / ſa hn Mann ſitia i Tollbwdiñe / Mattheum að nafne! og ſag⸗ 


2 
Fallan de fil þíis/$vlg þu mer epter. — f0g fi ffoð vpp/ og fylgde honum epte. #9 það ſtiede 
*tattbel er hũ (af til orðs í Hſenu / Sia / áð marger Tollheimtumenn og Berfyndarar komu / og 


Mars 2. ſetiu ſig fil Bordz med Jeſu og hũs Leereſueinum. ger Þharifei (au það/ ſogdu þeir til B 


.hys Coeereſueina / Pui etur pðar Óheiftare með Tollheim urum og Glaeepamonnum? Eñ þa 

tea Jeſus heyrde pad / Sagde hafi til peirra / Neilbrigder hafa eige Laknarafis borf / helldr þeir 

D{ee Sc ſem Kranker eru. Enn fate pier og nemed huad það er(a Myſkun hefe eg pocknan / €, 
eige a Offre) puiad eige kom eg að Falla Riettlata / helddur Synduga til Idranar. 


Þa geingu Johañis Core(ueinar til hũs / og ſogdu / Nuar fyrer foſtum vier og Phariſei ſo 


9— J fjöum/enn pijner Lereſueinar fafta eige? Jeſus ſagde til peirra / Eige mweiga Brwdguma 
Soþannis grnei Þuingan lijda / ſuo leinge ſem Brwogumenn er mg peim / Eñ þeir Dagar munu koma 
Blrwdgumenn mun fra þeim tafafi/og þa munu Þeir fafta. Eingenn fetur Bot af ny 
iu Kleede a gamalt Fat / Þuiað Boten gliðnar fra Falenu aptur / og verda ſuo flifen verre. 
ER #04 eige lata Menn nytt Bín í forna Ledurbelge / annars fpreingiaft Belgerner / og Vijn⸗ 
Querier Ord⸗ ed ſpilleſt / og Belgerner forðiarfaft. Nelldur lata peir nytt Bin í nyia Belge / og verð? 
cdea hoͤndlad í huortueggia foruarad. | ð 
ar. 5. „09 fem hũ var Þta að talavið pa Sia / að Hofdinge nockur gieck að/z kraup fyrer hon⸗ 
RN um níður/og ſagde / Herra / dotter mín er ny ſcalud / Eñ Eom og legg þína Nond yfer þana/z 
mun hun lifna. Jeſus ſtod vpp/z fylgde honum epter / og ſo hũs Leereſueinar. Dg/ fia að 
Siodfall Konahhuer eð í folf mr hafde Blodfaͤll baft/ gieck a baf til við hñ / og ſnerte falld hũs kloeda. 
eee Puiad hun ſagde með flaifre fier / Ef eg motta að eins ſnerta hafis Kladnad / munda eg heil 
föðkaft bverda. Eñ Jeſus ſneriſt vid / leit a hana / z ſagde. Bert gled mijn Dotter / þín Trua giorde 
pig heila. DOs Konan varð heil á þeirre ſomu fundu. 
sog er Jeſus kom í Foringians Nwo / og ſa Gpilmefiena/0g vs Folkſiũs / ſagde hũ til Þraf 
Foringians Fared fra/ puiat Stulka er eige daud / hello: ſefur hun. Og Þr darudu hũ. Eñ er folket var 
Þotter a vidrifet / geck hũ þar jñ / € tok vm Qondbefar. Os Sluik an ſtod vpp. Da þetta Rykte 
 bawppwaten barſt vt vm allt það ſama Land | 


Og er Sefus geck burt þaðda/folgðu hm̃ epfer tueir Meñ blinder / þeit eð kolludu z ſogdu / Ð 


7 O þu ſonur Dauidz myffuna oct. Efer þíi kom jñ í Noſed / geingu hin er blindu til hũs. 
Tueir blind, Jeſus fagðe fil þra/ True þið at eg Eufie að giora yckꝛ þía? Þeir fogðu til hũs / At vifſu fa 


er pa Syn dardr. Þa ſnart hñ þra Augu/z ſagde / Verde ycke epter Eru yckar / Og þeirra lugu lu⸗ 


fuftvpp. Ds Jeſus hotade þeim og ſagde / Siaed til / ad það vite eige nockur. Enn er 
þeir geingu burt padan / baru þeir þíis Rykte vt vm allt það Sand. 
Eñ þa Þífet voru vtgeingner / Sia / pa hafðu Þr til bis bani Safi 5 Dube var z Dieful 
Mar. 30 oð2. 09 að vírefnii Dioflenii talaðe hinn Maflaufe/ 2 folfeð vndradeſt Þ/z ſagde / Alldrei 


Luc. i. hefr flúft ſied vered i Iſtael. Eñ Phariſei tofu at ſeigia / Hñ tefur Dioful vt fyr? Diofla⸗ 


8 hafðingiann. 


— Sg Jeſus gieck vm krijng í ollum Borgum 09 Kauptunum / kiennande í Peirra Samkun 
ja 8 urofum/ z preðifaðe Euangelium Kitefifis/æ laknade allar Sotter z oll Kranfdame með 


Solfenu.. Ðg er hũ leit Folked / ſa þíi aumur a pui / Puiad peir voru Vanmegna ordner / 


og tuiſtr ader / ſem þeir Sauder ér onguafi Hirder hafa. Nũ ſagde þa til fifa Ceereſueina / Ad 


ſonnu er Í ornffietan mykel / eñ Verkmeñerner faer / Fyrer pui bidied Nerrañ Kornſkieruñar 
að hñ ſende Verkmen í ſijna Kornſtieru. — 


— 


— — 


* J 
J 
— 


í 


Euangelium a VE 


ẽ | j R. 
Sh kallade tolf fina Leereſueina til ſin / og gaf þeim Magt yfer ohreina 
N Anda at þeir rate þa vt/ og að læfna allffnns Gotter og sl Mreinlæte, 
A Ef þeirra tolf Þoftula nefn eru þeffe/ Svrftr er Gimon fa et kalladiſt h Poſtula 
— Petur / og Andreas broder hũe / Jacob ſon Zebedei / og Johañes hus broder / hópur 
S RN VPhilppus / og Bartholomeus / Ehomas/z Mattheus Follbeimtare/z Har Mar, s, 
an ar 0 Alphei ſon / Lebbeus er að viðurnefne þiet Eaðdcus/ Simon Canarieus Luc.9. 
03 Judas Iſcarioth / ſa eð foned Bi — 
Peſſa tolf vtſende Sefus/bioðanbe beim / og ſagde: Farit ei a gotu Heidiñar þioðar/z gã — 
Sif eigi jñ í Borger Sanmeſkra maña / Seld: gangit til Þra fortapadra Sauda af Nuſe að ð 
altacls/Æfi farit vt/ preðitið/z feigit þ SVinnnarijte er nalægt, Cætnit Giuta/breinfit Sit, ——— 
Ppra/ vppuekit Dauda / vtreked Dioefla. Fyrer eckert hafe þier þ feingit/aiefit Þ æ vtfyrer eck aner 
ett/ Pier ſkulut eigi eignaſt Gull Da Suͤf/ nie Beninga hafa i Lindum ydar / ne Toſku til 
vegar / eingen ſkokleede/et tuo Kyrtla/ oNgua Staf Þuiað verða er verkmaduren fifíar fæðu. 
í „Ei hueria Borg ede Kaupi þier jíigansit/ þa ſpyried at hver í heñe verðug. fie/z þar 
bia þeim fama blijfet/þar til þier farit burtu þaða | 


ug Eftttær bier jñ gangit í þvfis/þa beilfif pun / Og ef þ ſama hus er þeff verðugt/ mi yðar 
Fridur koma yfer þ/Æti ef Þ er eigi verdugt / þa mi — Frida fil A aptur huerfa {a 
Og huer bít medtekr ydr eigi / og eigi heyrer yduare ræðu/ gangit vt af bui huſe eða Borg/ 
hriſtit duptit af ydrum Sootum. Gafil iga feigi eg ydr: Að beeriligra mun verða Landenu 
Sodome og Gomorre á Dons Veigi/ belld? efi Þre ſomu Bora. — 
Siaet: Ég ſende ydr ſo fit Saude a millum Varga / Fyrer pui verit forſtaler fo 8 Qogg⸗ — 
Otmat/og einfallder ſn Dwfe Eñ varit ydut fyrer Þeim moñum / puiat þeir munu ofurfelia Syrerfgn vt að 
ydr fyrer fin Raðhus/og í fint Samkunduhuſũ munu þeir yd? ſtrykia / Og Þier munut leidd ári alla og. 
| „ ffberða forer Konga og Landz hofdingia / fyrer mins nafns faer/ til vitnisburðar pfet þa SBfettnnne 
og fer Heiden Lyd. — — 
Etñ neer ed þeir framſelia ydr / verit ei hugſtuker / huernen edr huad þier ſtulut tala/ Þut aað wnden 
- Að mun ydr a Þre ſtundu gie fit verða/huað Þier cigit að tala / Huiat pier erut eigi Þr ſn vorum 
tala/helld? Ande yðuars Fodurs / ſa er talar fyrer ydee S Ap 
E Gem Broder mitfelia afiafi í Dauda/z Faðer Gonifi/z Nidiarner mũu vpprijſa í mo 
fe Forelldrunum og Þeim Fiorrcede veita /0g pier verdit ad hatre hafder af ollum meñum fy 
0. et mins nafns ſaker. Eñ huer hã er ſtadfaſte allt til Enda / ſa mun holpen verða. 
| Eñ ner eð þr offætia po? í eine Borg/ þa flyit í aðra. Saũliga (eigi eg ydr / ad Þier munut 
eigi fullkomnat gieta Borgernar í Hfrael/ þar fil að Manſins Eon hí kieme. Eigi er Ce 
iſueirnen yfer Meiſtaramm / og ecti Pionen yfer ſinum Herra. Neegiſt Leeriſueinenum að 
#00. bí fle ſo ſm hũs Meiſt are/ og Pionenum fi hũs Herra. Ef þeir hafa Nuffoduren Beelge 
o#„.  tubtallaf, Que myklu meir munu þeir þa bíís eima nefi Falla? AF þui vítift þa ecke. 
A Eckert er fo hulit / að eigi verde auglioſt / og eigi ſo leynt at eigi vitiſt. Nad eg ſeigi 
ydꝛ i Myrke Þ talit í Lioſe / Og huad bier heyrit hliodi/ Predikit a Refrum. 
Neediſt eigi þa fi Likaman aflijfa / og Salen⸗ gieta eige lijflatit / Nelldur þræðift þann 
framat ſĩ Salu og Lyfe gietur tortynt tl Neluitis. Kaupaſt eigi tueir Tulingar fyrer 
ening? Po fellur eigi eirn af þeim a Jord / aan yduars Fodurs villd) ſuo eru og eirnen | 
oll ydar hafur bæt talen. Fyrer pui ottiſt eigi / pier erut morgum Titlingũ beire. 
Ð ter pun / huer þí mzklefter nng fyrer moſium / bañ mun eg mzkieña fyrer mnium Fodr Marta 
Á a Nimnum er. Eñ huer bí afneitar mi? fyrer moñum / þr mum eg af neita fyrer minum Euc. 9 
odur ft a Nimnum er. þan 
Piet ſkulut eigi meina/at €g fie komen Frid að fenda a Jordena / Eigi kom eg Frid ar fen rr 
da / hellde Gerð. Þuiat eg em formen til aðvfa maftinn í tnote Fodꝛ þinum / og Doffurenai Sir Í 
Segn Modꝛ ſiñe / ẽ fóarfonfia í gegn Modr Maris ſins / z maũſins ouiner eru hũs eigen hiu. 
Quer hũ elſk ar Fode? Modꝛ meir efi mig / ſa et min eigi verðugz. Os huer hí eiſt at ſon 
edꝛ off? yfer mig / ſa er min eigt verduge / Da bú hí tefur eigi fifi Kroſſ á ſig og fylger mier 
epter / ſa er min eigi BRT eð fiñur fift Lijf / ſa mun kyna pun / og huer fínu Cúfe tyner 
mina vegna/ hn mun ſz fifa. a 
Nuer hũ medtekur yd: fa medtekur fig/og huer mig mtekr / hann medtekur þari — Marc.9 
| ór “ | ende 


nr ⏑——— 


——— — Á 


— 


A 


l 


„A SGWattheus 
sig úða Nuert hũ metekur Spamann í Gpamans nafne/ fa fær Spamans laun / Huer þé 
þrecbeít beira medtekr Rettlatan í Riettlaitz nafne / ſa fær Riettlatz laun / Og huer hafi giefur einum á 

sjór sa þeffum Veſalingum Ealldan Vatzoryck at brecEa í Geei(ueins nafne / Sañliga feigi eg ydr/ 

ad mun eigi olaunat vera. | sl 

6 Þ fficðe er Jeſus hafde lycktad beſſar Bodaner til fínna tolf Leeriſueina / a 

SR giecE hũ þaðan af kieña og Predika i bra Borgum. 
á „Ogþa Joháfes heyrde í Morruaſtofuñe verken Chriſti / ſende hũ tuo af 


⁊* 
— jr a Johanes heyrde 

* bilum Iſmũ ariſueinn z liet ſeigia honum / Ertu fa ſin koma mun / Eda eigum vier 
anars at bíða? Jeſus ſuarade og ſagde til þrat Fare pier og kuñgiorid Jo 


2 
Zuer ed Chriſt⸗ — hañe aptur huad pier fiaitog heyrit / Blinder ſia/ Nallter ganga / Lifkpraer 
is fe þreinfaft/Daufer beyra/Dauder vppriſa / r gateekum verð? Euangelium bodat / Os fæll er 
| {a ſm̃ eigi hneykſlat ſig a mier. | | 
Ef að þeim burt geingnum/ hof Sefus at fegia tl Solbfins af Johañe / Nuad foru pier 
aEyðemortu at fa? Bílldu pier ſia Reyr af Vinde ſkeken⸗ Eda huad foru þier vt af flag 
SBjlnu þier fa mag Miut Elaðdans Siaet · Þeir ed miufan Elæðnað hafa eru i Kongaña 
Þrfum/ Eba buað forn þíer ot at 0 í Billou pier Eparnafi flat Eg (eigi vozfyrer fann 
3 þafí Mercer eun ockur Spamañ / Puiad peſſe er af hueríii {frifað er / Siar Eg fende mifi æ 
Zuer Zohaliis Eingil forer pinu auglite / ſa et piñ veg ſkal tilreida fyrer birer 
gs " Gannliga ſeige eg yor / a medal hra ſin af Konum eru ſcedder / ér eigi añar ogg komen 
Eu16.-  {ameire fie ef Sohafes Bavfifta Ef hí 6 minſtz a. Gyirnnaríjcer honum meire, Et í fræ 
Dagum Sohafis Baptiſta allt til peſſ nu er komit / poler Nimnarifke ofurefle/ 08 Þr ſm dfur⸗ 
eflif giora hrem̃a Þ til fin. Puiat aller Spamen og Logmalit ſpaidu til Johañis / Og ef piet 
Sal. as. viliet p mitaka þa er hú lías/{a er koma ſkal. Nuer Evru hefa að heyra í heyre. 
4 Eñ við huad {Fal eg peſſare Synfloðjafna? cit er hun þí Bornum fí ſaitu a Eorge/ 
Grbfins pyrer / huer ed koliudu fil fifa Lnka og ſogdu! Bat Bifurn yd? í Þijpur blofit/ og pier villdut eige 
doanda / Ber puldum ydr vorar rauner z þíer guetud eigi. Johanis er komen / ef ei drack 
7 í eigilæ þeir feigia hi þafe Diofiul-Mafífins Son er tomen atog bratt! 2 Þr (eigia/Giait. C 
fahmoañen og Bín(uelgiaran vineí Eollþeirttumafiaog Syndugra / Os Speken hlytur 
{p að riettleetaſt lafa af ſinum Mi I 
I at formæla Borgunum í huerium giord voru fleft his Kraptauerk / og hofdu 
sepnð Fra fen bo eigi betrad fig/ Be þier Chorazin / Ve pier erhfaida/}buiað e Fi Eyio og Given heft 
búð Órbit þv gierft þau kraptauerk fí iydr hafa giorſt / efðe þeir forðum Seck og Dſtu vdran giort. 
— Ea po ſeige eg vð? að Epro og Sidon mun bæreligra vera a Doms Beige helloz eri vör. #08 
þu Caphernaum fí allt til Qimins ert vopyafen / mut niður þeyctiaft allt til Qeluntis /Pui 
at ef i Sodoma hefde pau kraptaverk giorſt 8 í þiet afa giord veref/ fafi ba/ at þær hefde 
ftadit allt til þefja dase / Eñ ho ſeige eg 002 p að bæteligra mun vera Lande Sodoma a Do / O 
ma deigi / eñ þri A A 
e „A þeim (ama tij ma andſuarade Jeſus z ſagde: Ég ptilfa Þig Fader etta z Simens 09 
Þadergíðd — Jandar / ad pu dulder betta fyrer Gpetingum z Foruitringuin / og opinberader b Smoeetling⸗ 
ser ll AÐ gaðer/ þuiat ſo var þ peckt fyrer þier. Alller Blufer eru mier ofurgíefnet 
Sung. af minum Fodꝛ / og eingen fieffer Soneñ nema Saðeren/z tingefi kieñer Fedureñ nenna So 
nutefi/og huerum eð Sonuren vill þ opinbera. —— 
Ronnt til in aller pier ſm̃ erfidit / og þunga erut hladner eg mum endurneera ydur / Ta 
íPttt þuggunat kit a yde mitt Ok / og leerit af mier/buiað eg em hogucer og af hiarta Eítelmtur/æ munu biet 
fatnt þytctbt hunls fifa Salum ydrum / puiat mitt OE er ſett og miñ þunge ef lietiz. 


vm — ís SA XII. A 
ag⸗ Þeim tima gieck Jeſus vm Kornſcede a Þuotfdeigi/ og hañs Leereſueinar A 


belganena 
Satt, a voru Nungrader / ioku að fita Axin af / og ad efa, Eũ er Phariſei þau 
guc. ſogdu þeir til hũe / Sia: Diner Leeriſueinar gista huat þeim leyfiſt eigi a 


Á sy A * þuotfðagti at gisra· Eñ hí (agðe til þra/ Nafe þí? ti leſit hvað Dauid giot 

há de / neer bíi/og þa er mz honum vöru ungraðe? Nuernen eð bf gieck jnn * 

Guds hus / og mt pau ornunarbraud / huer honum leyfdiſt eigi af eta/ nie helldz þm í að | 
í 


— 


| Euangelſum I 
honum voru / nema einum ſaman Kieñemoñum. Eda hafe bier eigi leſit/ Kieñemeñerner a 1 Reg 21 
Puottdogunum í Muſterenu Þriota Huottdagen / og eru bo mn ſakar? Enn eg ſeige vo? at 
{ter hier fi Muſterenu er meire, Gr ef Pier viſſut huad 5 orte(m Myſtun hefe eg pock⸗ Oſee o. 
han/z eigi m Offre) hefde pier alldrei ſallauſa forðæmt/Þui Mañſin⸗ forn er Nerra / eirnen 
Puottdagſins. TA — 
„ger bí gieck burt padan / kom bfi í bra ſamkundu hwo / og fia; Að mað? var þar/fa et 
hafde vifnaða hond. Og Þeir ſpurdu bí að leekna a Puottoog⸗ á 
Umf ſo at Þeir giftu aklagat hitt ha ſagde fil þra/ Quer mað. er fæ af ydr ſm Befer eirn Viſen Sond ver 
Gad/z ef hí fellur a Duotidagum í oryfiu / grypr hũ eigi þf og vppdregeẽ Que myélu meir our þet | 
„Ee maduren auðnum betre? Fyrer þui leyfiſt a Puottdogum gott af giora. Þa ſagde þí 
„til mañſins / Riett vt harð bina / Og bí riette hana vt / og hun varð beil/ fí bin síur. 
Eñ Phariſei geingu vt/og toi að 


huad fagt et fyrer Efatam Spamafß er 
tlffuligan/a hueruum Gala min hefe þ 
„Mitt Domen fufigisra, Eigi mi bí € 
Sum, Mariñ Reyr mir bff eigi í 
drijfur Dom fil Gigtanar/og Heidner mu; hũs nafn vona. 
a vard til hns hafdr Diofuloda madꝛ / ſa er blindur var ẽ Mallaus / Og þari geeknade — aði 
hñ / ſo ad hin Dumb og blinde talade z ſa/ Allt Folkit ottadiſt og ſagde / er peſſe e Son Da Bim mg 
ag ið — Phariſei heyrdu p fogðu Þeir/Æigi ref: þeffe Diofla ví/ nema fyrer Belzebub Daupum mate 
Diofla hofðingia. 
Ei Jeſus fornam Þra hugſaner z (agðe til bra: Nuert RýEe í ſtalfu fer ſundurpykt mir 
daſt / þer Borg eð his {fri MmisppcE er í flalfre ſier fær eigi ſtadit. Dgef 2 ndffofen ref: 
2ndféotan vt / þa er hũ ſundurpyckr í mote ſtalfum ſier / NHAnen fær þfis AR 
ef eg vtrek Diofla fyrer elgebub/ Fyrer huern verða þeir þa af ydrum Gonum vírefner? an Pbatifcori 
Sri — — þe yðrer Domendr. Eñ ef eg vtrek Diofla mg Gudz Anda / pa et Gudzrijfe 
Uydar forit, A : „7? / 
€ Eda huernen fær nockur iñgeingit í Ofluge hwe / z hus Bordbunat í burt gripit / nema 
ii binde ade híft Ofluga / og reene þa his huge Huc Bí er eige mz mier fa er í mote mmer/ 
Og huer cigi mg mer fafnar/{a fundurdreifer, Fyrer þúi feige eg ydꝛ Auill Synd z Caffan — 
tt vda fyr? giefnat monn/ efi Leſtun í mot Andam fyregiefit eigi/ Da huer bí talar nockurt Synd í more 
rdi mot Mañſins Gpne/Honum mun fyrergiefaſt / eñ huer eð talar nocfutf orð í mote Deir ak kr 
logum A nda/ honum mun huorke fyrergiefaft í Þeffum eimi nte odrum. | S 
Añ athuert ſetiet gott Trie / og mun Ausrturen godr/ elligar ſetied vondt Erie z mun Auor⸗ 
turen vond? Af Auetenun peckiſt Tried. Pier Nebru kyn / Quernen meigi pier gott meela / 
wan pier erut ſialfer vonderð Puiat Muñure meler af Noeegd hiartãs. Goð? mað fram 
ſlytur gott af godum ſiod ſins hiarta / e vonda mað: af vondum Goð fins hiarta framjintur 
ndt. Eñ eg feigi yða/ af hueriu þui fafeingu orðe Þ fil meñerner tala munu þeir teitninge 
ap gista a Dozʒdeigi/ Pinat af binũu ordn mitu riettleetoſt / af bingi orði mtu fordcemaſt. 
a ſuordu honum noctter yf af Gtrifilsrðum z Þhatifeis z ſogdu / Meiſtare vier villdũ — —— 
Zatn af pier ſia/ yn ſuarade ſagde til Þra/ Detta vonda Hrunarſlekte leitar Teifns/ z — 
Pumnn ei Feit giefaſt nema tetkn Jona Sone 


aar boruitni Pha 
4 amas. Puiat ſo 5 Jonas var í Kuide Qnalfins riſtorum ff gi 
ár 8 Daga é þtiar æfur ſo mun Mañſins Son vera í Fylſne J 


ardar þrír Daga og priar naft Teitn . 
oltningen af Sudre mun vpprijſa a effta Dome / mʒ peſſare Kynflod z mun bana fordce⸗ 
hĩ / Aptr ti eg ſnua í mitt hws / paom eg fot ví 
| lr þeir eru játfóner Bogga þr þar/ Os verði þa þeff mans þið ſiſdara verra "'9* 
Su | ég 


Chriſtur uidur 
tjte þa ſtadit? Og þaggar Guolafð 


{tg 


at leit Nimue Borgar mum vpprífa a efſta Done mz beffare Kynfloð/z munu ae 

na fordeema / puiat Þr giordu Idran epter predikan Jonas / Os ſia: Hier er meire efi Konas. 

ma / puiat hun kom af Endimorkum Jardar at heyra Epete Galsmonis/ Ds Gia. hier er 

meire efi safna, ið ! rr 

Einar Ohreiñ Ande fet vé af maftenum/ reifar hũ vm þurlende/leitande þurfðar 7 ff 
— Pa feiger Do hær hũ kiemꝛ / finnꝛ hafi Spadonn it an 
ef al ——— hreinſat z fagat / Pa fer hí z te: fio aðra Anda mz ſier / þr eð verre eru korherdſtu Gy 

alfur hñ̃ / 
o mun z ſkie beſſa vonda Kynſſod. | 


att: 4. 
Lguc. 8. 

1 
Epterlijking vt 


aß Kornſodar / 


anum 


/ 
| 
| 
| 


Mar! 25. 


2 
Zuar þyret Ch 


JR 


uttu vpp z kicefdu b / Eñ ſumt fiell í goða Jord / feerde Aus 
ugfalldan / ſumt britugfalldan. Quer Eyru hefe að heyra fa heyte. 


ífur tali Eſaia / er þí ſeiger: Mz Eyrunii muu þr Beyra/z þo munu 


Epterlijkingum 


Mar. 4 


ner geingu til Nosfodurſins? ſogdu / cauardr Sauder þu 
kiem honum þa Illgreſit? z bí ſagde til bra / Pat hef? Siandmað: giort. Pionarner ſogdu 


þá) Villtu af vær forum og vtleſu 


Fa 


| pu at hafde eigi rót neina þa Viſnade Þ/ Eñ (ut fiell a millum Pyrna z Dyrnarner ſpr⸗ 


í þe bít fagðe| nei / ſo at þier vppreetit eigi Nueitid onder 


ins / neer pier vtlefit Illgreſit / Cntið huortueggia vara allt til Kornſkurdar / og a Kornſteru 
tíima/{Eal eg ſeigia til Kornſkurdarmaña / Leſit fyrſt Sgt 


Epterlijting aß 
Muſtardʒ korne 


Eßpterlijking ak 
Swrdeige 


Pſal. 77 > n ecke til bra / ſo að vppfylldiſt huad ſagt er 
eg vpplufa í Epterlijkingum / z leyndañ Dom mun eg vtmeela af vpphafe Beralldar. 


du/ Keñ þu off Sútingina Illgreſis á Akrenũ / Je 


ne til Brenflu / Eñ Nueitenu ſamanſafnit í mina 
Adra Epterlijking lagde hũ efi fram 
korne / p tað? tok z féde í AF. ſiñ / huad e 
ſteeſt allta Klgrafa/z verð? þ Trie / ſo at 


Ef aðra Epterliking talade hí fil Þrá. Lijkt er Nimnar 
ðe í þrem mælum mials/ þar til/at þ ſyrdiſt allt fil ama. 


Þetta allt talaðe Jeſus í Epterlij 


Eingum fil Folkſins / o 


fyrer Spamañen þafi er ſeiger Muñ miñ mu 


eſit fama/æ hindit p í ſma bynde⸗ 


Kornhlodu. Sk á 
fyrer þá z fagde/ Nimnarike er lifft einn Muſtarde 
9 minft er allra ſeeda / efi nær p ſprettur vpp / erß 
Fuglar Loptſins koa 2 bvggia vnder Þíf Kuiſtũ. 


ijke Swedeigi / p Kona tot z fal⸗ 


a fyrer vtan epterlijkingar talade 


Þa liet Jeſus Folkit fra ſier / og kom jú í hwſit / híis Leeriſueinar geingu til hũs og ſog⸗ 


{us {uaradæz ſagde fil þra/ Afi 5 g goði 
Sa 


di et 


* 


Euangeltum S VIVIII 


* Rar aß Illgreſce 
böð? Illgreſit vílefit ma * 


Vtþyðing pt⸗ 
u peir kaſta í Elldſins ofn / huar ve eriijking 
Þíta vnderſtadite Þeir ſogdu / Eirnen Herra. þa 

ikis mentade er/ hũ ýtift þeim Nws 

fode fi framm ber af fínum Fiatfioð nytt æ gamallt. 


mon æ Suðast z eru hũs Syſte eij þier him 
duſt Þeir við hí, Eñ Sefus ſuar Math Sa 
aðt z fagðe fil þra/Gpamað: et ei an veg ſtutiord zt finu hæfi. Og a 
eigi giorde há þar merg Krapta vert fijter faer vantruar þra. | 


— I | 
— Peim fifa heyrde Herode⸗ Fiordungs hofdige Ryktit af Jeſu / Dai ſag Gut 
KL A NS Defil ſina Hirdſueina / Þeffe.er Johañis Baptifta/huer af dauða er vppap ari 
HJ fur tifen/æ bu gisraft Þeffe Kraptauerk af bonum. Þuiat Nerodes bafðe * — 
R 'e anga latið Johañem / bundit hñ z Vardholld ſett fyrer ſaker Nerodiadis 


9 Ziſtori at Kon 
SR fe úða Philippi broð2 hũs. Huiat Ichañis hafde til hañs fagt/Eige bat Þaptiftz 


8 


ð Að 
#4 

* Lt 
í ; sl 


| ræ, Bftt pier þana afhafa. Os þuí villve bít bafa líflatið hñ / en þorðe þo Þuein godee 
eigi fyrer SolFenu/þuiat helit hi fyrer | „ aþlýþaðe 


Gpamafi 

Eg af artudardeigi Herodis / danade Dia Herodiadis mitt fram̃e fyrer honum /og það 
hagade Herodes ofuruel / Af þui lofaði hũ þíie mz Eide / at giefa hñe bús hii ceſtti af bí. Og 
ePfer pui hun var mdr tileggiut af Mod: fifie/ ſagde hun / Gief mier a Diſke Hofud Johañ 
8 is Baptiſta. Og Kon guren varð hryggz / Eñ þo fyrer Eidſin⸗ faer æ bra er mg honii til 
Bordʒ ſaitu band hã at b gieefeſt bene. Sende ví z ict afðafða Joha ñem í Myrkuaſtofu. 
Dg var Nofut hũs borit a Ðifte z giefit Stulkuge / hun færðe Mod: ſie Pa komu Lor⸗ 

riſueinar hñs / tofu hñs Lijkama? grofu / komu fiðan z Fufgiorðu það. Jeſu 


= (Ei er Jeſus heyrde p/ for hí þaðan a Gtipe alleina tit Eydemertr. 899 þa Folkit heyr Luc. 9 
ðe pad / fylgde þ honum a fæte vr 


Stodunum. Og Jeſus giec fram vndan / z leit þari mykla 
mwg / fa aur a þeim/z Íætnaðe þa af þeim fi tranter voru, F ——— 
Eñ at Kuellde geingu hũs Cæte(ueinar ttl hñs z ſogdu / Peſſe Stadr er í epde/ tijmẽ tef 
- t Uinda / Lat Folkit fra þier/at Þ gangi í Kauptunen z kaupe ſier þar fæðu. Er Jeſus ſag⸗ 
de fil Þra/ Þeir hafa þeff eigi þarf af þeir gangi burt / giefe þier þeim at eta. Þeir fogðu/ Mafia fóðð með 
Bær hofum ecEi þier nema fim̃ Brauð z tuo Fiſka. Hã ſagde / Feerit mier p u þinga. Og þf Hvauðum 
í bauð Folkenu at fetiaft nið2 a gtafif/z foE þau ſin Brauð og tuo Fiſka/ eit tl imins/ —— sið 
€ ackade ẽ braut:þan/og gaf finum Leeriſueinum Brauden / eñ Leeriſuemarn gafu þau Sol 
kenu / Og fr ſnoddu aller vrdu ſadder / toku vpp bær leifar er afgeingu / tolf Karfer fulle 
ar. Eñ Bre etið hofdu voru tals fi bufiið mafia/ vndanteknum Konum Bernum. 


B if tg 


= 2 
Fuñ Puſund 


— S. Mattheus 
Dag iafnſnart forn Jeſus ſinum Leeriſcieinum fil at peir geinge á Skip? færu fyrer þí 
yfer vm Gioen/ þar til hũ lieti Folkit fra ſier· Og er hũ hafde Folkit fra ſier latit / gieck þí 
Lienſaman vppa Fiallit af bidiaſt fyrer. Og vm kueldit var þr bar alleina / eñ Skipit var 
3 — Þamiðfa Gianum/? hrattift í Bylginúm/ puiat Vinduten var Puert í mofe. Eñ om fior 
Zeſus geingur du eykt Neetur / kom Jeſus fil þra gágade a Sianum Ef er: Leeriſueinarner fn fí a Sio 


ã Sionum nim ganga hreedduſt Þeir/æ ſogdu at þ være Skrimſl / kolludu vpp af hrcedſlu. Et Jeſus 


talade ſtrax til bra z ſagde / Berit ſtoduger / Eg embítottiffeigi. - 
Eñ Betur ſuarade hí 2 ſagde / Ef pu ert þ Herra pa biod mier at koma til pin a Vat⸗ 
nemn. Sg bfi (agde/ Kom. Da Petur ſtie af Oipeni/ Ee gieck a Vatnenu at hã kiceme fil 
Petur ſoͤckur í Jeſu. Eñ er þí leif megna Vind / ognade þí z fot af ſockua / kallade Z{agðe/ Meira hial⸗ 
Given wegna- Þá þu mier. Eñ Jeſus tiettejafnfnart Nendena z gteip þí/z ſagde til hũs / Du lýfiltrbaðz 
finattuat Fyrer pu efadeſt þu? Og er þeir voru a Gtipit komner / kyrde Vinden. Eñ þeir ſm̃ a Ski 

veyke penu vóru komu z fielu fram fyrer onum/z ſogdu / Gafiliga ertu Gudz Con 

Sg beir foru yfer vm) ẽ komu til Geneſareth jarðar. Og er hñ þecftu þar Sueitarmeñ 
ſendu þeir vé vm allt þ bygdarlag ? færðu til bis alla vanfæra meti/ z bæðu hũ vm af þeir 


alldꝛ Rlcedana — —— darlag OUT Bi aði 
—* oena meettu af eins ſnerta foli hns Fata. Og ſo lak ger ſmn bf: fnertu vrdu aller heilbrigdir⸗ 


á 


ER yfuvttova þiner Særifueiiár áDllðungafia vppfefttinga/ítg Pi þeir puo eigi 
$ ) Á fínar end: er þeir Brauð éta? SM ſuarade z (ágðe til pra / Fyrer þvi ofur⸗ 
Á froðe Þier Góudg Boðið fyrer yðudti vppſetning Ji Gud ſagde / eidra 


z Á 
þrebítan í gegt | | 6 
tefiafetningu ( et #8 


ſm̃ meiner eru G | 

bað (8) NO féatttu Feb: þiri £ ONR0b:/ Ehuer hi baluar $oðr eðr ONtod:/{a (al Dauba 
pop Á SBA Soeia. Gr þicr igit/SMi bí feiget fil gode ede fil ORoður/. a af er Öudi 
(Þelfie) geft/ huat ing eg ſeyllda þíer hialpa hí/ gioter tiett/ Af pui ſtier það at nær einge Neidrar 


þat á þé þa Neir Fodr ſin nie Mod / Hafií ſo onytt giort Gudʒ Bodord / fyrer ydar vppſetnungs ſaker. 
eica gagn Þicr Hreenarar / Velhefer Eſaias ſpod af vð2/er hí ſeiger: Peſſe Lydꝛ nalcegiſt mig má ſij⸗ 
num Veine / e heiðrar mig mz vöktum ſinum / enn Þra Qortu eru langt framier/ að onytu 
— dyrka peit mig/ a medaũ þeir Eieita þær fiefingar (ft ecEi eru anad efi Bodord máfta. 
í vtleggt ſag⸗ á 
ba —— "gi Mufín/þ faurgar eigi maríf/ held: að er fram af muñinũ Si ſaurgar mañen. 
— Pa geingu hũs Cætifueindr að honum⸗ (sgdu/ Beiſtu / ad pa ed Þr 3) ariſei heyrdu það 
Bíðríun ap ypet ord ſkam̃fyllduſt þeir? Enn þí {uarade ſagde / Oll Þlantan hueria minn Nimneſkr Fader 
tcoðfli manlígi plantar eigi / mun vpprætaft. Latid pa fara / þeir eru Slinder og blindra Leidtogarar / Ef 
Ekinn í í AÐ Te Blinban/þa falla þebæðerttöfaas í 
Soboða PA ſuarade Þefz z fagdefil hñs / Hyd oſſ Pfſa Epterliſkig /Jeſus ſagde til bra/ Eru pier eñ ſo 
—— Skynet þier eigi Af allt huadi Mußen jígeinga/b þúfur i Magan / z ver 
ður fyrer edliliga ras vtſtufat / eũ Buat af Mufenum framgeing / Fönn vt af Hiartanu / 
Þitcagnna ip É Þlúifg MMRannef | Jouiðt vf af Yiartanu koma vondar hugſaner Mandrap $Jörðoni2/ 
fetliEimgatifiar Friliulife/ Þiofnaður/ Liuguttnã Laſtaner / Detta er þ huad mafíen ſaurgar / Eñ mz opueg 
num hondum at eta ſaurgar eckt ann = 


Zeß 

* þið —— gieck vt Bi fönum Takmerkum / kallade z ſagde / O Herra Gonz Dauidz myffuna þu 

far Konuna mier / min Dotter kuelſt ja af Dioflinum. Og bí (laraðe heñe eigi orde. Gis Leriſucinar 

ar. 7. Súgtfilþfis baðu hí Zfegtii/Emt haa fara/af þu hirfall" ept? off. Eñ hũ ſuarade z ſagdi 

á Sr (Eg em eigi ſendr / nema fil fortapaðta Gauða af Huſe Iſtaels. Enn hun kom z fill nide 
fyte honum /? ſagde / Hialpa pu mier Herra. Enn þí ſuarade heñe z ſagde / Pat ereigi tier⸗ 
ligt at raka Braudit/þ Barnafia er/z fafta pun fyrer Rundana. Enn þun ſagde: Satt et 
Þ Herra eñ po eta Aindar af molum þeim fi detta af Bordum Drottna pra. Þa {varaði 

Jeſus ? ſagde til beitar. Pu Sona/nitel er þin trua / bde pier ſo s þu villt, Og á þre ſomu 
ſtũdu varð heñar Dotter heilbrigð. — 


Sg er Jeſus gieck þaðan/tö að Sionum i Galilea / gieck vppa Síallit/æfette ſig þar Ð 


Stolbe ua Da margt Solf Dreif til hũs hafande mʒz fier Halita / Blinda/Mallaufa/ Banada/ 2 mat 
Fr Zeilſubo ga aðra/£ {notuðu pᷣm ftam fyrer fætt Jeſu / z bú lcxknade boa / ſo at Folkit nor — b 
— calla 


* A - 8 FR Rose PR TR ni — | 
A geingu fil bris Skrift lærðer £ Þbarifei af Setufalem z fegðu/$vr? því A 


05 hf kallade Folkit fil fin/Z ſagde til þra/ Neyrit Pler z onderftándit b. Nuad er jñgein B 


us gleck í Burt badan og for í Landzolfe Tyri? Sidonis / Og flá. at Fanuerſt Kona C 


F 


a 


Mallauſa nla/2 Báada heila! Hallta gága/ Blinda Giaadelzvegfonuðu Guð 3fræls. 
Da Jeſus kallade fina Leeriſuema til fin) z fagde/ Mig aumkar yfer Folkit / puiad þr þar Marta 8 
ia / ſo ad eigi verðe þeir Nungemorda á veigenum. Og Leertſuemarner ſogdu til hñs / HNuadan gs 
De fil bra/ Querſu merg Brauð hafe pier? þeit ſogdu io/z fa Silfatorn. Og hañ baud og þætti giſtum 
De fil þra/uerfu morg rau hafe þier? þeir (sgði/Gi/z fa Siffatorn. Os han baud 
Folken af Þáettif nið? a Jordea Og íof þau fið braude £ $iffaa/ £ er ha hafde packer giert ið 
„aller z orðu faðber/z otu vpp það fíi vfr var Molafta ſis Karfer fullar. Enn þr ſĩ etið 
* Hofðu vori fiorar Þufunder mafið/fyrer vtan Sion: z Bern, Og er bí hafde Folkit fra ſier 
a ta A geingur Phariſei z Saducei fil hñs / Freiſtande hũs / z baðu þann at fyna z 
Ne B verða fijnt veð:/ þé Himinrode er/ Og a morna (eigi þier/ 3 dag verð? hre⸗ 6 fá á 
I flan funne pier af derma / enn að vita Teitn þeffara fjma Kuñe þier eigi. Tetne. 
Þeffe vonda £ Qorðós Kynſiod ceſker Eeifns/z henne ſtal eckert Teikn giefet verða / nema Marc. 8. 
"Da er þafis Særefueinar voru yfer vm farner / hofdu þeir gleymt Brauð tg fer af taka. Cuc. 120 
Ef Jeſus fagðe fil pra⸗Siaet til/z vaktit yd? við Surdeigi þeæ Phariſeis 2Saðucis. Pa 
ſornam b/ ſagde bí til þra/ Pier lýfil truader / Nuar fyrer huxe pier vin p po pier hafet eige 
Brauden ting yde haft {filic pier efi eckiẽ Miniſt pier eckt a þau ſim̃ brauð a mzal fit puſ⸗ 
2 | — —— SIÐ 
ta funda / 2 huerſu margar Karfer eð piet tokut þa vpp? Mar fyrer ſtiulie þicr eigi/at eg phariſeana 
is. Pa vnderſtodu þeir at hn hafde eigt ſagt þeim/ Þ þe ſtylldu vara ſig við Swrdeigi brauð. 
— fins/ helldr vid Leerdome þra Phariſeis z Saduceis. 
6 ElAgði/ Quad feigia menn til /buer Mafífins on fie* Þeir ſogdu / Gumer feigia þu ſiert Cþerftusfie 
| Johannis Bapiſta / Eñ adrer pu ſiert Elias / ſumer at þu ſiert Jeremias / eð? eirn af Spa 
me um. Safi ſagde fil pra: Nuern {eigi pier mig vera? Þa ſuarade Simon Petrus 
de / Pu ert Chriſt Eont Gudz Sifaða, Eñ Jeſus ſuaradi z ſagde til hũs / Sceli ertu Simohn 
Zuer að ſie ſoͤn 
Þú erf Pettus/ z yfer þefia Helluſtein mun eg vppabyggia mina Ehrifine/Z Hlidin Heluig /·/· 
huad þu bind? a Jordu / ſtal a Nmnum bundit vera / allt huad þu leyſer a Jordu / ſtal a. var Kickiu 
Nimnum leyſt véra. | — 
ſtus. Padan í fra tok Jeſus til at auglyfa fyrer fínum Leeriſueinum / ß honum byriade áf gá „ 2! 
ga til Serufalem/z margt at lida af áðllönigum/ Skriftlaardum / Sieiiemanna Hofdingiũ / ak 
Ð ra pyrm ſtalfum þier/af eigi hende þig þeffa. Enn hñ ſneriſt við og ſagde til Þefurs/ Sat 8 
framier Andfkote / þu ert mier hneykſlanligꝛ / Puiat puſtilur eigi huad Gudz er / helldur huad Ali TAPA 
 Befus (agde þa fil fra Eærifueina ef nockr vill mi? epter ſylgia / pa afneite bit ſialfu fiet/, 
og fate firi Kroff a fig æ fylge mer epter. ÞDutat huer ha vill fitt líf foruara / ſa mun þut fÐ bt Al 
; ag-oBfölitirie 
po hũ hreßte allan Neimen / eñ giorde fin fiftar Salut Edz huad mun madureñ fa giefit Þat 
hũ Salu fina m endurleyſe? Puiat þ mun (Eie/at Mafifins Son mun koma í Dyrd ſins ró 
- Gatiliga ſeige eg vo2/af nockrer ſtanda Þr hier fífi Daudan munu eigi macka / þar til at þr Kroſſin bera 
fia Hannſne Son komanda tína diſtee | 


ECuangelium 
fa pua Daga hia mier verit z hafa ecti fil nratar/Æ faſtande vil eg þa ecti framierfaralar 6. 
— Fiogꝛ Puſund 
toku vær ſo morg Brauð hier a Eydemorku / at vier ſedium tg ſafnmargt Folk? Jeſus ſag mis fó brauðum 
Þraut hñ þau/z gaf Leeriſueinunum / Og hũs Loriſuemar gæfu gi Folkenu. Og þeir atu 
latid / {tie hí a Skip / kom í ende mer? Magdalalandg. 
ÍR fer Teitn af Himne / Enn hñ ſuarade þm z fagðe/ A Kuellden ſeigi pier / P 3efus ſtrappat 
ggindre / punat Hinnnen er raudur Z dim̃ur. Pier Qtæfnarar/ Qiminfins a⸗ baðufi per 
Teelkin Jona Spamas. Do hí forliet þa z gieck í burt. 
3 Þeinttu peit má fíer z ſogdu ß mun vera þ vær hofum ei IR off tekit. Enn er Jeſus 
tínda/eða húfumargar Karfer að þier tokud þa opp? z eiði efi a Þau ſis braud / meðal fiog 
ſagda vðz ecki af braudenu/þa eg ſagda | Vaktit ydr fyrer ſwrdeigi þra Þharifeis z Saduce⸗ Surdeg 
Ha kom Jeſus í Landzaalfur Borgarinnar Ceſaree Philppi/ ẽ ſpurde fina Ceeriſueina at — 
að #5 
fag. Andſuar petrt 
Jdas ſon Þutat SNölld e Boð birte þier þ eigi/ hellde mifi Hmneſte gader · Ég ſeigi þitt 2 Sie 
anna ſkulu eigi magn hafa í gitan heñe. Og Þier nun eg giefa Lyckla Nmnarifkis /Z allt vart Thriſteltg | 
Þa fyreibaud ha fínum Leereſueinum / af þeir fegbe þ nocktum / at þá vert Jeſus {a Eri Erlu frigce 
Z Cíflaten boa)z á þriðia deigi vpp af rífa. Ef Petur föt hã vt af / atalde þí z fagðe/ Net 
Mañanna et, 
na / Enn huer fínu Cúfe tyner fyrer minar fater/{a mun þ ha. Pin huad ſtodar þ mañ enũ 
Fodurs / mz fínum Einglum/z Þa mun hñ giallda huerium ſm̃ einum epter ſinum verkum. ugga pra ſem 
Bi ſer ds 


Ea Fiallenu 


r — Armner heyrdu Þ/fiellu beir fram a finar Aſtaner z vrðu mog þræðder/E fi Jeſus gieck til þra B 


- omæík yllbe 


2 Petri 


S.Wattheus 


B ſer degum þar epter / iok Jeſus uns fjör Petrum o tabum/og Johañ · 


Forklaran chrt n brodr iis/z hafde ba afſidis vppa hatt Fiall⸗ auglyſtiſt fyrer beint. 


N N Og hũs Jfían (ein firi Gol/ efi hũs Kleede vrdu ſo biott fín Lios / Og fia: at: 
KÆR Jý honum biríuft þeir Moyſes z Elias/Z toludu við hí. Et Petur anſade og 
daagde til Jeſu/NHerra / hier er off gott að vera. "Ef pu villt / þa vilium vcer 

3 giera hier þríar Tialldbuder / pier eina/ Moyſe eina / Elie eina. Og þa er hñ 

Marco. rar þetta ad tala. Gia: að biart Sky vmſkygde pa / Gia: at Rodden vr Skyenu ſagde / 
Peſſe er Sonꝛ miñ elſkulige / at huerium mier vel pocknaſt / heyrit honum. Og er Loeeriſuem⸗ 


tok a þeim z ſagde Standit vpp z verit eigi hreedder. Eñ ér þeir litu vpp/ ſau þeir onguan 
nema Sefum eirnfaman ! ; 

Og er Þeir geingur ofan af Fiallenn/baud Jeſus þeim ? ſagde / Pier ſtulut snguum Þífa 
Sion {eigta þar til að Mannſins ſon er vppaptur rifen af -Dauda. Og hafís Cætifueinar 
ſpurdu bf at z fagðu/ Quar fyre ſeigia hiner Skriftloerdu pa / pP Elias hliote að: at koma? 
Jeſus ſuarade z ſagde til bra / Elias a at ſonnu cadr at koma / z alla hlute að lagfæra. Eñ 
eg ſeigi ydr b / Elías er nu Eomen/z þr kiendu hũ eigi / Helldr giordu þr við hí huad hellſt þr 
villdu So mir Mañſins Con verða af þeim at lijda. Þa vnderſtodu Leeriſueinarner b hñ 
hafdi ſagt af Johañe Baptiſta ik —— st 
— Os et Þr komu til Folt ſins / gieck mað: til hũs ẽ fiell a Knien fyrer honum ẽ ſagde / Ner⸗ C 
— #9 myſkuna þu ſyne mnum puiat þí er Tungl fiut2/ zer herfeliga pínda/Þui opt fella hũ 

a Elld og briaftſinms í Batn. Eg hafda hann og til binna Leereſueina / og þeir gaatu þari 

eigi Leeknat. Enn Jeſus ſuarade z ſagde / O þu vantruud ẽ rangſnuen Kynſlod / huerſu lein 
4 ge ſtal eg hia ydr vera? Querſu leinge a eg yde at ljda? Nafet hũ hingat til min. Og Sæ 

li {us haſtade a híi/ z Disfullen for vé af þonum/z Gueirnen varð Neilbrigd á ſamre ſtudu/ 

Þrawantiuar — Da geingu Cærtfueinarier heimugliga til Jeſu og fegðu/Fvrð pui gmfu vær eigi rekit hũ 
yf? Jeſus fuarate z ſagde til þra/Fyrer yðar Vantruar ſaker. Pui eg ſeigi ydur fyrer fafi/ 
Brapti Truar Ef þier þefout Eru ſo ſ Muſtars korn / mortte pier feigta Ftalle þeffu/ Sar þu hiedan z þá 
ar Á gat / Og munde Þ fara/æ eckert munde yd:omatfugt vera. Eñ þetta kyn rekſt eigi ví nema 


BA 
VE ap Ella fen 


æi EA kg 
Srer ſoͤan vt ap fyrer Benz Foſtu. 


uer meſt; fet / 
4mnarijte 


s ÞDauðavgpinu Enn ſem þeir ſyſſuduſt vm í Galilea ſagde Jeſus til pra / Epterkomande er/ Þ Mañ ſins 


þurfti Son mun sfurfelld? verða í manna henda/ælýflaten verða/z a pridia deigi mũ hñ vppriſſa / 
„Davið þ vrdu þeir næfta hrygguer. 
#93 er þeir komu til Chaphernaum / geingu Þeir at Petre fi Skattgialldit bppbaru/ z 
ogdu / Ydar Meiſtare gtelld? þí eigi Stattpeningen? NÁ ſagde / Sa/ z er hñ gieck jñ í hw⸗ 
* ſit / kom Jeſus fyrr af honum ẽ ſagde / Nad liſt pier Simon / af huorum fata Jardliger Röð. 
ai ungat Toll eð? Gfattpening/af ſinum Sonum eð? af annarligum? Petur ſagde / af añar⸗ 
— ligum / Jeſus ſagde til hũs / Þa eru Synerner frí. Eñ ſo at vier ſieum þm ei af hneykſlan / 
Statera) pa far til Siafar z kaſta vt Aunglenum / z þafi Fiſk 8 fyrſte kieme vpp tak þu/z er þu op⸗ 
* Lod Sil/ ar hñs gin muntu finna eina , Gtattram/þa ſomu tat z gief honum fyrer mig z þig. 
VEL 


A VIII. 
A Þann jana tjma geingu Cæriueinarner til Jeſũ óg ſogdu/ Huer er meſtur í A 
Sg (4 imnarýfeð Jeſus kallade Barn til fín æ ſette Þ mitt á millum þra z ſagde / 
A/. Gannliga (eigi eg ydr / nema þier ſnuiſt z verðit ſo ſ Gmaborn/ munu pier 
lá € eigi júnganga í imnarijke. Nuer flalfur ſig lceckar ſuo ſin vngberne petta / 
ſa er meſte i Nimnarijke. Og huer ffi meðte: eitt puilifkt vngmenne í minu 
— nafne / ſa medtekꝛ mig. Enn huer hũ hneykſlar eirn af Peſſum veſalingum 8 
ve neenn a mig frua/þárfara være honum að Mylnuſteirn heingdiſt við hals honum / z være í Siaf⸗ 


ine huerta men ardiup ſocktur. 


eiga að pordaſe Vei ſie Neimem fyrer hneykſlaner. Þar hliota hneykſlaner at koma / enn po vie ſie þin 
manne fyrer huern eð hneykſlunen kemꝛ. Enn ef þín hond eð: þinn Fotur hneykſlar þig/ 
ſnid bí af og ſnara honum fra bier / Betra er pier jnn at ganga til lijfſins / hallte handar ⸗ 
uane/enn p bu hafer tucer hende ede tuo fæfur/z verder í eiliffan Elld Eaftadr. Og ef Auga B 
þitt hneykſlar big / þa flt p vt z ſnara pui fra þier/ Betra er þitt einengðum jún rn 
" til Lijfſins 


# 


ik a — 
„til lijfſins / eñ Þ þu hafer tus Augu z verder í Neluntſt an Elld kaſtadꝛ 
Siaed til að pier forſmaet ecki eirn af peſſum Veſalingum / Puiat eg ſeigi ydur / at þeirra En 18) 
Einglar a inum fia jafna mins Fodurs auglit a Mimni. Puiat Mañſins fon er komen s —— 
Bat frelſa huad fortapat var fg Terrdomꝛ Út ap 
NQuad virdiſt ydrꝛe Ef einhuer hefde Hundrat Gauda/z villiſt eirn af beim Skilſt hũ eigi Idranar ypeto 
Þið þa mu ? Niutijgi a Fiollum vppe/z fer at leita hñs ſm̃ villtift? Og ef ſo fEier/at hí finn betiune 
ur hñ / Samliga (eigi eg vd2/at bí fagnar meir yfer honum / enn pfer þínum níu Niutijgu Sr F— 
ſm̃ eigi villtuft. Go er eigi vilie fyrer Sad ydrum fíta Amnum er af eirn af peſſum Veſal⸗ io 
ingum fatiff. | — | Kittiuualldið: 
Enn ef Brodꝛ þinn brytur við þig/far þu/æ ſtra ffa þí a millum þin æ hñs eins famans/ os Þeff atperle 
Ef bf heyrer pig / pa hefur þu þinn Broder vñit. Enn ef hñ heyrer Þig eigi! þa tak efi eiin Ý 
to? tuo fil pin / ſo af i munne tueggia eð? Þriggia ſtande oll orð. Nu ef þri heyrꝰ eige beim / pa Bañ og þorboð 
E (tig p Samkunduñe. Ennef bí heyrer ei Samkunduñe / ba hallt bí ſ anna Neidingia og —— 
Tollheimtumann. Sañliga ſeige eg ydr / huad hellſt bier bindit a Jordu / ſtal a Vinnum exgreninaena 
bundit vera/z huad hellſt pier leyſtt a Jordu / ſtal leyft vera a a Nmne. DOg enn ſeige eg vð? 
P /Nuad ef tueir af yd? ſamtakit á Jordu vm huern hlut ſm̃ Þ er/ ed Þr vilia bidia ſtal þeim. bn almeneligẽ 
Veitt vera af minum Fodur ſm̃ a Nimnum er / Puiat huar kueir eð? prijr ſamanſafnader eru — But. 
Einu nafne/bar em eg mitt a millum bra. K — — 
Ha geick Petur til hũs z ſagde / Nerra / Nuſu opt ſtal eg minum Brodꝛ / þeim 5 vid mig Þa Synvugu 
brytur / fyrer giefa? Et Þ nog ſio fifum? Jeſus ſagde til hũs / Eg ſeige pier eigi fio finnum íkufu men tala 
helldꝛ fiotíge finni fis finni. Fyrer þvi er Qininarýte ljkt pm Konunge 5 teifna villde við til Idranar 
Þiona fína. Og er hũ tok til at reikna / kom eirn fyrer hñ / {a er bonii var ſeyllduge fiu puſũd — 
Þunda, Eñ þa hí hafde eigi fil huad hñ ſkyllde giallda / bauð Herran / at ſelia hét z hanns A 
Noo freyiu / ſo Barnen/z allt huad hi oatte / borga mx. Enn ſa Þion fell fræ tilbað igur Þaðmars 
hũ z fagde/ Herra / haf Polinmeede við mig/ allt ſtal eg þier gtallda/enn Herran fa aum⸗ þíff ger Synder wer 
Þions/z liet bí lauſan z gaf honum vpp fkulldena. | —— SIR | 
9 Þagicd (a ſame þion ví/z fann eirn af fínum famlags bionum / fa var þonum fundað... 
Þéinga ffyllöug:/Þag greip hñ z tok fyrer Kuerkar þorn z ſagde / Giallt huad þu ert mier a 
“ ífylldugr, Þa fiell bis famlags þion fram̃ / bad bafi/ z fagoe/ Naf Polinmeede við mig/þui 5 
ir... SlEffal eg þier giallda. Enn þí villde eigi/ hellde for hñ til æliei hn ĩ Dyplitzu / par tilþar 
— hafde borgat fina {fulld. Enn er bíis ſampionar ſau huad ſttede / vrdu þeir miog hrygguer 
vid / komuf vnderuijſudu ſinum Herra allt huad giorſt hafde. Þa kallade hũs Herra á hñ / 
Z{agdetil hans / Pu þinn Bonde Þion/ alla þeffa ſkuld gaf eg Þíer til með þvi þu badſt Si 
l mig /Byriade pier eigi myſt uſame að vera við þinn ſamlags þion/fýta fi eg var pier yſ t···.. 
ti. unſam? Dg hfis Nerra varð reiði/z ofurfellde þri Kuslurunũ / pagat til at hñ bafðeborgat í 
| allt huad hí var þonum ſkulldugz · So mun minn Nimneſke Fader gista ydẽe / ef pier fyrer⸗ 
Qtfit eige af vörum hiortum / huer eirn fínum Brodꝛ miegiorder ſinar. Á 


* 


— — 


* 
tm, ſtkiede ſm̃ Jeſus hafde lyktad beſſar Reedr/ at hafi for af Galilea / Eom Mare, í, - 
diende merkur Gydingalandz / drumeigen Jordanar / og margt Folk fylgde 
honum epter /⁊ þat læfnade hi þa. — — 
pa gejligu Phariſei til hñs / freiſtudu hñe z fsgðu/ Leyfiſt nockut mann — — 
enum at forlaua fina Etgenkonu fyrer hueria ſm eina fet? Enn hann ſuar þanni. 
bi st 7 aðe ſagde til pra / Nafe þier eige lefit) at fa ——— ſkapade mannen/ Sen, 1, 2 
is n giorde þ af ba ſkyllde mað: z Köa/z fagde/ Fyre þui mu maduren forlia Fodr 2 Mod: 
vidteingiaſt eigentonu finne/z þau tus muu eitt Nolld vera / So ern þau nu eige tue / hellde 
— eitt olld, Eñ huad Guð hefur famanteingt/ > ſtal maduren eige jſunde ſtil. 
— í | Þa fgðu Þr/ Fyrer þvi bauð Moyſes þa/aí gefaſt ſkyllde ſtilnadarſkra / z bana at fotr Deut, 14. 
Rr * ſagde til Þra/ Moyſes hef yter Hardud yduars þiarta leyft vð at forlmfa Hws EA A 
F kg ydrat / enn af oppþafevar þ eige fo. Eñ eg feige ydr Þ/ er fina Eigenkonu forlas Din fkiítat 
FJ— 4 — HMrunar ſok)e giptift añare / ſa dryger Hor. Og huer fraſtilime gipt / bionaane 
Sa St 9 Op ti, — 
8 Pa ſogdu Leeriſueinarner til hne/ Ef ſo er hattat mafífins malefnum við — 
Ps " — aer 


— 6. Mattheus 
pa er eige gagn í af giptaſt · Eñ hí ſagde til Þra/ Detta orð fa eige aller hondlat / helldr þeir 
Huer ium þer giefit. Puiat þar erů þeir Gelldingar / fí ſo verða af Modurkuide fæððer/æ Þr 
om Geilbinga Seldingat eru huerier af monnum eru gellder/z þar etu z líjfa þeir Gelldingar fín ſialfa fig 
— hafa gellt/fyrer Sinnarítis ſaker. Ga gripit gietur þri grype ß.... 
Þa voru ſmaborn til his hofd / ſo at hi legde bend: yfer bau / og bæðift fyrꝰ / Eñ Leere ⸗ 
4 
7 — at foma/þutað flýfra er Amnarite · ger hi hafde hende yfer þau lagt / gieck hn þaðan. 
— Og Gia! af eirn gieck af honum z ſagde til hñs / Gode Meiſtare/ Quad ſkal eg beſſ gott 
5 giora at eg hafe eilijft Sýf* Nuerium bí ſuaradi Nuad kallar þu mig godan? Eingen er 
Zuernen mefi godr nema eirn / ſem er Gud. Enn ef þu villt til Lijfſins iunganga / ſuo vardueit þu Bod⸗ 
meigi — orðen. Hũ ſagde Þa fil hũs Nu helli? Eñ Jeſus ſagde / Ei ſaltu mañ vega/ Ei (kíu horaſt ' 
ert 54 fi ſkltu ſtela⸗Eigi ſkalltu Liuguitne mala/ Neidra ſkalltu Fodz þinn 2 Modꝛ / Zelſka (alt 
sp nocur vilt þu Naunga piũ fo ſĩ ſialfan þig. Þa ſagde Vnge maduren fil hũs / Detta allt hef eg varð 
wera ais ordꝛ ueitt i fra Barnceſku minne / Nuad breſte mig ba? Jeſus ſagde til hũs / Cf þu villt algior⸗ 
— „de vera/far burt og fel allt huad þu hefer z gief Satætum/z munt þú þa ſiod hafa a imne 
kom þa z ſylg mier fo.epfer, Og er hiñ vnge madr heyrde þ ord / gieck hn hryggr í burt / puiat 
hñ hafde myklar eigr. A — 
FS Enn Jeſus ſagde til finna Loeriſueina / Sannliga ſeige eg vd2/af toruellt er Rijkum jnn að 
rn Pa > ganga Hunnarike. Og ean feige eg vð2/þ auðuelldara et Vlfballdanum at ſmiuga í giegr 
na. or = Mum Ralar auga/enn Rijkum jñ að ganga í Gudz ríjfe, Og er Cærifueinarner heyrðu þ/vrr / D 
Sucðs þeir miog ottaflegner 2 ſogdu / Quer fær þa hialpaſt? Enn Sefus leif við þeim z fagðetil 
* pPra/Hia monnum er þ omoguligt / eñ hia Gude er allt moguligt. Eið 
g Þa fuaraðe Petur z ſagde til hñs / Giadu: af vier forliein allt æ fylgdum Þier epter/ Nuad 
„uggun pytet ſkier off þar fyrer? Enn. Jeſus fagte fil þra/ Gannliga ſeige eg ydr / at pier huerier mier hafit 
þa Satetu —- epterfplat í Endurfcedinguñe / þa er Dlannfins fon fitur a Stole ſinnar Kignar/ muu þier 2 
fítia a folf Slolũ / daemande tolf Kynkuiſſer Iſtaels / Og huer hũ forlætur Qws eð? Breedur / 
Mar. 10. ESdyſtꝛ / Fodr eda Modꝛ / ed Eigenkonu eda Born eda Akra / fyrer mins nafns ſaker / fa mun 


dhundrad fautt ſtaden tata / erfa eiljft Lif „Enn marger þeir ſm eru fyrſter / verda ſidaſter / 
- Og:Þr ſijdaſter eru verða hiner fyrſtu — | 
fap Imnarike er hjer it Nwsfedr 5 vtgieck (neta Morguns Verkmen at lei, M 
Ytþyðing Þr N/A) Jæga ga í Bingard finn. Enn að giordu fanmingivid Berfmefiena/af dagligu 
fenufumals  ptitigð giallde / ſende bff þat finn Vijngard· Og nær pridiu ſtund gieck havt / 
árliga Næ leit.adra Idiulauſa ſtada a Eorgenu/æ ſagde til bra / are þier í min Býr 
jé garð/og huad rietf er muneg giefa yður. Þeir geingu z þangaf. Og emm 


Á gieck hñ vt aptur vin ſietlu níundu ftund giorde ſo lijka. Enn om elleftu 
| ftund giecE þí vt/ z fann efi aðra ſtanda jdiulauſa z ſagde tilÞra/ Quar fyrer ſtãde þier hier 
alla dag jdiulaufer? Þeir ſogdu fil hñ / puiad eingen hefur leigt off. Nã ſagde til Þra/Fare 
pier og í minn Vijngard / z huad riett er ſtulu Þier fa. í 
Eñ þa Kuelld var komit / ſagde Qerrán Vijngardſins til ſins Radamans / Kallaðu err 
kamennena Z gialld þeim verdkaupet. Og hi tok tili fra enum ſeinaſta z allt til hins fyrſta / 
komu Þr fíi vmelleftu ſtund feigð? voru / x huer þta mztok finn pening. Eñ er hiner fyrr B 


ſtu komu / meintu þr Þ þr mudu fa meira/z huer bra medtok ſiñ Pening Og pa er þeir haf Fl 


du hñ medtekit / mogludu Þeir í mofe Nosfodurnum z ſogdu / Peſſer ſeinuſtu hafa eina ſtund 
erfiðat/æ þu giorder þa oſſſafna / vier ſin borit hofum þunga z hita Dagſins 
Eñ hú ſuarade z ſagde fil eis þra/ Vinur / ei giore eg bier orietf Ertu eckt aſattur orden 
vid mig vm eirn Dening? Tak huad þitt er z far burt. Enn peſſum feinafta vil eg giefa ſo 
ſĩ þier. Eda lofaſt mier ecti af gigra af minu huad eg vil? Eða ertu vm Þ rangeygdr / po 
að ég ſie godgiarn? So verda nu ſidaſter hiner fyrftu/z forfter hiner fiðuftu, Puiat marger 
eru kallader enn faer vtualder. a ek 
fe hr sm Dabí ferdadiſt vpp til Jeruſalem / z tok þa tolf Cærifueina heimugliga ttl fin a veigenil - 


ett fia Pa og fagðe fil bra/Giaef. Vier reiſum nu vpp til Jeruſalem / Mannfins (on mun ofurfeliaft 
egupptfu — Sefiemafia hefdingin/z (friftlærði/æ pr mu þé forðama til'Dauda/z ofutfelia hí eiðinn Ee 


gin til fpoffhar Qodſtrokunar / z til roſffeſtingar / Og a pridia deigi mi bí vppapte rijſa. 
SS 5 — þa giec 
/ 


ſueinarner auíjfudu þa/ Jeſus ſagde fil þra/Lmtið Born Eyrr/æfyrerbioðit þeim eige filmin — 


Euangelium | IX 
Da giecE Moder ſona Zebedei til hñe / með: ſyne ſina / fallande fyrer bæ fram̃ / badnac 3 
kurs af honum. Og bí ſagde til heñar / Huad villtu? un ſagde til bis / Cat þefja mina lg ' 
(onu fifta í Rúte þinu/ Þann eina til þinnar þægre þandar/z anna til þinnar vinſtre banda ii nð 


et. Enn Jeſus ſuarade z fagðe/ Pier vited eigi huad þier biðicð. Gete þið þann Kaleik 


druckit huern eg mun drecka / z Þre ſtijrn fEftaft latið huerre eg mun fEfraftt Peir ſogdu til 
hũz / getu við. Og hií ſagde til pra / Miñ Kaleik munu þið at ſonnu drecka / z þre Skijrn 
huerre eg ſkifrunſt / munu Þið ſtifraſt. Enn b af ſitia til minnar bægtez vinſtre Nandar / 


er eigi min ydr at giefa / hellde peim / huerium þer fyrer buit af minii Fodr. 
Matrt. ro 


ger þeir tíu beyrðu Þ/ pycktuſt þeir beim tueimꝛ bræðrum. Enn Jeſus kallade þa fi 
fin z fagde/Dier vitið að Veralldar mafia Nofdingiar drottna yfer þeim/z þr eð Volldug⸗ 
er eru hafa Vferuolid. So {al eigi vera ndar a mile / Hellde huer hñ vill vð" a mille Bolle =. fra 
dug: vera/fie ſa ydar þienare. Og ber yðar ſm̃ fremſtur vill vera /vere þá yðar Þion. Cijyka Kain og 
ſo ſn Mañſins ſon kom eigi at hũ liete ſier þ on 1/helld: vppa þ bí pionade / z gicefe ſitt Lijf Veralldligs 

til endurlaufnar fyrer marga. in 

Og baer þeir geingu vt af Jericho / fylgde honũ margt Folk epter. Og fla: at tueir Blin 
Der fafu við veigen/z þa þefu heyrdu Þ at Sefus gieck þar frati hia / kolldudu br 2 ſogdu / O a 
herra forn? Dauidz myſkuna bu ockꝛ. Eñ Folkit haſtade a þa at þr þegðe. Eñ þeit kolludu Tuerr blinder 


Lguc. 22. 


pui meir z fögðu. SHerra ſonꝛ Daudz myſkua þu ockr / Jeſus ſtadncemdiſt / kallade á þa ba Em 


og ſagde / Huad vilie þið at eg (fulegisra yckꝛe Peir ſogdu fil hũs / Qerra/þ/ at ockar Augu 
Á Enn Sefus fa aum a peim / ſnart augu pra / Og þeir fau ſafnſkiott / æ fylgdu hm 
€ * á { 


epter | 
nm. Ger þeir toku af nalgaft Serufalem/z komu fil Beihpljage við Fiallit Oli⸗ e 
(ASS ueti/(ende Jeſus ví tuo fina Carifueina £ ſagdi fil pra / Fare þið i þ Kauptu Ve np Inrerdige 
9 — fem fyrer pez er/æ ſtrar munu þið fina Bſnu bundna/2 Fola hia heſie Ley Cbrifti í Jeruc 
5) — fit haa z leidit til min / Og efeinhuer feig? nockut til yckar / þa ſeigit / at Ner⸗ 304 * 
ran hafe bra þorf/og jafnſnart mun hñ lata þau laus. Enn þ ſtiede ſo ad Renneman⸗ 
O oppfolldiſt huad ſagt er fyrer Spamannen er feigð: Seigit Dotturenne Siv ap 
on / Sia: þinn Koͤge keme fil þin Hogucer / ſitiadi a Oſnu za Fola Klyfbeeriligrar Oſnu. Zacha. 9 
(Enn Loeriſueinarner geingu Burt giordu fo ffi Jeſus hafde bodit beim / og leiddu mg J 
Bſnuna z Solan/z loghu yfer þau fin Klede / z fettu hn þar vppa. Enn margt folk breidde 
fin kleede á veigen. Og aðter hiuggu Kuiſtu af Trianum / z dreifou peim a reigen. En þ 
Folkit 3 fyrer giecE/z epterfylode / kallade z ſagde / Hoſtanna Syne Dauidz / Blezadꝛ ſie fa 6 
Eem nafn RRDITAS /Noſianna í heeſtum Nerdum. 


Sg er bí for já í Jetufalem / var all Borgen a teiðu tialfe/z ſagde / Nuer er þeffer E 2 
goſtit fagde/ Detta et Sefus Soamabduren af Dtadfareíf vr Galilea. Bs Jeſus oieck in Í G:tiendr og 


Gudz Muſteri z ta ví alla Seliendz z Kaupend? í Muſterenu/ £ Bordum Veſluar mafia — 
Og ſtolum Þra er Dwfe felldu hratt hí vm / og ſagde til pra / Skrifat er / Mitt Ss Ik Ba PO ÁR 
na hus kallaſt / eñ þier hafet giort þ at Spilluirkia jnne. Og til bis geingu Blinder z hall⸗ 3 


eer Muſterit / z hñ a Guðs 
| 


Enner Kienne manna hefðingiar og Skriftlcerder / ſau þær vndraner fi bí gisrde og Á 
Bornen kolludu í Muſterenu z ſogdu / Hoſiſanna þin Syne Dauidz / reidduſt Þeir/æ ſogdu fil Þórnarlopa 
hũs / Heyrer þu huad þeffer feigia? Jeſus ſagde til Þra/ Ja vite meñ / Hafe bier alldrei leſit Thriſtum 

/Af munne Bngbarna ẽ Brioſtnyltinga / hefe þu Loſit tilreidte Og hñ forliet þa z geck — 
vt af Borgine til Bethania æ bleif þar. — — 
Eñ at Nome er hů gieck aptur til Borgarinnar / Nungrade hí. Og ſm̃ bí fa eitt Fikiu Marc. 10 
tie við Veigen gieck þí þangat at)z fann eckert a þui/nema einaſta Bloden Os ſagde til Marc. 10 
beſſ / Svicðan í fra vare alldreigi Auoxtur af pier af eilýfu, #05 það Fikiutrie viſnade vpp FÁ — 
ſafn fnart / Do et Lereſueinarner fan þ/ondtuðufi þr og ſogdu / Huͤnen er Fikiutried ſo ſnart Þr wiſe 
Vppþornat? Enn Jeſus ſuarade z ſagde til þra/Gannliga ſeigi eg ydref pier hafet Tru⸗ — 


wa? efit eigi / ba mu þicr eigi einaſta giera ſſikt við Fiklutried / elld2/z ef pier ſegdut pſſu Rrapius Truar 


Fialle / tak þig vpp £ fleng Þier í Sioen / þa munde þ fEier Og allt huad þier bidied / Been umar óg Þar 
tine/ef þier truit þui/ þa munu bier p oðlaft. — GR 
DODgo {ii hũ kom í Muſterit / geingu fil þíis (s hũ var at kienna) Preſtahofdingiar Olld⸗ 

— — ef ungar 


ER 


* 


A. 

Male nr Siígat cydſins og ſogdu / Bí af huada magt aisrer pu þeffa og huer gaf þier þeffa maatð 

ut, 10 Enn Jeſus ſuarade z ſagde til pra / Eg mi ſpyria ydr af einu orðe/ef þitr ſeigit mer þ / mun C 
7 eg ſeigia ydr vt af huada magf eg giore þetta. Skurn Sohafris þuaða var hun / huͤt af ins 
„tpiwalfðenu — M€€ð? af motiũ? Enn þeir hugſudu mz fiet/ ef vier feigur af Himne / þa (eiger þí til vor/ Fyr⸗ 


-Gbeífti er þuitruðu pier honũ þa eigi? Enn ef vier (eigum af meñum / Pa méigu vær ottaft Folkit / 
urat aller hielldu Johañem fyrer Spamañ. Og þeir ſusrudu Jeſu? ſogdu / Vier viti ef. 


Sí ſagde þa fil þra/ So feigi eg ydr ei bello? vt af huͤre magt eg giere þetta 
Enn huad lúft ydꝛeẽ Madꝛ nockr hafde tuo ſonu / gieck til ens fyrſta og ſagdi / Som / Far 
a PR dag af vífia í Bíjngarde minum / Eñ þí ſuarade z ſagde: eigi vil eg / Eptera jdrade bí 
Ap ! heffa/æ gieck burt. Ds ha gieck z fil þins annars og fagte flúEt hið fama/efi hũ ſuarade og 
þei wtllou et ſagde / fara ſtal eg / Og for eci. Nuor af Þeim tueim giorde Fodurſins vilia? Peir ſogdu 
Zran giora til hus / hinn fyrſte / Jeſus ſagde til pra / Sannliga ſeigi eg ydr // at Tollheimtarar og Pwtur 
nie trua tnetga forre komaſt Gudz Rike enn pier. Johanis kom fil yðar ? ſcerde yd? Riettleetis gotu 
z eigi fruðu þier honum / Eñ Tollheimtumeñ Pwiur trudu honum. Og po af piꝰ litud þef 
— ta/ giordu pier ongua yferbot / ſo af eptera hefði pier honum truat. a | 
- dart, 12 Heyrit efi aðra Epterlýting. Nwofader nock var par / ſa er plantade Vijngard og girdte i D 
Luc 9. kringum hũ / og gtof í þonum Vijnprwgu / og vppbygde Surn/og leigde hí Vijngardzmoñ⸗ 
um / og ferdadiſt ſidan langt burt. Enn þa er Auartartime foE af nalgaft / ſende hũ fína 
Auitan pharfi þiona fil Bíingarðamafanna/ at Þr mzteeke híís Auoxtu. þa toku Vijngardzmeñerner hũs 
— a bionaf þafí eina ſtrycktu þeir /afian aflífudu þeir/hifi pridia gryttu þeir. #09 í afíaf ſiñ fen 2 
eg þissti/og dehn aðra þiona vt/ ff fleire voru þinum fyrrum / Og Þeim giordu þí ſliſkt hid ſama. Æf 
- tilíandebapa — fijðaft ſende hí Son ſiñ til þeirra/og ſagde / Þeir munu feila fier fyrer Syne mínu. Enn 
þtt igit Býte er Vijngardzmeñerner ſau Gonen/fagðu þr má ſier / Peſſe er Erfingen/ kome bicr/og aflí 
fu vær hã / og leggium ſo under ojj hũs Arfleifd. Og Þeir gripu hã / og raku hi vt af Vin⸗ —— 
— garðenum/0g aflúfuðu hũ. Enn nær Nerran Vingardſins kiem / huad mun þí giera við % 
send Þra fi peſſa Bíngarðamefi? Þeir ſogdu til hũs / Þeim vondum mun þí vondſliga fyrerfara / fit. ; 
LEA a Míngarð byggia odrum Vijngardzmoñum / þr eð honum Auoxt giallda í riettan I 
vífkupa Sefus fagde til bra/ Hafe Þier alldrei lefif í Ritningunum/ Þafi Otein ſm̃ byggendꝛ halo | 
> du vtkaſtat / hũ er nu orden at hofde Mruingar· AF ORDSENE er þ giort / og er vn = 
Pſal. us. arligt fyrer vorum augum. Fyrer pui ſeige eg ydr/ at Gudz Rijke n fra ydr takaſt / eiða 
ingu giefet verða/ Þr ſem Auert færa. Eñ huer yfer þennan Stein felle / hn mun fund? 
mliaſt / eũ yfer huern bí fellur/ þann mun hí ſundurmeria. Og þa er Kiennemafa hafð 
ingiat og Þbarifei heyrðu hũs E ptetlýtingar/ formerktu þeir/ þ hũ ſagde af þeim/Dgleiiu . | 
du við af grípa hñ / Enn ottucuft þo golkit / Puiat þ hiellt hũ fyr? Spamann. 


&XII. 


G Jeſus ſuarade og kalade í annað ſiñ í Epterlifingum til þra /og ſagde: A 


þa — 

ár A imnarite er lýt beim Konunge ſn Brwdkaup giorde Epne finum/og 
Epterinking wt Iſende vf fra piona af kalla Bodzmennena til Brwokaupſins / Og Þr villdu 

—— FJeige koma⸗ Í afat fínn ſende þí adra þiona ví og ſagde / Seiget Bodzmoñ 

— — 9. Ð unum. Giaet. Hjna Nalind hefe eg tilbuit/miner Vrar €Alletfie eru 


X ſlatrader / og allf er reidubuet / Komit til Brwokaupſins. Enn þeir forſma ⸗ 
bu Þ/ogg einguí burt / eirn a ſiũ Bwſtad / eñ annar til ſiñ ar Syſlunar/ enn ſumer gripu hũs 
Piona / darudu þa og drapu. Eñ þa Konunguren heyrde Þ/varð þí reidr / og ſende ví fínn 
Her / og fyrer for Þeffum Mordingium / og brende vpp Borg pra. Bi | 
A Þa fagde hí fil finna þiona/ Brullaupit er að ſoñu reidubuit / enn bn ſm̃ bodit var þeit sl 
— gerð voru peſſ eigi verðuger. Fyrer put farit ví a Ofræten/ og biodet til Brudkaupſins huerium 8 Ti 
-puta þisbe þier fínnit. Og hũs þionar geingu ví a Streeten / og ſamanſo fnudu ollum þeim þeir fun FM 
0 u/ vondum og godum / Og Brudlaupit varð allfipat af monnum. Þa gieck Konungur 0; 
ff í inn já at fla Geſtina / og hnñ fa þar manm/eigi kleeddan mg Brudlaups Floðum/ og ſagde tlö d 
 satnatra (BS Vinur. Nuernen geckſtu jmn hingat hafande ecki Brudlaups kleder Eñ hañ pagde 
onunguren ſagde þa til ſinna Pienara / Vindit hũs hendr fætur/og varpit honum í yſtu 
num Moyrk þar mu Vera Op og Tannagniſtran. Puiad marger eru kallader / eñ faer vtualder⸗ 
= Þa geingu Phariſei butt / ʒ ſetiu ræð ſaman / at þeir gimte veitt hũ í orðum, —— tl 
É á hi þísfina 


í 


a Euangellum Il 
|, Úlis ſijna Ceeriſueina með: Herodis bienurum / ſogdu/ Meiſtare / vier vitum að bu ert ſañſog · 
tl æ tieiier Gudz getu Safileika / ſteytꝰ ei noctrum/þí þu fer ei að Mrafuirðingum, Fyre 4 5 
- Pui (eig. off huad þier liſt / Quort leyfiſt að giefa Keiſaranũ fEatt/eð2 eigi? Eri þa Jeſus fote um Etattgalld = 
merkte þra flatffap/fagde bf Nuad freifti Þier min Nræfnarar? Syned mier myntena pers. Keigarans 
g tofins/z þeir: feingu hin Þeningen. Jeſus ſagde til þra/ Quers er peſſe mynd og yferſtrift? 
Peir ſogdu honum / Keifarans. þa ſagde bá til bra / Giefit þa Keifaranii huad Keifaras er/ 
' EÐ Gude fí Gudz er, Og et þeir heyrdů b / vndruduſt peir / forlietu þú z geingu í burt. 


RD beim ſama deigi geingu Saducei til hũs / huerier eð ſeigia Bpprifuna eige vera/ ſpurdu Mart, 12 
=. bít ad og ſogdu / Meiſtare / Moyſes hefer ſagt / at ef not: andadiſt z hefde eige Barn epttr/ Luc. 20. 
þa ſkyllde Broder hñs eiga hũs Eigenkonu/ z vppuekia ſinum Brode Gade. Ef hia off vo⸗ Deut. 25 
uſts Broedr / hiñ fyrſte faſtnade ſier Konu / og hi andaðift/og.af þvi hñ hafde eckert Sond / Sr 
liet þri roð: fínum epter fincÆigenfonu/ SýEa fa anmar/z þinn þriðie/allt til þins fístiða.. — 
Enn ſidaſt allta andadiſt og Konan Nuers Þra fin verð: hun nu Eignarfona í vppriſunne? p 
Puiat aller þeir hafa hana haft. Enn Sefus ſuarade ẽ ſagde til Þra/ Pier villiſt z vitið ei⸗ 
- Stðifningarnar/hie hellde Gudz krapt / Pulad vpptifunne munu Þr huerke Kudgaſt / ne ſig 
kudga lata/ Helid eru Þr ſin Einglar Gudz a Nimne á 
Ð Enn hafe pier eigi leſit huad af Gude er fagt/af vppriſu fraffiðifia/erbfi ſeiger Eg er 
Guð Abraþams/ z Gud Nfaacs/z Guð Karobs/ Pui Gud er eigi Gud Daudra / hellar Lif⸗ 
ande manna. Og er Folkit heyrde betta / vndradiſt Þ hũs Kieñing. 
- Enn er Phariſet heyrdu Þ hí hafde paggat Saduceds / ſo fnuduſt þeir faman í eitt/z eirn 
Loguitr inge af þeim ſpurde þí at/ Freiftande hũs og fagde/ Meiſt are/ hůt et ið mefta Boð, Exo · 
Bið} Cogmalenu? Eñ Jeſus ſagde til hũs / Elſta ſallin DROTSSI Guð þif/ af ollu — fært 
Pinu hjarta/z af allre íDnd þifie/z áf stlu binu Qugftote/ Detta er þið belifta z mefta Boð ta oðolða 
orde Enn gffað er Þeffu liſkt / Elſta ſkalltu Raunga þiífi ſo ſm̃ ſialfan Þig. J peſſum fuein 
Bodordum einga allt Logmal z Gpamefi, 
{ Ei þa Blarifei voru tilfáans koner / ſpunde Jeſus þa at z ſagde / Quad virdiſt ydr af Chriſto bi —— 
bús font eð hí fieð Þeir fogðu honn Dauidz. Nã ſagde til þra/ Qúnen kallar Dauið hú þa í já. 
Anda eun DROTium⸗e Er haͤ ſeiger / ROTTIR ſagde minum DRD Etne/ Sit pu til Pſal⸗ ꝛꝛo 
Mina heegre Nandar / par ul / eg {et Ouine þina til ſkarar piña Fota. Nu ef Dauid kallar 
BL DOR Ttiñ / Qúnen er hũ þa his Gont Og eingen gat hm̃ orðe ſuarad / z ei dir fdiſt noe 
kur bpp frá peim deigi/ hañ framar af fppria. - | 
a Næ | — 
Atalade Jeſus til Folkſins / og til ſiña Leereſueina / fagde/ / A Moyſes ſtole Exd. 130 
ti; -fifia Skriftlcerder og Phariſei / allt það þeir ſeigia ydr pier ſtulit hallda / at. 5, 
„lið Dalldif og gioret / Enn epier pra verkum ſkulu pier eigi gista. Puiad beir É 
ſeigia þ/z giora eigi/ Þeir famanbinda þungar Byrd? z obæreligar/z legs vin geinamia 
SK sía þær moñum a Nerdar / eñ ſialfer þeir vina ei ahrcera þær fíngre fínum, mille — 
Puiad oll fin verk giora Þr at Þeir fiaift af monnum. Gin miftingar blað — sg 
ví Þenta. þr/og; fafld finna kleeda mykla þeir/ Kler hafa Þr hin fremftu Eee at Kuellduer kien 
du / cedſtu Sela i Samkundu huſum / Kuediur a Torgũ/ af moñu Rabbi fallaðer úða, : 
| Eñ pier ſtkulut eigi Rabbi Eallaft/ Duiat eirn er yðar Meiſtare Ebhrift:/eii pier aller erut 
Broꝛdꝛ. Dg onguan ſkulu pier ydar Fodr Falla a Jordu / Puiad eirn et yðar Fader ſa fem a 
A Finnum er/ Pui ſkulu þier eigt Meiſtare Fallaft/ pui eirn er yðar Meiſtare E hrif. Gas 
að weſtꝛ er ydar / ſie hũ ydar þienare.. Puiat huer fig vpphefur / ſa mun nidurlcegiaſt / Dg þú: 
3 ſtatfan fig niðurlæger / h mun vpphafen verða. 
| Bei ydꝛ Skriftleerdum 2 Þharifeis/þicr Hreeſnarar / Bueri? Himnarijkit apturlokit fyrer 
| Mennum/eigi gange þier þar jnn/z þeim er jñ vilia ganga í /þa lofe þier eigi. 2 SA 
aydꝛ Skriftlxrou z Þharifeis/ þier Qræfnar“/ þuerier Eekna þvofen vppetid/ mg yfer SA 
hylmingu langra Boena / Fyrer þ munu þier peſſ meire Fordemung edlaſt. ifínena þori 
| Bei ydꝛ Skriftleerdum og Phariſeis / pier þræfnarar / huerier vm kringum farit Sio og diarpa 
S end / ſo af pier giorit eirn að Gydinge / og ner hũ er þ orðen/giore pier bú af Heluitſtũ ſyne 
tuefallt meit enn pier enter | 
WVei ydꝛ Jlindum leidtogurum / pier ſm ſeigit / ver hñ fuer við Muſterit / Þ ſie eckert / enn 
— Es C huer þí ſuer 


Falskienning 


Fale hevort Bi Bí ſuer vid Gullit Muſter iſins / ſa er fefur. Pier Sif z forblindader / Nuert er metra Gull 

wm Sidana d eda Muſterit þer Gullit helgar? Og huer ed ſuer við Alltarid / ſie eckert / Eñ huer há ſuer 
við p Offur ſĩ a þui er / ſa ſte ſekꝛ. Pier Neimſker 2 Blinder Nuert ér meira Offtit eñ All⸗ é 
fatit/ p ſin Offred helgar? Fyrer þúi/ Wii hr (ver við Alltarit / ſa ſuer við Alltarid / z allt hual 
þar er vppa / Og huer hñ fuer við Muftertt/ fa fer við p/ 2 við þánns þar bygger jnne / Og 
huer þri ſuer við Qmine / ſa ſuer við Gudz Scete / og Við þartn frí þar vppa ſiiur . 

galslerdomur Bei ydr Skriftlcerdum og Phariſeis / pier Nreeſnarar / huerier tiundit Myntu / Aneth 08 

jól 5 ion Fumen / zyfergiefit p huad þyngft eri Logmalenu / einkũ / Domin / Myſkunfemd 2 Eruna/ 

Mg Þetta byriade af giera/og hitt eigi epier að ſtilia. Pier blinder Leiðíbgarar/ firi fíjeð My⸗ 
fluguna/enn ſuelgid Vlfballdan. | 


íuc. 9. Bei yðr Strtifilarðumog Phariſeis / pier Nreeſnarar / ſũ breinfet ið ytra Bifara z Di⸗ 
Maña feti ¶ ſka/enn jñan eru pier fuller Means z ohreininda. Hu blinde Phartſeare / hreinſa fyrſt bið jñ⸗ 
mg ra a Biterum og Diſkum / ſo að bið ytra verde og hreint. sk A 

Suit og tel Bei yd? Skriftlcerdum vg Phariſeis / pier Nreeſnarar / huerier lijker etut forfagudum Lei⸗ 
Me dum fram̃lidinna / huer eð vtan ſynaſt monnum fog:/efi jfíarteru þan full af Daudra afa 


beinum / og allre opeckt. So og Þier féinif at ſennu vtan fyrer monnum rietilater / enn fyrer 
—— nnan eru pier fuller Nrceſne / og Ranginda. — 
Opfokn og fýr / Vei ydꝛ Skriftlcerdum og Phaꝛriſeis/ pier Hrceſnarar / huerier vppbyggit Spamanna leir eð 5 
lat Spamannt den / z prydit Grafer riettlaatra manna/z (eiget: Ef vier hefdum verit a dogum Fedra vorra / 
anna ſkylldu vær eigi verit hafa ſalagsmeñ bra í Blode — Suo beri pier ſtalfer por. 
vitne / at pier erut ſyner Þra/5 Spamennena aflijfudu / Nu vel / vppfyllid mæling Fedra yd⸗ 
vara, Pier Eiturormar og Nodrukyn / Nuernen vilie þier vmfnta Helunſta fyrerdeenungẽ 
ce ið.“. Svrerþui flaet: Eg ſende til ydar Spamen Spekinga / v Skriftleerda meñ / ẽ nockra af 
2 Þar 5 Þeim munu pier Lifflata og Kroſſfeſta og ſuma munu bpier hudſtrykia Samkundu huſu yd⸗ 
— ar/og af annare Borg i aðra munu pier þa ofſcekia. Suo at yfer yður kome allt Riettlatt 
BBlod/s a Jordea vt er hellt/j fra Blode Abels Riettlata allt til Blodz Zacharie ſonar Bas 
„300. ttaðia/þuern pier draput a mille Muſteris og Alltariſins· Sañliga féigieg yd? at allt Þrá 
| Á mun forma yfer peſſa Kynſlod. Jeruſalem Jeruſalem / bu fí afliffar Spamennena / z gry⸗ 
bis Éptiftna 9 fór pas til þin eru fender. Huet ſuvpt hefe eg viliat faanfafna Conii pinũu lýta fí at na 
oþfætia fafnar Vngum ſinum vnder vænge ſier / og þer hafed eigi viliad? Siged: Yduart hus ſtal 
pðut-i eyði latið verða. Piuad eg ſeigiyde / Pier mũut eigi ſia mig vpp fra peſſu / par til þiee 
ſeigit. Blezadꝛ ſie ſa m kiem i nafne ORADATINS. LR A 


| 
| 
G fet Jeſus gieck vt af Muſterenu / pa geingu bis Coertſueinar til hs dd 


| 
| 
| 


A Þeir ſyndu honum bygging Muſteriſins. Eñ Sefus fagte til þra/ Giae pier 
Jecki allt þetta? Gannliga {eigi eg ydur / at hier mu eige epter lataſt Steirn 
Fyfer ſteine / ſa er eigi mun nidurbroten verda. a 
Enn ſm̃ bí fata Fiallenu Oliueti / geingu bs Leeriſueinar að homũ hei⸗ 
DD mugtiga og ſagdu / Seig Þuoffbuenar þetta nun ftie/og huert ieikn er þíns 
æeitnenpyrr ar fil komu og Veralldarin ar enda. Enn Jeſus ſuarade z (age til þta/ Siae tilateingm 
niðurbrot Seru Ville yde / Pinat matger munu forma vnder minu nafne/og feigia/ Eg em Chriſte / ẽ br munu 
ſalem/ og Þett marga villa. * —— 
Gó AÐ ice munut eyra Bardaga og Nernadar tidinde / Siaet til / ad pier ſtielſiſt eki! þuiað - 
aut Þetta hlytur að ſkie / Do er þa enn eigi enderen komen. Puiad þar mu ein Piod hef 
ar⸗ Drepſott ⸗ ja fig vpp í mote annare/z NRijke i mote Rike / Drepſotter og Nungꝛ / og Jardſttalftar munu 
tk saey Þat verða í ymſum ſtedum / enn allt petta eru vppbaf QaumEumlanna. 
— Pa munu þeir ofurſelia ydr i Nardkuckle / og vð? munu — pier verdet hat⸗ 
laeeader af ollum piodum / fyrer míns nafns ſaker. Og þa mugu marger hneyrſlum fyllaſt / 
Hatu 3 abyrdis huer annan (vitia/og huer annan að hatte hafa. Og marger Faleſpamenn munu 
rophetar hefja og margan afuega leiða. Og af pu af ranglatið mun yfer gnafa / mun Kicer 
Ranger - Feitur margra Eolna. Enn huer ed ſtadfaſte blýfur allt til enda / ſa mũ holpen verða, Og 
aorleitsleyſe⸗ Þetta Euangelium Riſkeſins mun Predikat verða vm allan eim til Vitnſe byrðar yfer 


pieder / Os pa min enduren ma | RT 


T 
A Horeydſtu 
Jeruſalem og Á 
enda Veralldar 


| Wuangelij 


Dg huer þí er a Reefre/ fare fa ei 


á Euangelium XIII 

Norr piet ſiaet nu Suiuirdig eydſluñar( af huerre ſagt er fyrer SGpamañen Daniel) ſtadã 3 
de í elg Stad / Huͤ Þice/híi hogge Þat af, Nuer þa eru a Gydingalade / ve Þr a Fioll/ Ap ſiduſtu Guir 

| ofan/nocfut at fata vr finu huſe/ Ss fá ffi a Akre er fnue "9118 
hñ cr apíur af taka vpp Kyrtel ſiũ. Af þvi bidiet at ydar flotte ſke eige om Befs eð: a Puott 
eige. Puiat þa mun verða ſo ſtor Normung / huhlik at eigi var í fra vpphafe Beralldar/ 
allt fil þeffarar ſtundar / og eigi bella verða ímii, Og nema þ at þeffer Dagar ſie ſtytter / ver⸗ 
02 ecFerf Lolld holpit / Enn fyrer vtualdra fafer þa eru beſſer Dagar forſtytter. — 
Eñ ef nockꝛ ſeiger þa til ydar / Siaet / Hier er Chrifte edr þar/ba fklu þíer eigi pui trua. 
utat vpp munu rífa Falschriſt ar / og Falsſpamenn / Þeir munu giora ſtor Eafn 2 Br 
dur / ſo at í illu munu leidaſt (ef ſtie meette) eirnen vtualder / Siaed / Eg ſagde ydr Þ fyrer. 
Nu ef Þr feigia fil ydar/ Siaed / Ha et a Eydemorku / pa gangit eigi vt / Siaet / Hñ er í laun 
kofum/ pa truit eigi. Puiat fo ſin Ellding ví geing af appgongu? {én allt til niðurgengu/ Mar 13. 
Ea mun vera fil koma Mafifins Gonar. Puad huar hellſt at Sræeter/ þangat munu og Matth. 18 
Ernerner fafnaft. 
Enn ſtrax epter Normung þeffara dagamun Solen (orina/r Etiolit eigi ſitt Lios gefa / Sol / Tungl / 
Stiorn muu af Omne hrapa / Sraptar Nimnaña mu Heceraſt Og þa mit ſtina teikn —— ri 
Mann ſins fonar a Limne. Og munu fer þa tueina allar Kynkinfler Sarðar/z þeit mun ns) wt 
fia Mannſins fon Komanda í Skyum Simins mg Krapte myklum z Signaruellde. Og ſij F 
na Eingla mun þí vtſenda / mz Lworapeytingu mykelle / bíis Vtueldum munu þeir ſaman Auggun 
ſafna af forum Vindum / fra yſtu alfurm Himnaña / z allr til bra Endemarfa. 0 

Af Fhkiutrenu Íærit Epterlýfing. Mær eð peſſ Kuiſte gioriſt frior og laufen vtſpretta / pa ES A ER 
Vite þier þ Sumarit erinand. CúEa ſo / neer eð þicr fact allt betta/ þa vitid / að þer neerre “ 
forer Dyrum. Gannliga (eigi eg ydr / at peſſe Kynſſod mii eige forganga bar fil at allt Þífa ar. 13, 
ÍEier. Himen £ Jord munu forganga/efi min Ord munu eige forganga, Eñ af beimdeige Cuc.2z. 
edr ſtundu veif eingen/z ecki Einglar a Nimnum / nema miñ Fader eitnfama. 

Enn lijka fí var om Daga Noe / ſo mun z verða í Tilkomu Mañſins Gonar. Pu ſo ſm̃ 
Þeir vort a þeim Dogum fyrer Flodit / af þeir mtu/ þr drucku / þeir giptuſt z licfu gipta fig/ > — 
allt fil þeff dags / a huerium Noe gieck í Brkena / ꝛ þeir (ættu þvi eckt/ þar tilað Bloðit kom 17 
og tok þa alla í burt. So mun zverai Filtomu Mañſins Gonar. Þa munu fueir a Afre “í 
vera / Z mun eirn vppteken enn aftar forlaten verða/z tuær munu í Kuernhuſe malande vera 
Y mun ein vppteken ẽ ann. forlaten verða. 

Svrer pui Vaket / Puiad þíer vitið eigi / a huerre fundu yðar Werra mune koma. Enn Þ 8 
ſtulu pier vita at ef Hwsfaderen viſſe a huerre ſtundu eð Þiofuren kieeme / munde bí vaka/ yridur 


Ammmng og 
widuoͤrun 


— 


lag Wat 
Z lafa eigi fitt ws i ſundurgrafa. Fyrer pui verit þier z reidubuner / puiat Mañſins Son fins/m; SEptctlig 
mum koma / a þeirre ſtundu pier meintt ecki. kingu / beirrar 


„Enn huer hí er trwr Dion ⁊ Forſtall / ſ Nerran hef: (ett yfer ſin Hiu / ad hñ giefe þeim lan nl 
fæðe í riettan tjma. Gall er fa þion nær þíis Serra kieme z finnur hñ ſo gisranda. Cann tja at wera 
liga feige eg ydr / at hũ mun hfi fetta yfer sll fin Audcefe. Enn ef fa vonde Pion ſeiger í fínu teiðubunes 
hiarta / Miñ Nerra gisrer Duel á af forna/z tefur at ſla fina famlags þiona/ etur zðrectur 
mz Dryckiurwtorum. Enn Nerra þeff bions mun koma a þeim deigi fífi hñ vonar cige/z a- 

Þre ftundu er hũ grunar eigi/og í fundur partar hũ / z ſetur haũs þlutftipte mg Neeſnurum / 
Þat mun vera Op z tanna guiftran. 


* XXV. | | 

¶ Sæ # A mun Nimnarite ffi vera fin Meyum / Bvertar et toðu fina Cantpa/0g 0 
GANA seingu ví í mote Brudgumanum. Enn fit af Þeim voru Sauúfar / z fit Epterlukmg tg 

Á Sorfíalar. Der ffi Fauiſar voru toku fína Campa/enn toku þo eckert Vid⸗ jr Zomßrua 

ſmior mg ſier / Enn hinar Forſtalu toku í fínum Kerum Vidſmior / mz Lom⸗ 

punum. Og er Brudgumen giorde duol a at koma / ſyfiade þær allar/z ſof 

EIN nuðu. Enn om Midnotte kom kall / Siaet: Brudgumen Eem:/gangi Þier 

vtſ mote honum. Pa ſtodu vpp allar peſſar Meyiar / z pryddu fina Lampa. Enn þar Fa⸗ 

ui ſu ſogdu fil hinna Forſialu / Giefet off af Vidſmiore ydru / pinad vorer Lapar ſlockna ví. 

Stiar Forſialu ſusrudu z ſogdu / Nei / ma ba af ei ſie nog fyrek off z fo yde / Fare þier hellde til 

Solumanna z kaupet ydr. Enn er þær geingu að kaupa / kom Bryðgumen/z Þær fit reidu⸗ 

bunar voru geingu ing honum jú til BruðPaupfins/ #09 SQurdinne var apturlotat. Ad ſijd⸗ 


—— uftu ko⸗ 


| GS.Mattheus — 
urſtu komu vg hinar aðrar. Meyiar / og fagðu/ Nerra / Nerra/ höf þu vpp fyrer off. Enn 
hñi ſuarade z fagðe til þra/ Sannliga ſeige eg yde að eg pecke yd? eige / Fyrer pui vakit / þí 
Þier vited eige þann dag z ftund/a huerre Mannſins for nun koma. 


Luc. 19. íta fí fa made / er ferdadiſt langt burt/ kallade ſina þiona z fieck beim ſitt Godz / Og ei / B 


| 2 num fieck bí fim Pund / eñ odrum tus / hinum þriðia eitt / huerium einum eptꝰ ſinn formeette / 
Epiterltyking vt og ferdadiſt ſtrax af ſtad. Þa gieck (a fl fri firi Pund hafde mzteket / verfaðe mz Þeim (ar 
appunde nu mam / og vafi þar mgofur ffi Pund. Cyka eirnen (a fi tus Pund hafde medteket vafi og a 
tue onur. Ef fa er eitt hafde medtekit for burt/ grof Jordu / og falde þar ſins Nerra Fie. 

Ef epter langan tijma liden / kom Nerran beſſara Piona / z hiellt reikmngſtap við þa. Þa 


gieck (a fil fi fim Bund hafde mzlekit / farde honum oñur fim̃ Pund / ⁊ ſagde / Nerra / Fimm 


Paund feckſtu mier / Sia / onnur fit hefe eg a vnnit / Nanns Nerra ſagde honum / En þú hit 
3 „eobeog ftulpnde Þion/ Af þui þu varf trwr yfer litlu! ba mun eg fetia pig yfer mitit/ 
| bu — Gack jfí í þins Werra Fognud. Da gieck og ſa at 8 tus Pund hafde mztelit z ſagde / Nerra 
tuo Pund fiekſtu mier / Gia/snn: tus Pund hefe eg a vñit. Ms Nerra ſagde til hũs / Ep 
þu hiñ gode Þion trulynde / þþu vart trur yfer faiu / mun eg fetta Þig yfer mikit / Gack já í 
þins Nerra Fegnud. — 


Pa gieck fa at ſm̃ eitt Pund hafde myteket / z ſagde / Herra / Eg veit at þu ert harða mafi/ C 


uvppſt ler huar þu ſader eigi/ 2 ſamanſafnar huar þu dreifder ei/ z ottafleigen for eg burt / og 
Keyfing a þe falde Pund þitt í Jordu. Sia / par áfðt þu þ huad þitt er, Eñ his Serra ſuarade z ſagde 
ór au. A hũs / Du vonda Dion z latur / Viſſer þu at eg ſter vpp huar eg ſade eigi/ og famanfafna 
OMatth.13. Bar eg dreifda eigt/ Pui byriade pier af fa miñ Þening Beflunarmofum/og neer eg Eina 
Mar, 4. befða eg huad mitt er til min tekit ng Abata. Fyrer put taked af bít þ Pund / z gtefet hm̃ 
Euc,8 fí tíu Pund hefer. Puiat huer fí hefur honum nun gefif verða/æ mun hñ nægð hafa / Eñ 
/ fuer eð eige hef /fra peim mun tekit verða og Þ hũ hefur: Og Þeim onvta Dion Fafte þicr í 
Bin ydſtu myrtur/ þar mun vera Op og Kafli agniftran. —— 
—— Eñ þa Mañſius Son nun koma í finu Tignaruellde / z aller Nelger Einglar mz þonit. 
- féaramDoms SJ mun þá fitia í Oxte ſins Belldis/z allar Pioder munu ſaman ſafnaſt fyrer henum. Og 
bag bí mun þa fundurféilia hvora fra odrum / ſo ſ Nirder ſundurgreiner Saude fra Kidum / z 


Saudena mun þí ſkipa til ſin ar heegrehandar / enn Kiden til Vinſtre. Þa mun Konungur O 


— 900) en ſeigia til Þra fíi a híis Hergre Hond eru / Kome þier blezader Fodr mins/z eigniſt p Rúte 
fí vð? var tilbuit frá opphafi Veralldar. Puiad hungradr var eg/z bier gafut mier at efa 
Pyrſte var eg / þier gafut mier at Dreka. Gefiz var eg/og bier hyſtud mig. Hafen var 
eg/og þíer Elæðdut mig. Siukur var eg/z pier vitiudut min. J Myrkuaſtofu var eg og pier 
komut til min. RA * 
Þa munu hiner riettlaatu ſuara honum og ſeigia Nerra / Nuenar faum vær þig Nungrad 
an og ſoddum þig? Eda pyrſtan og gafii bier af drecka? Eða huenar faum vier þig Gieſt⸗ 
konnñ og hyſtum þig? Eða Naken og kladdum þig“ Eða huenar faum vær þig Siukann 
eða í Myrkuaſtofu og komum til þin? Og Konunguren mun ſuara og {eigia til þra. Sañ⸗ 
líga ſeige eg ydr / Nuað pier giordud einum af peſſum minum minſtum Breedrum / Þ giordu 


2 A A 
„wiler hraði —  Þanmun bff og (eigta til bra fíí fíl Vindſtre handar eru / Farit burt fra mier Þicr Bolua⸗ 
sueuau ¶ er Eilij fan Elld/ pañ fór forerbuen er Fiandanum og bis Aarum. Puiad Qungtað: var 


eg og pier gafut mier eigi ateta. Pyrſtur var eg/z pier gafut mier eigi at drecka. Geſte var 
eg / og bier hyſtut mig eigi. Naken var eg z pier kleeddut mig eigi, Siuke og i Myrkuaſtofu 
vör eg / og bier vitiudut min eigi. SA — 
Pa munu þeit ſuara og ſeigia / Herra huenar faum vier þig Nungradan / edr Pyrſtan / 
Geſt eða Naken Ginfan eð: í Myrkuaſtofu / £ hofum pier ecki þionat? Þa mun bí ſuara 
Þeim og ſeigia Gafiliga ſeige eg ydr / Nuad pier giordut eigi einum af peſſum enum minfiu 
(Þ gierdut pier mier eige. Og munu þeir þá ganga í eiliffar Pufler / enn Riettlater í. eilift 


— XxvVIi. 
Þat 


> A = . — 
þa > — — 


Eiangdium XIIII 

BG gierdiſt þa Jeſus hafde lycktat oll beſſe ord / ſagde bí til fia Ceereſuet / Hiſtoriq vt 
Va 19/ Pier vitid / af epter fuð Daga verða Þaffar/ / Og Mañ ſins ſon mum ofur aß Þýnu wors 

ſelzaſt / at hñ Kroſſfeſte verde Þa ſamanſofnuduſt Kiennemaß ahe foinglar 233 eſu 


Chriſti 


Skriftloerder / og Olldungar Lydſins í Holl Kieñemanaho fdingians / beſſer í 
* Ebaipbas hiet / Og ſaſettu ræð bin en þeir gicete my flagð gripit Jefu eiif RZadagird um 
sr latid, Enn þeir ſogdu / Eigi a Hatidardeigenum / ſo að eige verde vpphlaup Cbufium 
þr Ek Sn 
| út þa Jeſus var nu ĩ Bethania / í Noſe Gimonar vanbeila)giecE Kona at þonii/haf 
ande Budk dyrligs Swyrſlavatz / og hun hellte þui fer Sofut bonumer.bíi fat við Borded. Epvftus warbr 
Eñ er ð ſau hñs Cære(ueinar) pycktuſt Þr og fogðu/ Til huers er þeffe fyilling? Þetta vafn fmwror til finna 
hefde matt feltafi fyrer mykit / og giefaſt Satætum. Eñ er Jefus fornam Þ fagðe bíi nt þra/ St 8tbunar 
Duad etu þier yfner við þeffa Sionue þut gott verð giorde Bli a micr. Satæta hate þier íafr 00! 14 
nan hia yde/ eñ mig bafe þier eigi alla tíma. bat Bit hellte finu Smyrſlavatne yfer nit Lij⸗ doh · 170 
kama/ Þ giorde hun mier til Greftrunar. Sañliga feigi eg yde huar hellft þetta Euangelii 
predikat Verð? j ollum Heime / mun ſagt verða/} heñar minning / huad hun hefer giert. 
Pa gieck burt eirn af tolf / ſa er Judas Iſchaͤrioth hiet / til Kieñemanaheofdingia / ſagde3 
til þra/ Quað vilie þier giefa mitr/og mun eg (elta vour bit Gr þeir buðu honum þriatíjge ue e þarfir 
Gilfurpeninga. Þaðan í fra leitaðe þíi lzgs Þ hí fuite hí. á I eð 
„ Ef á fyrfta Seetubraudz deige geigu Lærifueinarner fil Jeſu / z ſogdu til hñs / Nuar villt 4 
þu ad vier tilreiðum pier Paſkalabit at eta? Eñ Jeſus ſagde / Fare Þicri Borgena tilnocEs pafkalambfins 
Uts/z feiget híi/ Meiſtare leetz feigia pier / min tíjme er j nand / hia pier vil eg Þaffa hallda neytſla 


Mg Leereſueinum minum. Og Leereſueinarner giordu fv ſin Jeſus hafde Þeim boðit/og reiddu 
til Paſk alambit. í EIR fi „sef hafde peim boðit,(o 


Eñg at Kuellde komnu ſette þú ſig til Borða mx tolf fínum Leereſueinum. Og er þeir atu 
ſagde hñ / Gariliga ſeige eg ydr/ at einn ydar mum ſutia mig, Þeir hryggduſt mieg við p7 Gonweran 
weu aller fil at ſeigia / Er eg Þ nockut Herraẽ Eñ hú ſuarade og ſagde. a er hendiñe dre⸗ —— á: 
21 Fatid mg mier / ſa mun mig Forrada. Matifins Son mun að ſeñu fara ſo fí ſtrifat er 
- af honum / Eñ vei þeim mañe fyrer huern Mañſins Son mun forraden verða / Beira vatt 
—— honum / at fa fame mað? hefde alldrei fæðd? verit. Ía ſuarade Suðas/ faer forried hñ z ſag /⸗/ — 
de Er eg p nockut Rabbie Sí ſagde til hũs / Pu ſagder p. 
Eñ þa Þr neyttu/ tok Jeſus Braudit / giorde backer / braut h/ gaf ſinũ Loeriſueinũ / fagr * = 
de Takit z etid / þetta er mitt Holld. Wii tot zKaleiten / giorde dacker gaf þri þeim z ſaode Inſetms 
Dreckit aller hier vt af. Það er mitt Blod ens nyia Teſtamtis / huort eð vthelliſt fyrer mar ⸗ elidmat 
ga fil Syndaña fyrergiefningar. Ef eg ſeigi yde / at eg mum eigt hiedan í fra drecka af Pſſu aidarinnar 
Bínuiðarins Auerte allt til beſſ dags / er eg mun drecka Í nytt ma yðri mins Fodurs Nike. Zach — 
#09 af Lofſongnum ſogdum / geingu þeir ví. i Fiallit Oliuen. A 
ba ſagde Jeſus til þra/2 þeffare Mott munu Þier aller hneykſlaſt a mier / Puiad ſtrifad NA. — 
er / Hrderen mun eg ſla / og Sauder Niardarifar munu j ſunduriuiſtraſt. Ef epter þeð eg et þiotta eter 
Dpprifen mun eg ganga fyrer por í Galilea. Petur ſuarade og ſagde tilþaffs. (Og Po aller ſueimana 
ſkamfylliſt við pig / pa ſtal eg po alldrei ſkamfyllaſt þier/ Jeſus ſagde til hũs / Sañliga ſeige S 
eg Þier/af a þeffare Mott ade enn Hanen galar/ mifu afneita mier Þeyfuar. Petur fagði fil ⸗reyſte peture 
hũs / Eirnen bo mier hyriade mz bier at deyia / ſkyllde eg eige neita pier. Slijkt þið ſama ſog⸗ 
du og aller Leeriſueinarner. 
a. Jeſus kom þa mg þeim/j þ Gerdis fun ſm̃ kalladiſt Getbfennani/z ſagde til ſin a Leeriſuei / 9 
na / Sitied hier a meða eg fer þagat z biðft fyrer. #09 hí tot mx ſier Bettn/z tuo. Sonu Ze⸗ 2udb læs 
Þeðei/ tok fiðan tíl at hrygguaſt z harmbrungen at verða. Hñ ſagde Þa til þra/ Hrygg er Ga garbenii ſtiede 
la min allt til dauda/blýfit hier g vafit mg mi Dabí gieek litlu eina frafileingra/ fell fram ae 
a ſina Aſionu / bidiande og fagðe. Fader miñ / ef moguligt er þa liſde af mier Kaleike þeffe/ Sen og Augiſt 
enn eige fo ſm̃ eg vil / hellde ſo ſ þu villt. Og bí kom til finna Leeriſueina va fañ pa ſofan⸗ —— 
„del 09 ſagde til Peturs / Gatſtu ecki eina ſtund vakat mg mier? Make Þier z Þiðiet/{0 af pier — 
a fallit eit i Freiſtne / Anden er at ſoñu reiðubuen/enn Holldit er breytt. | ; R 
s > tat finn gieck hæ enn burt/og bað feigiande/ Fader miñ / ef peſſe Kaleikur ma eigi af 
mier lijda / vtan eg drecke hñ / þa verðe þifi vilie. Og hn kom aptur og fafi þa (ofande/z þra - 
gu voru fyll af fuefne. Og bfi liet þa Eyrra/z gieck j burt aptr z Það j Þriðia fifi feigande 
enu fornu orð, Ha kom hũ til fifa Cærifueina z ſagde til bra. — ja vilie þier nu ſofa og hunj ⸗ 
| SR 


or 


2 


if 


= 


laſt. Siaet: Gu ftúnd tefur að nalgaft að Mannſins Son mi ofurſeliaſt Syndugra herir 
DSsg ſm̃ hñ var þetta at tala. Sia: Ad Judas eirn af folf kom / og mz honum Flocke myk⸗ E | 


— Og gieck hñ að Jeſuog fagde/ Neill ſiert þu Rabbi / og kyſte hañ. Enn Jeſus fag 
de til hũs / Miñ vin huar til komſt pu hingat? Da geingu þr bangat at / logdu Bend a Je⸗ 
ſum og gripu hůñ. — a 
Os fia: At eirn vt af bm 8 tg Jeſu vott rette vt Nondena / ryckte finu Suͤdi z {lo Pion 
12. Kennemafia Nofoingians/z hio af hũs eyra. Þa ſagde Jeſus til hũs / Snu þu Suerde þinu 
Strapß pettt aptur j fina Slijdrꝛ. Puiad huerier fi Suerdit taka br munu fyr? Suerde faraſt. Edr meir 
a Guetði nar þú af eg kuñe ecke at Biðia Fodr miñ / at hñ ſkickade mier meir efi tolf Cegið Eingla? Eða 
tagi huernen vppfyllaſt þa Ritningarnar? So byriar at (tie (fule, 
A Þeim tijma fagðe Jeſus ttl Folkſins / Pier erut vtgeingner / lijka ſin til añars Spilluir⸗ 
kia mz Suerdum og Stongum at hondla mig / dagliga hefe eg po hia ydr ſetid / Eent í i Mu⸗ 
ltelenu / og þíer hafet mig eigi gripit. Ef allt ptta er ſtied ſo at vppfyllduſt Ritningar Epa F 
Blotte Zere mañaña. Pa forlietu hñ aller Cærifueinarner z flyðu. FAR 
ſueinanna Enn Þeir ſĩ Jeſum hafðu gripit / leddu bí til Caiphas Kiennemaña hofdingia / huar eð 
Skriftlcerder og Olldungar voru ſamankomner. Eñ Petur fylgde honum epter / langt j burt 
fra / allt i Forbyrge Kieñemannahefdingians / z gieck jñ / ſette ſig hia Pienorunum ſo að hafi 
a — 
Enn Sitfíemaftabofdingiar/z allt Rodit / leitudu Liuguitna j gegn Jeſu / ſuo að Þr girt 
a ſellt hñ j Daudan/z fundu eingen. Og þo af morg fals vitne geinge fram at/þáfundu þe 
Fyter Binna eingen. Enn að ſiduſtu geingu fueir falsuottar fram/z ſogdu / Peſſe ſagde / Eg get nið:brotet 
manna Hodin Muſtere Gudz / og epíer bria Daga Þ oppapf? bygdt. 
gr. Keñemannahofdingen ſtod vpp z ſagde til hũs / Suarar pu ongu fil pſſa 8 Þr vitna í mo Ó 
| — om fé Piers Enn Jeſus þagðe. Keñemannahofdingeñ andzade z ſagde til hũs / Es ſcere þig fyr 
þeg fiðafta dag er lifanda Gud / at þu ſeiger oſſ / ef þu ert Chriſte Gon: Gudz. Jeſus ſagde / Du ſagder það. 
———— Po ſeige eg ydr / hier epter mun Þ {fe at bier munut ſia Mañſins Son / fitia til heegrehandar 
Gudz kraptar og komanda i ſkyum immis. | 
Þa reif Kiennemañ ahe fdiñgen fin kloede og (agde/ þri Gudlaſtade / Huad þurfti væt vits 
„76  náfá við? Gia: Pier heyrdut nu ſialfer his Gudlaſt an / Huad virdiſt yo? Þeir ſuorudu og 
— ſogdu / Nũ er Daudans ſekr. Þa ſpyttu pr bis Aſſan / og bordu hafi mz hnefum: Eñ adrer 
Uu dafu Puſtra j has Andlit z fagði. Spa þu off Chuſte huer fa et ſin Þig ſlo. 


Eg 15 Enn Petur ſat vt Fordyrenu / Og Ambatt ein geck at hí 2 (agde/'Dó þu vart ms pſſũ A 
Apnetan Jeſu af Galilea. Eñ bí neitaðe fyrer sllum/z ſagde / Eg veit eige huad þu feiger. Eun e 
þetti hn geck vf vm Oyrnat/leit þírein ofur /z ſagde til þra fí bar voru/ Peſſe var og mg Jeſu af 


Mat.4. — Íaðfarefh. #09} aflað ſiñ reitaðe hñ mg €iðe/z ſagde / ei þecfe eg Þafi mati. Og jíian ſtams 
Luc. 12 geingu Þr af á þar ftoðd/z ſogdu til Petro / At ſoñu ertu z eirn af þm/ puiat þitt Mal opin — 
JZoh. 18, berar þig. Þá to hñ at formeela ſier z ſueria át eige peckte hn pann mañ. Og jafnſnart — 
gol Nanen. Og þa minteft Petur orða Jeſu / er hñ ſagde fil huͤe / ade enn Nanen galar / nmiu 
„heit mier pryſuar / Og hñ ge vt og griet beiſtliga 
há XXVII. 


tt at Morne geingu aller Keimemaña hoſdingiar og SDllðungar Lyd⸗ 


vm ba hlute ⸗ Á 
pt —— MW ſins ſaman í Rod mote Jeſu / ſo at þr gicetu há lijflated · Og þr bundu hí ? 
bufenu BS 9 leidduj burt/zofurfelldu þí Þontuerffum Pilato Landzdoara. 
> Patti Judas fá er hñ hafde Forradet / leit þ at hũ var til Dauda deemde / 
Judas Idrau Ee} — Idradiſt hñ bfſ/ og færðe aptur Kennemannahefdingium z Olldungũ lyd⸗ 
ſmns þá þriatigu Gilfurpeninga/? fagde/ Meis glon hef eg / p eg forrieð ſak⸗ 


⸗lauſt Blod. Eñ þr ſoghu / Huad keme p vid off? Gia þú þar fyrer. Da hañ ſnarade piaim 
Zudas sepnð Silfurpeningum | Muſtered / for padan / geck burt / henode ſtalfan fig Snoru. SA |; 
Enn Kennemañahofdingiar tofu Gilfurpeningana 2 ſogdu / Eige hæfer at vier latir þa í MR 
Slodſoiu verð úði tiffuna/ þuiat þet Blods Verd. Enn að ſamteknu Nade/Eeyptu þr medr þín eirn 
| Leirſmidzakur /vegfstondum til Greptrunar / Fyrer þer ſa Af? kalladz Blodzakz allt til pſſa 
DAGS | 


— 
— 


8 


Euangelium RV 


dags. Þatr vppfyllt huad fagter fyrer Jeremiam Spamaũ / ſeigande: Og þr toku pa pria 


tige Silfurpeninga / er hiñ Sellde mz bifalað: vard / huern Þr keyptu af ſonum Sfraels/z ba 


fa gefit þa fyrer Leirkeraſmidzakur / epter pui ſ BROSSSN hafðe mier bodet. 

Enn Jeſus ſtod frame fyrer Landzdomaranum / Og Landz domaren ſpurde hñ at / ſa 4. 
de / Ein Konung Gydingas Eñ Jeſus ſagde til hũs / Pu ſeiger p. Og ſmn hí klagadi af — atlagt 
Kleñemanna hofdingium z Olldungum ſuarade bí ongu. Þa ſagde Pilatus til hũs / Ney⸗ pilato 
ter þu ecke huerſe harliga pr aſaka pig? Og eigi ſuarade þíi honũ til nockurs ords / ſo að 307 
aren vndradiſt þ næfta. 


Enna Hatſdardeigenum var Landzdomaren van. / Folkenu lauſan at lafaeirn Badingia s 


C 


huern hellſt Þr villdu. Enn þa hafde hí eim frabera Bandingia faer Barrabas hitt. Eli Sidnema 5 ét 
Þr voru til (áans komner / ſagde Pilatus til þra/ Nuorn vilie pier að eg late yð? lauſan / Bar⸗ wat laus geßen 
rabam (da Sefum faer kallaſt Ehriſtee Puiad hũ viſſe vel / ad þr hofdu fyrer Ofundarſaker BY Hatyndena 


ofurſellt fi. i ið 
Sgs hñ fata Döftolenn/fende híis Hwofru tilbiis/2 let feiga hm̃: Naf þu eckert mx þei 6 
an Riettlmta/þuiað margt hefeeg liðeð } Dag j ſuefne fyrer bafis Suſtru Pila 
Eñ Keñemañahofdingiar z Olldugar veðu Folkenu at þ ſkyllde bidia vm Barrabam / eñ aka Wm þið 
Sefir ſkylldu Þr fyrerfata. Landzdomaren ſuarade þa z ſagde fil bra voru af Þeffum tueis elleyſe 
mi vilie pier at eg late yd? lauſanẽ Þeir fogdu/ Barrabam. Pilatus ſagde fil þra/ Nuad ÍR 
eg giera af Jeſu ha eð Ehrifta Eallaft? Þeir ſogdu hm̃ aller / lat hñ Kroſſfeſtaſt. Eñ Ladzdo⸗ 
aren fagðe/ Quad hefer hr þef jllt giort? Enn Þr kolludu pui meit / ſeigade Kroſfffeſtiſt búi. —— 
Do er Pilatus fa þ bn fieck eckt atgiort / helldꝛ þ at þar yrde enn meira vpphlaup af / tok edr Gyðingar 
hñ Vatn / og puode hendurnar fyrer Folkenu/ Og ſagde / Saklaus em eg af Blode þeff hins 8 


Sv Riettlata (fíae Þier til. Allur Lyduren ſuarade z ſagde / Vís Blod kome vfer off yfer Sonu Domur Gydin⸗ 
D 


vora. Þa let þí þm Barraba lauſan / eñ hudſtrykta Jeſũ gaf bí þm of2/at hñ Kroſſfeſtiſt. Eg þat 
Pa hofdu Gfríýðsfueinar Ladzdomadans Jeſu igur ſier jñ Í Þinghufit/ 2 þr ſofnudu ſam — 

An að hm̃ allt Eiðit/z afkleeddu hñ. Þeir logdu yfer þri Þurpuramstíul/z fliettudu Korðu af „uogytinað 

Pyrm z (ettu vppa bíis Safut/z Reyr j híis Negre bond/ z beygðu Enien fyrer þíí/ ſpieudu Krymng / os 


bí zfogðu/ Heill ſiertu Konung? Gvdinga/Z hreektu a hũ / totu Reyruonden / z bordu vm he⸗ Spotta Chufit 


nad /? leiddu þr ot / at þr Kroſſfeſtu þíi. Ef er þr geingu vt / fundu þr mart af Eirenia Si⸗ 
Monem áf na 


Enn fí br hafðu Kroſffeſt bi / iptu þr kleedum hũs / kaſtande þar vín prautkeſte / So at 
E 


fuf honum, | | 
% nz f í tis 10 
Da epter Þ br hafðu fpottat þri/ færðu Þr þí vr Deottlenii/z færðu hañ apír j ſiũ Kleed/ Skr 
ne/bíi þreyngðu Þr til at þí bære þifs Kroſſ. #09 er þeir komuj pañ {tað fenn —— fr 
salan Golgaiha / huad er pydiſt Hausſkelia ftað2/gafu Þr hin Edik at drecka Galle blan⸗ — 
EI 
at / Do er hũ ſmackade þ/vilior þí eige drecka Reof ing 
vpp fylldift hvað fagf er fyrer Gpamafen/er þíi feigur: Þeir ſtiptu fer Kloedũn minum/z yfer að S 
minu Sate koſtudu þr hlutkeſte. Og þar ſatu þr z varðueiftu þíi, #09 vpp vfer þfis Nofde Srkipte tlebaia. 
feftu þr þfis Daudaſok ſkrifada / Peſſe er Jeſus Kong? Gydinga. Þa voru ? Kroſffeſter wüz 3 
honum iueir Spilluirkiar / eirn til hoegre þandar/ z eitn til hinnat vinſtre. Titill yper 
So Þr ft þar geingu hia / heeddu bí / ſt akande ho fut fin/æ ſogdu / Pu fífi ni? hrytur Otur Kroſſen þeta 
ſterit / vppbyga“ pz aptur a prime dogũ / frelſa þu ſialfã pig / Ef þu ert Gudz Son / pa ſtig 
bu ofan af Kroſſenn / Lika eirnen ſpottudu hí Keñemanahofdingiar nig Skriftlcerdu óð 14 
Dungii/z ſogdu / Adra Frelſade hũ / fig ftalfan gete hũ eigi frelſat / Ef hũ er Konugr Ifraels Sudlaſtaner 
ige þí nu af Kroſſenum / z munu vier trua hm̃ / Nũ trude a Gud / hã frelſe hñ nu ef þí vill/ — 
Puiat þíí ſaode / Eg em Gudz Som Og vm þ ſama heeddu hũ £ Spilluirkiarner / þr mg hm̃ 


voru Kroſffeſter. 


8 


En} fra fiottu ſind giordiſt Myrke yfer allt Candif til niiðu fundar. Ds nærre Niudu féð * 
kallade Jeſus harre roddu z ſasde / Eli Eli lama ſabatham / Pat er / Gud miñ / Gud minn/ IN 
Nuar fyrer fortieftu mig? Einn noctrer af þin fí ſtodu þar heyrdu þ/{egðu/ pſſe Eallar Eli „Ebriffr klagat 
am. So jafnýnart hliop einn af Þr til / tok Miarðaruott/ 2 fyllde af Edike e ſette hũ ofan a fög að mera der 
Xeptlegg/ z gaf hm̃ at drecka. Enn aðrer ſogdu/ vert Fyrr/ ſian þvert Elias keme af frelfa gepen 


bí. Sefus Eallade efi opp í annat finn harre raðdu/z gaf vpp Andan. 7 


SDa ſia: lt Tiaudit Menten ſne í fundurrifnade y fuð parta fra ofanuerdu á allt tif mide Andlat Chriſtt 
gegnum / Og Jorden ſkalf / Bisrgen Elofnuðu/Z grafer fram̃lidiña lukuſt vppeẽ marger —— — 
<ifamar Aeilagta rifu vpp / Þr eð Guafu/og geingu epíer þanns Vppriſu vr Graufunum / sndlatte 
| Bi omu yn 


„4 r K = # — 
. G. Mattheus 
Fonun:og í þina Neilsgu Borg / og auglyſtuſt þar morgum, Sa — 
Es Enn Hofudemaduren z þr 8 mx bi voru / at vardueita Jeſũ / pa þeir ſau Jardſkialftan/ 
viem⸗n rudz £ Þ huad þar ſkiede / vrdu Fr miog ottaſlegner z fogðu. (Sannliga var beſſe Gudz Gonur 


„tafifins aß Þar voru z margar Kon:/langti fra fíi ſau þ/bútar Jeſu hofdu epterfylgt af Galilea/ 

CThußto hm̃ hofdu pionat / mzal hura var Maria Magdalena / Maria Moder Jacobi z Joſes/? 
-tununse. Mioder bra debedet ſona. — — 
21 0 Eat Kuellde kom noekꝛ mann rijkꝛ af Arimathia / Joſeyh at nafne / huer ed ſialfur var G 
Zoſeph æ Eurefueirn Jeſu. Sí gieck fil Pilato z beidde vm Likama Jeſu. Þa ſtipade Pilatus at hm̃ 


23 ſtcyhde faſt Cykit. Og er Joſeph hafde teket við Lijkenu / ſuetpade hn Þ í hreinn Lerepte/ og 
Greptranen óp t fina eigen nya Grof / hueria hñ hafðe vthoggua lateð ; Steine/ z vellfeat dyrunũ 
Chriſſe zrafariñar ſtorũ Steine z gieck j burt, Þar var Maria Magdalena z sin? Maria) fínan 
Et de giegnt yfer fra Órofinne. — 

Enn aman dag bañ ſm̃ epter Affangadagen er / ſofnuduſt ſaman Kiefemannahe fding⸗ 
24.  tatog Þharifei fil Þilafo/z fogðu/ Werra) Ber mífuft a þ/ at þeffe Falſare ſagde þa er hit 
2 ætðrenwa:oy. Íifðe/ Epter pria Daga mun eg vpp rífa. Af þui ſkipa þu af foruara Grofena allt tilþins 

vefi — þriðta dags / ſo af eige kome hũs Cærifueinar æ ftele híft í burt) z ſeige Folkenu at hñ ſie vpp⸗ 
riſen af Dauda / Og verde ſu hin ſidare villan argare hiñe fyrre. Pilatus ſagde til bra / Par 
hafe bier Barðnrennina/farit z foruaret ſm̃ bier kuñed. Eñ þr geingu í burt/ foruerudu 
Grefena með: Vardmonnunum / Z meigludu Steinen — 


Ý 


Vt ap Lpptifi er áf Aptne Puottdagſins / ſa et hefſt at Morne hins fyrfta dags Duott A 
ufe Thuſti daganga / kom Maria Magdalena z hin snn: Maria at fia: Grefena 
Mar.io. SV Da fa. Þar varð Jardſkialfte mikill. Punat Eingill DROTtene ſtie 

íu. 24. MN — af Himne / gieck þ“ að z vellte Steinenũ fra Dyrunii/z fat a hin / Og bris: 
„020 K eg Aan var fit Ellding/Z bris Elade hurt ſin Gntar. Einn fyrer ogneferr af 


— bít var/ vrdu vardhalldz meñerner ſĩ være pr dauder. 
2 Ef Eingillen ſuarade z ſagde til Kueñanna / Eige ſkulu bier ottaſt / Puiat eg veit at þið 
Emgnien beðr ſpyried af Jeſu 8 Kioffeſt⸗ var / ei er bí hier / vpy er bí riſen/ ſo 5 þí fagde/ Koe bier hier/ 2 
a huſtum — fjaeð þí ſtad / huar Nerran Var lagor. Ganget ſkyndelega z ſeiget p his Care(ueinii/að bí B 
vrpuſin fe vpprifen af Dauda / Og Gia: At híi mu gága fyter vð? í Galilea / þar muni pier fra há 
EI Siaed: Eg fagðepD:þ. 
Og þær geingu ſkyndeliga fra grofiñe medr otta z fagnade myklũ / z hlupu ſo at þarvn> 
3 deruijſudu Þ hũs Leeriſueinũ. Ef mzan Þær geingu af kuũñgiora þ his Lereſueinu / Sio: þa 
li mxtte þm Jeſus z{agðe/ Neil“ ſieu pier / Og bær geingu til þis/z hielldu bíís fotũ / z krupu 
=  fyrer þíitnið. Da ſagde Sejus til þra/Æ1gi ſkulu bier ottaft/ Faret z kuñgioret mini breed 
" rum / at Þr gange i Galileam/z þar ſtulu þr mig fía. 
a 
FB vnderuijſſudu Kennemañahofdingin allt huad fl hafde borit. Og Er ſofnuduſt faman með 
nne €bufi Olldugunu / halldãde Radſtefnu / gafu Strydzmofiunn cerna peniga/z (fagi: Seiget: Hus 
sg. Sgrefueinar komu om Mott z ſtalu hm̃ a meða vier fuafir. Og ef ÞÆafi at heyraſt fyrer Do⸗ 
4 lg gat arann/{Éulu vier ftilla bfi/z giora at þier ficuf traufter. $0g Þr toku Beningana/ z giordu 
Hyse⸗ ſo ffi þm var kent. 09 þífe ordromur er vijdfræa2 orden meðal Gydinga / allt til pᷣſſa dags. 
— Eñ Þr ellefu Cætefueinar geingu burt í Galilea a eitt Fiall / þ eð Jeſus hafde þm fyrer ⸗ D 


—S—— ſtipat. Og er Þr ſau hñ / hnekrupu Þr hm̃ / eñ nockrer efudu Þ. Jeſus gieck til Þra/ taͤldde 
fum við þa/z fagde: Allt valld er mier gefit a Vinni z a Jordu. Fyrer pui gange 

a Ppier vt /7 Leeret allar pioder / z ſtirit þær í nafne $oð: /Gonar/ 2 Nei⸗ 

ik * lags Anda/ O g keñet mn at hallda allt huad eg baud ydr· Og 
eð Einnaog. Siaet: Ég em mʒ ydr alla Daga/ allt til enda Veralldar. 


ta 5 
* Hier er Ende S. Mattheus 
Guddʒſpialla. 


Eñ meða þær geingu a burt / Sia: Pa kou nockrer af Vardhallzmofum í Borgena C 
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ór Etta er Vpphaßß 
 Guangelíf Jeſu Ebrifu brasa, 


; fi Buðs Soar / ſo 8 ſtrif Sal Ata 
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Ía. ii 0 Sa Í af erj hia ſpameñunũu. 
A ÞE. Gia Ea fonbe min 5 29 
RÓ | BRÓ W SA 6 Gingil forer þinn Auga 
= be þifi veg fyrer þier. Þar 
þá = fí er ein þropaðe Roddi Erdemorku / greitt Matth.2 
hi EA þier vegu DROTEINS / og gioret 0 3. 
9 hñs ſtigu rietta. — 
|! A Xohaffisvar í Eydemorku/ Gtýtte 2 
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— HER 
á t ís 
F TR A 
= á 
. — 
ár — 
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og predikade Idrunar ſkijrn til Gpndafia Kallan og En 
ſyrergefningar. Og þar geingu ví til bette Jobafiis 
Ea bis aller af Suða/æaf Serufalem/at þr. 
titli af honumi Jordan / jatande fínar 
Synder. — fn 

H fi Sohafis var Sr ka | É 
mrum/z eiff tOlarbellte om hañs Lend⸗ á 
ar / Og hañ mt Gingefprettur £ Slogar⸗ —— 
hunang. Hñ predikade z ſagde. Sa fern 
epter mig / fi mier er ſtyrkre / huers áf eg 


B 


% A 
ss 9 

— MM 
A bf 


halílea Eom/z ffeðilt af Sohafej Norðan. (Og ftrar þa bn ftie opp vr Bat⸗ chriſee 


Redd af Himnum / Pu ert Sonur mifi elffulig? at huerium wier velpocknaſt. — 
| 8 #03 þa — híí a Eydemork / þar var þí í fiorutijge Daga 7 fiorutijge Mat Gg 


MT 


á Chriſtꝛ ur 
Es er þí gieck mz Gionumi Galilea / ſa hñ Gimonem z Andream Þroð: hũs / latande fin — ið — 
Net Gioen/buiat Þr voru Fiſt arar. Icſus ſagde til pra / Fylget mier epter / eg mun giera — 8. 
Þat þier verdit Fiſtendꝛ mafía. Gtrar forlietu Þr fin Net z folgðu þíti epter. — Poſtul⸗ 
a þa bí var ffamt | burt þaða gengen / fa þí Jacob fó Zebedei z Johañem Þroð: hũe 
d voru a Skipe / beeta at Nete / Og ftrar þá p þí a þa. 29 Þr forletu finn eður 
ebedeum j Gtipenu epter hia Leigulidunum / æ fylgdu honum epter. | — 
pPpeir a til arinn z ftrar vm Puottdagen / geck hũ þí } Gamfunduþufif z — 
lgsrde pa. Og Þr ægðe hafís Keñung / pt hann kede þin fern af vallde / enn eige fo fem hiner E ja ER. 
Skriftloerdu. | % ; * 5 
Dein madꝛ var Þar/j Bra Samkundu huſe / hallden af ohreinum Anda / fá Ealladeng Cc, 4. 
fagde/ Hei huad ho fum vær ms þig Jeſus af Radſareth? komtu af glata oſſ, Es veit ad „10 
bau e hinn Heuage Gudt / Jefus ſtraffade híí z ſagde / peige bu æ far vt af mannenum. #09 Oþrar — 
ſohreine Ande þreif þíi/z Eallaðe vpp Barre roddu? for vt fra bi Dg þr vndruduſt aller / werd? wtt 
D af Þr fpurðu at fit a millum/{0 (eigiande/ Quad er þetta Eða huͤ er pſſe hin nya — | 


— 


— 
FER Á 
I 


A — 
— 


— G. Marcus — 
Puiat af vallde ſtipar bí ohreinn Ondn / z Þr hlyda hífi. Og þíis Rykte gieck ſtrax ví vm 
Galilea Qierod. — F SA 
Þa geingu Þr.firar vt af Gamtunduþufenu/z komu til þufa Einnar 2 Andree mz Ha 
10 cobo z Johañe. Eñ Moder Nusfreyiu Peturs Ía þar front í Koldu/ ẽ ſtrax þa ſogdu þeir 
Moder konu ¶ Ym̃ til har, M gieck þa til /reiſte hana vpp ẽ hiellt i hond hefiar/z ſtrax þa miſti hu Kold⸗ 
pelxrdnar / og pionade þeim. —— Sr 
Enn at Kuellde komnu þa Solſett var / fluttu þr allsfynsfiuta meñ 2 Diofuloda til hñs 
11 allur Borgarmug: ſafnadiſt fyrer Dyrunũ / hñ lætnaðe marga fi kuelduſt af ymſum 
Síðlde inter ¶ ſottu / Nũ rat z vt marga Diofla / Og eige leyfde þá Dieflunu at meela / Pt þr pecktu hafi." 
Ea Enn af Morne fyrer dogun ſtod hñ vpp/ gieck vt z for burt j eirn eydeſtad /og baðft þar O 
ni Chriſt fyrer. Enn Petrus z Þt eð mx hm̃ voru/ ſtũdudu epter hĩ / z þa þr fudu hñ / ſogdu Þr him̃ / 
us et eið? Aller leita at þier. NN fagde þa til þra/ Gongu vær j hinar næftu Borger z bygdarlog / ſo 
af eg preðife z þar/ Pui fil þeff kom eg. Nñ predikade z } þra Sakunduhuſũ z vm allt Ga⸗ 
2 ilea þicraf/æ raf vt Disfla. — | 
- Matís Og eirn Lijk brar mað: kom til hũs /biðiande þfi mz hneigdu knie z ſagde / Ef þu villt þa 
Luc · ¶ far pu mig hreinſat / Enn Jeſus ja aunn abin/rictíe vt fína Heond/ aþrærte þi/z ſagde þí / 
— Eg vil/ Bertu hreiñ / pa hñ ſagde ſo / huatf ſtrar Ljkbraen af hm̃ / z hí varð þreif. Jeſus 
íaft yaſtade a bf z fiet hñ ſtrax fra ſier / fagde hm̃ / Sia þu til / at þu feiger bongum/ ella: far 
Sue, 14. Pu ? ſyn þig Preſtunum / forna fyrer piñe Nreinſun / s Moyſes baud / til vitnisburðar yfer 
þa. Eñ þa hũ kom vt / hof hũ vpp z kunngiorde margt þar vt af / z víjdfrægðe peſſe ord / fo 
að hũ matte eige opinberliga jíiganga í Borgena / Noelldr var hũ þar fyrer vtan } eydeſtodũ / 
æ meerger komu til hũs vr ymſum Alfum. 


Matt, SBGenm epler fa Daga þa giecE hí aptur til Caphernaum / Og er Þ heyrdiſt 2 
Luc.5 ð, af hũñ var j Nuſenu / fofnuduſt marger fáan ſo af þr hofdu eckt rm eirn⸗ 
Ken fyrer vtan dyrnar / z hí taladi ordet fyrer þm. 
í; Y Þar fomurocfrer til hũs / frerande ein Icktſiukan / huer eð boren var af 


8 ÍF bl í . A EA * 
fiorum. Og þa er Þr fengu ei fyrer Folkenu fært bít hñ / opnudu þr Pekiu 
* A —D na vpp yfer hm̃ / grofu Þar j gegnum / lietu fo Seengena nidur figa fí þinn 
fiufe (mt. Eñ et Sefus fa Þra tru / ſagdi hñ til þíns Icktſiuka / Son miñ / pinar Synder eru 
pier fyrergiefnar. — FR " 
Eñ þar voru nocErer Skriftloerder / ſatu bar / og hugſudu j finum Niortũ / Huernen ka⸗ 
far beſſe ſtjka Gudlaſtan? Nuer ma Syndernar fyrergefa nema Gud eirn? Jeſus fann 
ſtrax j fínum Anda at þr peinktu ſo mg ſier / £ ſagde til pᷣra / Pui peinke pier þetta j ydrum 
Niortumẽ Nuert er auduelldara at ſeigia fil hins Iktſiuka/ Pier eru þinar Synder fyrerlat 
nar / eda at ſeigia / Statt vpp ? tat Sceng þina z gack hiedan? Enn að pier vitet Man⸗ 
ſins ſonur hef: valld til á Jordu at fyrergefa Gyndernar/þa ſagde hí til hins Iktſiuka / Eg 
ſeige pier / flatt vpp/ta€ Gang þina/z gack j pitt hus. Og ſtrax þa ſtod bfi vpp / iok Gang B 
fína Z gieck burt þaðan { allra augſyn / So að aller vndruduſt z heidrudu Gud / {uo ſeigande / 
Aldrei hofu vær fyrr ſlijkt ſied. 


Hati. Ny gieck eñ vt aptur að Gionum/z allt Folk kom fil híis z fi lærði 5. Enn þa er Jeſus ; 
Euc,5, gieck fram̃ þia/ eit. hñ Leui ſon Alphei fífianda j Tollbuðifie/ ſagde til hns / Fylg þu mier 
2 epter. Qfi ſtod vpp æ fylgde hĩ epter. Það giordiſt þa hñ fat til Bordz i bíís huſe / at mar⸗ 


Zaellan Matti ger Tollheimtu menn/z berſynduger ſettu ſig fil Bordz mz Jeſu zr hús Leereſuemũ / Puiat þe 
bei voru marger 8 hm̃ fylgdu epter. Og er hiner Gfriftlærðu æ Phariſei ſau þ/af þann mt mz 
CTollorũ og Berfnndugti/ ſogdu Þeir til hans Cæri(ueina/ Því etur og dreckꝛ ydar Meiſt ⸗ 
Matth. agre mz Berſyndugum ⁊ Tollheimturũ? Þa er Jeſus heyrde þ/fagde hñ til Þra/ Peir ſen 
Lcuc:5. heilbrigder eru þurfa eige Leeknarans / bellöz þe ſm ſiuker eru. Puni ei kom eg af Falla riett ⸗C 
3ata hell: Synduga til Idranar. 
Zoheanis Zere Par voru Johaſus z Phariſeis Leereſuem huͤter eð foſtudu moig. Deir kou ſogdu til hiis / 
— Pui faſta Sohaftis z Phariſers Loereſuein ei piner Leereſueinar faſta eckiẽ Jeſus ſagde til 
——* pra Nuͤnen mega Bruðlaupsbornen faſta a medã brudgumen er hia pm / Þar ſo leinge mega 
0 þr eige fafta ſin þr hafa Brudguman hia fler/ Enn Þr dagar munu koma at Bruðgumen 
verða fra þm tefen z a Em dsgum þa munu Þr fafta, í a. 


Eingen 


an — 


a 


— Euangelium vm 
Eingen ſaumar nya klodiebot a gamallt Fat / Puiat hin nya bolen glidn ar fra hinu font 4 
bda fliten þa verrei Og eingen lætur nytt Vin forna Ledurbelge / amars ſpreinger Vinet tp 
— að Bimt pilſt / enn Belgerner ſie maſt / Seldur ſkal nytt Bí lataſt j iva Í ts 
FO St 5 
Ð að ieðe efi aptur að Jeſus geck vm Puottdag yfer Kornekrur / og hũs Leereſueinat 5 
coku til/ þa þeir gtinga/ og tyndu Axen af Kornenu Enn Pharifet ſogdu til bans. Gia: een 
huad piner —— giora a Puottdeige / pad er eige þæfer. Nann ſagde þa fil peirra apar, 12, 
Nafe Þier eige leſit huad Daumd giorde/ba bít þurfte vid / ncer hn hungrade flalfan/og ba er 05 
"ms bít voruẽ Huernen at hñ gieck jm j Gudz huſit / a dogum Abiathars Preſtahefdingia/? 
mf þan Sionarbrauden 8 eige leyfduſt at eta nema Kiennemoſium einum/z bí gaf þau þr 
ſĩ ix honum voru. fi fagde z þa fil bra / Puottdaguren er fyrer marmfins ſaker giorður/ 
eñ eige maduren fyrer Puottdagſins ſaker. Pui er Maũſins for? eirn erra/æ eirnen Puott 


dagſins. — 
f VN Ann gieck g jnn i Samkunduhuſit aptur. Og Þat var eien fa madrer haf⸗ — * 
de viſnada hond. Og þr geyndu af huert þí leeknade hñ a Puottdeige / ſo ad 4, þann — 
A A Br mættu atlaga hi. Os þí ſagde til Man ſins beſſ ffi vifna hafde honde ⸗ þeilbvigðr 
nn / Statt vpp hier í midit · afi ſagde ẽ pa til Þra. Nuort heefer a Puott⸗ 
degum velad gista ede jlla/ fífenu fil frelfis at gista eð: pui af tortina? En. 
ig A Þr bögðu aller. Ní leit þa til þra mx reide(uip/ angradiſt við? ra hiart⸗ 
ans Blindlei /Æ feiget ſo til Manſins / Riettu vt þina ond. Da bí riette hana ví / og hũs 
Nom vard heil/ litað þin síur E " R 
Eñ Dbarifei geingn vf/z giordu ſtrax ſin rad mz Nerodes Pienurn j mote híti / huernen Raoagiörð tá 
Bhellſt at þr feinge tortynt bit. (Enn Jeſus veik þaðan fil Siafar / mz fina Leriſueina / Og að kislata 
Natgt Foit af Galilea z vr Judea Þa fylaðe hmepter / z Þr 8 voru af Jeruſale € Idumea / Chriſtum 
z þr þinumeigen Horðanar/z þr 3 bygðu kringum Tyro ẽ Sidonem / mykell Mañſiolde / ſũ 


heyrdu huad hí giorde lomu tilbfis. > | IR 
„CY ſagde fil ſina Cære(ueina/ at Þr féylldu leigia honum Skip / fyrer Folkſins fafer/ at þ Stóð fiutea 
Þreyngae homm eigi/Dutað þri lceknade margan. Enn þr tradu af hm̃ olin pmer Plaag 
adel voru af pr meettu fa at ſierta þíi. Os neer ed Ohreiner andar ſau hũ / fiellu þr nið2 fy á * í 
„0 ut€tlþifi/ 2 kolludu vpp ſo ſeigande / Pu ert Gudz ſonur. Enn bú ſtraffade þa hardliga / ſo að —— 
bropeerudu hn ei SA 
Nã gieck z vppa Síallit/æ kallade til fin þa. hũ villde ſtalfe / Þr fomutil bis. Embi=s 4 

Bagabe fo fil at þr tolf voru þia hín/æ hñ ſende þa ví at preðika/ 2 gaf þm valið fil Sotter at Difending hoſte 
„ Íefna/Z Diofla ví af reka / Og a Simonem (ette hũ Þeturs nafn/æ a Jack Con Zebedei A Sp | 
€ € Sohaftem boð? Jacobs / þm gaf hí nafnit Bnehargen / huad vt pydiſt Reidarprumu Ep Dispía Sé 

ter/z Andream / Philppum / Bartholomeum / Mattheum Thomam /? Jacobum ſon Al⸗ reka 

Phei/z Taddheum / Symon af Chananea ẽ Judas Iſcarioth faer (veit bí. 

"Dabí er Þr komu fil Herbergis / kom Folket ern ſaman aptẽ / ſo af þr gatu eige mataſt fy 

ter pun. Og þa et þr heyrdu þ firi mz bent voru gengu þr ví 2 villu hamla hm̃ / puiat br 

ſogdu at hũ munde gaga af vitenu. Eñ hiner Skuftleerder 5ofan fra Jeruſalem voru far⸗ 

ner / ſogdu. Sí hefer Belzebub/ z fyrer Diofla hofdingia þa rekz þá Fiandꝛ ví. Og af pm 

ſamankolludim ſagde hñ j Epterliſkingũ til pra. — 

Wuernen for Andſtoten annan Andſtlotan vtreletẽ Hui ef Riſkit ſtipteſt j ſialfu ſier þa — — 

fær þ Rite eige ſtadet. Os ef eitt hus tuuſtraſt j.fralfu ſier þa fær þ bus eige ſtadet. Og ef a 
Ð Andſkoten rijs vpp j mote ſtalfum ſier / þa er þít við fig oſampyekr / z fær eige ſtadit/ helldr he⸗ laſtanat 


— 


ur hã þa ein endalok. Eingen far ẽ jnngeinget í bus hiñs sfluga/ 2 burtgripit bis husbu 

nad /nema / at þí binde ad: hin Mfluga / 2 meige híi þa fo rtena bíís bus á 
Gafiliga ſeige eg ydr / allar ſynder fyrergiefaſt mannafiafoni/ Z eirnen Gudlaſtaner /par me ap Synn 

þr lafta Guð ix. Eñ (a er (aftar helgan Anda / bí hefer vige forergefning at eilýfu/ helldd mote Heigum 
verð? hñ (efz eilijfs Doms / Puiat þr ſogdu / hñ hef? ohreinan Anda. — Anda 
* Þar komu þa Moder hſis 2 Brerdꝛ/ ſtodu þar vte fyrer / ſendu til þiis kallade a hii(æ fol. 7 
Ett ſat kringum ha)og Þr ſogdu fil þiis/Gia: Modꝛ þin og bræði biner ſtanda bar vte / og — geſe 
ſpyria at pier. Hann ſuaradi þeim z ſagde / Nuer er min Moder og miner Broeedrt eit Or 

ala l fem 


a Bu 
hñ z vn fig til Ceereſueinanna er ſatu j Fringum há/z ſagde / Siaet. Það er min Moder 2: 
miner Breda. Punat bú er gisrer Gudz vilia / ſa er miñ Broder / min Syſter z min Moder. 


Till. 


Math. 13 Amn fof efi aptr af kieña Þa víð Sioen/ par ſafnadiſt ſaman margt Folk til 
Cut. 8 2 hnñs / ſo at hñ varð at ftiga a Gtip/z (at {þa Sionum /z allt þ Folk ſtod þar 


Sa lande/við Sioen / Og hafi Eiende pmm margt í Epterlitingum. 

/|8. Og ifif€ Predikan / pa ſagde hí til þra/ Neyre þier. Gia: Eirn Odo 

Spterl — —— ſedare gieck vt at ſa / Og b varð þa bf ſade / ad ſumt fiell vtan hia veigenũ /? 

ab Geðaranit S.N Þar komu Fuglar Lopiſins z gitu þ vpp. Eñ ſumt fiell j grytt Akurlende / par 

St Þehafðe ecti mykla Serð/æ rafi fliotliga vop/þuiat þat hafde ongua Jardardypt / Og þa er 

Solen gieck vpp/ ſerceldiſt Þ/z af þvi at þ hafde ongua rot þa viſnade þ. Og fiit fiell í blað 
Pyrna / og Pyrnarner vogfu vppyfer z kicefdu þ/ fo þ færðe onguan Ausxt. Og ſumt felli 
goða Jord og færðe Mustí/ hvert eð vppuor og friofgadiſt / Og ſumt færðe pritugfalldan / 
z annaf ferfugfalldan/og ſumt hundradfalldañ Auort. Og hí ſagde til þra/ Nuer hí hefer 
Eyru til af heyra fa Neyre. 


só og Þa þí var eirnſaman / ſpurdu þr (í hia hí ötu(nicð þín tolf)bí at Þífare Epier⸗ | 
aui Chriſtus lúfingu. Da hí ſagde til bra / Ydr er Þ giefet at vita leynda Doma Gudz Ryikts / enn til bra B 
— I fí Þar eru fyter vtan þa {éier þ allt Cpterlijkingum / Ad þr mz ſiaande augũ frae/og ſtynie 


po eige / Og með: heyrande eyrũ heyre og vnderſtande bo eige / Co Þr ſnueſt ecki b Þra Synder 
meettu fyrergefaft. Og hñ ſagde til pra: Kuñe þier eckt at {filia peſſa Epterlijking / Nuernen 
| munu pier þa kunna at {falta hinar allar? —— 

— (Ganðfæðaren faer ordenu. Einn Þr eru þ fi vtan hia veigenum er / huar orðit verð: fmð/ z 

Ætfkyiing epter þa br hafa beytt Þ/ enn Andſkoten ſtiott æ nem; burt ordit þ fæð var; þrá Niortu. Luka 
 jslingaunhat ſo eru Þr eirnen ſm̃ ſaduſt í grytta Jord / Duinær þr hafa heyrt ordit / pa mztaka Þr Þ ſtrax 
arð Ak mx fagnade / og hafa po ongua rot} fíer/ þelldur eru þr frahuerfer / nær ſier hreyfer Motgas 
gur z ofſokn fyrer orðfins ſaker / þa blygdaſt þr firar. Og hiner er í bland Pyrnana ſaduſt / 
etu þ fí þeyta orðet)z ba er pſſa Neims Gutet /æ vnderhyggia flafs fieðrattar z aðrar flei⸗ 
Math 5 yo girndet ganga yf z fefia ordit / ſo p bíyfur an auaxtar. Og þerr eru þ ffi í goda Jord eru 
ſJader er heyra orðit/z mztaka Þ/z færa Auort/eirn þritugfallda/ aftar fegtugfallda/z (umer 
hundradfalldã. SR — 

4 „Ðg hí ſagde til þra/ Kueikiſt og Lioſit til þeff at það ſetieſt vnder Bord eður Maleaſk / E 
Ytap Preditun Hellde að þ fetteft vppa eirn Kiertahalld. Pinat þat er eckert fo hulit / ad það opinberift eigt, 
x emlægenit g par er eckert fo leynt að Þ kuſigioriſt eige. Nuer þí hefur eyru at heyra ſa heyre. g 

el. 8 hũ fagðe til bra / Giceted at / huad bier heyred. Med þín. ORæler er pier meelet vt þa moeliſt 
dꝛ jñ / ydꝛ ſm̃ a heyret ſkal við aukaſt / Durat huer hũ hef? þeim ſkal gefaſt / og huer hñ hefa 
Mak. 13 eige/fra hm̃ mun tafaft eirnen p hũ hefur. 
Dg hũ ſagde / Gudz Rijke er lýta ſo fífi neer eð maduren kaſtar Fræe í Jordena / z (ofnar 
| fiðan/og hñ tend: vpp Mott g Dag / Eñ Fræet grær z ver vpp ſo að þíi veif eige( puiat Jor⸗ 
Den færer auort af fier fjalfre/i fyrſtu Grafit/þar næfi Arit / og ſo þar næft fullt Queite í 
Matth. 13 axid)og er þ hefer framleidt auogten/þa fender bí ſtrax Kornſigden / puiad Kornſkurdartij⸗ 
Luc. 8 men er Rome — 
# Dgo hí ſagde / Hueriu ſkulu vier jafna Gudz Rýfeð Eða við hueriar Epterlýfingar fklu 
Vi Vitr Þfamljtin? So 5 að eitt Muſtardzkorn / þa pui verdr í Jord ſaid / er þ ollu Scede miña 
Epterlking bót fí eru hier á Jordu / Og þa þui er (æð/ver p vpp og verð: ollum Kalgroſum meira / z fet 
5 að Muſtars ¶ mykla Kuiſtu / ſo ad Fuglar Simens meiga reið? byggia vnder þeff ſkugga. 
9 ſlijkum morgum Epterlijk ingum / pa talade þí fyrer pmordit / epter pui fíi þr það Ð 
math, g heytt gatu 7 su Epterlikinga þa talade þí ei til þra. Eñ ſierdeilis þa lagde hñ þ allt vt fy 
Si 8 ter fínum Leereſueinum. ÞE AR úr | ð 
þ Og ſama Dags að Kuellde / þa ſagde hí til bra / Foru vær hier yfer om. Og Þr forlietu 
Folkit / enn tofu hñ fil fin/ {ii hñ var a Skip Eomen/voru þar z síur Skip hia hm̃. 

Og þar giordeſt mykill Stormuindr / ſo Bylgiurnar fiellu yfer Skipet / og Þ fvlltift vpp. 
(Enn hfi ſtalfur vár Skutnum og ſuaf a einum Kodda. Þeir voktu hũ þa vpp z ſogdu fil 
þAs/ Dteiftare/ Nirðer þu ecki vm þ þo vier tortynuſt hier? SM reis vpp við z haſtade a — 
en og ſagde 


Luc. 


sm 


áð 


— F ð ð 
ormundr 
Ariſt 


Engum á VILT 
beit 2 ſagde if Giofaris/þagtta þu 2 vert h liodr. Og vinden Fyrðe)z þar varð foanmifir . Na 
ſagde þa til Þra/ Pun eru Þitt ſo bræðter? Eða hueriu gegnei Þ Þier hafit ongua fruð Og Er 
alki Z af ofta/z ſogdu fin í millum / huern meine bier Þefian/ þuiað Vinde z Sior blpter 

honum. 


Sbrkomu yfer vm bañ Sio bygder Gadarenorum. Og er þí ſtie af Ski 
MR penu/ba hliop ffrar 


ya er hafde fitt hybyle grofum auðra manna 


ge n den verit mg Fiotrum æ Jarn / gein Ande 
uidium / z bí hafde Biðiurnar af ſier fliteð z Flotten i fundur nueð/z eing verða wteter 


Math. 8 
íuc, 8 


í eroddu z ſagde / Huad hefe eg mz þig af giora Sefus ſonr 
Gud; hins bæfta? Eg fære þig fyrer Gud af þu kuelier mig cite. Eñ Jeſus ſagde fil hũñs/ 
#9 bíi ſpurde þí at/ Huert er þitt heiti? N ſuar⸗ -(Legtoy 
De 2 fagde/ Legio ernir heite þuiat vær eruni marger. Og fa Það bí niteliga at þí tæfe Er að — 
a eige burt vr pre Bygð. vis Puſinde 
Enn þar var í þín ftað við Fiallet mikel Suinabistð a bite vm hagana / Og Andarner Suina hiorden 
átu Dit ſeigande / Lofa off það vær forum j Guinea. | 


andar vt/æ hlupu j Sumen Og Gui 


n 


E ft/fiítanda kleeddan z heifuita 
Og Br bræðduft þ. Enn Þr fífi b hafðu ſied/ ſogdu bm huernen giort hafde vetit við hñ ſm̃ 
g þr hofu vpp z badu þii/at hn fære hurt yr þra 
Landzalfum — 
ODg er hũ ſtie a Skiptok fa til at bidia Bi ft af Disflumm hafde kualiſt / ad þí mxíte 
Þeta hia ht, Enn Jeſus fofaðe honum þ étge hellde fagte þí til bris/$ar pu j pitt hus til 
VR Mna/z Euntgior Þín huad mikit er DRRO 35 gterðe þier/ 2 uorfu lýfnfaner har 
Þar þier. afi for ær tiu Borget / huad mitefi Velgierming eð 
E Jeſus hafde honum giort / Og aller vndruduſt . Á F 


= 


þa eð Jeſus for pfer vn Gioen aptur a Skipe/ kom ſaman mar 


gf folk til þiis/z var 

| Við Eisen, Og fia: Þar Form og eirn af Foringium Gantunduþusfins Xairus af nafne. Dotter El 
f0g þa er bít ſa Jeſum fiell hñ at Fotum þíis/z Það hũ mykeliga 2 fagte/ Min Dotter et ko⸗ 

men að Dauda/tom = legg bina Hend 


fer haa / ſo bi verde þart/z life. #04 þí for mg A 
ggrt Folk fylgde honn og epter / þ þreyngðe að honũ. Og ſu Gona var Þar/er haft haf TR 

De Bbodfall j tifar) Wu hafde z mptet þofaf af morgii Cætner/ hafte z loftat þar til ollu —— fuE 

fitt/b ſtodade þefie po ecken/ helld⸗ hafde hun þeff meire Kuel Þa bun heyndenuaf Jeſn pan 

sr Mi Folkenu a bak til z fnart bíis Elude/þutað hun ſagde Ef eg fæ að (neita har 


(A 


fi Os Jeſus fari ſtrar mʒz ſialfum fer þafi 


D giſt ad bier/ po feiger þu/ Qner ſnart migẽ Os bf ſtkygndiſt í Eringum ſig at fia Þann er þ 
ið Enn Konan var hreedd z ottafleigen CDutat þun viffe það bana hafde ſtied) 
Rom / hell fyre 


eñar⸗ Mijn Dott Truain; 
er / pin trua giorde Þig beila/ Sar fride z vert þeil af bie Plagu. — Krapiꝛ 
ahñ talade betta/ komu ſende boðar fil Samkudu Foringians / ⁊ ſogdu / Pin Dotter et Matth.s 

ndut / Hui omafar þu Meiſtaran leingra⸗ Ene Jeſus heyrde huad þar ſagdiſt/ ſagde hí Cuc. 7 
' amtunduforingians/Ortaft þu eige / tru þu helldr Og hñ lofadeonguum að folaia fer Act. 3 

Heng Þette 2 Sambó Johañe roð? Jacobs tog Þari Form t Gamfundu hofðingiars hue / 
9 leif þat buſdramn og þa er þar grittu miog og aptu, Da hu giec Þangaf jfiar/æfagðet 
Þta/svjað bullöre þter og fntið? Estulfan er eige laten / hellde fefur þu. Og Þr dæruðu bæ. 

8 Enn hũ rak þa a vt/og iok ing fier Fodr og Er Siulkunnar / og ba er mz honum voru / 


og gieee 


4 f 


6. Marcus 


z gieck þangaf ſñ er Stulkan len / Og hã hiellt om hond Stulkuñar z ſagde fil Venar/Ear 


morte Sa licha tumi/ vtleafi/Gtulta eg feige þier/víjs vpp. Os þa ſtrar reis Siulkan vpp Z giecE/ 
oppeorfl ap Dan Eñ hun var tolf ara gomul. Og þr yrðu af myklum otta Felmoftiller. Og hañ baud peim 
ftorliga / ad p ſtyllde eingen vita / baud ad gefa henne at eta 


VL | | 

Amn gieck vt þaðan aptur / ? for fil ſNMar Foſturjardar / hũs Leereſueinar fylg A 
æð Du honum epter. Og er Puotldagꝛ kom / pa fot bí fil af kienna j þra Sam⸗ 
NÁ fundu huſi. Og marger af þan fí Þ heyrdu vndruduſt hũs kieñ ing z ſogdu / 

uadan kiemꝛ Þeffum allt þeffas Eda þú er ſu Speke ſm̃ honum er gefenẽ? 
Mar. 13 LR og ſiik kraptauerk er gieraft fyrer þafis hendur, Ér þetta ecki fa Trie⸗ 
Cute 14 ſnndꝛ/ ſonur Mariu Broder sacobs/ Jocephs / Jude ẽ Simonar? Eru hũs 
Joh. 4. Syſtur eige hier mz oſſ? ða Þr ſt amfyllduſt við bí. Enn Sefus ſagde til pra / ad Spamad⸗ 
uren veere eige MN vegfemdar/ nema a ſiñe attleifo z.þia fínu Nyſki og Kynſlod. Nann fieck 

= par og eckert kraptauerk giort / nema yfer fa eina ſiuka þa lagde hñ þend:/ og Ístnade pa / 


1 
Chriſtus í fínu 
Foſturlande og 
aþ fínum por ⸗· 
ſmadur 


— gh 
—— 10. Yy gieck æ kringů þau Kauptun er þar ſtodu j þyrping z kũde. Og hñ kallade ſaman pa 
ic. 8. golf / ot at {enda þa tuo z fun til famans/gaf þeim og valld vfer fDbreinumendum/z bauð Í 


Ra á pm að bera eckert myz ſier a veg/nema eirn ſtaf / eige Pung / eige Braud / eige Pening a Linda 
——— clldur kiadder kofe num og ð þr kleedduſt eige tueim Gyrtlum/ oof agde fil bra / 3 hvert þ 
fierhgar boðaet hus þier ganget inn/þa blúfe 
cuc. 100 ydr / eda heyra ydr eige / pa gan 
þa. (Eg feige yd? ẽ fyrer fann 

peim ſtad. Ra 

Cuc. 102 Þeir geingu vt og preðitudu/ þ meñ ſkylldu giora Idran/? raku vt marga Diofla / ſmur⸗ 

dug marga ſiuka mz Vidſmiore z lceknudu þa ſo. 

ni Herodes Gong? fieck at heyra þ(þuiat hũs nafn giordiſt vindfreeg() hñ fadge/ Johañes 
Ma h · 14. Bapiiſta er og vpp aptur riſen af Dauda / pui gioraſt ſlijk kraͤptauerk af honum. Eñ ad⸗ 
Luc. io. ter fagðu þ þí være Elias/enn ſumer fsgðu að þí være Gpamað:/elligar eirn af þm Spa⸗ 


* 


mennum, Sg er Meodes heyrde þetta ſagde hñ / (a Johannes fem eg fiet afhofda / bí er nu 8 


Hiſtorian vt aB. sg 
A pff Daða ti ða 
— Puiad Nerodes hafde ſent vt af gripa Johannem / ⁊ luckt hí í Myrkuaſtofu/ fyrer ſaker 
Serode Herodiadis Brodr konu ſinnar / puiad hí hafde gipſt henne. Éfi Johannes ſagde til Nerodes 
Eige leyfeſt pier at hafa brodurkonu þina. ui veitte Nerodes honũ vmſat z villde lata aflý 


fa hí /enn gaf þo eige / Nerodes ottadiſt z Johannem / pui hñ viſſe hafi vera Nelgan mann og 


Leuit. 1 
Leuit. as tiettlatan/varðdueitte hñ / ẽ hlydde honum j morgun! greinum/Z heyrde honum giarnan · 
Þar hlotnadiſt og ſo fil fefeligur Dagur/ að Nerodes giorde a finne arfíjð eina Kuelld⸗ 
maltijd Nofdingium 7 Hofudzmonnum / £ hinum fremftu monnum ve Galilea. Pa gieck 
Doller Herodiadis þar ſñ / z danzade / b pocknadiſt Nerodi £ þm et mg hm̃ (mtu fil Bordz · 
Þa fagde Konunguren fil Stulkuñ ar /Bid af mier huers þu villt) z eg ffal veita biet / Og hũ 


a in eien Eið/at hvers þu beidiſt af mier þa {fal eg gefa þier/ þott.þ fie Nelften af mi Ð 


nu Rúfe. Nun gieck ví z ſagde til Modꝛ ſiñ ar / Nuers ſtal eg bidia? Eñhun ſagde / vm Hof⸗ 


æð Johatis Baptiſta. Hun gieck þa férar yf mx ſkũda fl Kongſins / bad hí z ſagde / Eg vil 


að þu giefer mier nu ſtrax Hofud Sohaftis Baptifta a Diſke. Söguren hrygdiſt þa vid / po 
fyrer Eidſins faer ? pra 8 til Bordſins ſatumz honum / þa villde hã ecke hrella hana / hell⸗ 
bur ſende þí Bodulen vt/z bauð at hñ færde ís Nofud a Diſke. Da hafi afhofſdade þafi í 
Myrkuaſtofuũe/ 2 bar bíis hofud a Dilte/z fieck þ Gíulfufe/ em Stultk an fiecE þ Modur 
fine. Og er þ heyrðu þíís Cære(ueinar/Eomu Þr og fofu hñs Sijfama og logdu hafi í Jord⸗ 


„og er Þoffularner komu faman aptz fil Jeſu / fufgierðu híft allt huad br hofdu giort E 


cue z ient. Og bí ſagde fil þra/ / Konut v02} rimhuern afutfen (tað } (Fydemertu/z huiliſt þar 
litla ſtund / Puiat marger voru Þr ſm̃ geingu fra ? til / ſo þr hofdu ecke rum til at eta. Ni fit 
„  þuia Gtipog for affiða j Eydemerku. Og Er Folket {a þa í burt fara / pecktu hũ marger⸗/ 
Mach · ia A | Í vek ger} 
'2*"f Og blupu pangat a fæte vr sllum ftsðum/z Eomu fyrr efi þr/z foru til þiis. Enn er Jeſus 


gieck fram? ſa par margt Folk / pa vorkynte hũ pui / puiad þe voru ſin adret Saudet er on⸗ | 


guann Nird 


= 
— — — 


" " Euangelium RN A 
'suan hafa Nitder. Og þíi tot fil að Einna beimmargt. — 
Osg þa er a lidit giordiſt / geingu Leereſueinarner til hañs ẽ ſogdu / Peſſe ſtadz er jeyde/ z Matth.4 
framordit er / bu lat þa ganga burtj bin neeſtu þorp z Kaupti/at þr kaupe fier þar Braud/ Gis 0ð Á 
Þui þr afa eckert at eta. Enn Jeſu⸗ ſuarade ẽ fagðe til þra/ Gefe þier Þín at éta, ða Þr Sol, 
ſogdu til hũs / Skulu vær þa fara vt z Eaupa fyrer tuobundruð peninga Brauð/æ giefa þm — 
etaẽ Enn hí ſagde þa til þra/Querfu morg Bratrð þa bafe bier? Ganget til z þfodeð. 
ð Dg þa er brhofdu Þ ſtodat ſogdu Þr/ Fim̃ / 2 tuo Fita, Og bí baud þm að Þr (ettu ſig all? 4 
-  Miðz epter Bordſidu a grænt gras. Dg Þe feffu fig þa nide í riðli þíiðrað z biiðrað fáan fim a 
tig? æfimfig? ſaan. Og hí fo þat fi Brauð z íuo fiffa/leit vpp til iens/Blegade/z braut Tr ogtuei 
Brauden / fieck finit Loreſueinũ / að Þr legðu fyrer þa/tðg Þín tveim: diſtu ſkipte bæ múr mu síki 
sllum. Og aller þr atu og vrdu faðder, Þeir, toku þa vpp leifarnar toif Karfer fullar lij⸗ 
í Ea af Fiſkunum. Enn þr voru 3 etef höfðu firi Dufunder marta. A % 
g jafnſnart þa dreif bí fina Cærefueina til at ft fatea Skip / og færu fyrer honum nf Mach. 14 
2. Er p:Gioen til Bethſaida/ a meðan híi féilde Folkit við fig. Og þá er hafi hafde Þ fra ſier #2 * 
laatid / for hñ vppa Fiallit að biðiaft fyret. g þaer Kuellda tok/ var Skipit midt a Gionii/ 
enn hũ var eir a Landi. ðgbíi fa þa erfiðande j roðti/ butad vinduren var j mofe þm. Og = 
Hitt vm fjorðu Eykt Neetur Þa for bí til þra gangande a fíanum. Da bí lieft vilia ganga 
fram̃ hia þeim. Og Þr ſau bíi ganganda a Sionum cettludu þr Skrijmſl vera miide/Z koll opus geita a 
- uðu vpp/þutað þr fat hañ aller/z vrdu vftaflegner, Enn ſtrar ba talade bfi við ba / {ag Stonum 
de fil bra / verit ohrcedder / eg em hñ ottift eige / Og búi ſtie þa a Skipit til þra/z Binden lygn 
ðe, Og þeir ottuduſt þa enn meir mg ſtalfum fier z vndruduſt / binad pm ſkildiſt enn eige af 
Braudunum/? Þra Niortu voru forblindut. —— Ái 
#99 er Þr voru yfer vm farner/Éomu þr í Landit Geneſateth z lentu þar, Eñ er þe figu 6 — 
af Skipenu pecktu Þr þí ſtrax / hlupu Evti all vin figgiariðe Oterad/toku fil 2 fluttu faman — — 
Par vm kring ſiuka meñ a Sceengum. Og huar hellſt Þr heyrdu hũ vera/ huar et hñ gieck 
Jú} Kauptun / Þorp og Stade / pa logðu þr ſiuka meñ á firætin/z badu hũñ / að Þr meettu ſuer 
ta falld hñs fara/z aller þr er hí ſnertu / pa vrdu heilbrigder. 


æt At komu z til his Phariſen/ 2 nockrer af þinum Skriftleerdu ſm̃ komner 5. 
ru af Jeruſalem. Og þa Þr (au ocEra af hũs Cære(ueinum með: alfings Diſputeran vm 
hondum / h et með: opuegnum / eta Braud / amtudu þr þa. Puiat Phariſei maña ſetninga 
aller Gydingar eraeige nema þr puoe optſinnis ſinar hendꝛ / halldande fo 


a 
s (Corban) 
Olldungaña fetninga. Og þa þr komu af Eorgum/ þa neyttu Þr eige ne⸗ æg tallaft fu 


a ER 8 ma Þr ſtirudu ſig ð2/20g marg? aðter hluter eru þr/buerier Þen voru ſetter Sorm/oget fo. 
ad vardueita/ fífi var hreinſun Dryckiar kera/ Bifara/ Buſgagns z Borða | Að aa 
Pa ſpurdu Ppariſei z hiner Skriftlcerdu hit at/ Pui ganga piner Lereſueinar ei epter ſet wil eg gtepa 
Hligum Olldungaña / helld⸗ efa þr Braudet tg obuegnum hondum? Enn hafi ſuarade og -þter þ/enn þ 
ſagde til pra / Neeſta vel pa ſpade Eſalas af yð2 HQceſnurum / fí fÉrifáð er. Folk otta heidr“ ge 
gs Mig mg vorunum / enn bra hiarta et langt fra mier / til onytz þa Dyrka Þr mig / kennande 


* DS ak g geke það 
enningar z boðorð mafia. Pier vfergefet Gudz Bodord / z halldit maſtanna vppſetninga/ 3 enn pier / 
em er vm ring Krwsa? Dryckiarkera/ margt annað beffu lítt þa giore pier. og bad kiemur 


— hñ ſagde til pra / Finliga þa hafe bier Gudz Boðorð giort onyt / ad pier mættuð ſuo gey⸗ — tit 
„Ma yduarn vppſetning. HPuiad Moyſes ſagde / Heidra þu Fode þinn z Modꝛ / enn huer þa Reatth. 
boluar Faðir eða Modt / ſa ſkal dauda deyia. Enn pier ſeiget / Þegar nocur ſeiger Fodur — 
8 Mod 4 Corban / pad er/(ef eg offra but/ b kienn þier meir fil gagns) hũ gisrer vel/æ eir sin eptetlíting 
ge þa leyfe bier hĩ framar nockut at giora Goð: finti nie Modꝛ ſinne / onyt gintaðe ſuo Gudz það et ſaurgiſt 
ord fyrer ydar fefninga þa pier hafet ſialfer vppſett / æ margt annað puilikt þa giore þier; — 
Nũ kallade þa Folket aptur til fin ſagde til Þra/ Neyret mier z vnderftandef mig. þar tanna fotning. 
xxeckert fyrer ran j mannen jfifarande Þ hí fae faurgat/heliðz Þ fi vt af mannenii getnr a bell? Guð3 
F gur / þer h fri mannen faurgar. Quer bf befer eyru að heyra fa heyre. Bodorda 
Derbi gieck ñ í Huſit burt fra folfenu/ ſpurdu hũs Lære(ueinar hñ at bífare Epterli⸗ 
king. Enn hũ ſagde til pra / Eru bier og ſo ſtilningslauſer? Og ſkilie Þier eñ eige / at allt pad 
Ei fyter vtan er/og ũfer í mannen þ fr eige faurgar þá? Puiad þ fet eige im j þíis Hiar 
Ðe ta/ Nllor — 


En S Marcus 

ta / Helldꝛ fer bi magan og geingur ſo vt epter edleligre rias / huer ed vthreinſar allan Mat 

Og bfi ſagde / Nuad eð vtfer af mannenu pᷣ ſaurgar mañen / Puiad af nan vr hiartanu an 

A fins þa framganga vondar Sugrekingar/ Nordomar / Frillulife / Manndrap / Hiofnadr / A⸗ 

Math.t girne / Jilulie / Vnderhyggia / Dunaðlífe/yllé til lit / Gublaſtaner Drambſeme / Vanuirding / 
Allt petta vont þa einga vt af jan æfaurgarmamn | 

M ſtod vpp og for þadanj Candgalf? Eyri og Giðonis/z giecE þar jnn í eitt þus/z vill 

Ap * Canuer de Þ onguan vita lata / enn fieck þo eige dulet fi*. Punad ein Kona ſtrax er hu heyrde af h̃ 

fu Buinnu huerrar Dott er hafde ohreinan Anda /gieck iñ og fiell til fota hũs(enn þaf var ein Griſk 

Kona Syrophenice ættarjog hun bað hñ af refa ví Ðisfulen fra Dottur ſinne. Enn Jeſus 

ſagde til hennar / Leyf þu að Sornen mettiſt ade/ puiad Þ er eigi tilheyreligt að taka braudit 

atnafia 2 Eafta pun fyrer Qundana. Einn hun ſuarade og ſagde til híis/{o er þ Nerra / Eũ 


po eta Nundar ſm̃ eru onder Bordenu / af Molum Barnanna. Nã ſagde þa til hennat / fyr D 
er (a€er peſſa ordz / pa far hiedan / Diofullen er vtfaren fræ binne Dotte. Og hun gieck pad⸗ 


„an í fitf hus / og fann Stulkuna í Gang liggiande/ z isfulen vtfaren. RN ik 
5 Sõo pa hũ geck burt aptur or bygdarlage Tyri og Sidonis / kom hñ til Siafar í Galilea 
Ax bzᷣm Dauba mdar bygðer Þrá tiu Stadanna. Enn þr leiddu fil hũs Daufan mann / pñ er zbar Du⸗ 
os bumba að hã at þfi legde hendznfer hí. Enn hafi veit honum afſida fra Folkenu / og ſtack 


finii ingre jhſis eyru / hroekte vt / ſnart 2 hñs Tugu / leit opp til Miins/áðuarpaðe/z ſagde til 


bíis/ Hephet ah / Þer/opna þig. Og ſtrar þa opnuduſt his Cyru / ba vppleyſtiſt z eirnen híís 


unguhaft / ſo bí talade riett. Og há fyrer baud þín að ſeigia p neinum. Eñ pui meir et ht 


'fyrerbauð Þr Þ/ peſſ meir þa víjðfrægðu Þr þ/ Peir vndruduſt h nceſta ming fegðu/ANt þa 


hefer hã vel giort / pun Daufa loetur bfi heyra / og mallauſa meela 


VI — 


— 

Ek Þr Á Kallade Jeſus fína Cære(ueina til fin/og ſagde til þra / Ég kenne aumur a 
ga tA fd 'Folfenis/Jbuíað Þr afa rín þeía Daga hía mier verit og hafa ecte til Date 
fið Sraudũ og Þar Baft/2 efieg lat pa faſtandi fra mier heim fara / verda br hugurmorda a 
pam giſttum Eleidiie / þí (ér voru lagt að komner. Laͤreſueinarner ſusrudu honũu / Quadã 


SW foti var Braud hier a Orcefu að vier ſedin ba? Og hũ ſpurde þa at / Quſu 
merg Brauð þa hafe þier? Peit ſogdu / ſi⸗ Og þa bauð hii folfenu að ſtipa ſier niðz a Foll 
Benn. $0g bari fot þa Þau ſis brauten / þactaðe)z braut þau/ z gaf fiynii Lareſueinũ ad þe 
legdu þau fra. Sg Þéir legði þau fram fyrer Folkid. Þeir hefðu og fa eina Fiſka /baft 
blezade þa og baud þa fram̃ ad leggia. "Enn Þr:teytíu/og vrdu metter. Peir toku og vpp b 
yfer var/fis Kar fer með: afgangs leyfar. Og Þr voru ſm etið hafðu neer fidrum Puſundũ · 
DSg h liet þa í burt fara fra ſier OR 


36 fttar þa ſtie þí a Skip medre ſinum Leere ſueinum / og kom í þær Landzalfur er beita B B 


2 
Strapp pbatífe Dalmanutha. Phariſei geingu vt / og toku at hafa ſpurningar við hí/ freiſtudu hũs og epter 
— ePt leitudu af honum eins teikns af Rmne. Enn hñ varð þrungeni ſinum Anda/z ſagde / Til 
a þuers þa ſeker þeffe Kynſlod epler eine? Sannliga þa fetge eg vð) að þeffare Kynſlod 
— gefſt eckert Teitn. Do hí forliet þa og ſtie a Skip / og for yfer vm aptur. 
Maith ó Þeir hafðir ng gleymt að fata Brauð með. ſier / og hofdu ecke nema vitt brauð mede ſier í 
Sekipenu. Enn hí baud þeim og ſagde / Siaed til/og varið yður við Surdege pra Phariſeis / 
ps tg do ſo við Gurðeige Herodie Enn þr bugfudu allt annat / vg fögðu huer við afian/það er af 
| pin að vier hefum eingen Brauð. Og er Jeſus fornam Þ/fagte hí til þra/ Quad hure þier 
„pin þ/þo pier hafed ecke Brauden? Skynie þier eckert nie vnder ſtandit? Nafe pier eñ for 


blindad ydart Niartae Nafed bo augu enn ſiaet eige / Eru em heyred eige. Pier huxit? 
Johe -. eige þar epter / að eg Þraut ſim brauð í millum fit Puſũda / Querfu margar Karfer fullar mg 


dalh. 14 afgangs leyfar toku þier þa vppt Þeir ſogdu / Tolf. Enn þa eg braut þau fis a millii fiog 
Em ós 18 Puſunda / Huͤſu margar Karfer fullar mz leyfar toku pier þavpp? Þeir ſogdu / ſis. Og 
hyn ſagode til pra/ Nuͤnen eru pier þa ſtynſemdarlauſer? 


Nñ kom og fil Bechſaida / Og þeir leiddu þa eirn Blindan mafi til hñs / og badu hafi vm 


Suindur werdꝛ at hũ tceke a honum. Enn hí iok i hond hins Blinda / og leidde hñ ví af fyrer vtan Kaup 


fate í tuni Ópptteí bis Augu/oglasvefinar hende yfer hn / oo ſpinde búr að huret hn fae notun 
| | | Enn 


l 


Þífi doon þa þar varenn margt Folk komit faman/ z hafve ei til Matar. A 


„færður að hũ fa allt klarliga /Og hñ fende 


huer þí ſtundar a að foruara ſitt lijf / ſa mun pin tortyna/ða 


— FR 

En =. vx 
Enn hñ leit vpp og ſagde. Eg ſie mennena ſin Skogartrie vcere / er þar ganga. Þa lagde 

hñ enn aptur finar hendr yfer his augu / og baud honum enn vpp að lyta. Og bí varð ſo lag 


' bí ſo til fins beimilis og ſagde / gack eige jñ aptur 
Kauptumit / ſeig Þ og ei neinum Þar jfie. 


Jeſus gieck z hñs Lereſueinar jñ í eitt Kauptun ſtadaris Ceſare 5 
ſpurde hñ fina Cære(ueina at/ Quern feigia mefi mig vera? - Gpuening huer 
Johañes Baptifta/eii aðrer feigia bu ſiert Elias / eñ ſuer að þu ſtert eirn af Gpamsín.þa Chriſtus er 
ſagde bí til bra/ Em bier? Quern ſeige pier þa mig vera? Pa ſuarade Petur og ſagde til 
hñũs / Pu ert Chriſtur. Og bíi baggade þa/að Þr 387 — 
„Af fot þa og til að kienna þeim þ Mannſins fonur ſtyllde Margt þola/z hrafen vera af Svreæri 
Slldungunum / HNofudpreſtum = Skriftlordum / liflaten vera / og a hinum bridia Deige vpp bis Dauda og 
að rýfa. SÁ talade z þeffe orð Þerliga ví, Þetur tot hñ þ 


Andſkote / pinad þu ſkymar eige b Gudligt er / hell 
Sg ad ſamankolludu folfenu ſamt ix hũs Leereſ 
- Miet epterfylgia / afneite fa ſtalfum ſier / og take ſinn Kroſſ a fig/ z fvlge mier {0 epter. Puiat 8 
huer hũ lætur ſitt lýt fyrer mi. 
Mar fafer z Guangelý/{a mun vardueita b. Nuad ftoðar bm 


annenum bott hñ eigniſt allan 
Seim/Z giorde ſo þar my glatan ſinne Galu? Ed huad ma maduren Þ gief 
fina íðnd ms? Enn hver hí ſkam̃aſt min eð. 


minna orda / hia þeffare Qorðomfins og Synd — 
„ Hgte Kyfifloð/ þari mun Mannfurs fonur og forfma/ Þa í Eiamur mz ſinũ Einglũ í Dyrd Predikan / wm 
ſins Fedurs. Ni ſagde z þa til þra/ Sannliga ſeige eg 


er eige ſmacka Daudan/Þar til pr ſia Gudz 


arade ẽ ſagde fil bra / Elias ſtal að vijſu fyrre koma/ allt fíl lag 


ydr / ad hier ſtanda nockrer af Þin/ huͤ⸗ Rroff og bre 
ſſokner 


V 


Bopter ſer daga tok Jeſus ng ier Petrum / Jacobum Johannem / vekk hn 
einumſomum vpppa eitt hatt flall/og forklaradiſt fyrer þm. Nůũs kloede vr⸗ Forklaran Chrt 
du ſtinande og næfta huit ſin Smar / ſo ad eingen litunar mad⸗ a Jordu / kañ ſti á Sísítenu 

fo huitt af gista. Þeim birtift og Elias mx Moyſe/ æ voru þar talande við Mat. 17. 
Jeſum. Def? ſuarade z ſagde til Jeſu / Rabbi / gott er off hier að vera / Og gio Luc. o 
eð runt ter priar Eilldbwðer/ pier eina/og Moyſe eina/z Elie eina. Ennbfi 

viſſe eige ſialfur huad hñ ſagde / af þui Þr voru ottafteaner, Þar varð og eitt Sky / ſm̃ ba yf 
erſkygde / Og rodo kom vr Gtvenu/feigiande/ Peſſe er miñ elfEulig? Sonr / heyre pier hm̃. Og Gud; Fydurs 
rat þar epter er Þr litu vm ſig / ſau þr onguan meir nema Jeſum hia flr. Röðd 

Og er Þr geingu ofá af Flallenu/ bau hñ þm að Þr ſegde Þongum/huað þr hafðu ſied / 

Þangað til að Mannſins fonut være opprifen af Dauda Þeir hielldu z þui orðe hia fier/ j 
pyriande fin a mille/þuað þ være er þri ſagde / vppriſen af Dauda. Og Þr ſpurdu hañ atg 
ſogdu / Huad er p ba ſm̃ hiner Gtriftlærðu ſeigig / ad Elias byriar fyrre að Éoma? Enn þí 3 
sfæra/ Þat að auf mun Að BA 
á afi ſon margt líjða.og forfmað: verða/ fo fífi ſkrifad er, Enn eg feige ydr / Eljas er 


g — Þr hafa giort honum huad hellft þr vildu) ſo ſm̃ ſtrifad er af bít 


onnũ z þornar vpp. Dg eg talade fil þ 


i: eð 
Dhaã 


— 1/0g optliga hefer hũ fleygt honum a Elld og Bai ad hñ fyrerfære hon fo. Ef 
— u Or 


tá? Eomn til finna Cærefueina/og fa þar margt folk kring om þa/og hina Skriftlcerdu er 

ſpurduſt a við þa. Og ſtrar er allt Folket leit Jeſum / felmtrade þui/z hreedduſt / hlupu 7 heil Mat.17. 

ſudu honum Og hũ ſpurde þa hina Skriftleerdu/ Ad hueriu ſpyrieſt bier vm vid þa? Eñ eiñ uch. 

af Folkenu ſuarade⸗ ſagde / Meiſtare / eg flute (on minn hingað til pin / hũ hefer mal laufa 

Anda / og nær hellſt er þí hondlaſt af honum / pa flýtur hann bíi/ z hñ froðu feller/z niſtrar æungtfiutr wer 
| nna Lareſuema að Þr tæte þr vt / z þr gafu þ tige. bur þeilbvigður 

í Enn háfuaraðe og ſagde / O þu vantruada Kynſlod/ Querſu leinge þa ſtal eg hia ydr ba $ 

eða huerſu feinge a eg að ljða ydre Fætet þá hingat til min. Og Þr færðu þar þangat til —— 

í Se #09 et Andin leit hũ / {lei Bann bann / fiell a Jord og velltiſt vm og froðu fellde: Hñ 


Litað las Vantruar þeita 
— af Bíis Fodur at) Buerfi lang? time er fra pui er hũ brepte þetta? Eñ hñ ſagde/ Fra. fater 


— 
ar nockru þa fia aumur a zþialpa our. Enn Jeſus fagde til hũs / Ef þu giæter tru Ben om truar 


ad / Þui ftuuðum er all⸗ meguligt. Og ſtrax þa kallade Fader Batnfins bpp með — autningena 
— Dij og ſag 


GS. Marcus 
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8 udu Þier yðar a mille a veigenum: Et sgðu/þbjað Þr hofdu mefift vm a | 
þveta Lereſuei str þe if vae. 09 er hfi fette ſig / kallade hafi þa tolf 2 (agðe til þra/ Ef nockur vill 
nanna huer hra vera / ſa ſkal ollum fiðaft vera og allra Pion. Og hũ tok eitt Barn ? ſette það midt á 
me millum bra / Og er há hiellt om Þ/fagte hñ tilþra/ bú fa á medtekr eitt ÞuilýEr Barn í minu $ 
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Da huer hñ hneykſtar eirn af bm enum a AFA tal honum veere Betra / að Kuarnar 
sera Íteira byndiſt við als honum / ogværefojGiofafta 00 ; 
SfN Zneyſtan Í 8 akur Þig/þa {nið þu hana af / betra er þier / þandarlaufum jnn að G 
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ar OK: PAL PrA a tcattloa allár Fornen allte ad tallraft! / Salltid er gott/ 
kun— að aller þliota rt Eüde að ſalltaſt / og allar Forner ſallte ad ſalltaſt Sa 
í hi Galtið afelafs an hueriu krydde pier þa? Hafe þier Salltid mg ydꝛ / og hafed Frid 
saka par amili — 


— TA 
it. ct þí teis vpp þaða/fð þí í endemerk Judalandz hinumegen Jordanar 4 
SS, Þar fo og enn aptur margt Folk til hũs / og fífi hñ plagade / þa fof hañ enn 
Mapíúr tilafemapim e 11 
Phaniſet geingu og til bris / ſpurdu hũ at/ef manneum leyfdiſt ad forlata 
fína huffruẽ Freiſtande bs ſo. Enn hũ ſuatade og ſagde fil þeirra/ Nuad 
hefer Moſes bodit yður? Þeir ſogdu / Moſes leyfde ſtilnadarbref að ſkrifa og 
ið af ſtaea / Huerin Sefusfuaraðe z ſagde / Fyrer hardleik Matta yduars þa ſkrifade híi ydr 
íta Bodord/ Eñ af vpphafe ſtepnufiar / giorðe Gud tin Sallnjafi z eina Konu. Afpui 
fotlæf? maðuren Feður z Modꝛ / og hellde til við Konu fina/ Et fó þál. tug eitt holld/ Af 
þvi eru þau nú eige tus helldꝛ eitt Fold: Pui huad Gud hefur ſamteingt / p ſkal maduren ei 
| ið 
" Ð—g ii Qufenu ſpurdg his Cerefueinar aptur að vm þið fána. 09 hafi ſagde Þa Mer 
fín forlcetur ſijna — —— a hor a henne. Og ef Konan fola fi 
jr eigen mann/og giptiſt odrum / ſu Horaſt· — Hala 
Ap EA þeit — — til hũs / ad hn ahrcerde hau. Enn Lereſueinarner ba 
ia bari Þau báru, Og er Jeſus fá h/ likade honum þ eige vel/og ſagde til pra / Leyfet áls 


Di Siuſtap og 
Hiona ſtilnad 


min ad 


| Enanátlium ææ — 
min að koma/ banned ben þ eige/ pt puiliſkra er Gudz Rijke. Sannliga ſeige eg yde / Quer Exo. 20. 
hñ medtekr eigi Gudz Rihke s añad vᷣngbarn / ſa mun eige jíganga í Þ/ Og hů to þau í fag pol“ 
„Dg Tage fínar end? yfer þau z Blegaðe þan. ER — 
Sg þaþí var vtgeingen vppa veigen/ hliop þar eirn fram̃ fyrer / bucktade ſig fyrer h „joina maður 
ſpurde þí að ſeigiande / Gode Meiſtare / Huad {fal eg gista ſo ad eg eigneſt eilýft ljf? Eñ Fule etlýpt lip 

CJeſus ſuarade honum / Hum ſeiger þu mig godane Eingen er goð: nema Guð eir. Bodorden Sl 
muntu kunna? Pu ſkallt ei Nordom drygia / Eige mann vega / Eige ftela/Eiae ſtalltu Liug nr þr —— 
uitne mola / Eige {uif giora / Heidra Fode? Modꝛ. Enn þí ſuarade z ſagde til hũs Meiſ⸗ giörmu ——— 

tare / allt þetta hefe eg vardueitt í fra Barneſku minne. Enn Jeſus horfde a hñ / elſt ade hi 

os ſagde fil hus / Eitt þa breſtur þig/far/{el allt p þu hefur og gef Falekum / og þa muntu 

hafa eirn Fieſiod a Nimnum / kom / og fylg ſuo mier epter / og legg Kroſſ pier a Nerdar· Et 

hñ varð hryggꝛ við peſſe ord / gieck þaðan ſyrgiande / puiad bí hafde myklar eigner. 

Jeſus leit kringum ſig og fagðe til finna Lereſueina Huerſu toruellt er þeim Rijku ar. 19. 

D inn að ganga i Gudz Rijfe. Enn hañs Leereſuema ſette tuiſta við beſſe bis orð. Jeſus Luc: a⸗ 
anſade enn aptur og ſagde fil pra / Sonakorn min / Nuerſu koruellt er beim fín treyſtande tru 
Pemngum jnn at ganga í Gudʒ Rijke. Auduelldara er Bífballdanum að ganga í gegnum 
Nalarauga / enn Rijkum jñ að ganga í Gudzrijke. Peir vndruduſt efi meir og ſogdu fin m 

nwulle / Huer fær þa hialpaſte Enn Sefus borfe a þa £ ſagde Mia monum er þomsguligt/ 
enn eige bia Gude / Puiad hia Gude er allt imsgquligt. - Matt 19 
#09 epter þ fol Petur til að ſeigia honinn / Siadu / vier forlietum allt z erum þier epterfyl Su 14. ; 
giade. Jeſus ſuarade ẽ ſagde til bra/Gatiliga feigc eg ydr / ad eingen er fafþú að fyrerleete "4 
Nus edꝛ bræð? edr ſyſte / eð? Faða eð? OMtoð2/eð: Eigin kõu eð? Born eð? Akra fyrer min“ ſak Bað. Þafetra 
er / eðr Euagelý/{a er ei medtek Nundradfalit aptur nu á beſſare tid / Nus / Breedr? Syſtur Guðþraðbra 
og Modꝛe / og Born E Akra mz ofſoknum / og í epterkomande Neime eilijft lýf- Og maͤrger — 

E verda þt feinafter fiteru fyrfter/2 Þr fyrfter ſm feinafter eru. Þeir vori þa enn a veigenum 
að fata vpp fil —— Jeſus gieck fyrer pim / þa ſette hlidda við fylgiande honum ᷣo 

pter og ottuduſt hu. | —— 

Nñ lok og pa iolf aptur fil ſin/ og of vpp af ſeigia þm/buað yfer bi munde koma. Gia — 
to þ / að Þær forn nu vpp til Serufalem/0g Marífins fonur mun ſeliaſt Kennemañahs fdin · Pridig yrerſo⸗ 
Kum Skriftleerdum 2 Íðlldungum/br munuog fordema þí í Dauda/z {elta Neidingium en um þús upp í 


Þe nun og ſpotta bíi/z fleingia/fyvta a hñ / oa lúflara/z a þriðja Beige mu hñ vppapR rífa iſu os Dauda 
Þa geingu Þr Jacobus bg Johannes fyner Sebeðei til þiis z fogdu/ Meiſtare / vid Viljum að 
þu giorer fyrer ockur huers ſem við bidiim þig. Yy ſagde fil þra/ Nuad vilie þið at eg ſtule 
Störa yckre Þeir ſogdu þa fil þiis/GefurE: þ vid firinmi piñe Dyrð/eirn til bægre andar Þauiftig metnad 
pier / og annar til hinnar Vinſtre. Enn Jeſus fagde til þra/. þið vitið tige huers þio bidied· —— Hoſtun 
Kunne þið að drecka þann Kaleik huern eg mum drecta/ og ſtiraſt mz bre Skiſrn huerre eg 2 
„ Munffirafi? Enn Þr ſogdu honum / Þ gefu við. Sefus ſagde þa til bra / Ad ſonnu munu bið 
F drecka þari Kaletk huemm eg mun drecka / meor pre féirn ſder verða huerre eg mun ſtiraſt/ 
Í fi fil mifiar bægre andar eð: til Vinſtri / er eige min að giefa ycke / helld fs þer 
ter bued. | ir 
ÐDg þa er Þr tin heyrdu þ/voru Þr gramer vppa Jacobum og Johannem. Enn Jeſus 
kallade Þa til ſin og ſagde til þra. Pier vited þ að Þr fí ſynaſt bafa fornan bioðanna/þa di á illa 
„ dioftna yfer þær/z Fr fífi eru þra Formeñ þa hafa Þr valld yfer þ/enn þ ſkal eige (ud vera marajðas war 
Yðar a mille / Hellde huer hñ vill vera yðar a mille odrum meire / ſa ſtal ydat bienare vera/ og ibs og anoligs 
Luer bj vill ydar a mille fremftur vera/{a ſtal allra þion vera / Puiat DamfinsGomerei 9 
| gekomen til peſſ að honum bionadiſt / heilde p að hũ Dionadeog gicefe ſna Önd vt til End Ehriſtus er 
eat fyrer marga, | | AR 
í te komu og fil Jericho/ z að honum burt farande vr Jericho z hñs Leereſueinũ zum, 
odrum Folkofiolda / Sal Barumeus blinda fón Eimei við veigen/z badſt Mlmuſu. Og Math. 20 
bí heyrde ad var Jeſus af Nadſareth/ tok þii til að Falla z ſagde / Feſus Soſun Dauidz Luc. i8. 
SR Þífuna þu mjer. #09 marger afolðu bí að hñ þegðe. Enn hn kallade þf mytlumeir/Go 70 
St Dauiði myftuna þu mier. Jeſus ſtod við z bauð að falla a þí. Og Þr Eolluðu a hiñ bin "*ÚMd? þet ſyn 
5— eigiande tl hũs / vertu mg goðum hug / ſtatt vpp/ þí kallar þig, Og bí ſnarade fiie yfr = 
gm af ſier / ſtod vpp e kom til Jeſu. Jeſus ſuarade og ſagde til hñs / Huad villtu að eg ſhie 
Har a piet? Enn hinn Bunde ſagde honum / Sg Pad eg fæe/ Jeſus ſagde þa 40 
— if Gac 


(5. Mars 


A ac hiedan / þin fruð giorde þig Nolpen / Og ſtrax þa fa hí/z fylgde honũ epter a veigen. 


— 
* —— G þa Þr komu tær Jeruſalem fil Betphage við Fiallet vidſmiors Vidaña A 

— ende hí tuo fína Loreſueina vt / ſagde til pra / Gangit j þ Kauptu s gegnt 
—ennreibar ch/ yckur er/z ſtrax er þið ganget þar jñ munu þið fifa Fola bunden a hueriũ 
titt Jeruſ·· eingémað hef eft ſetid / leyſed hñ z leided hingat / Og ef nockr feigen fil ydar 
ia SR hu þier gierit þ/ba ſeiget at þí er Nerranum þarflig2/0g ſtrar mi hñ fer 


SReimemanfkap SA da hr hingat. Þeir geingu burt þaðan / og fundu Folan bunden fyrer vtan 
Dyrnar a gafnamofenu / Z leyftu hũ. Og nockret af þm er þar ſtodu ſogdu til þra Nuad 
giðte þið/ leyſande Folans Enn þr ſogdu til þra fíi Jeſus hafde beim bodet / Z þeir leyfðu. 

! Þm þ- Og Þr ferðu Solan til Jeſu/ logdu z a hũ fín flxde/z hñ fat a þonum/ Enn marger 


- -breiððu fin fet a veigen/efi aðrer hiuggu kuiſtu af Erianii/z dreifðu a veigen/ Og Þr et for 
er geingur og biner fí epter fylaðu kolludn z fagðu/ Noſtanna / Blezadr fle fa fem Fen: í naf B 
ne BROS SINS/O9 blegad ſie Re Fodurs vors Dauidz / þ eð Eienn í nafn DROK, 


ESNS/ Qofiafia j vpphtedum | | 
ER SEININ for z til Jeruſalem z gieck jñ í Mufterit/ 2 vmſkygnde alla hlute: Þa 
æð Kuéllde var nu komn/ gieck hí vt mg pm folf til Bethania. Og afiars dags þa hñ geck vt 
#2“ afBefhania/ hungrade hñ / Og er hũ fa a leingdar Fikiutrie þ er Laufblod hafde / kom hafi 
Sk li  atvita hvert ha fynde nockut a pun. Da þa hu kom þangaf ad / fann hñ eckert nema Lauf ⸗ 
eeeingen af Þiet Ausxt að eilfu. Og hás Leereſueinar heyrdu á P. 

#30! Þeir fomu z til Jeruſalem / og Jeſus gieck inn í Muſterit / tot fil vf ad reka þa ſm̃ ſelldu 
fen é Eenpíu í Mufterenu/ Bordum Þra er teiðupeningum fÉiptu/ og ſtolum þrá er Drof? ſelldu 
feltend2 og Een bratt þh vm ei lofade hñ að nockur bære nockut vm Muſterit: Og þí kende z ſagde til þra 
pendur Er Þ eige ſkrifat / ad mitt hus ſkule kallaſt Beenahus ollum piodumẽ Eñ pier hafet giort þ 

at Spillurkia jinne. —— 


Það heyrdu og hiner Skriftleerdu og Kenneman ahe fdingiar / og Þr leitudu epter huernen 


ta Þr mett fyrerfara honum / puiad þeir oͤttuduſt hñ / af pin að all? Cyðz dadiſt af bis Kennin⸗ 
Etapur sg, ger kuelld var Eomif gieck hñ ví af Borgifie. Og að morne Þa geingu þeir þar hia/ 
Míatþ,21 og ſau Fikiutried þurf orded af rotum. Þefur mintift a og ſagdi við hũ / Rabbi / ſiadu Fikiu 

Med / huer iu þu formællfer er vppuiſnat. Jeſus ſuarade z ſagde til pra. Nafet tru fil Gudz / 


bloden / puad þ var eige Fiknanna time Eomen. Jeſus ſuarade ẽ ſagde fil peſſ / Ner epter ete 


Sann liga ſeige eg yde / huer hellſt hũ ſegde fil þífa Fialls / Lypſt pu vppog fleyg pier í Sio⸗ 


ar - enn/ogefaðe eige í fínu biarta/ hello: iryde at þaf munde ſkie / huad hí feiger / þa mun þ og 
kraptur ſkie hñ / huad hũ ſeiger. Fyrer pui ſeigt eg ydr / allt huad hellſt þier bidiet í yduare Ban/t tru 
5 eð að bier audliſt Þ/þa mun og benda yðr. Og not þier ſtandit og biðieft fyrer þa fyrerge 


———— yet for ef þier hafet nocturs fon“ af ðrum od: í giegn ſo að yðar Fader ſi er a a Ammum fyrer 


Math. xx Þeir fomuog enn fil Jerufalem/z þa er hũ giec í Muſterenu / komu til híis Hofutpreſt 
Luc. 20 at/trifflærðer bg Sbíldungar/z fogðu fil has / Bí af hueriu Vallde giorer þu petta? Og 
7 huer hefer giefet bier valið til af þu giorder ptta? Enn Jeſus ſuarade og ſagde til pra / Eg 
—5* eg giore þetta. 


; ; 
Auitan Pharu 
ſcanna / wiſtup⸗ 
anñde Chriſto og W 

þing álþfinn fil Vijngardzmannanna af hafi medteeke af þeim ví af Bíngarofins 


gefendut yðar brot / þuiat ef þier fyrergefef eige/ þa fytergiefur z eige yo? Fader ydar 5 et A Ð 


Deir mis feila fíer fyrer Gpne minum, Eñ Vingardzm̃ern ſogdu fín þr Peſſe er Gt rs 
ud afla 
Í 


beſſa Gtrifí? Þann Steiner Byggende forlagðu/bíi er orðen hofud Ayrningar/ Af DR þí ik 


fata þíi/ema bræðduft þo £yðen/Þuiat þr fundu þat bí (age þeffa Epterlíting leit 
Deir forlietu hn og geingu í Burt Ps — — 


felt off að giefa Keiſaranum {att ede eigee Sí viffe bra vnderbpggin/æ ſagde fil þra/ Sjút ÁA. 3 tt 
teifte bier min? Feered mier Beningen at eg frae hñ / Og Þr feingu honum eirn. Þafagde uc · =. 


Gade epter / Og fa annar tok hana z andaðift /fiet 7 eige Gade epter / Og lýta hinn þriðicz Luc. 20, 


 Eirheit br fie toku kana aller/z lietu eige Sede epter / Seinaſt af ollum andaðift z Konan, Deut 25 


* 


* 4 | 
fiður Síðum beilfafé a forgum /æ hafa hin fremftu frxte að Kuellðuerðumn) Duerier í fs etan SR 


ðu hana til Eiginfonus  Sefus.fuaraðeog fagde til Þra/Err eige fp af þier villifi/vifande — 


Sr 


A 


Moyſes Bo af framliðnum/þ Þeir munu vpprýfas Quernenfagde Guð fil ísi Skogar Etoiati F 


nnenum er bi fagde Ég em Guð Abraþams/ 2 Guð Iſaac/ Guð Jacobe Cige er laĩ — 


fg eirn af Skriftleerdum gieck at / ſa er Bert hafde þa ſpyriaſt a/{a og þaf at hrrþáfse Íiðr — — 


— 
= Gg 


Salu og af olli fropti/20g af elfa Maunga finn ſm̃ falfan fig/Þ er ollum Brémeforni 
meira z öffre, Enn er Jeſus fa af hñ ſuarade vífliga/fagðe hũ til hũs / Eige eriu langt fg 
Budʒ Xifte, Oo eingen þorðe þa at fpyria hñ meir. ÞRÍR aa RD 


a 8 altðs fortð Enn Ð fu af — sg — 
Dauidz ſon? Enn Daind ſeiger fralfur a helgum ANMa/DROSEIN ſagde m 5" —— 

—— Sit þu fil miñ ar heegre hadat / þar il eg legg þina Quine fil ſtarar þiiia ter Ei 

fota. Þar nefner Dauíð fialfr bi finn DROESIN/ Queen er hñ þa Sonꝛ þiiss Og 


8 j finne Keñingu ſagde hñ til pra / Varit yde við Skriftleerdum Þeim ſm̃ ganga í 


gleypa Eckna hus/vnder hylmingu langrar Benar / þeir munu z gölaft Þeff þvngr OVath,ð3 
tnar Dom Fs Si —— 
| 9 er Jeſus fat giegnt Olmuſu orkine / ſa hañ huernen Folket varpað Peungum iði, RN 
tig BtEtiia/og að marger Kíjfer Eoftudu tméfu, Cenn þa et ein Eckia fataE Eorn/ttet bö bear fakitaetia 
já arfa ſ / þer eirn Dening, Si Eallate fina Cerefueina til fin og ſagde pᷣm/ te Guðg þig, 
| eige eg 


Hó — GSe Warcus 
Feige ea yð:Jat peſſe fatceka Eckia liet meir / Olmuſu Orkena /enn aller adrer lietu þar jfi) 
ad aller lietu af pui jñ er pm var afgango Eñ peſſe liet af volat fifte alit huad hun haf 
* 0. ðe/og fina Biseg alla, ——— | | 
6 þa hñ giecE vt af Muſterenu / ſagdi eirn af hũs Ceereſueinum við hñ / Mei 


Math. 
Luc. 21 Wſtale / ſtoda huiliker Steinar z hinlikt ſmude þetta tt. Jeſus ſuarade z fag, 


oe tillþíis/ Sier þu allar peſſar myklu byggingar) Nier mun eige epter lataſt 
——— Steiun yfer Steine / {a er vigi verde mdurbroten· 
tt aß Foreydſtu ÁS ba hí ſat a Fiallenu Oliueti gegut Muſterenu / ſpurdu hñ atfierila 
sSeufalemos ; VDe Petur z Jacob z Johañes 2 Andreas / Seig þú off nær Þetta ſkal (fie/og 2 
enda Veralldat huert keikn verde ba þetta {fal allt til tata af filltonmaft. Jeſus ſuarade þeim/og tok tilað # 
ſeigia / Siget til að eige fae nockꝛ villt ydr / puiad marger munu koma í minu nafne og feigia/ 
„Eg em Chriſte Og munu marga villa — 
Enn þa bier heyred af Bardogum hernadar tidindum / ottiſt eige / puiat Þeffu byrjar að 
Syrer parende ſkie / enden er þo enn eige þa. Ein þioð mun reiſa ſig z vppi mot annare / og Riſke a mote riſ /⸗ 
Eatn te/og Landſtkialftar munu vera í ſterhuerium ſtodũ / Nunge £ Nellingar munu ? oͤda. Þetta 
er vpphaf Aygdana. ES —— 
Ei ſaed fil fialfa yde Puad Þr munu færa ydr a Radftefnur og Samkunduhus / og B 
bier muud ſtiyklet verða/og ſyrer Konungum ẽ Nefdingium munu þíer ſtaͤda / miña vegna / 
fil vitnisburðar yfer þa. Dg Gudeſpiollum byriar að: af predikaſt a medal allra þioða. 
A 9 Þa þeir leiða yd? z framfeha/ffufu þier eige þura fyrer / huad bier ſkulut tala/ Nelldr 
usoun 1 Zktoff huad ydr giefſt a Þre ſtundu Þ ÍRlu pier tala. Puiad ti tale þier ýelld? heilag2 Ande. Ef eirn 
emm og fot. Bioder mun felia afiar dauda / z Fader Sonen / Bornen munu og reiſaſt opp í mot Forell 
mum drunum / £ Ífyrtia pa i dauda. Og pier verdit ollum at hatre fyrer mins nafns ſaker. Enn 
(207. þuer þí er ſtadfaſtꝛ allt til enda / ſa hialpaſt. " 
4 . Enn þa Pier ſiaed Suirding Evoflufiar(af huerre Daniel Spamadꝛ ſeiger) ſtandande C 
Ap ſturgode huar eige byriaðe, Quer eð les / hñ vnderſtande b. Querier þa eru a Gydingalande / five Þr 
Soreyðingavr á Fioll. Og buer þí er vppa Kefrenu fare ſa eige 1 að fata nockut vr fínu huſe. Og það 
——— —— Akre / hñ ſmuſt eige a ba ſier aptur / ad taka vpp St fin. Eñ vei pungudum Konum og 
— Ð ilo SBrioſtmylkingum a þín timi. Sidiet helldz af flotie ydar verðeeige pm Vetur / Puiat a þm 
—— dogu verða ſink ar Hormungar / huertar eige hafa verit fra vpphafe Skepnuñar / pa 8 Gud 
SK ſkapade / og allt fil bífa z eiae helld mun verða. #09 FÐROLTEN ſtytte ecke beſſa da , 
— — eingen Mad: holpin / Eñ fyrer vtualdra ſaker hueria bí vtualde / hefer hñ ſtytt peſſu 
BER 
Og ef nockꝛ ſeiger þa til ydꝰ / Sie hier er Chriſte/ Sie / par et hũ / pa trued þvi eige/ Hui⸗ 
at vpp munu riſa fals Chriſtar z faiſter Spameñ / munu giora Teikn? Slormerke til at 
villa(ef verða meette) eirnen vtualda. Pui fiaet fil om ydur / fie/ Eg ſagdi vör allt Þía fyter. 
Enn á þr dogum epter þífa Normung / mu Solen ſortna / og Tunglit eige giefa þitt (fin 
Math. 24. bð tiornur munu hrapa af SYimne/ Kraptar Simens munu z þræraft. Og þa munu þið. 
{uc.21 fia Nannſins Son komande í Skyunum mz Byrd 2 Krapte mum. Dá þa mun bí vefin 
da fina Eingla að famanfafna fínum Vtueldum af fiorum Vindum / allt af enda Jardar /? 
tl Heedar Minns. " | 
2 af Fikiutrenu þa leeret eina Epterlýting: Pui þa eð þeff kuiſte gisriſt frior/ og Caufent 
epterleeing wn Íþringa vt/þa vile þier að Sumarit cr í nonnd. So og sær pier flat þetta fEie/vifið að það 
jjttulsteð-  - fie þanalæat fyrer dyrum. Gannliga feige eg v0t/ Peſſe Kynflod forgeingur eige/ þar fil 
allf þetta {fier, HNimen 2 orð munu forganga/enn min orð munu eige forganga. Enn af 
Þeim deige og ſtundu veit eingen/ eige Einglar a Nimnum / z eige Gonuren/nema Faderenn 
2 — 
— si þei. Siaed till Vaket og bidiet / puiad þíer viteð eige nær fd er. So (ffi fa maður er ferdadiſt 
5 — langt burt/ forliet ſitt hus / gaf ſinn pionũ yferualld ſterhuers verknadar / 2 baud Dyrauerde 
„ið téiðubuner m að hũ vekte / Pui vaket nu/þt Þier vited ei nær Herran Nuſſens kernr / huort þíi Een að 
- af. 28.“  Guellde eda vm midneette / ede þa Naen gel2/ elligar að Morne / So að ei Eome hũ (fyndeliga/ 
 £ucl3. ó ss DG fine yður ſofande. Enn það eg feigend? Þ ſeige eg ollum / Vake pier. að 


Enn 


al 
A sgj Vi 


— 


Guangefium XXIII — 


Á NN epter tuo daga pa voru Þaffar/z GatuBrauds dagar. Og Hofudpre⸗ — 
ſtar z Skriftleerder ſoktu epter huernen þr gicetu hondlat hñ mz vielum / og 5 
Enn þr ſogdu / Eige po vm Natidena / ſo at eige verde vpphlaup mz —— 
Folkenu. 
Og þa þí var í Bethania í Qufe Simonar vanheila/og fat við Bord / ko — it 


Í 
Kona hafande Alabaſtrum budk mz omeingat z koſtuligt Smyrſla Vatn. tbonia og gmur 


Mun braut Budken / ⁊ heilte bui yfer hofut honum / Eñ þar voru nockrer ſm ſtugguduſt við 128 ae til 
ſogdu / Ti huers er peff Smhrfia fpilling gipr? Þuiað ptia Gnmrfla vatn matte ſeliaſt Vreketunar 
meir enn fyrer priuhundrud pennga/z giefaſt Fatcekum. Og Þeir deilldu a hana. 
| Enn Jeſus fagde/ Lated hana kyrra / Til huers ſtygge brer hana? Gott vert giorðe 
hun amier. Fatceka hafe pier jafnan hia ydꝛe / og nær pier vitief meige pier giora Em gott > 
enn mig þa hafe pier eige jafnan / Nuad hun hafde til/Þ gierde hun / Nun kom og fyrerfram̃ 
að ſmyria miñ CýEama fil graftrar. Gannliga ſeige eg ydur / Huar hellſt í Neime ollum er 
Þetta Gudſpiall verdr predikat / pa mun ſeigaſt j hennar mifiing/þuað hun nu giorde. — 
Og Judas Iſcarioih eirn af tolf / gieck burt ttl Hofutpreſtanna / at þí forrieðe hafi fyrer Judas Iſcaru 
þa, Og er þr heyrdu Þ glodduſt peir / Og þeir lofudu ad giefa honum peninga. SÁ leitade oth 
og epter huernen ſkapfelligaſt hí gicete forradid hũ. si 
Og a hinum fyrfta Scetubraudz deige / pa Paſkalambit fornadiſt / ſeiga hũs Leereſueinar 

fil hũs / Qút villtu vrer forn reidũ fil að þu neyfer Paſt aña? Og hũ ſendi tuo af ſynũLeere Þatgamla 

ſuemũ z ſagde til þra/ Ganged jñ í Gfaðden/mað: mun renna i mot ydr / berande Vatzſkiolu/ Paſtalamb 
fylged honum epter / og huar heilſt þí geinge jnn / ſeige bier Qusherranũ / Meiſtaren feiger/ 

— Quar er þ Herberge / er eg ſkal neyta Paffanna ſ með minum Leereſueinum? Og hañ mun 
ſyna yður aſtrakadan Gal ſtoran tilbuen / reide þier þar til fyrer off. Og bfis. Ccereſueinar 
geingu burt/z komu jñ í Stadin / z fudu ſo 5 hũ hafde ſagt þim/ Og biuggu til Paſkalabit. 

Sg er Kuellda tok/kom hafi med? þa tolf. Og er Þr voru niður ſeſter z mfu/fagde Jeſus / 
CSannliga ſeige eg vd2/að einn af ydr fa er efur mz mier forrcedr mig. Enn Þr vrdu hrygguer J 
vid / og ſogdu huer epter odrum til hãs / Er eg p nockut? Eñ hí ſuarade z ſagde fil pra / Ein⸗ att. 7 

af tolf/fa er Orepur hendinne í Fatid með? mier. Ad ſennu fer Mannſins Sonr hiedan ſo — 
fíni ſkrifad er — Einn vei þeim mafie af huerium Mannſins Sonur fram̃ſelſt / Bet, „ ú G 
rá være Þeim vafi að eige hefde hñ fæðda verit: á lan 
Og er þr neyttu/ tok Jeſus Braudet / giorde packer z braut Þ/ z gaf þm z ſagde / Taki bier — — 
neyted / Petta er mitt Holld. Hñ tot æ Kaleiken blezade z gaf þm/z þr drucku aller af þonii Ruelldmaltud⸗ 
Hůñ ſagde til Þra/ Petta er mitt Blod eins nytz Teſtametz / ſn fyrer marga vthelliſt. Sann eriñar iũſetning 
liga ſeige eg ydr / at eg mun ei hiedan í fra drecka af peſſum Vijnuidar Auexte / allt til peſſ 
FL þa eð eg dreck Þ nytt í Gudz Xiſke. Og að ſogdum Lofſongnũ / geingu þr til Stallfins 
iuefi. — 
Jeſus ſagde fil pra / Aller munu pier ſtamfyllaſt við mig a þefjare Nott / Puiat ſkrifad A — 
er / Eg mun fla Nirderen og Sauderner ſkulu tuiſtraſt. Enn epter Þ er eg rijs vpp / ÍR eg gã⸗ — 
ga fram̃e fyrer yður í Galileã. Eñ Pet: ſagde til hũs / Og þo aller ſkam̃fylliſt a pier / pa ſtal g 
Desg bo ei hnyekflaſt: Jeſus ſagde til hañs / Sañliga ſeige eg þier/af í ðaglágt a bíjare Nott / ⸗Areyſte Þetre 
adr efi Nanin gele fuifuar/) mitu afneita mier þrifuar. NA talade þa efi framar / Po at mier 
byriade að deyta jafnframt pier / ſeyllde eg bo eige neita þier. Og lijka eirnen ſogdu aller þr, 
ðg Þr Éöu í þ Gerdis tun er hiet Gethſemane. Og bí ſagde til ſiña Leereſueina / Sitie þitt Zuad í Gras⸗ 
hier a meða eg bidſt fyrer. Og hã tok ng ſier Petrũ / Jacob z Johañem / z tok til að ſkialfa gardenũ ſtiede 
„og angraft/z ſagde til bra / Sala min er hrygg allt i ðaudan/blýfet hier z vaket: Og þa get 10 
hñ ýtt leingra fram̃ / fiell a Jord / og tok at biðia/ef þ være moguligt af fu ſtund lide bra hm̃ / Beenen Chriſ 
og ſagde / Abba fader minn / allt er Þier moguligt / tat burt þennan Kaleik af mier / Eñ eige 5 
tg vil hell? fi bu villt. | | 
Ndn kom og fafi þa fofande/z ſagde fil Petro / Simon (efur puẽ kunner þu eige að vata ei 
na ſtund mede mier? Vaket og bidiet / að pier falleteige í freiſtne / Anden er at ſonnu reidubu⸗ 
en enn holldit er breyfft. fi gieck og enn burt aptur/og talade hin ſemu ord. Afi kom aptur 
Edg fann þa enn ſofande / punad Þra augu voru bolgen af Suefne / og eige viſſu þeir huoriu þe 
fustuðu Honum. Og hũ kom í þriðia fínn z ſagde til þra/ Sofet nu og huijlit yður p noeg⸗ 
iſt. Stunden er komen / Mannfins ſonur framſelieſt Syndugra hendi. Standit vpp geit 
Sum hiedan / Siaet at {a er mig forrcede þí er í nand st 
g 


A G. Marcus 


a ſtrax fí hñ var að tala vm þetta / kom Judas Iſkarioth eirn af folf/ og med honum 
Ma ch. 26. mykel ſueit medur Suerdum z Stongum / vtſender af Hofdings preſtum / Skriftlcerdum og 
2 SBlidungu: Eñ Gvifaren hafde gefet þm eitt teikn / og fagt/ ern hellft eg kyſſe fa er Þ/ 
* halldet honum z leidet varygdarliga. Og þa þí kom / gieck bí ſtraix tíl hũs og ſaͤgde / Neill 
— ſtertu Aabbi/ z tyfte hi. Enn þeir logdu ſtrax bendi a Jeſum / z hielldu honum, #09 eifi af 
Zelue gtípik þeim ſm̃ hia ftoð Dro ví Suerd / ẽ ſlo Nofudpreſtſins þion/ z {reið af hin Eyrat. Jeſus ſua⸗ 
rade og ſagde fil pra / Pier erut vigeingner ſo fí fil annars Spillinrkia mz Suerdum z fín 
gum að grípa mig / Huͤsdagliga var eg i Muſterenu hia ydr z kiende / eige gripu pier mig 
—— Helldr þ Ritningen vppfylldiſt. Og þa forlietu þf aller hũs Leereſueinat og flydu. Eñ nock 
—5 urt vngmenne fylgde honũ epter klaeddr Lijnkleede yfer bert Nerund. Og hñ gripu oñur vng⸗ 
mennẽ / Enn hñ ſnarade Linklcedenu og flyde naken í burt fra þm 
13  Dg:Þr feiðdu Jeſum til Nofudpreſtfins / Þar komu fama aller Keñemeñ / Gtriftlærðar 2 F 
ua syreæ — áDlldungár. Enn Betur fylgde epter/þolangt burt fra/ jñ allti Nofudpreſtſins Fordyre / z 
Bennemönnun fat hia Þíenurunum við Ellden / og bakade fig við £ogan. 
im ſtiedeEnn Noefudpreſtarner z allt Radit leituðu Birna í giegn Jeſu / ſo að Þr girtu fellt hí til 
Dauda / og fundu eingen. Marger toludu als vitne Í gegn þonum/enn þra Vitnisburder 
voru eige famlatfande, Og þa ftoðu nockrer opp/Z barn Fals vitne í mote hm̃ / fogdu/ Vier 
hofum heyrt há feigia/ Es vil þetta Muſtere niðurbriota fí mg bændum er gistt/z a pre⸗ 
Bale woóttátviðr nn do gum vppbyggia annað þ et er mg bendum gisrt. Enn þra Bifnisburðer komu eigi 
famann: — 
Dg Hofudpreſturen reis vpp í midit / ſpurde Jeſum að og ſagde / Suarar þu onguu til þf 
—— ſm̃ að þeffer vitna í mote þer? Enn hñ pagde z ſuarade onguu. Þa ſpurde Nofudpreſtur 
þan {orfta bag EN Bí enn aptur að/æ ſagde til hůs / Ertu Chriftus ſonur Gudz hins blezada? Eñ Jeſus ſag⸗ 
ið de honum / Eg em hñ / Og þier muut ſia Mannſins (on fifia a Nagre Nond Gudz Kraptar / 
Chrifus ſtrapp / og komande í ſtyum Simens. Enn Noefudpreſturen reif þa flæðe fin og ſagde / Nuad purfu G 
Myyrer Guði veer nu meir að girnaſt vitnaña? Pier heyrdut Gudloſtuena / Nuad ſyniſt ydr? Eñ þr forðæm 
a a du hã aller fefan vera Daudans. Og nockrer toku að ſpyta a hñ / og byrgia bíis Afianu/og 
að duſta híi mz þnefa/z að ſeigia til híís/ Spaidu oſſ / Og þionarn ſlou hí puſtra í Andlitit. 
A Og Petur var mor i Fordy unũ / Pakom ein af Ambattu Nofudpreſtſins / 2 þa hun leit 
- Pefunð aßneitat Petrum verma ſig / horfde hun a bí zſagde / Pu vart og mg Jeſu af Nadſareth / Eñ hũ neit⸗ 


En adeDg ſagde / Eg pecke hí eigi/ z eigi veit eg huad þu ſeiger. 229 er hñ gieck ví fyrer Dprnat 
gol Qanen. Enn er Ambatlen fa hñ aptur / tok þun að feigia þm er kringum ffoðu/ Þeffeer 
eirn af pmm / Eñ hñ neitade nu efi aptur. Og litlu enn þar epter ſogdu Þr aptur er hia ſtodu 
til Peturs / Sañliga ertu eirn af bm. Puiad þu ert Galileare/z þitt mal hliodar ſo. Eñ hñ 
fof að formeela ſier og ſueria / Eigi pecke eg þafi mann af huerium Þier (eigið. Og ſtrax gol 
Nanen aptur, Og Petur mintift beſſ orðs ſin Jeſus hafde ſagt til hafis/aður Nanen galar 
cuiſuar / muntu neita mier priſuar / Og hñ tok að grmta. 

NV; 
Mat. 27 * 

cuc. 22. S ſtrax om morgunen hielldu Nofud preſtarner mz Olldungunũ og Skrift pi 

Joh. 180. N; færðum z ollu Kaðuneytenu Kaðftefnu/og bundu Jeſum / leiddu hũ z fram 

1 9 felldu Pilato. Og Pilatus ſpurde hí ad / Ertu Konungur Gydingaẽ? Eñ hũ 

na AAA Eſuarade og ſagde til hãs / Pu (eiger þ. Og Nofudpreſtarner allsgudu hafi 


NI try hardliga. Pilatus ſpurde þí efi aptur að og fagde/ Svarar þu ongu? Gia 
Þaugnin t ýnerfu matgu Þr akicera þig. Enn Jeſus ſuaradi honum ongu þaðan í fra, So ad Pila⸗ 
€brifti; fus vndradiſt. —— — 

Enn þá var vanur að lata þeim lauſan vm Natijdena eirn af Bandingium / epter huer⸗ 
— ium hellſt pr Er (Enn þar var fa eð nefndift Barrabas með? Illreedis mannum bun⸗ 
— den / bú j vpyhlaͤupenu hafde vijg vnnet. Og þa Folked gieck vpp / tok þ að bidia að hũ veitte 
ennta — pui (fi hñ plagaðe iafnan. Enn Pilatus ſuarade þeim og ſagde⸗ Vilie þier að eg Ímfe ydr á 
Moath. Gydinganna Konungen laufan? Puiad bí viffe at Nofudpreſtarner hafðu af Ofund frá 

fellt þé. Enn Hofudpreſtarn eggiudu Lyden / að hñ giafe þeim hello: Barrabam lauſan 
Pllatus ſuarade enn aptur og ſagde til pra / Nuad vilie pier þa að eg ſkule 
— huer 


Á ; 
A Euangelium ÆRTIT —— 
huern pier ſeiget Konung Gydingannat „Erin þeit kolludu þa apte / Kroſſfeſtu hr. Pilatus a 
- Áagðe fil þra/ Sa jllt befer hn gioree Enn Þr Eelludu þui tmeir/ Strofffeftu han. Eñ Dílar aðe Gydingan⸗ 
ÍUs.vtiloe Folfenir gg giora / liet pm laufa Barrabam / ẽfraſellde þm Jeſum / a — 


fordyr Þinghuffens/ Etelluðu faman allan Hopen / og — 
læfettu a bíi/z tokn að Þeilfa honn. Seill 
ofud mg Reptuende/ z bræfíu a bít/fiellu a Knie z tl 


adu þf. . 


Á Og br hafðu hi UÐ ppdiſt Naueſtelia ſtade / og Þr gafu bonui ' 
mnmyrrad Býr að ötecFa/r hñ tot b eige ilfin. 


Chuer tæte. 
fer honum ſtrifade / Had hã være Konung: Gyd 
virkia / eirn ð 
IAlurkium er þí reifnaðr. 


#9 Þeir 8 geingu þar fram̃ hia / hoeddu hñ / ſtoku hofut fin ſogdu / Suei / Nuernen niður 
Þryftr þu Muſtere Gudz / z bogger vpp a prim dogum aptur? Frelſa þu ſialfan Þig z ſtijg Gudlaſtanerẽ “ 
hið2 af Kroſſenum. CjEa eit nen ſpeudu hñ ofudpreftarner fikt a meðal með? Skuuftlerdum 0 
09 ſogdu / VA bi/fialfan fig getur bff eige frelfat/fie bí Ehriftr Konung: Iſraels 

tilge bí nu niður af K roſſenum / ad vier flaum og Meigum fo trua. Og Þr er mg honum voru 
kroſffeſter atsiðu þí eirnen, 


á „#08 að lidi ge ftetfu ftiiðu orðu Morkur vm allt Landit/ allt t¶ niunbu ſtundar: Og a hiñe — 
| nundu ſtundu kallade Jeſus vpp bærte rgððu z ſagde / Eli Eli lama a fabathani? Mad et Yrryttur pe 
legſt / Gud miñ / Gud hifi/þui forlieſtu migẽ (Og þa nocfrer af þeimer þar ſtodu hia heyr ale: örðu 
' ör lara ga pf Fællar a Elía, Enn eirn bliop að/og fyllte vpp Miarðarustf med c fur Eallæ 
— Edik latande vppa eir Reyrlegg / gaf honum ſo að drecka? ſagde/ ímt vera / ſian huert Eli⸗ —— 
ſteriſins rifnade frið? Ía a 
b huer þar ftoð ge⸗ Andlat Ebrjfð F 
% 

— 


ger bit liefi/fagde ha / Sene ſiga hefer beſſe made verit Gudz Gonur. Mat.r7 
ia Magdalena / og Luc. iz 
Galtlea hofdu þær Joh. 79 
s hofdu vppfared til 


23 
þui Þ var Affanga ag: huer að er neſte fyrer Puottdag⸗ a 
irn eðlaboren Radherra/ faer ſtundade epler Guðs Rijke/ p 

Z bað vm Eifama Jeſu. Enn Pilatus vndradiſt að bi være 
Nundradzhofdinglan til fin/fpurðe hí að ef bíi være þegar ãdader 


* lceme og ſmyrde J Og miog wr a} opnu 
ſnem̃a morguns eirn Þuofíðagafia /Eomu þer fil Grafariffar vm Golar vpp Chriſti N 


einenum af 1 

Þar afuelltur/ 

#09 þar foru jf í Grefena/og fau eitt vngmeñe firia fil bægre 
E 


hlidar 


ú* 


Hlidar / ſkeyddan ſidu Klerde huitu/og þeim bloſkrade við. 
E hů ſagde fil pra / Eige ſkulu pier hreedaſt. Pier leitit a 
ſarech / hũ er vppriſiũ £ er eige hier. Siaed þafi ſtad huar þr logduhñ / Gangit bello? burt 2 


lá 


í þinn frofffefta Sefu af Nad⸗B 


feigeð hũs Lære(ueinum z Þefre/ það bí mune gánga frati fyrer yður í Galilea / þar munu 


pier fia hũ / epter þvi fí. hũ ſagde ydr. 
puiad komen var yfer þær Bggur og ſtial 


bræða. 
Em er Jeſus hafde ſnem̃ 


a morguns vppriſit a fyr 


Eñ Eeitnen er Bin munu fylgia 8 trua eru Þeffe/$ minu nt 


nyiar Eungur fala/ Hoggorma vpp taka og ef 
æige þeim granda / yfer fiuta munu Þr hendur 
Sqg epter þ ed ORO 
numen fil Nimens / 


geingu 


Eñ þær geingu vt ſkynde 
fte / Og eckert ſogdu 


ſta deige Puottdagaña / þa birti hafi 


eliga / og flydu fra Grofinne / 
þær neinum / punad þat voru 


— ſig fyrſt Mariu Nagdalen fra huerre híí hafde vireket ſis Diofla. Sur for og kuñgiordi 
Chriſti Þeim fí með? henne hormudu z grietu. Og er eit heyrdu að hí lifde / og hũ vært ſiedur af ẽ 
henne / trudu Þr eige. Enn epter pad audſynde þri ſig tueimur af þeim í annare lijking / þa er 

þeir geingu vm Porpagrundernar. Þeir geingu og burt z kuñgiordu hinn odrum / pm trwdu 

eir og eige. | VR ; 

— * Enn ſeinaſt er þeir ellefu:feafu til Bordz/ bitte hñ ſig / og auitade pra Vantru og Niartãäas 

tillÞofularna hardud / pad þeir hofdu eige truad peim / ſin hũ hefðu fíeð vppriſen. Og ſagde fil þra/ garet = 

Þýtet bíiswppr  9f vtallan Neimen / Predikit Euangelium allre ſtiepnu / Nuer hũ truer æ verð? ſkirdur / ſa ſ 

fíaning frelſadr verda / Eñ huer eige truer hñ ſkal fordcemaſt 


afnemunu Þr Diofla vtreka/ 


vog Predikudu alla ſtadat / MNcOoIATNE 
amuerfanda/z ordit ſtyrkianda / medr 
epterfylgiande Teiknum. 
Ender Gudzſpialla Bing eir. 
laga Rarcus. 


Í þ 
— 
“ 


þeir drecka nocfut banuánligt/{fal þ 
munu leggia / og ba mun þm batna. 
GENN Jeſus haſde talað við þa/ var hafi vpp 
og fitur tilðud3 þægre handar. Enn þeir 


Á 


S Lucas Enitgefún snv 


MR að huf at marger somate 
* HS hafa ffundat tlag "að. — 
fara peer ſagner/s eru 
fs k af þín hlufum et am 
(Zed vor hafa tilborit /. 
|. þe. 0. Ðgepter þu át br þa 
2 tfaoff i hendur feingeð 8 í vppbafe har" 
— fa ſtalfer ſied/ bienarar ordſins hefðir 
0erit / Syneſt mier/ af pun ad eg Befeog 
ſtalfut gieruallt numt af vppbafe í að 
jeg ſtrifade bier inneliga z ſtickaniga 
Á A til/mim gode Theophile / ſo að þu bp⸗ 
am ſannan gruñ Þra orða / ſm Þiet eru 


vnder uſud. 


ES A de gum Herodis Konungs í Judea —* — 
var fá Fetemade er Zachatias er nefnir Foretrorar 
VÆNN SA S 
ÆR af ſtietium Abia/og hanns Qusfeu 
/ var af datrum Aarons / ſů er if Eligas 
NN VN mo ER beth. Eñ Pau voru bede Riettlat fyrer 
J ES Gude / og geingur í ollum Bodorou og. 
sr MA Viticftlæfingum BROGTKRG sftraff 
— anliga. Þau altu eckt Barn nad Eli. 
E 
—F 


59 
—2 


j 
ÍS 
5 
— 
— 
* 


a í 
tt EM ſo bat til/ þa Zacharias atle AÐ Sacharie 

—ſhtia preſtligt batt fyrer Gude / ep / Enbott⸗ 

g fiðuentu Kennemansſtaparens, #09 er honum hlotnadiſt að bít 


| „et þí fa hn / og mykllum otta þa flopfer bi. | a 

— gellen ſagde til bfis/ Ottaſt þu eige sacharia / Þutað þin Sæner alBeptð. Sk 

NE | in mun pier Son fæða/og hñ fEalltr Soares að nafne falla/rþað. 30 

S n pier Fognudur ? Glede og marger munu fagna af hus Burðartið/Þuiað þá mun verr Fa 

K al fyrer Gude. Bin og afeingan dryek mun bii eigi brecta/ og þegar fra Ooðurs Susune 

fag 0 bf oppfyllbur verða af SYelgum Alnba/2Dg marga af Gunn Sfraels/nnun arm sEmbætte og. 
felkte/ar br „09 hñ mun fyrer hon fara j A tíða Z Rtapr Eállan Sobaría 
Burt bf ſuue Oiortum Fedra til Sona / og Bantruudun til ixnffu Xiettlatra/ að af Math.za. 


se. 09 Bacharias ſagde fil Eingilſins / Af hueriu ſkal eg þ vifa/þuiat eg em í — 
of: TL ER MS SE putat eg em gamall/z Hws — 
— fru mner komen til ara fiffa? Eingillen ſuarade og ſagbe in hũs / Eg Sk —— Synd — 
Me fyrer Gude ſtendur / og eg e dr at tala við bi ; fár arfa. 5* —— 
mu ur / og eg m fen 2 át kala vid big/æ að boða Þier Detta /Ðg fia: Ad þu truande eckt 
At Mallaus verða og ei talat gera! allr til Þeifags/huensr Þetta mun framtoma/fyrr Linglenum 
er pui ad þar fuer ei mínum or dum / Þau er vpp munu fyllaſt flnnntima.. — la 


á 

| 

| 

| 

| 

Folket beid z epter Qacbaria/z vnðraðift huað bít Dualde Muſtereu. Eñ or þá gú — 
J u. Eñ er þf gieck vt / 66 

— Sat bi eige talat mið þa. #09 Þeir pottuſt ba vita að hñ miiðe Syn fieð hafa í Muſterenu. — 

— bente beim og var Mallaus. — 

| 

| 


A if J — 
Viena daga varð hũs Susfru Eltgabeti) þungut/og leynde a fer fit Manuðe Í og faade. Sr 
ſen gierde Gud við mig a þeim do gñ bít feit til min/ þa ei hí villde Burt fata mitt Meyk 
—— 


t 


— —— kr sj 


. 


Gas 
8 Eñ a hinum ſietta Manude var Gabriel Eingell ſendur af Gude / i þa Borg i Galilea 3 
ieining Chru nefndiſt Nadſareth / til prar Meyar et foſtnud var pᷣm wañe eð Joſeph hiet / af Huſe Da⸗ 
fí boðut að uidz / og heite Meyarinnar var Wtaria. Ss Eingillen gieck jñ — ſagde! Neil ſiert 
ERinglenũ pu Radarfulla DROTLIN ee Má Þier/ Blezud ertu a meðal Kuenna. 
Enn þa hun fa hí/varð hun hrerdd af bris ordum / og hugledde ad huiliſk væte pᷣſſe Kued⸗ 
9 a. So Eingillen ſagde til hennar / Ottaſt þu eige Maria / punad bu fant Nad hia Oude. 
smbættt 03. Gia. Pu munt Barr giefa í Guide þinum/ munt Son feda / og bafisnafn ſkallt þu Je⸗ 
it chi ys kalla / í mun mpEell verða/z kallaſt ſonur ins heedſta. Og Sú 
fa honum ſeete ſins Fodurs Dauiðs/og hñ mun rijkia yfer Huß Zacobs að eilýfu/ hũs Rijkis 


mun z eingen ende verda | | 
* a ſasde Marta til Eingilſins / Nuernen ſkal Þ ſtie / af pui eg hefe onguan mañ kient? 
Mernen Chri⸗ Eingillen ſuarade og ſagde til heñar / Neilagur Ande mun koma yfer þig / æ Krapfut hinns 
fí getnaðue fk Nedſta mum vmífvggia þig/af þvi/ ad p bið Belga fín af þier mun fæðaft ſkal nefnaft ſonur 
= fkie Gud / Og ſiadu: Ad Eln abeth frændfona þin hefur z Son gietid tellefinne/z peſſe er hefir 
ar frette Manudꝛ / s kollut var Sbyria / puiad Gude er ecfert orð. omattugt. Eñ Maria fag 

Si (gg em Mmbart BROS EINI verðeimier epter orde þínu, #08 Eingillen veit 

ta benne. 

Enn a þeim degum ſtod Maria vpp / og forms flyte fil Fiallbygda í Borgena Juda / og 


í 
Reaper ruediu ſun Mariu/ ad Barnit ſpratt vpp ihennar Kuide. Og Eltzabeth varð fullaf belgum A 
Mariu va/fallade harre roddu og ſagde / Slezut ertu a meðal Kueña / og blezadr er Auoxtur Kuidar 


A — Pins / Og hůadan kieme mier pᷣta/ eð Moder ÐROETIN mins teim. til min / Siadu / 
ad Æla ger egðd þinnar Kuediu kom mier til eyrna/ fpratt Barnit vpp af Fagnade Í minum 
Guide, 09 Gal ertu ffi truder / puiad p mun fullkomnaſt / huad þitr var heitit af DRottne. 

| 09 Maria fagde/ rið min myflar DROÆEKN 09 lodſt Ande minn í Gude Neil 
BR ugiafara minum. Puiad bí leit a ísing Afmbattar ſinar / Sia: Af pui munu tig hiedan 
—— hin af {æla ſeigia allar eetter. Huiad þí veitte mier mykit fa et Sðolldugur er/ og hafís nafn et 
gabtomu 0g #0 Hellagt. Og hũs Moſkunſemd er yfer Kyne fil Kyns / peim er hũ hecedaſt. Nú veitte Matt 
llsgan Sudz meða ſinne hende/z dreifde Srambiatum í fyrerhyggiu ſins hiarta. Vollduga ſette þann af 


Sonar Stole / og opphafde Cítelafa. Hungrada fyllte hñ Adefum / z Rijka liet hũ fafeinga. nr | 


mintiſt Myſtunar ſmnar / e mediok fínn pion Iſtael. So ft bú talade til Fedra vorra A⸗ 
brahams ẽhũs Afſpreingis að eilífu. Eũ Maria var hia henne ſo nær ſin pria Manude / 
So fot þar epter aptur til ſins Heimkynnis. 


Enn er tíjmevar formen af Clizabeth kyllde feda / og hun fæðde fon- (ða er Grañar hefi $ 


— at0g Stafrændur heyrdu / að BROEESN hafde myklat Myſkun fína við þana/ fame 
Sæbíng Zohan glodduſt þeir henne. a 


Sapaffe — #9 ð ſtiede / ad Þr komu a hinum atta deige at vmfk lera Gueinen/z nefndu þí ſins Fed⸗ 
„7 tónafne Zacharias. Enn Moder hũs ſuarade og ſagde Onguaneigen Bello: ſkal hũ Jo⸗ 
hannes heita. Deir ſogdu al hennar / Par er þo eingen piñe ætt ffi heiter peſſu nafne. Eũ 


TZatna 3acbar Þeir bentu Fodr híis/þuað þí villde af hã þiete. Og hí beiðdift hnefa — z{ag 
ta, de/Aeiteji Johannes. fðg þeir vndruduſt alle. #9 jafnífiott lautſt opp hũs munnr / og 

Gunga his talade/ lofade Gud. ða otte kom yfer alla hũs Nagraña /? vm allar Fiallbyg 

Der í Suðea viðfrægduft oll þeffe orð. 9 aller þr er p heyrdu ſettu Þ ſier í Qiarta/ z{ag0u/ 

Quer grunar Þig að beſſe Sueirn verðe? Puiad hend DADS IIRS var meða þonunte 

á Bacharias Fader hũs fylldift af helgum anda fpaðe z ſagde / ferð? ſte Gud DR 


Iſraels/Puiad hí vitiade z relſan giorde ſinu Solfe. Og bann vppreiſte off. 


Sg Þaðtæegíðið ev heilſu horn / i Hufe þions ſins Dauidz · So fí Bí hefer talat forer muñ fia heilagra Spa 
rss manna Peirra ffi nu ern af Qeimenum. Ni frelſade oſſt fra íðuinum vorp/z afhende all 
Bona Þra ſm̃ oſſ hetudu. KÁ giorde? Myſkunſemd við féð? vora/æ mintiff.a ſiñ heilagan ſatt⸗ 


Boat ra 
mala. Sa a þOereer hí ſuor godr vorum Abraham / ad hí hieefe oſſ þ Ad vier leyſter a 
— hende vorra ouina pionudum honum an otta. Í KHeilagleik og riettleete fyrer hom ſialfũ / 
7 alla daga vora. Dg þu Sueirn munt kallade vera Spamadur hins heedſta / puiad þu munt 


| nt — 
* fyrer renna auglite ÐROTEINS|/að fil bua híis vegu. Og að giefa hfis Folke ſtilning 
heilſunnar / til hlerdiefningar Synda hra. Fyrer þa hiartgrona vífun Gudz vors/i þú 


ve hann viliade vor/ / vpprunnen af Hadum. Ad lyſa þeim fen í Myrkrum og í — 
te „ tuggið 


ONO Em ge. 


gieck jú.í Hus Zacharia 7 heuſade Elizabeth. #09 Það varð ſo þá eð Elizabeth heyrde heil, 
n⸗ 


J 


| 


L 
{ 142 


* Á A si 


| ii. mm. Nn 
ſkugga ſitia /Eil af greiða fæfur vora a Sriðar getu. A | E 
00. Ef Barmt vog vpp/og ſtyrktiſt í Anda / og var a Cydemorkum allt til beff Dagstr 
bí ſkyllde audſynaſt fyrer Sfrael ' ' 
| s. 3 — TI. % í 


797 það bar fil a Þeim togum/at Þ Eoð geck vt fra Keiſaranum Vugufto/ z 
6) þ Neimuren all ſtyllde (Eatitrjfaft.. Og Þeffe Skattſtrift hofſt fyrft vpp —— 
)hia Cyrino/ ſm̃ ba var Londſtiornare í Syria. Og aller foru að íta ſig / huͤ rat í 
til finnar Vorgar. Þa forog Joſeph af Galilea vr Borgiñe Nadſareht 
| EN vppi Judeam / til Dauidz Borgar ſu eð kalladiſt Bethlehem / af pun að hũ 
SR í var af Nuſe E Kyne Dauidz / ad hí tiade fíg þar með? Mariu ſinne Feſtar⸗ 
konu olicffre, 


Enn b giordiſt / pa þau voru bar / ad Þr dagar fullnuͤduſt eð hun (fyllde fæða. Og hun 
ffgedde finn Frumgieten ſon / og vafðe hí í Retfum / og lagde ii niður í Jotuna / Puiad hun 
fle eckert annat rwmgieſta Herbergenu. — 
Dso Fiarhirdar voru þar i ſama bygdatlage / vm grandang við Fiarhuſen / fí vardueittu ciriſt Seðme 
Z vgltu yfer hiord ſiñe / Og fia: Ad Eingill DROttins ſtod hta beim / c Gudz birtt liomade j gu — 
kringum ba / Og þeir vrdu af myklum oſta hreedder· Og Eingilien ſagde frí bra / Eige ſtulu rn —— 
bier hreedaſt / Siaed. Eg boða yðr mifen fognud/ Pann er ſkier allan Lyd/ Þuti dag Et sigið = 
ydur Lauſnaren feeddr/ ſa að er Chriſt DROTK INGI Borg Dattiðge Os hafed Þtil sensinna tyra 
maerbis / Pier munut finna Barnit í reifum vafet/æ lagt vera Fetung. Da fafnſkott þa <tenðmlaufit 
- bat þar hia Eingleniimyleil fiolde imnefEra Aird(ueita/ ſm lofuðu Gud/ z (ogðu) Dyrd fle mannanna 
Gude í vpphoedum / Og Friðr a Jordu / Og monnum goð: vilie “A 
Og þa er Einglarner foru fra þeim aptur til Nmins toludu Nirdarner ſin a milli Gon veskið 
E gu gr allt ty Bethlehem / og ſaaum bau merle er þar hafa ffeð/r RO LNI befer kuſt suðatewtað 
glert off, Og Þeir fornu ma ſtunda / fundu Mariu z Kofeph/z Barnit liggta j Sotunme. SR — — 
Em þa þr þofau Þ ſied / viðfrægdu þr þ orð vt 8 þm var fagt af e ſu Barne.Dg aller Þr gröð 2 
v heyrdu / vndruduſt ßᷣ / huad pᷣm var af Nirdurunum ſagt. Enn Maria varduelitte all p̃ſſe 
ord og bar ſaman i fínu Niarta. Og Flarhirdarner ſneru aptur / dyrkande z lofande Gud / vm 
allt h¶ huad Þr hafðu heyrt og ſied / og epter pun fíi þm var ilſagt —— g 
8 Þa atta Dagar voru liðner/ æ að Barmt ffylide omfiircafi/ var hũs nafn talað Jeſue mn 
huad er allar var af Einglenum / að2 eñ að hí var medete í Meoduͤrkune. ; 2 Chur. 
Dg pa dagar heñar þreinfunar fullnuduſt epter Moyſes lsgum/þafðu þau þí til Jeruſa — 
lem að þair a henda fæle hi DROTENG/(08 fÉrifat er í Cograle DROITAIRS / Ad Þtap hretnſen 
Ð allt huad Kalikyns var/ þer fyrft opnade finnar roðurtuið/ þa (fvliðe Fallaft DROKE> Maie 
—— LG helgat / Og at þau eixfi Offrid epier pui fi ſeigiſt Eogmale ÐROT TINNI turr, 
tf Dwfur eða tud Dwfu onga. | — 
Oo ſia / ad maður var þar í Jeruſalem / ſa er Simeon hiet / Da beſſe ſame madꝛ var riektt 7 
Ínfut og Gudhreedde / bidande epter huggun Iſraels / og heilagur Ande var ms þonn. Eine Pine cg opin⸗ 
* hafde andſuar feingit af helgum Anda / ad hi {fyllde eige dauðan lifa/nema bí ſcee adur 


* 


þa — 
ak imnypaðdaæ 
= Mitt hrif DROTTINS. Og kom af Andans fil laðan í Mufterit. Stelfsta — 
Dgo pa er Gorelldrarner þafðu Barnit Jeſu ; Muſterit / z giordu fyr? honum epter fðuemu 
Ge Laganna. Og bi fot hñ þa vppa fína armlegge/ Loſade Gud og ſagde li 
Nu lattu DROKEIN bion bifi/epter orðum þinum í $rite fara, Pinad min Augu paðargiðrð SE 
í Þafa fieð þitt Halprad. Pad þu tilreiððer/ fyrer auglite allta pioda. Lios fil vppbirtingar mcomsthreteð 
- beiðnum Þioðum/z til dyrdar þins folls Sfrael. ak 0 dan Stelfaær = 
Do híís Saðer og Moder vitðruduft Þ þuað af honum ſagdiſt. Og Simeon blegate þau ið þa — 
„09 ſagde fil Mariu Modꝛ hũs / Sia: Peſſe er ſettur til falls vppriſu margra í Iſtael /til — og Ryle 
merkis hueriri í mote mun meelaſt. Og eitt Suerd mun í giegnum fmiuga fialfrar piar Dnd / nu.bitfa 
„ fbað auglios verde huoſtotz hiortii margra. ls S 
Og bar var þa Afia Spakona / Dotter Phanuels / af kyne Aſer / Hun var z komen til. 210, 
— fifia aira / hafde lifað í ſis ar með? finunt eignar tmafte fra Meeydome un Og pefſe Eckia ið í 
gg Bafðe nur fiota vefur om mfftætt/ þuer eð eige gieck vr ufterinu/ pionande Gude Matt og KR kind poet; 
J— 8 Dag mz foſtum og bernahallde. Peſſe gieck og famftundis Þangað af/æ priffar DROTA 
| 30) og ſagde af honum til allra þra/ fem Caufnarinnar biðu til Jeruſalem. — 


— 
= 


“ GB, Lucas 
Dg er þau hafðu allf algiort / epter Lsgmale DROTSINO({neru þau aptri Gali⸗ 
leam / til Borgar ſinnar Nadſareth. Eñ Barnið vogs vpp / og ſtyrktiſt j Anda / fullur Vijs⸗ 
doms / og Gudz nað var mg honum. Sn 
Auglyſins Cbrí Nũs Forelldrar geingu og arliga mt fil Jeruſalem í mote Paſtkahatijdine. Og þa haũ 
TR var folf ara / foru bau vpp til Jeruſale / epter vãa fil Hatijdariñ ar. Og er þr dagar voru lið 
tetta. ner/og þau foru Heimleidis / bleif Barnit Jeſus eptꝰ til Jetuſalem / og bafis Forelldrar viſſu G 
Þeige/enn meintu hũ vcere hia Selſkapnum. Og pau voru komen pa eina Dagferð/ z leitu⸗ 
du hñs a meðal Frænda og kuñingia. Og þa er þau fundu hñ eige / huur fu þau aptur til Se 
rufalém/og leitudu að honum. Og b ſtiede ſo eptet pria daga / ad pau fundu há í Muſteri⸗ 
nu / ſitiande mitt a millum Leerefedranna / heyrande peim / og atſpyriande þa. Enn aller þr 
„er hã heyrdu / vndruduſt yfer hũs ſtilninge æandfusum. 
g er au ſau þf bra þm við. Og hũs Moder talade fil hũs⸗ Sonꝛ miñ / Pui Þreytt“ þú 
ſp við ockut? Siadu. Fader piñ z eg leitudum harmprungen at bier . Og hũ ſagde fil Pra 
Nuad er P / ad pid leitet at mer? Vite þið eigt af mier hyriar af vera t pui ſin muns Fodurs 
er? Og þar vnderſtodu eige beſſe orð ſi híi meellie il þra. Og hũ for mz beim ofan/z kom 
til Radſareth / var þeim z hlydugur. Og hũs Moder geymde oll peſſe ord iĩ finu hiarta / Og 
Jeſu jokſt Ad? Viſta og Nad hia Gude é monnum· Et 
* J— MR a fimta are Rijkis Tyberij Keiſara / pa er Pontiue Pilatus var Land 
Á | NG) ftiornare í Judea/efi Nerodes Fisrdungs hofdinge í Galilea / ? Broder bíð 
Uyhliippus Fiordungshofdinge it Iturea z út Trachomtidis hierod/ og Li⸗ 
ac huer um { ſanꝛas til Abilene / og þa þeir Mafías og Chaiphas voru Hofudpreſtar⸗/ kõ 
— a (2 Guðgorð yfer Johannem forn Zacharie í Eydemórtu, Og híí kom vm allt 
íngta Eallan'30) Z bygdarlag Jordanar / og predikade Idrunarſtkirn fil Syndanna fyrergefnin 
-hannislýkicoe gar / ſo {frifað er Malabok Efaie Spamans / s feiger: Ein hropade rodd er í Eydemorku / 8 
z.  Rtiðebiet il getu OMMOoTTIANS /og giorit hñs fínu tietta/ Nuer Dalur mun fyllaft/ 2 
a ir gl Floll og Nalfar munu loegiaſt / og Þ bogiet er mun rieltaſt / og huad oſliett er mun ſnuaſt j 
{lietta vegu / Os allt Holld mun ſia Gudz hialprad. — SR 
3 Enn hfi ſagde til Folkſins þef er vtgieck að ſkiraſt af honum / Pier Nodrukyn Nuer keñ⸗ 
Sd mar breditũ de ydur að fiyia vndan okominne Reide? Fyrer bpin giorif makliga Ausxtu Idranar / og takit 
Math. 3.eigi ad ſeigia mz ſialfum ydur / Bar ho fum Abraham fyrer Fodr Puiad eg ſeige ydr/ at matt 
4gur er Gud vpp að reiſa Abr aham ſonu af Steinum peſſum. Put Den er nu {eff að Rot 
„ sbpnð þra 301 Freſins Nuert Þ trie fi eige færer goðar Aust / num afbegguaft og i Elld kaſtaſt. 


Ála á 


st Sg Folkit ſpurde þí at z fagðe/ Nuad ífulu bæt þa gira? Enn hfi ſuarade og ſagde til 3 Í Á ' 


þra/ Ga yðar ſm̃ befur tuo Kyttla/bíi giefe pm er onguán hefr Og faer Viſter Hef / giore 

golked br iſtt bið faína. a 
 fEollbeimtu. Tolilheimtumenn komu og til hũs að lafa fig {Efra/og ſogdu til hũs / Meiſtare / Huad ſku 

enn u ver gista? Eñ hí ſagde fil pra / Krefiet eige meira enn til er ſtipat 
Strijdzmen Þa ſpurdu hũ Stridzmenn að z ſogdu / Nuad ſkulu var gíra. Ná ſagde til þra/ Kwgied 

onguan nie giored oriett/æ laited yd? neegia ydart kaupgialld. ÞG 

0 — Enn þa golkit grunade / og ér Þ hugleiddu aller í finum biortn/ef verða mette/ þ að Jo⸗ O 
min mille hames veere Chriſte / ſuarade Johañes e ſagde til allra / Eg ſeifre vð? i Vatne / eñ ſa er mier 
—— 30 ftyrfte ſĩ epter mig min Eoma/huers eg em ei verduge vpp af leyfa þueinge hũs Skokleeda/ 

A mu (ff yðri Melgum Anda ẽ Ellde. Nuers Bindffufla að er í híís ende) 09 hñ úríi 
þreinfa ſin Lafa / og ſamanſafna Nueitenui Kornhlodu fina/enn Agnernar brenna í Ellde 
Sſlockuanligum. Og margt annað meira aminute hann og bodade Folkenu. —— 
TAÐ Ernn er Serodes Flordungshofdinge ſtraffadiſt af honum fyrer Nrodiadem Brodurkonu 
ZDoehames ſeter ſina / og fyrer allt annad jllt er Nerodes giorde / þa ſot bí ofan á þetta allt / og luckte Johañ⸗ 
tt yríyrtbáftoru em i Myrkuaſtofu 


7Eñ p ſtiede pa ed alle foſt tíet fig ífiralz pa er Jeſus var ſkirdur ? badſt fyr?/ að Him ·E 


aflar een opnadit og beilagr Ame frie ofan í cífamlíare mynd fer ha / ſm Dwfa / Og Rodd tó 

gs af Nimne ſm̃ (agðe/Buert Sonur miñ elffuligz í þier pocknaſt mier · Sk 
ettartala Chriſet ða Sefus hof vpp að vera nær priatige mra/. æ var hallden fon Joſephs. Sa er var 
Sonur Elye. a Ey 


rn 


Et 8 29 hí færðe þri þa til Jeruſalem / og (ette þí ofan ab 


3 Euangeluun XxXVII 


Ga eð var for? Mathath Ga eð var ſonꝛ Mathathan 
Ga eð var fonur Ceui (Ga eð var fn? Nathan | í 
Ga eð var for Melchi (Sa eð var ſonꝛ Damd 
(Sa eð var ſonꝛ Harma G Sa ed var ſonur Hef 
Ga eð var ſonur Joſephs Sa eð var (ort? Obed 
(a eð var för? Mathacthias Sa ed var font Boos 
Ga eð var on Amos (Ga eð var ſonur Salmon 
Sa ed var fon? Nahum Sa eð var ſonꝛ Nahaſſon 
Sa ed var ſonur Efli Sa ed var font Ammadab 
(Ga eð var ſon Nange Ga eð var fo? Aram 
Ga eð var ſonur Maͤhath Ga eð var ſonꝛ Efron 
Sa ed var för Mathathias Sa ed var ſonur Phares 
F Ga eð var (on? Semei Sa ed var ſonꝛ Juda 
Ga eð var ſonur Joſeph Sa eð var fonur Jacobs 
Sa ed var ſonur Suða Sa ed var ſonꝛ Iſaachs | —— 
Sa ed var Sobafa Sa ed var ſonur Abraþams 
Sa ed var ſonꝛ Reſta ESa ed var ſonur Thara 
Sa ed var ſon Zorobabel (Sa eð var ſonur Nachor 
Ga eð var for Galathiel Ga eð var fonur Saruch 
Sa eð var för? Neri Ga eð var ſonur Ragahu 
Sa eð var fö? Melchi Ga eð var ſonur Phaleg 
Ea ed var ſonur Addi Sa ed var ſon Eber 
Sa ed var ſon Koſam Sa ed var fot? Sala 
Sa ed var för Elmadam Ga eð var ſon Cainã 
Ga eð var för? Der (Ga eð var ſonur Arphachſad 
Sa ed var ſonꝛ Jeſo Sa ed var bn: Sem 
Sa ed var —— Ga eð var ſonꝛ Noe 
Sa ed var ſom Jorem Sa ed var ſonur Lamech 
Ga eð var ſonur Mattha Ga eð var ſonꝛ Mathuſalah 
Ga eð var ſonur Leu (Ba p vár Enob 
a eð var ſonur Simeon Ga ed var forn Rareð 
Ga ed var för? Juda (a eð var (on: Malaleel 
Sa ed var ſonur Hofephs (Sa eð var for? Eainan 
Sa ed varfon K%onam - Ga eð var fot Enos 
R (Sa eð var ſonur Eliachim Sa ed var for Get 
fr Sa ed var forn? Melea Ga eð var ſonur Adams 
Sa ed var for Menam Ea var Gud | 


A I. 
DE? Sefus fullur af heilögum Anda / kom aptur fra Jordan / o færðift af Midas 
hii a Eydemork. Og freiftaðift af Doflenn tfiorutijger daga / Og hi neytte einEis che * A 
a þeim dogum / Og að þeim fiönum/bungraðe hí. Diofullen fagðe þa til hafs/Æf ia 


aa“ pi erf Gudz ſonur / ſeig Gteine þeffium/ að þr verðe ad Þrauðe, Sefus {uaraðe z fag 
De til þiis/ Skrifad er þ Daðuren lifer ei af Brauðde einu/þeliðu af ſterhueriu Gudz Order 
Die fullen flutte þí vppa ha tinda Stallfins/æ fyndi bit a augabraͤgde oll Ryke Bera 
 flðarinnar/og fagðe til þis/AMt þetta velive:z þríf pryde mun eg gicfa pier / Puiad þau eru 
töl hendur feingen/og hueríum eg vil ma eg þau gtefa/þui ef þu fella Br z tilbiður fyree 
ee" ffulu þau gll þin vera, Jeſus fuarade z (agðe til biis/ Far burt fra miet þu Andffote. =: 
Cttifað „(DROSESI Guð þifi ffallt þu fil bidia og honum einum þiona. — — 
E uſt Muſteriſins / og ſagde til hañs 
Ef þu ert Gud ſomn / fleyg þier hier ofan af/Þuiað ftrifað er/ — bifalade þé Pſal. or 
Þíg/að þeir varðueite þig/ og aða finum hondum bere þeir þig/ {uo að þu drepet eige Þinum Deut. Ss 
—— it — farar AG — — et: Ad eige ſkuler þu freiſta Sn ð 
E * 9 Suð3 bins. Og er Diofullen hafde lyctað allar beffar Steiftanct/ veit bann 
fra bonum vm ffundarfafer | Sa að ið Freiſtaner / 
sn Ein ga 


* 


| (5. Lucas 
Dg Jeſus kom api í Amdakrapte til Galileam/ Os ryktid gieck vf vin oll Nerod af ii. C 
——— DS hñã kende i þeirra San funduhuſum / og af olln var hũ il TE SR 
preðita Chriſti #0a-hí fó til Radſareth / þat hí var vppalifi/z gieck jũ epfer vana fi a Puottdeige / Sakn 
A⸗fare hduña / ſtod vpp og fot að leſa/ og hom var feingen Bok Eſaie Spamans. Og Er hñ flefte vm 
Gjai cr Bokinne fann hí þann ſtad huad {Erifat var. Ande DÐROEEINS a yfer mier/ og af 
mið því ſmurde þí mig / og — boda Euãgeliũ Volodu / og af græða fundraða í Nortum / að 
predika Nerteknum du laufn / og ſyn blindum / og kramda at kutta til Lauſnar / og að predi 
ta backncemeligt att DNOSEING. 
$ðg Þa liet hũ ſaman Sokena og fieck hana pienaranum aptur / og ſette ſig. Og aller þe 
fi Samkunduhuſenu voru horfdu a þann. Enn hafi hof að feigia fil þra/ J dag er peſſe 
Ritning vppfylld í ydrum eyrum. ða aller gafu vitnisburð af honum/ og vndruduſt pau 
3 naðarfamlig orð fi geingu fram af hũs munne og ſogdu / Er þeffe eigi ſonur Joſephs? Nat . 
lei ſagde til Þra/ þier munut fullkomliga til min ſeigiapennan ordz kuid / Cxekner biarga ſialfũ 
Sofhnlave Þier/ Pui hue myked af vier hofum heyrt ad giort var til Capernaum / gior þu og hiet a biñe 
Foſturiord. Enn hí ſagde / Sannliga ſeige eg yðr að eingen Spamadꝛ er backneemmꝛ a ſiñe 
Foſturiordu — á 
3 Reg. 17 % Gannleif feigc eg ydꝛ Margar Eckiur voru a dogum Efie/i Iſrael / þa Niminin var 


N 


tar þra var Elias fendur/ nema Sareptha Sidonie fil eirnrar Eckiu. Og marger Liſkpra 


a Regr ¶ quctturi bríu ar og fer Manude / Pa gistift og mykell Sulltur vm allt Landit / og til ong É 


er vori í Iſrael a dogum Eliſei Gpamanns/og eingen Þra varð breinfadur nema Nagman 


af Syria — — | 
0 „a 09 alt fyllduft þr opp reidesi Salũduhuſenu voru / er br heyrdu Þ/ ſtodu vpp £ hneptu hí 
oe Hotcarmani Út af Borgiñe? leiddu hã allt vppa fiallsgnipiia/ þar eð þra org var yferbygd / að þr hryn 
n Naeſ reth De honu þar affram̃. Og hí gieck burt mtt a mille Þra. Og fi forofa til Eapernaii borgar: 
í gegn Cir ſio safilea/Æ Efíðe þm þar a þuottdagti/ 09 alter ondruðuft bris Riefting/þvi þí var voldug. 
ath. 7 % Samknduhuſeno var mað2 {a er hafde ohreinan Diofuls anda/z kallade vpp harre roddu 
ða 0 fagde Neil Qad hofum vær mz þig Jefus af Radſareth / Pu komt að fyrerfara oſſ/ eg F 
veit vel að þu ert hinn Neilage Gaͤdz #09 Sefus ſtraffade hñ og ſagde / Peige þu og far ví 
; Diðpuloða af honum. Og Diefullen fleygde honum mitt frafi í mille pra og for vf af honum / ? grand⸗ 
relſaſt ade honum að ongu. Dita ſio og yfer alla pa / og toluduſt við fin a mille ſogdu/ Quada or⸗ 
de er íta / að þí byður oðreinum Aundum af vallde og Grapte/z þeir fara vt. Og hũs ryk⸗ 
te barſt allſtadar vt vm ll nalæg Nerod — TR 
si (Enn er Jeſus ſtod Es af Samt unduñe / gieck hí í hus Simonar. Verwoder Simonar 
TOR 6 var hallden af mykies loi. Og þeir baðu hfí fyrer heñe. fi gieck til heftar/£ baud Kold 
laga pe nye/og þun forliet hana / Og jafnſkiott reis hun vr 08 pionade þeim. 
sölu (Enn þa Solen var ondergeingen/ Huttu þeir fil hñs / alla þa fiufa menn ſm̃ marghattad⸗ G 
ar ſotter hafðu. Eñ þí lagde hendꝛ yfer ſterhuern Þra og leeknade þa. Dioflar foruog vt af 
morgum Fallande vpp Z ſogdu / Pu ert Chriſtur ſonur Gudz · SÁ haſtadi a pa / z leyfde pᷣm 
éti moe la / puiad Þr viffu þ hí var Chriſtꝛ a 
Enn ed Dag? val for hũ og gieck ví a eitt Eydebol. Folked leitade að hũ / og kom fil hũs / 
og hafde gef a homun / ad hí fere eige í fra Þm/ þnerium þí ſagde / Mier byriat og i odrum 
Bdum að boða Euangelin vf af Gudz Ríite/ þuiað til Þyfem eg ſendur. Ogs hũ predikade 
Samkunduhuſum Galilea — 


“ 


* 


HRÁR það klede þa et Folkit fvEtift að Bonum til að heyra Gudz orð/ og hũ ſtalfur A 


1 RA 

ern veide þifka D. ffoð við Sioen Geneſareth / og leif fuð Skip ſtanda vid Sioen / enn Fiſk emennerner 
Sionum Gene 7 voru ſtigner af Skipe/ z þvoðu Net fin, Pa ſtie hñ a eitt Skipet / p 8 Simdar varf 
zareth og bað að draga nockut fra lande. "yi fat og kiende Folkenu af Skipenu. 


„tit #,Dg Í bi gaf vpp að kienna / ſagde bí fil Symonar / Drag þu vt a Diupit/og leyſet Net 
Idar til Fiſk edraattar· Simon ſuarade? ſagde fil hfis/ Meiſtare / J alla Mott hofu vær erf⸗ 
dat og feingum eckert Jenn í þínu orde mun eg mitt Net vppleyſa. Og þa er Þeir hafðu þaf 
giort/lucfu Þr jfie mykla mergð $ilfa/0g Þra Met rifnaðe. Þeir bentu og fínum Fielsgum 

fí voru á odru Gtipenn/ p Þr kideme og hialpudu þm. Og þeir fomu ? hlodu byte Skip⸗ 

en ful / ſo þau ſucku ad meſtu. —— — 


— 


—— 


—X 


Euangelum — RV 

Þa Simon Petrus fa b/ fell hæ til Knaña Vefu/z ſagde / Gack fra mier Sauarða/ þu Mraf.3. 
tg.em maður Gynduga Af þí að felmtur var yfer bf komen / z yfer þa alla ſm með þonum Marx 
voru að pm Fiſt edroette / er beir feingu ſaman / Lijka eirnen yfer Jacobum og Johañem ſonu 
Zebedei / lagemeñ Simonar. Og Jeſus ſagde til Simonar / Ottaſt þú eige/þuiat hiedã i fra 
— þu menn veida. Og þeir drogu fin Skip að Lande / og yfergafu alla hlute og fylgdu 

onum epter. — 

það ſkiede og / ba hũ var i eirne Borg / og ſia: Ad þar var mað: fullur Vanheilſu. Og 2 
þa hñ fa Jeſum fiell bí fram a fina Afionu/bað hũ og ſagde / ODNOTAN/ef pu villt þa Spitelſtz maðs 
kantu að hreinſa mig. Og Jeſus riette vt fína hond og tok á honum og ſagde / Eg vil/ vert Zeinſaſt 
hreiñ. Og jafnſkiott þarf vanheilfan af honum. Og bí bauð honum ad ſeigia þ onguum / ath. 7 
helldr gack og ſyn þig Kielemoñunum / og forna fyrer þifie Nreinſan ſin Moyſes baud / þm Leui. 14, 
til Vitnisburdar. | ER 

Enn er hũs rykte Þarft výðara vt / kom margt folk ſaman honum að heyra / og að lceknaſt 
af fínum ſottum. Enn bf veik ſier afuega i Eydemork og badſt fyrer. Á 

Og Þ bar til a einum Beige er þí (af og kende / og Þar fafu Phariſei og Logſpekingar fen 


komner voru af olln Kauptunũ vr Galilea og Judea / og fra Jeruſalem / Og Kraptur Dr Math, o 


OIZXS gieck fra honum til að Íxfna þa. Og ſia: Ad menn baru þafi mann a Sceng Mar ⸗ 

er jktſiukur var / og ſoktu fil af koma honum jnn og leggia fyrer bí fram. #0 er Þr gatu eigi —— 
haft hr inn ſyrer Folkenu / foru Þr vppa Rcefred / og lietu hũ figa } Scengiſie nidur vm bekin Vm þar Stefnu 
na / mitt a mille pra / fram fyrer Jeſum. Og er þí leit ra Tru / ſagde hũ / Madt / fyrergtef⸗ ka lætnaban 
iſt þier Synder binar. Skriftleerder og Phariſei toku að hugſa mx ſier / og ſogdu / Nuͤ er Þífi 
ſm̃ meeler Gudlaſtan? Nuer ma Synder fyrergiefa nema Gud eirn. 


Enn er Jeſus fornam bra hugſan / ſuarade hñ / og ſagde fil þra/ vað huxe þier vont iyd 4 
Ap wailde til ag 


————— — — 
urn þisreum? Nuert er auduelldara að ſeigia / pier eru þinar Synder fyrergiefnar / eða að SE ng 


ſeigia. Statt vpp og gack? Eñ ſo að þier vitið/þ Mañſins (on: Befur magt tila Satdu/að. vegnar 
fyrergiefa Syndernar / ſagde hñ til ins Iktſiuka / Pier feige eg / Statt vpp/z tak Gang pina 

og gack í þitt hus. Og jafnſkiott ſtod bíí vpp þeim aſtaondum / og tok Scengina vpp þa er 
hũ hafde aleiged / z gieck í ſitt hus lofande Gud. Peim ognade all z lofudu Gud / og fylltuſt 


af otta 2 fogðu/3 bag hofum vær ſied vndarliga hlute. (ARENA 
Epter Þ gieck hũ vt/ z fa þafi Tollheimt umañ er Leun var að nafne / ſitianda / z ſagde fil — 
| art 


F bíis/ Fylg pu mier epter. Og hũ forliet allt / ſtod vpp z fylgdi hon epter, Leut giorde honum í. 
mikid Heimbod í ſinu huſe / par var og wikill fiolde Eollbeimtumafa/z annara Þra/ er með: 
beim ſatu il Bordſins Phariſei æ Skriftleerdu mogludu við hũs Cære(ueina/z ſogdu / Put 
ete þier z drecket mx Tolltektamoñnum og Berfyndugum? Jeſus ſuarade og ſagde til þeirra) 6 
Þeir þurfa eige Cæfnarans við ſm̃ heilbrigder eru / helldz þeir fí ſiuker eru. Puiad eige kom il et 
„ €g að Falla Riettlata/ hellar Synduga til Idranar. — 
Eñ þeir ſogdu til hũ / Pm foſtudu Leereſueinar Johañis ſo opt og banduſt fyrer / ſo z lifka 
G Phariſeis Lereſueinar / eñ þiner Leereſueinar eta dreckak Nann ſagde þa fil þra/ / Meige Vm Söfr 
bier nockut lata Brudgumãs ſyne fafta/a meða Brudgumen er hia þin: Eñ þr tímar mu 
Eða ar Brudgumanum mun fra þeim kipt / þa munu þr faſta a þeim dogum — 
Da híi ſagde í Epterlfjfingu fil bra / Eingen ſetr bot af nviu Kleede a gamallt fat / añars „unir Guðs. 
trefur hið nia Þ opp / og boten af þui inu nyia fellur eige við bið gamla. Og eingen leetur orð hrema eð; 


nyit Býni forna Belge/afars fyreinger hid nyia Bínit Belgena/og Þ ſpilliſt / eñ Vijnbel⸗ ecke 


gerner kortynaſt / Helide ſkal nytt Vijn lataſt i nyia Belgi / og mun þa huͤttueggia foruaraſt. 
A er og eingen ſm̃ dreckꝛ af hinu gamla ẽ vilie ſtrax þið nyia / puiad hũ ſeiged / ið gamla 
á efra. 


Á * á 
MY Þ Þar fil a afian Natýdarðdag/ins fyrfta Puottdags / að hñ gieck vm = 
—— híis Cærefueinar indu Arin ofan af Kornenu/Z gatu / nuã A 
8 De þau mx hondum ſier. Ef nockrer af Phariſeis ſogdu til Þra/ Fyrer pui 
EN gigre þier þ fí eige leyfiſt a Puottdogumẽ Jeſus ſuarade Z{agðe til þra/ 
KÐ Rx 23 Hafe þier eige lefit hvað Dauid giorde / neer hũ hungrade ſtalfan og Þa ſm̃ 

0 honum voruẽe Hanen ad þfi gieck jñ í Gudz hufit/z tok ſtodunarbraud⸗ 


en og eat / gaf og Þeitn ſm̃ mg honum voru/ þau er onguum leyfdiſt ad eta nema EÐ 
| einum. 


— 


st é 
3 
—— 
* 


2 
Vífen bónd læt 
nafé a Puott⸗ 
Beige 


— 


s.s, fr 


„einum. Da bí ſasde fil bra / Mann ſins Sonur er Herra og eirnen Huottdagſins 


Það ſkiede og enn a odrum Puottdeige at hí ge jñ i Samtnduhuſit og kiende. Og þat 
var ſa madr 8 bin hægra hand var a viſnud. Eñ Skriftleerder z Phariſei hugdu at / huert hñ 


leknade a Puottdogum / ſo að Þr fynde p huar af þeir mættu þí afisra. Enn þí mertke vel B 


Þra hugſan / oo ſagde fil mafífins þeff fí hondena hafde vifnada / Rijs þu vpp og ſtatt hier 
mitt. Qí reis opp og ſtod bar. Enn Sejus ſagde til pra Eg ſpyr yður af / Nuort bæfer ar 


Þuottðsgum vef að giora ede illa? Lifenu að forða eð? foríynas #09 hí leit til allra Þra et 


i fringum bí voru/og ſagde til mannnfis/ Riettu ví þína hond / Og bíl tette hana vt / enn ſu 


hũs hond varð ſo heil fí hin onnur. Enn þr fylltuft af Heimſku / z toludu til huer við ann⸗ 


Moth10 
Marc. 4. 


3 
Kallẽ þeg lolß 
Poſtula 


4 
Zuerier Seler 
et 


Math. 5 
$ 


Querier ſie 
Veſaler 
Að 


Kieerleitkans 
#00010 


an / huad þr villu af Sefu gista, — 
Eb giordiſt á þm dogum / at hũ gieck a eitt Fiall að bidiaſt fyrer/ bí var vm þa nott 
a bemun til Guðs. Og þa eð Dag: var / kallade bí fina Lareſueina / og kiore tolf af þeim/ 


hueria að hã nefnde Apoftula/ Simon þaf hí kallade Petrum / ⁊ Andream brode hüs / Sar / 


tobumog Sobannem/ Philippum og Bartolomuem / Mattheum og Thomam / Jacobum ſon 
— og Simon ſm̃ kalladiſt Zelotes / Judam Jacob ſon / og Judam Iſkarioth huer ad var 
Suikaren. 


Dabí for ofan meða peim af Fiallenu / og gieck a eirn ſliettan flat í Morline / 2 flockur C 
hũs Corefueina/og mikill fialde afíars Lydz af allre Judea og Serufalem/z vr Tyro 7 Sidon 


við ſioeñ / huerier komner voru honum að bepra/ og Þ þeir fætnuduft af fínum fottum/z af Þe 
fí kuoldůſt af ohreinuim Aundum yrðe heilbrigðer. #09 allur Lydr (ocEte til þonum að na/ 
þuiað fraptur gieck ví fra honum / og hí Íætnaðe þa alla. fs 


Do hũ hof fin augu vpp vfer Leereſueina fina z ſagde. Gler eru þíer Volader Þr ydart er 


Gudz ee. Soeler eru pier fí hungrader erud nu / puiad pier ſkulut ſadder verða, Steler eru 


pier fff nu grated / puiad Þice munut hleia. Gæler eru bier / po að menn hate ydr / og fraſkilie 
yður/0g halimeele / og forlegge ydart naf ſo ſn annars Illurkia / vegna Mannſins Sonar / 
Fagne þier og gledieſt a þeim deige. Pui Gia ydart verdkaup er mykit a Nimne. Pui pan⸗ 
nen giordu og þra Feð: við Spmeñina. 


2 Enn þar j mot/ Be ydr Audigum / ſem hier hafed ydra huggan. Be yður ſm̃ nu erut ſad D 


der / puiad yður mun hungra. Ve ydur {í hloeget nun/ puiad Þier munut apa og yla. eyd? 
tær eð þuer mað. Íofar yde / pinad ſo giordu og Þra Fedr við hina folſku (5pamefi . | 

Enn eg ſeige ydr lífi aheyred / Elſte þicr oume ydra / gisref þin vel til ſin yður hata / Bleſſ 
eð þa er ydꝛ bolua/ og biðiet fyrer peim ſin yður mispyrma / Og huer hñ flær Þig a eirn Einn 
vangan/bioð honum og aftan fra / Og huer hñ tefur af þier þinn Mottul / pa ver honum ei⸗ 


"ge þinn Kyrtil. Og huer þig biður peim gief / og huer hũ fefur burt huad Þitt er / þ heimt ei⸗ 


de apíur, Sg ſo fé þier viet að menm giste við vð: /Giste þiet líjta fo við þa. · 


á #09 ef þier elffit þa (ífi ydzelíta/ Querer þa yðar þat? Puiad Synduger elſka fina elſt 


diona eirne hiner Syndugu. Og þo Þíer {fipteð vid ba / af huer ium bier vantið launa / Nuer 
verð: þa ydar bock? Puiad Synduger byta við Synduga / ad Fr take lijkt við lýfu. Nuar 


. fyrer ba elſke þier oinne ydra / Giored gott og byted / einſtis þar fyrer veentande / ba mun yd⸗ 


Math.7 


gl 
Adſtilianlig 


Bodord 


Math.5 
ath. * 


Mverdkaup myket verda / og þier munut verða ſyner hins herdſta / Pinad þí er godfus við? 
oþacflafa og vonda. BP 
Fyrer bin verit og myſt unſamer / lijka ſm yðar Fader er Myſtũſamr. Eige FRlu pier Dr: 
ma / ad pier dæmifi eige Fordcemet eige ſo að þier fordcennſt eige. Fyrergiefet / þa mun ydr 
og fyrergicfaft. Gefed og ydur (fal giefaſt / Goda æ ſamanpryckta / ſkiekna z yferfliotanliga 
Mn munu Þeir gefa í ydarf ſtaut. Puiad medur peſſare ſomu Merlingu huerte pier 
inclet vé mun yduraptur mælaft. F 


endur) #09 po pier giored Þín gott er yður giora vel til / Nuer verða yðar pock? Puiad þetta E 


ða hí ſagdi Ein eina Epterlijking / Fær Blindur nockut leidt blindan? falla peir eige ba⸗ 5 


der í Órnfena? Eige er Lereſueirnen yfer ſmum Meiſtara. Þui nær eð huer er (off hñs 
Meiſtare / þa er hí algierdur Eñ huat fler þu óDan t þins Brodurs auga / enn að þm vag 
le ſm̃ i þinn auga er gaer þu eige / Eda huernin mattu (eigta Brodur pinum / Broder leyf ad 
eg Drage onena vr auga pum / er bu ſier eige flalfz vaglen í þínu auga: Pu Nrceſnare / drag 


„Þú fyrſt ví vaglen vt þínu Auga/z ſia þa til að pu drager vt agnena af bins brodurs auga. 


Pin eckert gott trie va ber vondan ausgr / og eckert vondt trie ber godan Auogſt. Nuert 
de mun og kennaſt af fínum Auexte. Puiad eige leſa mennn ſaman Fikiur af Klungre / og 
— — eige hirda 

— 


| Euangelium SKIR 
eiat Bello: Vijnber af Skogar tufie. Godur madur af goðum fioð fins hjarta fremur gott/og — 8 
llur madr af vondum fioð fins bjarta fremur jlle/ouiað af gnægð biartansmæler mufuren. — 
DTil huers kalle pier mig Nerra / Herra/ og giored eige Þ eg ſeiget Nuer hñ Elen til min / en riet 
heyrer min ord og giorer þau/ þa mun eg ſyna yðr að huerium hñ er lýður)“ Ha er likur Þr —— 
manne er bygde vpp hus / og grof diupt / og fette beſſ Grunduoll a Nelluſteine. Enn er Vatz emi Bygginga 
„ Btiðena giorde / dunde Batlodet að huſenu / og matte hᷣ eige bræra/Þuiað þ var grunduallat manne 
a helluſteine Enn huer hñ heyrer þau og gisrer eige / hñ er ſkur þv marte er bygde ſitt hws 
á Sötðu/mn grunduolls / ad hueriu Vatzflodet dunde / og Það frell jafnſnart / ¶ Mapan peſſa 
huſſ var mykel. 


* NNypa hũ hafde lycktad fina ræðu fyrer folkenu/ gieck hét jnn j Caperna Matthe 
il YO Ef pion eins Nundradzhofdingia / laa Dauð vona / huer eð honum var geðs 
Bj? felld. Os er ha heyrde af Jeſu / Sende há menn af Olldungum Gydinga pion iðin 
af til hũs / og bað híi at koma z gista ſiñ þion heilbrigðan. Enn er þr komu böpbíngjans 
NR (#3 fil. Sefu/ Þr gratbæntu hũ æg ſogdu / Verdr er hñ Þíf að þu veiter honum þ/ werdꝛ ball 
A  þutað hí elffar vora þioð/og hefer vppbvgt fyret off vort Gamfundu hus / 
Enn Jeſus giecE má þeim Þaðan. 8 | 
#09:þa er Þr voru eige langt fra Nuſenu / fende Nofdingen Vine fil þíís og ſagde. Ner⸗ 
ra / Piaed yður eige/ puiad eg em ei verð? að pu ganger iñ onder mitt pak / þar fyrer hefe eg æ 
eige reiknat ſialfan mig verðugan til þín að koma / hellde mel þu ord / pa verður miñ Dion 
Will / Pinad eg em mað? Valldenu vndergiefen / hafande vnder mier Nernadar mefi/ og efeg 
ftige þeffu/ $ar/þa fer hñ / z odrum / Kom ſo keme hũ / æ pion minum gior þetta/og þa giorer 
bít þ, Ei er Jeſus heyrde p vndradiſt hñ/ zſnereſt vid / z ſagde til Folkſins fi honum ſylg⸗ 
B de epter / Sannliga ſeige eg ydr / ad eg hefe eige fundit Þuilýfa tru þ Sfrael. Og er þeir ffi ve 
voru ſender komu aptur til Huſſens / fundu br bañ pion er þíufur hafde verit Neilbeisdans 
Had ſtiede og epter þ/ áð Jeſus gieck til Þrar Borgar ſĩ hiet Naim / og marger hans — 
Lcereſueinar fylgdu honum / fiolde annars Folks. Eñ er hñ nalgadiſt Borgarhlidit / Sia: Hr Einnar 
| að framliden maðr var bort vt / einka ſonur ſiñ ar Modꝛr / 2 hun var Eckia. Og mykell Bor⸗ Þet kram ffi 


darmug gieck vf mx henne. Og er OROTANleit hana / hreerdiſt h Myſkunar ẽ ſag⸗ — 
| de til heñar ceptu eige. Og ha dieck þar at/ z aþrærðe Borumar / enn Þr eð baru ſtodu við, 
| Gg Ni ſagde / Vngmeñe eg ſeige þier rijs opp. Og fa reiftift vpp við er framliden var / z tok að. 
| meela / Og hñ fieck þí ápís fle Modr . Eñ yfer alla þa Forn otte / lofudu Guð z ſegdu / par 
madur mieill er a meðal vor vppriſen / ud hefur vitiad ſins vog. Og beſſe ſaga Þarft vé 
af hm̃ vm allt Judeam z vm bil naleeg Nierod Man 
„Og allt þetta kunngiordu Johann hãs Leereſueinar. Og Johañes kallade kuo af ſnum NRar. 12 
Dereſueiem fil fin z ſende Þa til Sefu/z net ſeigia hm / Ertu fa eð koma mum / eda eigu var afi Soba ÞR 
ars að bíða? Eñ er Þr menn Eomu fil huis / ſoodu þr/ Sohares Baptiffa fende ockur fil þin/ Fl sala 
Eltef ſeigia pier / Ert þu fa er koma mun / eda eigu veer anlars að Þýða? Enn a þre fundu leek | 
thaðe híí marga af ſotlum ſinum og meinum/z af ohreinum Aundum / morgun bindi ga f Suer Cpríftua 
Ð fy. Og Sefus ſuarade z ſagde til pra / Gãgit / Eufígioreð Johaũui huad þíer hafit heyrt et 
Ned / blinder ſia / Nallter ganga/Cúfþraer hreinſaſt / Daufer fa heyrn / Dauder rifa opp/ 


8 


Fatcxkum bodaſt Cuangelum/ Da ſcell er fa ffi eige ſkam fyller ſig a mier. 

Enn er ſendebodar Johannis vorir burtgeingner / hof Jeſus að ſeigia til Folkſins af Joh⸗ 
Anne / Nuat til foru bier vt í Eydemork / eda forit piet að fia Reyruond af vinde fkeken? Eða net Joh⸗ 
eð ter helldz vtfara að fia mann i mukum kleedum pryðdan? Siaed: Ad þr fífi dyrmeet Annes ex 

&ade berá/og at fyſn lifa/ eru i Kkonumgs gordum. Eda huad foru pier ad fa? Villdu Þr 
fá Spamañ? (Enn eg afi po: að feigia framar efi Spamann. Þeffe er fa af huerium fÉrt Mal. 3 
| eið er / Siaꝛ Ég fende miñ Eingil fyrer þinu auglite / {a er tilreiða ÝR veigen fyrer þier. Þui 
2 ſeige ydr / ad a meðal þra fit að Konu eru fæðder/er eingen Gpamanna meitt enn Jo⸗ 
K; Battes Baggfta/ Enſa miñe ét Gudz Núfe/er honum meire, 
J Þ Folk er tilheyrde / og (ýta Tollheimtu menn / riettlcettu Gud / lietu ſig Efra mz e 
SEitti Sójannis/enn Phariſei og Logſpekingar forfmaðu Gudz tað j ſtrijd við fíalfa ſig / og Huetierumng 
létu eige kiraſt af if. Et Al 3 SIR A ruſt eða ecki 
En DRÖG ſagde / Bið hvað ſkal eg jafna moñum peſſarat kynſlodar / e hueriu 
I þeir 


ei 
3 


| 6, Suð 
eru þeir ltr? Bornum Þr eru — a Torge z klakar huert til añars/ z {eig 
a / Bar piſpudum fyrer ydur z pier donzudut eige/ Ber ſungum fyrer yður vor harmakueide 
'og Þier ceptud eige. Puiao Johannis Baptifta et komiñ / at eigt Brauð nie drack Bín/ þe 
= tfeige Þier hñ hafe Dioful / Mannſins ſon er og komen af z drack / og pier ſeiged / Siaet: Et⸗ 
árar og Biſndryckiumannen / vinen Tollheimtumanna ẽ Berſyndugra · Os Speken hlytꝛ 
ſo að riettlcetaſt af ſinum Sonum ollum. ÁN 
Ei noctur af Phariſeis bað ba af hí ete mz honum / Og há gieck jñ í Phariſearas hus / 8 
Rienung ogðti og ſettiſt til Borði, ÍÐG fia: Ad Kona var fu í Borginne/ að Berfyndug var. Og er hun 
| rr — ide viſte að Jeſus (af fil Bordz í Phariſearans huſe / hafde hun bangat Smyrſla budk / og for a 
bake honum fil fota hũs / og tok að væta þíis Fætur ing Tarum / z að þurfa medr Lockn ſins 
Hofudz / kyſte a hũs foetur / reið a Swmyrſlum. 


Eñ pᷣa ſa Þharifeus fa Þó bonii bauð iñ / ttællte hñ mz ſier z ſaghi/ Ef að pſſe være Spa⸗ 
mad / pa viſſe bi þor z þuilýt væte ſu Kona er a honum tef2/þuiað hun er ein Berſyndug 
Kona. Sefus {uaraðe og ſagde til hũs / Simon / eg befe nockut þier að ſeigia. Enn hũ (age 
de / Seig þu Meiſtare. Tueir ffulldamenn voru nockurs Akur kallz / eirn var honum ſkylld⸗ 
ugur fi Nundrud Peninga / eñ annar fimtijge. Og er Þr hofdu eigi að giallda / gaf bí þm 
til baðn/Þui ſeig nú huor bra er bi elſt ar meir. · Simo ſuarade z ſagde / Ég meina að fa 8 hñ 
gaf meira fil. Enn hñ ſagde til hñs / Pad vrſturdader pu riett. 
Dabí fnere ſier fil Konunnar/ og ſagde til Gimonar/ Gier þu þeffa Konu/ Ég gieck iñ 
í þitt hus / og þu gafſt eige Vatn minum Fotum / Eñ peſſe vcette mina fætur mz Tarum / og 
purkade mz fínu Hofudlockum / Koſſ gafſtu mier onguan / enn beſſe ſidan hun gieck hier ifí 
hefer hun eigi fint að kyſſa minar Feetr Mitt þofuð ſmurder þu eige Vidſmiore / efi Þífe reið 
a mina Setur Smyrſlum. Syrer Þ (eigteg pier at heñe fyrergiefaft margar Synder / puiat 
hun elſt ade mkit / Enn pm ſm̃ minna fyrergefſt / hañ elſk ar midr. 
— Dg þíi ſagde til hennar / Pier eru pinar Synder fyrergiefnar. Og beir toku að ſeigia / 6 
ætierínae — Við Bordet ſatu / mz ſtalfum fier / Nuer er beſſe fa er eirnen fyrergiefur Synder? Enn hann 
Beaptue. oaode til Konunnar / Pin trua giorde þig holpna/ fari Fride. — 


a 
GA AÐ íEieðe og epter þ/að hí ferðaðift í gegnum Borger 06 Kauptun / predi⸗ 
kade og bodade Euangelm af Gudz Ryke / æ Þr folf með. honũ / z nockrar 
þær Son ſm þá hafðe græðt af obreinii undi / og odrũ ſottarferlu / einkũ 
— ſu þr fra huerre er fi Dioflar hafðu ví farit/ og 
a RF Sohanna Nuffru Ehufa/forfionar mans Nerodis / £ Suſa 
aðrar þer honum veittu af fínum — — — — (Ara Stj, 
Enn þa et margt SolE var ſamankomit / og Þr drifu að honum vr Stodunum / ſagde hafi í 
— ab Epterlikingu. Ea gieck vf er ſeade / ad fa fínu Seede / Og þa hí ſande / fiell ſumt hia veigenũ / 
g vard a Suglar Himins mt Þ/og ſumt fiell a Hellu / Og þa er þ fpraftopp viſn ⸗ 
ade Þ/af pui hafde eige vokuã / og ſumt fiel a meðal Þyrna/og Pyrnen ſpruttu vpp með 
og kefdu þvi niður. Sumt fiell í goða Jord / og Þ vor vpp/og bar hundradfalldan Auort⸗ 
Ha er hfi ſagde petta / kallade hũ / Nuer eyru hefer að heyra / hafi heyre. (5 
A hñs Cære(ueinar ſpurdu hũ að/ huer eð være peſſe Epterlýting? Nuet ium hafi ſagde. 
Nur er vnt að vita leynda doma Gudz Rítis/enn þín odrum í Epterlijkingum / ſo ad ſiaan⸗ 
de / pa ſiae þeir eige/og aheyrande ſkilie þr eige. 4 
Enn þeffe er Epterlífingen. Soeded er Gudz ord / Eñ hiner við veigen/ eru Þr ſm̃ heyra / 
2 efi eptera þa kemur Disfullen/ og tefur orðit vr hiottum bra / ſo að þr true eige Z verðe holp 


Díkpring Ett ner. Enn þiner er a SYelluna/ eru þr/ nær þr þeyta Þ/þanataa Þr þr fagtade/2 hafa. 


* 


Math. 13 ' þo eige rof neina/ Bin ftund ar ſater trua Þr/og a freiftunar tima þa falla þeir fra. Ennp. 


fi fiell a millum Dyrnanna/eru Þr fí þ heyra / og velkiaſt í ſorgum / Audcefum óg girndum 
peſſara fífðaga/ kefiaſt ſo/ og færa onguan Auoxt. Enn þ ſm̃ j goða Jord fiell / eru þeir ſem 
heyra ordit / og hallda pui j godu og fiðfamu hiarta / z færa Ausxt í polinmeede. € 


Mart 4. 


A 
Úr ab predikun 
rat Embette 


hue 


ir 


— Enn eingen kuetker a Lioſenu / og byrger það í Kiere / eda ſetur það vnder Beck/ helldur — 

ſetur hñ Þ a Kiertahallden / ſo að þr ſin þar innganga ſiae Lioſtt. Puiad eckert er ſo huͤlit / dd 

eige verde opindert / og eckert ſo leynt að:eigi kunngioriſt og í augliosfome. Syrer put gieted 
ad huer 


——— 


* * F 8 
| Euangelium 
Bö þuernen Þier heyrid Putat beim eð hefur honum mun giefaſt / Og huer hellſt eige hefur/ 
fra honum mun burt takaſt eirnen b hñ meinar ſig hafa. | 
Enn Moder bfis og Brodr komu til híts/og gati cige fundet hũ fyret golfmu.Dghi 
Þar þ vnderuiſat / Moder bin 2 Bræðz:etu víe/æ vilta ſia big. Enn hñ ſuarade og ſagde til Æuötier að em 
bra / Min Moder æ miner Btæðz eru þeir/ ſĩ Gudz orð heyra 2 giera, — hr kg aðli 
#09 það bar fil a einum Deige/að bí fiie fratf: a Skip z híís Lereſuemar/ Ni ſagde þa OMaíf. e 
fil hra / Foru vær yfer vm Þennan Sid. Og Þr lyftu fra Lande/ enn er Þeir ſigldu ſofnade Ör, # 
Bi. Sg bar kom Ouitfeluind? a Gioen/{o að fyllt vnder beim/og þeim la við Tepun. Da Er 
SS Seingu Þr að honũ / voktu þí vpp z fogðu/ Meiſt are/ Meiftarelvær forgsngi. Ei hũ ſtod Slopardylgtut 
vpp e haſtade á Vinden og a Siafarollduñar/ Og Þær ſefuduſt / giorde Logn. Hanñ ſagde pt 
fil bra / Huar er yðar true Eg Þeir ottuduſt þ vndruduft / ſeigande fínt a mille / Nu ætle biet 
að peſſe ſie / punad þít byður Binde ⸗ afne/z þau hlyda honum. Þeit figldu þa til þeirrar 
bygdar huar Gadarem biuggu / huer eð ligg: jafngegnt Galilea. —— — 
Do þa hũ ſtie af Skipe a Land / rann tote honum mad? nocke vr Borgiñe/ s haft haf ⸗/· 
De Dio ful vm langa túma/og kleddiſt eige fotum / var z eige í huſum / hellde i daudra Manna a 
leiðni, Eg et hñ feit efum/fiell bíi niðz fyrer bonti/Eallate vpp haure rgöðu z ſagde / Nad miskunn 
a eg mʒz þig Jeſus ſonur Gudz ins hefta? Eg beide Pig af eige kuelier þu mig, Eñ hñ 0 — 
ohreinum Anda at hũ fære vt af honum / putad hi hafde om langa fe hñ fualit. Oí var ? 
Sten Jarnuidium /og í $iofrum varðueittur/enn að ſlitnum bondunum var Bann refer af — 
Die flenum í Eydemork. ⸗ | | 
Jeſus fyurðe þf að z ſagde / Huert er nafn þitt? Hã ſagdi / Cegion/þuiað marger Dioflar 
E por Bit farner. Og Þeir badu hfi að ei ífipade hñ þm at fara í Vnderdiupet. Eñ Þar var 
til Suinahiord a bite vm Fiallit / og Þr badu hñ at leyfa ſier at fara í þau, Ðg hí lofade Suma 
Þeim. Pa foru Dioflarner vf af mannenum/ z hlupu í Suinen / og Hierden fleygde fer Hoͤrden 
mz einu ahlaupe i Siaen og dreckuſi Þar, Enn er þeir ſau p fíi hiordena geymdu/flyðir þe 
ẽ kuf gisrou þí Borgena z } Porpen. | 


Da geingu þr ví að fia/þuað íficð var z Fomu fil Jeſu / fundu maren/af huerimm Diefi 
amer hofdu vt farit/fitianda kleddan heiluita / til fota Jeſu/ 2 hm vade p. Eñ þr ö b hof 
du fieð/ kymu beim huernen fa en Diofulode var heilbrigde orden. Og alla mugur Óaðareni 
Bygdar badu hũ / ad hũ vtke burt fra beim / Puiad beit voru af myklum otta halldner. Naũ 
ſtie þa a Gtip/ og ftere apfur. Eñ fa mað: fífi Dioflarner voru ví af farner Það bí að bi 
meette vera hia honn / Enn Jeſus liet bí fra fier/z ſagde / Far aptei þitt þus/z (eig hue mikit 
Gud veitte þier, Og þí for z predikade vm alla Borgena hue myked Jeſus hafde hm̃ giort. — 
ð. Það kicde og er Jeſus kom aptur/að Eyðuren mafof hũ Puiad aller biðu Dog fia: þó 9 
Madur forn þar fæer Jairus var að nafne/z fa var Es Nofðinge. Ni fell Math. 
fö fota Jeſu og bað þir/at hn geinge í þíis þus/ þutað hf eatte fler einfa Dotter nær toif aara Marc. * 
gala / og hun var ad dauda komen. Og er þí gieck bangat/þa breyngde Folket að bn. 
ona var þar og nockꝛ / ſ haft hafde boðfall í tolf eit huer eð vt þafðez giefet Leeknu⸗ Math. 9 
titt fina alla Aleigm og varð þo af ongtum græðð/ Hun gieck á bat til / og ſnart falld hans Marc.5. 
ROt/ 2 jafnfnart ſtemdiſt beitar Blodlmt. Jeſus ſagde / Hu er fæ er mig ſnerti? Eñ þa all⸗ — 
neitudu / ſagde Petr z þr eð mg hm voru/ Meiſtare / Follet þrennger z þiafar að þier/z pu >tobszrr ſiut⸗ 
ſciger/ He firart mig? Jeſus ſagde / einhuer hefur fnottið mig/ Puad eg kienne Krapt vt af —— 
ier geingen Eñ er Konan fa/að Þvar eige hulit / kom hun ftialfande z fiell fram̃ fyrer fer Í 
„ut þiis/Z tufgistde fyter ollu Folke/ fyrer húia {af eð bit hafde hũ ſnorted / huerfu hũ haf 


afnſnart beilorðir. Enn hú ſagde tilheitar/ Bert glod min Dotter/þin trua gistðe þig 
olpna/ fat í Stiðe, 


im 63 #29 er hñ talade enn þetta / kom nocke til Samknduhuſſens Hofdingia / ſeigiade hm̃ / Pin 
8 3 | 


Solter er laten / omaka híeige, Eñ er Jeſus heyrde f/{tarade þí z fagde við Feodr Siul⸗ 


kk Hali raðft eigi pu / Eru þeilð2/þa verð? hum þejtbrigð. Og er hñ kõ að Nuſenu / lofadi hñ 
SR Í ð 


ru jf að ganga má ftex/nena Petre Sargto = Jobafre/z Boð: MMibðr J—— 
Enn Þeir grieiu aller/ 


og ſyrgou hana. Nũ ſagde þa/ Grated eige/ puiad hun er ei daud / hell / wppteift ag 
í Dr ſefur fun. 2ðg Þeir ÍA hafi/ #0 þr sí að þun var Ímten. Eñ hñ raf þa alla banda. 
St/og tof í þ ar / kallade og ſagde / Stulfa/ftatt vpp. Os hennar Ande kom aptur/z 

hun ſtod ja! na. É Fipaðe og að giefa henne að eta. Hennar Forelldrum felmt⸗ 

rade vid/ eñ hú Þau. ongum fra huad diorſt hafde. 
a í 8 Enn Je⸗ 


— 


mafia fóðð. 


Math. io — Jeſus kallade ſaman þa folf er Poſtular nefnduſt æ gaf þeim krapt 
Maó SÍ aa nita efnabetilþ Sotter / ſende pa z ví að predika 
1 * |! F 


— (suðr Kife/z at græða fiuta/z ſagde til þra/ Pier ſkulut ecEert bera mz ydr 
Vtfending Poſt = 
| 


a veg/þuorte Staf nie Toſtu / eige Braud nie Peninga / pier ſtulut ei ha 
ulanna ms er . a) fa tuo Kyrtla. Og í hvert þ hus ſem pier inngansit/þa blifit þar pãgat til 
ligar bodaner ti Viet fareð í burt þaðan, Og {a þuer er medteke ydr eige/ þa gangif ví ví 
Borg Þre/ £ hriffið dupt af fotum ydar / fil vifnisburðar yfer þa. Þeir geingu vt z ferduduſt 
í gegnum Kauptun / bodande Gudz tijte/ 2 ÍxEnande allſtadar. 
2 Enn er Herodes Fiordungshofdinge heyrde þ allt / huad er hũ giorde / vard hũ hreeddr / Af 
Herodes bræðift pui að af ſumum fagðifi þ Sohafiis være af dauda tififi/enn af fumum þælias være augly⸗ 
aß ryktinu Jeſu Í enn af odrurn b eirn af gomlu Spamennum være vppaptur riſiũ. Ntodes ſagde / Jo⸗ 
hañem liet eg afhofda / Enn hver er peſſe af þueritieg heyre punlikt? Og hñ fyſtiſt at ſia hñ. 
ath. 14Poſtularner kou aptr æ ſkyrdu honũ fra þuað myckla hlute eð þr hofdu giort, Og hí tot 
Marc o =: þa til fiyn/z veit afuega í Eydemork þrar Borgar 8 hiet Bethſaida. Og er Foltif varð hfj 
Johr 6. ;  varf/droþ eptet honii. Og hñ matot þ/ talade forer þm af Gudz Rike / lceknade z þa 8 þíf 
„ Þurftu. Enn er líða tok a dagen / áeingu Þr tolf til hũs / og ſogdu honum / Lat Folkef í fra B 
pier/ að 5 gange í þan þorpog Kauplun er hier eru i kring at herbergin fig/z leifa ſier að 
fil ER fæðu/}Duiað vær eruim hier a Eydemsrku. Enn bí ſagde Gefe bier þeim abeta. Þeir ſog⸗ 
tu/ Ber. þafum eige meir eñ ſim Braud / z tuo Fiſka nema vera meige / af vær fgrum kau⸗ 
á pi fæðu þeffu allu Folke( Eñ þar vár nær fit þufund mans) Nũ ſagde Þa til fifia Leereſuei⸗ 
sið buið na / Latid þa fetta fig í lag fimtigum ſaman. Þeir gíarðu og ſo / ſettu fig nið2 aller famt. Nũ 
tok þa þau fríi Brauð og tuo Siffa/ leit fil Nmins / giorde þacter/æ braut fund:/ fiecE fínum 
Lereſuemum / ad þeir legde fyrer Folkit. Deir neyttu / z vrdu aller ſadder. Pad var og vpp 
ſelid er þeim hafde afgeingit af leifunum / tolf Karfer fullar. 
— það giordiſt £ þa hũ var eirn/z baðft fyrer/£ hũs Leereſueinar hia honum / ad ba ſpurde 
Mer Lhriſtus "Þa að/Z ſagde / Nuern ſeiger Folkit mig vera? Þeir ſusrudu? ſogdu / Þeir ſeigia þu ſiert Jo € 
bann fie hannes Baptiſta / enn adrer / Elias / enn ſumer ſeigia / p eirn af inum fyrrum Spamoſium ſie 
5 vpprifif. Hñ ſagde til Þra/ tún feige þier mig vera? Simon Petrus ſuarade og ſagde / þu 
| — ert Chriſtur Guð. Eñ hũ haſtade a þa/ bauð Í að þr ſegde þ ei neinũ / Og ſagde / þ mañ⸗ 
dauda og ſins ſyne bære margt að lijda / forſmadr að verða af Slldungum / Keñemannahofdingium 
vVpprifu z (Gfriptlarðum/z liflaten verða) z a þriðia deige vpp að tifa. 
Of ſagde þa til alra/€f nockur vill mer epterfylgia/ hñ afneite ſtalfum fiex/z take a fig 
A F di fif Siroff buersvaghiga/ z fylge mier epter. Pin þuer et finu life vill biarga / hañ tyner þvi. 
óg Orfoinum Eñ huer finu fífe fynst minna vegna/ bíi giorer þ holpit. Pun hvað gagnar þ mañ enũ / þo 
| þí hreppe allan Neim / enn glate fralfum fier/ eður ſkade ſialfan ſig? Pui huer hafi feilar ſier 
„tin 2 miña orda / peſſ mun Man ſins ortur feila ſier / pa hũ Elen í Dyrd finne/ z Fodur ſins 
Zheilagra Eingla. Ef eg ſeige yD? ſannliga / að nockrer af þeim hier ſtanda / ſmacka eige 
daudan pangat fil Þr fía Gudz he. — 
Ss að fkiede pg epier Þefja reedu / neer atta dogum / ad hñ tok mz ſier Petrum / Jacobum og Ð 
Mrath.17 ZJohañem e giecE vppa Fiallet að bidiaſt fyrer. Og Þa er hũ badſt fyrer/varð bis Andlitzs 
Marce. 8 mynd oñur / og hũs klade huit og ſtinande / Og ſia: At tueit menn toludu við hañ / huerier eð 
— — ep vorn Moyſes z Elias / ſm̃ ſauſt í birtunne / toludu vm hñs vtfor / hueria hũ munde fullkom⸗ 
— — — fíl Jeruſalem. Enn Petur z þeir er voru Má honum / voru ming ſuefnpunga. Og er peir 
— voknudu / ſau þeir hůs Oyrd / og þa tuo menn et hia honum ſtodu — 
Pad vard og Þa ér hiner voru fra honum vikner / ad Petur ſagde fil Jeſu / Meiſtare / gott 
er off hier að vera/Z gisrum hier vpp priar Dallobuder / Pier eina / Moyſe eina/ Elie eina/ 
ahi viſſe eige huad hñ ſagde. Enn þa hú alade petta / kom ffy/æ ſkugde yfer þa. Og Þr 
oítuðuft et {Eyed leid nfer þeim Og rodd kom vr Skyenu er ſagde / Peſſe er ſonur minn elſku 
ligur / Heyred honũ. Og í pui er Rodden vard / fundu Þeir Jeſum einanſaman. Og Þr þogr 
Duog fsgðu eige neinum fra þui/a peim degum huad Þr hefðu ſied. | a 
Math.r7 ad ſtiede og annars Dags er þeir foru ofan af Fiallenu / at margt Folk ranni mote E 
3 Bonii. Da ſia: Ad madri blad folkit / kallade vpp z fagde/Meiftare eg beide pig / Sia til So⸗ 
"Mea ¶ par mins/buiað þí er minn einka ſon / Og fia. AÐ andin grípur hñ / pa emiar hñ vpp 
na 


a Euangelium —— QBXI 
hrifur hann tg froðufalle/ z varla fEilft bí við bann/þa þí hefer ſlited þri/fDaegbað ss 
r jú Lreſuetna að þeir rate þíi vt / og þeir gafu eige. Þa fuaraðe Sefus z fagde/Ð þu þig Oieraloða man 
| bi huerfa og vantruada Kynſlod/ Querſu leinge þa ſkal eg hia ydr vera og fíjða ydre fær þu, dur larraſt 
in ſon þinn, Og þa bí tom íil biis/þreif Disfullen há og feit. Enn Jeſus ffraffaðe gegn aur a 
EA obreina Anda / og lceknade Þillten/og fieck þí Fodur fínim/Enn þeim ognaðe ÞÍlir við etfsen vn þíis 
fu ud; mikiluirke / Enn er aller þeir vndruduſt þ allt huad hñ giorde / ſagde bí iil finna Cæree Dauda 
— — al pi i a A ft þar mun koma at mannſins for mun ſeliaſt í 
* nderſtodu þeir eigi/z b var hulit im Í ir {Ei gt 
ð Dg Þeir ottuduſt að ſpyria þí at pui (sina ord —— — 
— — fa panke hofſt bra a mille/ Nuer þra munde meſtur vera? Og þa er Jeſus ſa pra hiar 
| Ðe nm nefna 
edtekur mi uer bi medtekur mig fa mztekur bañ er mi * Ptattan Kata 
i Enn fa ydar ſm̃ minftur er allra/ hũ — mikill verda. pr Ea Be — 
Johañis ſuarade þa ſagde / Meiſtare / Beer faum pañ er raf Diofla ví í binu nafne / og 
et fyrerbuðum honum b / puiad bí fylgde þier eige epter með: off. Sefus ſagde til hs Fyr Mari 90 
erbiodet hm p eige / puiat huer hñ er ci mot off / ſa er mx off —— 
En Eñ h ſtiede þa þeir dagar voru fullfönader/ erbíi ſtyllde vppnemaſt / ſnere hn fire Xfra 
= ——— Jeruſalem. Og þí liet ſendebod fara fyrer ſime augſyn / Peir foru z geingu ifi í ——— 
Samuer tan Kaupſtad/ at Þeir reiddu þar til fyrer honum. Enn þeir eð þar voru tofu eigi sl % a 
(00. EÐ honum / af því bii hafde fnuið finne Aſtan / at reifa vpp fil Serufalem. Enn er híís Care rfalem 
{einar Jacobus og Johannes fau b / ſogdu Þeir! Villtu Lauardr / þa vilin vier ſeigia / at Ell 12 
dur kome af $Qinme/og forfære peim / i ka ſin at Clias giorde En Kefius fnere fior við/bafs Beðe Lærefna 
lade a þa z ſagde / Bite pier eige huers anda ſyner pier etur? Pun mañſins ſonur et eige koen s ——— 
„0 filbíffar Fyrerfara Gal maña /helld⸗ Þær at frelſa. Og br geingu burt í afiaðStauptun. | 
- Pad ſktede og er Þeir voru á veigenum / ad nockur ſagde fil þíís / Ég vil fylgia þier epter 
autt hellſt þu fer. Jeſus fagde til hñs / Nefar hafa Solur/æ Fuglar Qimins Hreiður / enn =. á 
Nannſins ſon hefer eige þuar þí meige finu hofde athalla. Sí fagðe z til eis añars/ —— 
Fylg þu miꝰ eptꝰ. Eñ fa fagde/ Nerra / Lofa mier fyrft af gaga æ greftra Fode mi. Jeſus 
ſasde til hũs / Lat þa daudu grafa fina enu daudu/ eñ tu gack z boða Gudz Miýte Math, a 
#0g annar ſagde / Nerra/ eg vil bier epter fylgia / enn lofa mier þo fyrſt að feigia þeim mi⸗ 
na burtfor / ſem eru i minu huſe. Jeſus ſagde til hũs / Eingen ſa er prijfur ſine hende at ard⸗ 
renum / æ lútur a bak ſier aptur/er hæfelig? Guðirítis. 
8 á % 
> % NN epter það vtualde DROTENN z aðra ſiotigu / og fende þa vt para 
að um fantan fyrer fiet/i allar þær Borger og alfur er hí villde koma. Og (ag - 
A ðe fil þra/ Ad ſoñu er Kornſkeran mykel / enn Verkmennerner fer / Pun biða 
ied Nerran Kornſterunnar at hñ ſende verkmenn í fína Kornſkeru / Fare þíer 
Siaet: Eg ſende yður fo fí Lomb a meðal Varga / berit eige Pung nie To⸗ ll 
— Stað“ Ífu/z eige Sko / Heilſit ẽ ongum a Stroete / z í hvert þ hus pier iñ gangit / þa Vete(ueita eð. 
faeð fyrſt / Fridr fie i þeyfu huſe / Og ef þar er Sonur Sriðarins/ þa huiliſt yðar Friður fæ. 
nunm / Eñ ef eige er/ þa ſnyſt þí til ydar aptur. Blúfit í þvi ſama huſe / etið z Dreckit huad 
im Þar veitiſt / putad verð: er verfmaðuten fítalauna. ar 
Eige ſkulu þier rafa Nus af huſe. Og j hueria Borg 5 bier jñgangit / æ Ir medtaka yd / 8 
a etid þ 8 fyrer yd: verdr fram̃ ſett / Og leeknet ſiuka þa 3 þar eru / Og ſeiged pm / Gudz Rijki 
tt naleegt yður, Eñ ef bier gangid í nockra Borg þar þe medtaka ydun ei/ gangit vía hennar 
Sirete/ẽ ſeigit / Eirnen það dupt ſm lodde a off vr yduare Borg / hriſtum veer af a ydur / Po 
u pier vita að Gudz rijke var nalcegt ydr. Eg ſeige ydur / p Sodoma mun beereligra vera a Repfing bra fi 
Þeim deige / eñ Þre Borg | orðit þotfma 
Vei pier Ehoragim/ Bei pier Bethſaida / Puiad ef ſtied hefde í Tyro z Sidon þau rapta 
verk / ſin hia ydur hafa giord verit/ hefde þeir forðum (etið í Ge z Oſku/ ? gistt (o %ðran. 
DomunEpro z Sidone beereligra vera a effta Dome / ern ydꝛ. Og bu Capernaum s vpp 
hafen ert aut til Nimins/munt mdurſockua til Neluitis. Nuer var heyrer / hñ heyr mier / Og 
Ver yður forfmar/bí forſmar mig / Enn huer mig forſmar / hn forſmar pañ et mig ſende 
Ernn þr fiotiger komu aptur má faghade / z ſogdu / Lauarde / Eirnen hafa Disflar oſſ 
— di vnder 


6. Lucas 
vndergiefner verit í þinunafne. Nũ ſagde til bra / Eg fa Andſtotan ſo 5 Ellding hrapa af 
Himne. Siaed eg gef ydur valld fil að ſtijga yfer HNeggorma z Flugorma/ yfer allan krapt 
Dumarine / z yde mun eckert granda meiga / Enn po ſtulu bier eige glediaſt af bſſu/ Andar 
ner eru yður ondergefner/ Qelld: fagnet af þui/ þyðarnefn eru ſtrifut Qinmum 
Ds ſamſtũdis gladdiſt Jeſus í Anda/z ſagde / Eg þrífa þig Fader z ODRXOIAAINNi⸗O 
3 smyr wins og Jardar / að þu hulder pta fyrer Spekingum Foruitringũ / z opinberader þ On 
Þaðan gagum Za at fnnu gader puiad ſö pocknadiſt þ fyrer þier. Aller hluter eru nuer í hendur 
feingner af minum Fodur. Eingen veit huer ed Sonuren er nema Faderen / eda huer eð Fad 
ercn er nema Sonuren / og huerium eð Sonuren vill p opinbera. 
Sat. 13. #09 hã ſnenſt til finna Cxre(ueina/z (agðe þeim ſierdeilis / Scel eru þan Augu 8 fía huad 
| pier faed. Pinad eg ſeige ydr / marger Gpamenn z Konungar villu ſted hafa huad þict 
fiaed ? {au eige / heyra huad þíer beyrit/z heyrðu þ eige DA 
Dg fílar Ad nott: Logutringꝛ ſtod vpp/ freiſtade híis z fagde/ Meiftare huad ÍR eg giora E 
ſo ad eg eigniſt eilift jf“ Enn hñ ſagdi til his Nuad er ſkrifad í Logmalenu? Quernen 
Ss tgpeiði fes þu? Ha ſuarade z ſagde / Elſta ftallu DRD EEIN Guo piñ af ollu hiarta þinu/ og 
af allre.íDnd Ppiñe / z af ollum mxtte þinum/ z af olli Nugſtote þinu/ Og Naunga þifi fet 
ſialfan þig. Sí ſagde þa til bíis/riett ſuarader pu / gior þ z muntu lifa, Eñ hí villdi riettloe 
fa ſialfan fig/æ ſagde til Sefu/ Huer er þa minn Naunge? — 
—— Erñ Jeſus ſuarade z fagðe/ Maður nockur for fra Serufalet ofan til Jericho/ g hraſade í 
Ap þamfam blamd Reemngia / huerier eð reentu hũ kleedum lemſtrudu hí Gerum) geingu burt z letu hí 
þicll a medal par epter halfdaudan liggia. Eñ ſo bar til að Kiennemadur not: för ofan ſama veg/ Og er 
Benillgia hñ feit þíi/ giecE bí fram hia honum / {ýta æ Leuiten þa hñ kom nær þm ftað/ zer hí {a hafi 
gieck hñ og fram hia. Enn Gamuerff2 maður ferdadiſt ẽ kom í nand hm̃ / Og er hñ leit hũ F 
fa í aumur a honum / gieck að z batt vm Sair hũs / hellande í þau Biðfnisreog Bíne/og 
lagde hí a finn Ept/z flutte fil Nerbergis / gaf Z giætur að honum. Enn añars dags ferðað 
iſt hñ burt / og tok vpp tuo Deninga og fieck Nusbuandanum ? ſagde / Naf gat a honum/ og 
þuað heliſt þu leggr meira vt / pa ſkal eg borga pier nær eg Eem aptur | net þeirra þriggta 
yyneſt þier vera þeff Naunge fi brafað? var í bland Ræningiafia? Eñ há ſagde / Sa er my⸗ 
kunſemdina giorde a honum. Þa ſagde Jeſus til hũs / Far þu ẽ gior flýtt hið ſama. 
Enn Þ ſtiede er Þr ferduduſt / at hf gieck ti í nockut Kauptũ. Dg ſu Kumna er Martha G 
6 hiet mstof hñ í fitt hus. #99 hun mtfe þa Gpfiz er Maria hiet / huer eð fefte fig fyrer fæta Je⸗ 
Ap þeim tuenm {u/æ heyrde hũs Ord / Eñ Maͤrtha brauſt miog fyrer að þiona honũ. Hun gieck að ? ſagde / 
Eyftrii Maria Lauarde / Hirder þú ti vm þ at Syſter min leetz mig einaſaan þióa* Seig heñe að hu hialpe 
og Martha er, Enn Jeſus ſuarade z ſagde til heñar / Martha Martha / pu ert ſo ahyggiufull z meo 
diſt morgu / eitt er po naudſynligt / Maria hefer kioret ſier gott hlutſtipte / huad er eige ſkal 


fra heñe takaſt. 5 


D það Ad ſtiede / ed hñ var i nockrum ſtad / ad bidiaſt fyrer. Og er hafi gaf vpp / ba A 
ſagde eirn af hñs Leere ſueinum til hũs Lauarde / kenn þu off að biðia/lýta 8 ß 
„Á Sohafies kiende ſinum Leereſueinum. Nñ ſagde ba til bra / Otur bier bidiet 
ſeiget ſo. Fader vor / ſa pu ert a a Amnum. Helgiſt nafn Þitt. Tilkome rij⸗ 
NJM Ee þitt. Berde þin vilie / ſo Jordu ſin a Nmnum. Gef off í Dag vort dag 
* AK 4 ligt Brauð. Og fyrergief off vorar ſkullder / ſuo fíi vær fíjrergiefum vorum 
ffullbunautum. Sg leid off eige j Freiſine. Helldr leys oſſ fra jllu. 
Nů ſagde fil pra. Nuer yðar fé hier hefe vin/z fer til hũs vm OMiðnttte/z (eiger honũ / 
SA 3 Bin) {na mier briu Braud / buiad Vinur miũ er komen af leid fil min/z eg hefe eige p eg 
a IR meige fram fyrer hí fetta, 309 hin fí forer jnnan er ſuarar 7 feiger/ Gior mier eige Onad / 
5* Pun Dyr eru luktat / Born tin ern í Guefnhuſe hia mier/z eige get eg vppſtadit / ad fa pier 
þau. Eg ſeige yde/ ef híi ſtende eige vpp e fær honum pau / fyrer þ að þari ér Vinr hñs / Po B 
inun þí fyrer ſaker his leiduligrar brekunar vpp{tanda/Z fa honum fo niket ſĩ hñ parf: 
Sg es ſeige ydꝛ/ Bidiet/ 2 mun ydur gefaſt / Leited at / munu þier ſiñg / Knyiet alæ mun 
fotet ydr opplofif. Puiad huer eð bide / hn mun vdlaſt / huer eð leitar þá fiñur / z þú eð aknyr 
Sal A fyrer honum lykſt opp. Enn þver Fader er fa af yde / ef Gonuren biðz vm Braud / ad híi geo - 
Sanapalidans fe honum Stein þar fyrer? Eda bidie bá om Fiſt / giefur haft honum nockut Neggorm lg 


ij 


eð 


— æ Dafðingta/þa örúfur hu Diofla ví, 


— ltu bana fordeema / Puiad 


2 Sefyrer Maltidena. Eñ DROT 


| Cuangelium XXXII 
tt Bits Eda ef ha Biður vm Egg) ad þí riette ad henum Flugorm þar fyrer? þuief þier 
it vonder erut kuñit goðar giafer at giefa Gonu 


m ydar / myklu meir þa mun Fader ydar af 
Nimnum gefa. þeim heilagar Anda bí biðia. | 


09 Bi raf vt Dioful pañ er Dunibe var. #09 b ſtiede er Disfullen var vtfaren at hiñ 5 
Mallauſe talade/ o folkit vndradiſt b. Enn nockter af Þeim ſogdu / Fyrer Belzebub Diofla AP Duinbũ og 
Adrer freiſtudu hans / (ottu að honum / epter Eeifne Diöpuloðurn 
Amne. Eñ er hñ fa Þra hugreñ ingar / ſagde bí til Þra/ Huert Rúte fín í ftalfu fer er (2 Zrit 
dur pyckt / mun eyðaft/z huert hus mun yfer añat hrapa. Bg ef Andſtoten er í ſtalfu fier. aofrotana — 
andur byckur / Quernen ma hañs Rte þa ſtandaſt? Fyrſt þicr ſeiget mig fyrer Belzebub ví 
teta Diofla. Nu ef eg a forer Belzebub Diofla ví at refa/$yrer huern tefaft Þr þa vt af 
so ydrum? Fyrer pui verða Þr g ydrer Domend. Erfi ef eg ref vé Diofla medur Óuði 
Fingre/ Ad ſoñu keme þa Guðs Rýte ál yðar | 
Ölger eð fet? Qertiſtade varðueiter firt Fordyre / þa er allt mz mak huad hñ a. þa et 
Gflar honum yferſterkare Fem:/æ yferuiñur hñ / ẽ ſuipter bi llum Herkleedum / huer hñ frp 
ſte / ſudurſk ipter ſo hũs Herfange. Nuer hñ er ei mg mer fa er i mote mier / Og hú hñ Drega 
eige ſaman mg mier fa ſundurdreifer. 


ð Neer ohreiñ Ande fer af mannenum ví/ tafar 
tig 


hũ vm þurra ſtade / leitar að þuilð æ fifiur A Bi 
e. Pa ſeiger hũ / Eg vil hverfa aptur í hus mitt huadan eg for vt. Og er hũ kemur / finur að fyndaa að 
hñ Þ af Goplimuni hreinſad. Þa fer hũ og te mg ſier ſis aðra Anda! honum verre/z er þr myn á 
Eru þat jnnkomner / byggia Br þar/ z verður fo Þeff mans hið fiðara/ vetra þinu fyrra, Mari, 
Enn þ ſkiede / er hi talade þetta/bof noeke Kona vpp fina rodd z fagðe til hũs. Sæll er fa 
Kuidꝛ er þig bar/og þau Brieſt er bu mylkter. Enn bíi fagde/ Quad vm Þ. Sceler eru Þr 8 
tra Gudz orð g varðueifa þau. A 


Eñ et Folkit AyEtift bar ad/tof þí af feigia/ Kynſlod peſſe er ein vond Kynſlod / hun gin 

Nft Teiknm og heme gefſt eckert Teikn nena Seitn Jona Spamans / Puiat lijka ffi Jonas — 

Þat Teikn Nimue Borgar / ſo mun Mannſins ſon verða Kynſlod pſſare. Drottning Guðir js þar þe giens 

Rífar mun vpprifa a efſta Dome mz mefíum þeffarar Synfloðar z forðama pa / Puiad hun Teir — 
m af ydſtum Takmerkum Jardar af heyra Speke Galomonis. Og ſiget: Hier er meir 

enn Salomon. Meñ Nimue Borgar munu? vppriſa a efſta Done mede peſſare Kynſlod 

di Þr giordu Idran við? Predikan Jonas / z flaeð: Nier er meir efi Ap Þreðikunar 

sas. Eingen tendrar Ciofif z fetie þ í lepne/eða vnder Maleaſtkhelldꝛ a Lioſaſtiakan / ſo Embære. 

að þeir fí inng anga ſtae Lioſed. Lios pins Likama er augat / þui ef þitt auga er einfallt/ (0 

et þinn Likame allur ſkicer/ Eñ ef auga þitt er Gtrats/ Þa et einen þifi Likame Myrke/Ppui 


ſaa ſo til/ad Lios þ fí í pier er/fíe eige Myrkr. 


Nu ef alla Likame piñ er ſkicer/ eige hafande 
nockurn myrkuan Þart/fuoblýfur þí allur ſkicer / og mun vpplyſa þig ſuo fi Leiftran Elld⸗ 
ingar. 9— 


Og et hũ var ſuſkt at mæla/þa bað hñ nocf: 


Phariſeus af hũ ste middags verð hia fet 
fi giecE jun z fette fig til Bordfins. 


Eñ er Phariſearen fa þ ondraðift hñ/ er þri Puo fier ei) Math. 22 
EIN ſagde til hãs / Pier Phariſei / hreinſit nu bið ytra / — Ek — 
Sik ara og mafdiffa/enn yduart eð iftra er fullt ing ræm 2 liſeut pier þuffar/Ær eig (0 Foanna aka 
át fá eð giorde ið ytra hñ gistte einen hið ára? Eñ huad om þ/gefet þo Olmuſu af pui s 
„æt er / og ſtaet at þa er yðiir allt þreint. 0 
ö — Meiyðr Phariſeis fí tiundit Myntu gras z Ruthu z alle Ralgrefi/ æ ſneidit ſuo ja Do⸗ 
me Gudz og Rietticete / Pui þía byriar af giora/ eñ þitt eigi epter að ſtilia. Er 
vVe ſie yður Phariſeis / ſm elſt it hin fremtu Eignar Satej Samt undu huſum / og kued 
„ta Torgum. 
= Bei fle ydꝛ <gafpetingum/Barifeis/2 Hroeſnurum / pun pier erut fífi hulen Ceiðe Fram⸗ 
lidinna / yfer huerium at menn ganga z þetta þau cigt. ln 
a ſuarade nockꝛ Logſpekinga z fagði til hũs / Seiger þu betta eirnen til Nadungar við 
oſſẽ Enn ba ſagde / Og vð: Logſpekingum ſie Vei / put bier hladit á meñ þeim byrðum/er Þe 1y 
Siefa ei borit / og ſialfer pier ſnertid eige þær byrðar einum fingre yðar. á Gttarp þeitva 
Vie ydꝛ/puiad þicr vpphy ggit Spamafralaðen/enn Fedr ydrer lifletu þa. Ad ſoñu þa vit Skriptleerdu 
— —— ſamſinnit fo verkum yduara Fedra / puiad þeir aflijfudu þa/ efi bier vpphyg /⸗ 
gid leide Þra. J— — AÐ 
Fyrer pui feiger/Gpefen Gudz / Eg mun (enda til þra Spameñ z Poftula/æfumaafþm 
LO 908. Fiij. munu 


8 


ath. 23 munu þeir deyda / enn ſuma ofſoknum ſeckia / ſo ad krefieſt af beſſare Kynſſod Blod allra Spa⸗ 
2Par. 24 — mafia því vthellt hefer verit fra grunduallan Veralldar / allt fra Blode Abels z til Blods 
Zacharie / huer eð lieſt í mille Alltaris Muſteriſins. Ad viſſu ſeige eg ydr að p mu krefiaſt 
af peſſare Kynſlod. 
Be ſie yðr Logſpekingum / pui þier berit Lyckil Viſkuñar / eñ komit po eige ſialfer þar if 
Math.23 og hamlit peim ed þar vilia jſiganga. — a 
* Eñ þa hñ hafde puilnkt til þra talad / toku Logſpekingar til z Þbarifei þiigliga at pre⸗ 
yngia at hm̃ / z vielſamliga hñ at worgu atſpyria / veitande h vmfat/æ leitudu við af jaga 
Þ nockut af hũs munne/er Þr mættu bí vm kilia. 
Á RN er mykell og otolulige Lyde ſlycktiſt þar faman/ ſo at naliga frað þver ã 
„annan vnder / hof hũ vpp og ſagde fil finna Leereſueina / J fyrſtu vaktid yður 
| forer Swrdeige Phariſeorum / huad er hreeſne / Puiad eckert er ſuo hulit af 
2 Jei verde auglioft/nie nockut ſo leynt að eige vitiſt/ Fyrer put huad bier ſeiget 
S “ (23 í Myrkrum / p mun í Lioſe heyraſt / hvað bier i Suefnhuſum huijſled í Ey 
A tam a reefrum vppe predikat ER | 
#30 Ennegjegeyð? Vinum minum / Qræðift eige pa ft Likaman aflýfa/ z ept? p fa þr.eigi B 
Zusgun É meira aðgtert/ Enn eg vil ſyna ydr huern bier ſkulut bræðaft/ Nreediſt pañ / firi epter þ er hũ 
Öpíoki 3hefer liflatid / þa hefð bí mackt fil að ſeda í Neluite / Ad víjfu ſeige eg yde / pa hreediſt bi. Sel⸗ 
alas tafE eige firi Gfogarþrefter/tueinn Þeningum/z eirn af þeim er eige gleymd? fyrer Suðe/ 
Go eru z öll hefut þær ydar talen. Fyrer því ſlulu pier eige ottaſt / puiad þicr erut Dyrre efi 
marger Skogar Þet. FS — 
Enn eg ſeige ydꝛ / huer hellſt hñ vidurkenner mig hier fyrer monnum / paſi mũ Mannſins 
(on vidurklenna fyrer Einglum Gudz / Enn huer hũ af neitar mér hier fyrer monnum / oní 
Ap Gudloͤſtun · mium af neitad verda fyrer Gudz Einglum. Og huer eð falar orð í giegn Gudz ſyne / þa mũ 
si honum fyrergiefaſt / Enn huer hñ þæðer áð Neilo gum Anda / hm̃ ſkal eige fyrergefaſt 
Maih.ro Enn noer peir Draga ydr inní Samkunduhus / og fyrer fina Yferbodara £ Valldzmen / ba 
ath. 12 veret eige hugſiuker vm / huernen / eda huertu pier ſkulut ſuara / eda huad pier fRlut ſeigia / Pui 
að heilaga Ande mun fræða ydr á fómu ſtundu/ huad po? byriar að feigia 
| - Einn nor af Solferiu ſagde til hns / Meiſtare / Seig Brodr minum/at bí ſkipte við mig 
sr Arfleifd miñe. Enn hí ſagde hĩ / Du mað2/ Quet ſette mig fyrer Domara eda Arfftiptis⸗ 
— að mañ yfer ydre Og hã ſagde fil peirra / fitef til / og varit yd? við allre Agirne / puiat engann 
* ufer þar af/þ hũ hafe mylel Audeefe. Og bí talade þa eina Epterlijking til þra z ſagde. | 
Audugr madꝛr nocke var fa/ þús Akr ed fært hafde friofua Ausrt / hñ hugſade þa mz ſiter 


* 1 A 7 
phari eis Swr/ & 
deig að poldaſt Pa 


ſagde / Nud ÍR eg fil gisras Eg hefe ei blu“ eg meige minti Auerte í ſafna / Og fagde/ Það 
vileg giora / eg vil mína Nodu moꝛ rijfa / Z gigta vpp aðra meire/z ſafna bagat ollu þuí er 
tmier hefer groed / £ (o mínií Audæfii/æ þa mũ eg ſeigia til Salu miñar / Sala min/ þu hefur 
mykeñ Aud famaðreiget til margra mra/ huil þið nu/ et z dreck / haf z alls hagferf Eñ Guð 
fagde til hũs / Pu dore / a þífare Mott muu þr þina Sol af þier krefia / Og huers Verð? b þa 
tru befurtilreiðfs So er 113 þm er fier draga fíoðfaman/z eru eigij Gude rijker. 
Math.⸗ fágde hñ til finna Leereſueina / Fyrer pui ſeige cg dr / Stured eige fyrer lifdogum yd“ 
— huad pier ſkulut eta / Og eige fyrer ljfama ydar / hueriu hfi ſtule Flæbaft. Lijfet er meira efi 
Þut(orsog — Feddan / og Sí Famen meire efi Foten. Moged af Wafnunum/beir fa huerke nie vppſkiera / 
þa þie þyrdt eige hafa þr þloðu nie Kiallata / þo fæðer Gud þa, Myklu mun meire eru pier þo Fug⸗ 
Eve lunum. SR ' 
Enn þver yðar fær má finne Hugſyke aukit leingd fina Alin einne? Pui ef þier orket eir Ð 
ge hins minfta/ Quar fyrer ſture bier þa fyret hinu edru? Hugleidit þúnen Liliugroſen va⸗ 
ra / þau vinna eige nie ſpiña / Eñ eg ſeige ydr( þ Salomon í allre ſinne Pryde / var ci ſo ſkryd 
dur ſm̃ eitt af þeim. EL 
Su forft Suð ſtryder ſo b gras er i dag ſtendur a Akre / £ á morgun verður í Bakſturofn 
lated / myklu meir mí hñ bo kleeda ydr / o pler veſaltruader. Pier fRlut z eige epterſpyria huad 
É þier etid / eda drecket / z eige hefia ydur hatt / Puiad epter peſſu ollu ſceker Neiden piod Verall⸗ 
batJEnn Fader yðar veit vél að bier purfet peſſa við. Pui leited fyrſt að Gudz Mile/z hũs 
Ricttlæte/ æg mun ydur þa alt tilfalla. a 
7 Nrodſt eige 


og vert óle“ 


Guangdiim REYNI 


- Wreðfteige pu veſtul þiörð/þuiað það þorfnaðift Fodur yðar at giefa vör Rujket. Sel⸗ 
iet huad pier hafet/ gefet ÍDlmufn. Giorit ydr € þa Secke / er eige elldaſt / þari Siod er 
eigt mink ar á Himnum / at huerium Piofar fa eige komiſt/ me Melur ſkorit. Pui huar ydar 


J 


Siodur er / par er ? ydart hiarta 
E drar Lendar ſie vmgyrdtar / logande Lios i Nondum ydrum / veret og ljEer þm moñum —— 
ét bida epter fínum Lanardrottne / huenar bi mune aptur koma af Brullaupum / ſo að þa þí EM vg 
kiemur z ber/fie ftrax fyrer þorni vpplokit. Gæler eru Þr pionar / hueria eð(þa er Nerra ke⸗ morg atþigar 
 Muð finnur þí Bafande. Samliga ſeige eg var/ ÞbA mun vpp ſiytta fig/lxtur og þa til laxfer 
Bordz ſitia / geinge fyrer þeim og þionar. — — 
Os þo ef híí kome / a afiare Eytt eða a þifie þriðiu/z fifte þ lika ſo. Gler eru þr Pidar. Math. 14 
Enn B fkulu pier vita/at ef Nusbonden viffi a huerre ſtundu eð Piofuren kideme / pa vekle hñ 
Z liete eige grafa ſitt Qus. Fyrer pui verit reidubuner / punad Mañſins Sonur mun a þre 
ſtundu Eoma/er bier cetſit eige. 
Pa ſagde Petur til hũs /Herra/ Seiger þu peſſa Epterliſking til vor / eda til allrar Enn Math. 14 
ORÐETIN (agðe/ Hue mykels er vert vm ktruañ z Forſtalañ Fyrerſionarmanñ / huern eð 
Meran ſetur yfer fitt Neimkyne / at hn gefe þeim j fína fi meelltan verde Scell er fá Pion 
F fí þifs Serra finn ſo gisrande/þa eð þí keme. Gafiliga ſeige eg yde / Þ hũ mun fetta haũ 
yfer allt það hñ eignaft. Eñ ef fa ſame Dion feiger j hiarta ſinu / Werra miñ giorer Dusha 
að koma. Og feft að beria Vifumenn 2 Ambatter/Z at efa z drecka/z fig Drucken að gis 
ra. Og þa Fenn: Nerran þeff Pions a þm deige er hñ vonar eige/z á bre ſtundu er hũ veit ei⸗ Í 
gt/og ſtipter honum fund:/z legg? hm̃ fin laun með: o truudum. 
„Et huer (a Þion ér vetf fins Nerans vilia/Z bio ſig eige til / giorde z eige epter hñs vilia/ 
hñ mun mykla reffing fæ/G:fi fa bí veit eige 2 giorer þ Negningar er vert / hann mun miñe 
HArting fa. Það þm ſm̃ myket er veitt/ af honum ceſkiſt myket / og huerium myket verða j 
6 beið? fellt/af þí heimtiſt myket. " Lið 
Es fom af fnxra vpp Elld a Jordu / huad eg giarna villda/at bíi bryfie nu pegar Eñ eg 
hlyt adrmz Skijrn að ſtifraſt. Og huerfu eg preyngiunſt þangat til bun fullkomnaſt / Mei⸗ A 
he bpier ad eg kiceme að ſenda Frid a Jorduẽ Eg ferge ydꝛ / Rei/ hellde ſundur pyckin. Puiad ng wm 
beðan fra munu firt verða } einu huſe ſundurpycker / þri í mote fuein2/7 tueir í mote þrem, Ek Oli 
Faderen mun verða í mote Synenum / ? Sonuren ĩmote Fodurnum / Moduren í mote Dott⸗ 
urinne/ ⁊ Dotturen í mote Modurenne / Og Moder konu más í mofi Sonarkonuñe / Sonar 
„oná j mote Modurkonu Maiſine 
Enn há ſagde til Solffins/ Huencer þier ſiaed Sky vppganga í Beftri/ba feige þier jafn 
ÍÉiott at Regn fome/z Þ féier/z nær Þier ſiaet Suf anvind blafa/ þa ſeige pier hita bda/ Þat 
Ífier.-0g Þier Hrceſnarar / aſynd Nimins g Harðar Fufe pier at profua / Eñ pin profue þier 
ei Þennan tíma ſm̃ nu ere Eda fyrer þvi dceme pier eige af fíalfum ydur / huad riettunſt er? g 
Enn nær þu geinga mz þinum ſokudolg fyrer Balldamariifi/ þa koſta kapps a veigenum Om broðiitliga“ 
að þu (ofer Þig fra honum / at eige Drage hñ Þig nockut ſiñ fyrer Ðomaran/z Domaren felie Þortjtun 
Þig Reffaranum/z Reffaren koſte þier (ot Dpplvfgu. Eg ſeige / p eige fer þu vé padan / bar 


ul pu borgar / eirnen hiñ ſijdaſta ſtarf. | 
NNi í þafi (ama tíma voru þar nockrer við/ er Fufigiorðu þí fra þeim í Galileá/ 1 
Í þuerra Blode Pilatus hafde blandaf við þeirra Forner. Jeſus ſuarade ẽ fagðe til Idranar 
Þra/ Meine pier að beſſer Galilei være fyrer olli Óalileis Synduger / bott þr pyle aminung 
e ⸗du þetta? Eg feige ydr / Mei/ Hellde ef þier gioret eige Idran / pa fyrerfarift þier líjo 
dallet / Eda meine þier að þr mtian a hueria Turnen j Silo aþrapaðe z drap/ hafe ſakader 2 
veret framar ollum moñum er byggia til Jeruſalem? Eg ſeige ydr / Nei / Nellde ef pier gioreð ögn Idranad⸗ 
gp Sðran/munu þier eirnen aller fyrer faraſt. —— laufum 
Enn þí ſagde þm beſſa eptexljBing/ Nockꝛ mað? var ſa er Fikiu trie hafðe plantað í finii 
ingargde / Ni forn z leitade Auaxkar a buing fafi eigi/ Þa ſagdt þí til Vyngardz faigar TR 3 
Ins / Sin Nun þríu ur hefe eg ærliga komit g leitað Auagfrar af þeffu Siliutrie/z fundeð úg, — — 
ge/ hego P pui af/ Quar fil þindrar Þ gardlendit? Enn bí ſuarade ẽ ſagdi til biis / Herra / uðrt:Sðranarr 
ÁR þui að ſtanda þetta ærit/þar til eg gref vm þ/z læt að myke / ef þ villde ſo Auort foera / innar 
e | 


ek feige/ þá eptera af A 
— eige / þá hogg þ eptera af gif. 1 Ðab 


— 


g hñ kende i Samkundu huſe Þra a Puottdeige / Og fiaet * At þar var fu Kona er haft 
Sefuslætnat hafde Krankleiks Anda j mfian ær/z hu var biug/æ mg sngu mote þa gaf hun vpplitit. Eñ 
nað et Jeſus leit hana / kallade hn þana til fin/z ſagde til beftar/ Pu Kona/vert laus af Frank⸗ 
pt dænie pinu / z lagde hendr yfer háa. Og jafnftiott tiette híi ſig bpp ẽ dyrkade Suð. þa ſua 

5 rade Yferntað? Samkunduhuſſuns / z pycktiſt vid / b Jeſus lceknade a Þúottdagum/z ſagde 
vm Þuottdags til Lydſins. Ger Dagar eru Þr/a huerium ed heefer að viña / Pun kome bier eigi a þín al lata 
Selganina (efna ydr / eñ eige a Puottdeige. —— * 

ROK EIN ſuarade hm̃ z ſagde / Pu Nrceſnare / Leyſir eige huer ydar eirn a Pudtt⸗ Ð 
deige / Naut ſitt 2 Afna af Baſt / z leider til Vatze Enn ſkyllde peſſe eige leyſaſt a Puottdei⸗ 
ge ſm þo er Abrahams Dotter/af því bande er Andſtoten hafde hana fiatrat. Sia: 3 ac 
anar. Og er þí ſagde þetta / ſto muduſt fín aller hs Motmẽeelendꝛ / og allt Folkit gladdiſt 
yfer bm llum dyrdaruerkum er af honum giorduſt. — 
— í ſagde pa / Huerium er Gudz Ryke ligkt / huͤꝛu ſkal eg pui fáiafna? Lijkt er þ Muſt⸗ 
ehrm⸗ api ardzkorne / pui madr fot z varpade í Grasgard firi/þ ſpratt vpp og varð milet Trie / og Fug 
féðstonne — lat Qimins hreidrudu ſig onder beſſ Kriſtum | 
Sg eñ ſagde hí / Queriu ſkal eg famlýia Gudz Rijke? Likt er þ Swrdeige pui er Kona 
Yo meingade við bria meela Miols / þar fil at b Syrdiſt allt, Og hũ geck í gegnum borg“ 
2 Sbedeige EEE Kauptun/z kendi / Z giorðe fína reiſu til Jeruſalem. 
Eñ par ſagde nocke til btis/ Herra / Meinar þu eigi að Þr fie faer er þialpaft? Enn hafi E 
ſagde il þra. Keppet epterjf.að ganga vm þið þrengua hlidet / puiad marger(þ ſeige eg yd⸗ 
— — ur) ſcekya fil þar jn að ganga ẽ fa eige getat / Og i fra puned Nusbondin er nngeingen og 
Gyðinga og hefer dyrnar apturlucktar / pa take bier til þar fyrer vtan að ſtanda / a Dyrnar at hnygia / 
tetniigu gerði {efeigande/ Nerra / Nerra / luktu vpp fyrer oſſ / fi mun {uata 7 ſeigia til ydar / Eige pecke eg 
inna Pioda yde / eda huadan pier erut. — 
Þa munu bier hefia vpp z ſeigia / Bær hofum eted hia pier z druckit / á Streetum vorũ F 
Fender þu. Enn hũ mun Þa ſeigia / eg ſeige ydr / ſ eige keñe eg ydr / huadan þier erut / Fared 
fra mier aller/þieryllgierða menn / þar mun vera op og fafjagniftran, er pier ſtaet Abra 
bam z %{aac z Jacob z alla Spameñ í Gudz Rýte/enn ydr vtrekna. Og þeir vr Auſtre og 
- Þlalls WVeſtri / Rordre Sudre munu koma / ẽ fl Bordz ſitia i Gudz Riſte. Og ſiaet: At Þr ſm̃ vo⸗ 
Matth. 8 — tufiðafter verða fyſter / þreðeru fyſter verda fijðafter. | 
A þin fama Beige geingu nockrer af Bharifeis 1f/ z (sgðu þíi/ Naf þig burt og gac hie⸗ 
Dan/þuiað Nerodes vill aflijfa þig / N ſagde fil þra/Fare Þicr z (eiget þm Ref / Siaet: Ad G 
Fyrerſeen wm €8 rek ví Diofta ẽfullgisre Leekningat t Dag z a Morgun / enn a pridia deige lýð eg vnder 
ábeif Mauda/ lok. Nuad fyrer þs Po hyriar mier í Dag z á morgun/Z næfta Dag epter af ganga. Pui⸗ 
eg Serufalem at þ fær eige ſtied / ad nock Spamadr fariſt vtan í Jeruſalem 
goͤteydſlu Jeruſalem Jeruſalem þu fí aflijfar Spamen ena / gryter þa ſteinũ er til þin verða ſen⸗ 
der / Querfu opt hefe eg viliat ſamanſafna Sonum þinum? Lijka ſm̃ Neena finu hreidre vnd⸗ 
er Veenge ſier / ⁊ pier hafet eigi viliat. Slact: Yduart hus ſtal ydur pui eyde latid verða. 
Eñ eg feige/ Það eige munu Þicr mig ſia þar til þ Bien. er pier munut ſeigia / Blezadr ſie ſa / 
er fem i nafne OROATING. 


- XIIII. 


1. — 
Ep á Fuottden 


aka sg F are Phariſeorum / braudz að neyta / pr hofdu z verð a honum / Og ſia. Ad 


madꝛ nocke {a Vatzſott hafde var þar frame fyrer honum. Jeſus anzade ? 
ſagde til Logſpekiga æg Phariſeis / ſo ſeigade/ Leyfeſt nockut at læfna a Puott 
degum? (Enn Þr pogdu við. Safi iok þa a honũ / z laknadi hafi / æ liet burt 
W = fata/Guaraðe z ſagde til þra/ Huers ydar Aſne eða Naut ſm̃ fellur í Pytt / 
Er Þeigi jafnfnatt vfðreigtf a Puottdeigi? Og Þr gatu honum ynguu þar til ſuarad. — 
Enn pfſa epterlijking fagði há til Bodzmannaña / þa þí merkti huernen þr matuſt epter 
hinum fremſtum fætum/z ſagde til hra / Neer þu verð: boden af nockrum til Bruðlaups/ þa 
"ef þig eige hin cdſtu fæte/ Kari ſkie / ad afiar eige ocerligre enn þu ſie boden af honum / z ko⸗ 
me fa fí pier baud honũ / (eigi til þin/ Gef þeffum Rwm / Og hlioter þu þa mg Kinnroda 
að hallda hiñ ydſta ſeſſ. Hellde nær eð þu verð: boden / pa far ẽ (ef þig j hið ydſta ſcete fo að. 


úr {a temur er pier baud / z (eige til þin/ Bin: poka pier vppbefa/ Og mun þier þa virðing, 


veitt fyr * 


6 Þ ſliede að Jeſus gieck a Puottdeige jñ i hus nockurs Þeff ſm̃ var yferbod⸗ þ; ; 


ð. 


——— 
* Si 


Euangelium XXXIII 


veitt fyrer binum Seſſunautum. Puiad huer ſig ſialfur vpphefur/ bi ſtal nidurlcegiaſt / og 
huer fig fralfur lgkar / hañ ſtal vpphefiaſt 


á {Ealltu eigi bioda Vinum þinum nie Broedrum / eige Freendum þínii nie Nagronum þet madꝛ íkle bioda 

KR ſm̃ Ryker eru / at eige biode Þr þier heim til fin apt2/z ſie þier ba endurgolldid / Helldr nær þu 
giorer heimbod / þa bioð Fatcekum Vonudum / Nolltum z blindum/? muntu ſcell verda / Put⸗ 

„ að þeir hafa eige til pier aptur að luka / eñ þ mi bier endurgolldit verða í vppriſu rieftlafra. 

Ð Enn er þíta heyrdi no? af þm er fil Bordſins ſat / ſagde bí til hũs / Scell er ſa maður ſm̃ á 3 
etur Brauð í Gudz Rijke. Enn hfi ſagde til hũs / Nockurs konar mað: var fa er giorde myk Siggi 
Ía Kuelldmaltid / bauð morgii fil heñ ar. Os ſende vé finn Pion vm Kuelldmalstijman / ad 
hñ ſegde ſo Bodzmofunum / Komet / puiad allt er nu reidubuet. Enn þr fofu þa aller til/þuer 
epter annan/at afſaka ſig. Wií forfte ſagdi fil hiis/ Bugard keypta eg / og hefe eg þui porf 
að fara vt z fia hñ / eg bið þig afſaka mig. Og anñar ſagde / fim Akneyte keypta eg / fer eg 

— nu of að reyna þau/eg ið þig afjafa mig. Stifi þriðie ſagde Konu hefe eg feſta / fyrer pui 

ma ege ei koma. Og pionuſtumaduren kom aptur z Vnderuifaðe þ fínum Nerra. — 
Þa varð Nusbonden reið2/og ſagde til ſins Pions / Far ſnarliga vt á Stroete E gotr Borga 
Otifiar/z leið Volada Banada/ Blinda z Nallta hingat jñ. Og Þionen fagde/ Werra/ þat 
et giort huad þuffipaðer/z þo er enn meira rúm. Og Nerran ſagde til Pionſins / Far þu vt 
a þDioðbrauter/ og vm Eungarða/æ naudga þm hier jñ af koma / ſo mitt hus berde fullt, Eñ 
eg ſeige ydr Þ /af eingen bra mafía fífr Bodner voru munu ſmacka mina Kuelldmaltijd. Math. ro. 

= Ef margt folE gieck mz honũ / Og bí ſnere fier við og ſagde til pra / Ef nockꝛ Eem: til mín 4. 

ð og hafnar eige Fodur ſinum og Modr / Konu og Bornum / Bræðrum z Syſtrum / z Þar til eð að fem 
finu.eigen Cife/ hi fær eige miñ Leereſueirn verit. Og huer þann Let eige finn Stroff 2 fylgier lk Eater 
mier epter / ſa giefur eige mifi Cære(ueirn veret Ea 

Þui þver yðar fi Turn vill vppbyggia / Situr híi eige að? og fananreifnar Koſtnaden? 

. nað þarfligf er/og hvert hñ Befer til neekta / ſo að nær eptera er bi hefer grundusllen lagt/ 
gete þíi ei fullaiert þíi/z aller þr p ſia tala atdara hũ / z feigia/ Peſſe mað: tok að byggia / 
og gaf eige við (fet, Eda huer Konungur geing? ví að hallda Oruſtu / giegn odrum Konun 
ge / Sitin hã eige að? 2 hugſar vm mz ſier huert hñ gefur ung fiu Puſundet runnet í mote honũ 
et ing tuttugu Puſunder Eem: til hns? Enn ef etge þa ſender hñ kodſk ap vt / pa þegar hinn er 
po flarfægur/ og bið: hañ þeff ſn fridſamligt er, Goog lifa ſierhuer yðar fí eigi afſeiger 
ollu bui hí eignaft/fæt etge minn Cærefueirn verit. a | 

= Galltið er gott/Eñ ef Galltit dofnar / mz huͤiu krydde pier þat Puiad þ er þa huͤke Sí 

iord nie í taðþauga þarfligt/ helldꝛ verður þui víuarpað. Nuer eyru befer að heyra hñ heyre. 


XV. 

R NR aller Tollheimtumeñ og berſynduger nalcegduſt hñ / að heyra honum. á 
3905 Os Phariſen og Gtripílærðer mogludu/ og ſogdu / Peſſe medtekꝛ Synduga ome augre 
EN 9 A ng efur meðt þeim. Enn hũ ſagde þeffa epterlýting til bra/ 2 ſagde / NHer Et Guo; yríyfkun 
— {ai bland ydꝛ / fí hefur hundr ad Sauda / og ef hñ tyner einum af pim / Forlce —— til. 

o fur eigi þí níu ⁊ Riutigu/ i Eydemorku / og fer epter þeim er fyndifi/ þangat Idranar 
SL til þí finnur hũẽ Og nar þí befur hñ fundet / legge hũ bí vpp mk fagn EN á 
fier a herðar/Eenn heim z famantallar Bine z Magrafia/ z {tiger fil þra/Gamglediefi með Matth. 18 


(4 


8 


mier / pinad eg hefe miũ Saud aptur fundit / {iii tapað? var. Ég ſeige ydur / ad ljfa ſuo mun Infralr 19 
Fognud vera a Himnum yfer einum Syndugum Fim er ſdran giorer / meir enn yfer þm niu 
og Niutijgu Riettlatum / er eige þurfa yferbotar við. Eða huer ſu Kona eð hefur tiu Penin 

da / og ef hun tyner einum / Kueiker hun eige Lios/z ſopar huſit / leitar vandliga / þar til hun 

finn þe Os nær hun hefer fundet ha / ſamant allar hun Vinkonur finar 2 Gran konun / og 
ſeiger / Samgledieſt mier / puiad eg hefe minn Pening aptur fundet / huerium eg hafda tynt. 

Lita ſo ſeige eg ydr / at Fognudz mum vera fyrer Einglum Gudz / yfer einum Syndugũ / peim 


ferbot giorer. 
ei ot giorer 


„Da hañ ſagde / Rockr madr var fa er hafde tuo Gpne/z hi yngre af þm ſagde til $otut 
ſins / Foder / gef mier þa deilld af Godzenu 8 mier ber. #09 bfi ſtipte meða m Gotzenu. 98 
Ítinan fata daga / þa dto þinn yngte Sonuren allt til famans/z teifte fiða langt — — 
5 — gt Rijke 


2 * 
| € ii ſagde þa fil hũs er honum hafði bodit / Neer þu hella? Middagzverd edr Kuelldmallid / uertum Befið 


| ; GC. Lucas 
| 2 Alcegt Rijke / og fortcerde þar þínu Gotze j eydſluligum lifnade. Og eprera er hafi hafde all I 
Deerne Vudz ſoad / giordiſt megnt þungt; búi ſama RXijke / ſo hn tok Veſolld at þola, Nañ for og hielit itl 
garða þia einum Borgare peſſ Rijkis / Og fa ſende hñ vía finn Buſtad at híi gætte þar Suina / bí 
Synouga tí  fyfte z ſedia ſin Maga af drafe / pun er Suinen aitu / æ eingen gaf bít. | | 
Idranar Enn hñ komſt þa við z ſagde / Que marger Leigumenn / pa eruj mins Fodurs hufe/ þr eð 
3 hafa neegd a Braudum / eñ eg ferſt j Nungri þífu. Pui ſkal eg vppftanda/z fara til Fodur 
— mins/z ſeigia til hũs / Fader / eg ſyndgade ) Himenin z fyrer þier/ pui er eg eige verðug? að 
kaliaſt þinn Gonur/gior mig pun fí eirn af þinum Leigumonnum. Safi reis vpp kom fil 
Fodur fíns. Og er hñ var enn langt í burt badan / leit þri Fader hũs /æ {a aum: a honum / E 
hliop af æ fiell vm als honum z Eyfte hi. Eñ Sonuren ſagde til hũs / Fader / eg fyndgaðe j 
Wimenin z fyrer þier/ af þuj em eg nutigi verðug: að kallaſt Sonur þifi. Enn Faderiñ 
ſagde fil Diona finna/ Berit ſtrax hingað hið cedſta kleedi og færit hũ j/og gefit bring a hũs 
Sand /og ſto a hñs fætur/fætit aliñ Kalf og ſlatrid / neyfum ſo z verum Kmter/ Puiat pſſi 
mifi Sonur var daudr / óg endurlifnadi / hñ tyndift z er nu funden. Og þr fofu at glediaſt 
4 Enn bís hinn Elldre Sonur var a AFre/z er hñ form z nalgaðift hufit/ beytde hí Kued $ F 
Huggun að ſaꝛ ſpap/ og Danslæte/ og Éallaðt eirn af þionuffumsfíuium til ſijn / og ſpurde huat þífa vcere. 
RN Ea fagðe hm̃ / Broðer þifi er komiñ / og ſlatrade Fader þifi slöum Kalfe / p hů fiect hũ heilafi 
5 aptur. Eñ bí byckliſt við/ og villde eige jn ganga. Pa gieck Fader hñs vt og bauð hin. Enn 
Zreeſne iuns hn ſuarade og ſagde fil Fodur ſins / Sia!? Que merg mr þiona eg bier / z alldrei efi yfergiefet 
elldra ſonar þin Bodord / og þu gafſt mier enn alldrei Kid/ ſo at eg motte með? minum Vinum glad? vera 
Ennnu er þeffe Þinn Con: komen / huer eð hafði ſucelt fínu godzi / medꝛ Portkonum / þa flt 
raðer þu honu alin Kalf. Eñ þí fagðe honn/Gð min / pu ert jafna hia mier / z allt huadmitt 
er / pa er pitt / pui cetter bu nu að vera kaitur / og godſinnadr / p pſſe þú rod? var Dauðut 2 
endurlifnade / hũ tyndiſt zer aptur funden. — 


XVI | 


Í — A NNRhn ſagde til fínna Leereſueina / Audige mað: nocke var ſa fi fler hafde Radz⸗ A 
— fata Ræbimafi mann / og fá Varð rægður við hñ / fn hefde bí fargat hũs Godze / Og kallade bí til 


fín og ſagde til hũs / Huernen heyre eg pitta af pier / Gior reikning þinnar radzmeñ 
ſku / puiad þu matt eige hiedan af radzmenſku hafa. Enn Radzmadur ſagde með 
ſialfum ſier / Nuad ſkal eg tilgiora ba minn Herra ſuipter mig Radsmenſkuñe? Eige dugie 
eg að grafa/enn eg ſkomunſt at bidia. Eg veit huad eg ſkal giora / nær að eg verð afſetlur 
A Radzmeñſtunne / ſo þ Þr mztale mig í fin hus | 
Baba viðrað M ſamankallade og lifka / alla ſkulida menn fins Herra / z ſagde til hins fyrfta/ Nuerſu B 
gta pyrer fund myket ertu ſtyllduge minum Nerra? Ná ſagde / Hundrad Tuñur Biðfmiors. Nañ ſagde þa 
ligum bíutum til hũs / Sat þitt Bref / ſet þig æ ſkrifa ſtrar fimtige. Epter þ ſagde bí til annars / Eñ ertu 
Þe — myket ſkyllduge? Ga ſagde / Hundrat Trog Nueilis. Þa ſagde hũ til hũs / Tak bitt Bref? 
ſkrifa attatige. Og Nerran lofade pañ ranglaata Radzmañ / p bí hafde ſo forſtaliga gistt/ / 
Stipa huernen Puiat ſyner Þeffarar veralldar eru kicenare ſonum Lioſſins j ſinne Kynſlod. Og eg ſeige ydr / 
mad ſule Aud giored yðr Vine af hinum Rangferduga Mammon / ſo neer eð yður protar / ad Þr mztake ydr 
————— reilijfar Tiallodbuder. 
NMuer trwr er i minſtu / ſa er z trwr j myklu. Og huer Rangſnuen er litlu / hñ erg rang É E 
ferdugꝛ i myklu / Pun ef bier erut eige ttuer i hin rangferðuga Mammon / Nuer trwer yður 
Asirnd at Þattil þefffíi ſannarligt et? Og ef þier vorut eige trwet í annarligu / Nuer mun giefa yde þa 
Sorbaft huad ydart er? Eingen Þion gefur tueima Herrum ſeñ þionað/ Pui annadhuort hafnar bít 
Þín eina og elffar hiñ annan / eda þyðift þafi eina z forfmar hiñ añan / Pier gieted eigi Gude 
Þionat z fo þín Mammon 
Enn Þr Phariſei heyrðu allt þea/ffi Agiarner votu/ z bmtuðt hñ / Pa ſagde hũ til þra/ 
Þier erut Þr huerier ſig ticttlæta fyrer monnn/enn Gud þecEer hiortu yðar/ Puiad huad hætt 9) 
er hia mefium/þ et ſuiuirduligt fyrer Gude. ' 
Logmalit z Prophetarn ſpadu allt til Johañem / eñ vpp fra þvi bodaſt Gudz Kífe fyr? Euã 
Math. 0 gefin/z ſuͤerhuerier meñ giora pui ofurefle. Eñ iettfelldara er að Nimen æ Jord forgãge / eñ 
Marc. 5. pirr Eitill af Logunum falle, Nuer fina Eigenkonu forlætur og giptiſt annare / {a dryger 
Math. 19 Nor / Og huer eð giptiſt bre fí fra manne er (Éilen þí diyger Hor — 
Nockur mann Nýtur var par / ſa er kleddiſt mg Perl 2 Þurpura/ z mt dagliga ar 
— raſer 


| " Guangedium XXXV 
Kraſer. Og þar var eirn Purfamadꝛ ſm̃ Lazarus var að nafne huor eð vte Í fyrer hũs dv, A 
tu fullur Sauna. Iða ha fyftift að feðra fig af PIm Molum fé fellu af Borðum þins Áý Imn Þar ið. 
fa/ðg eingen gaf honum nockut. Helldur komu Hundar z (leitar: his Kyle. Enn ſo varð la a 
— hinn Volade do / og var boren af Einglum í faðm Abrahams / Afi Rijke andadiſt lýta/2 
út jarðaður, 
F Oo ſm̃ hñ var j Neluiſte z Kuslunum/þa hof hñ vpp fin augu/z leit Abrahã langt burt / — — 
og Casarumj has fadme / þa hropade hñ z ſagde / Abraham fader / myſtuna mier/æ ſend La⸗ —— 
zarum að þfi drepe hinufremſta ſins fingurs í Vain / og kicele Tungu mina / puiat eg kuelſt ĩ apen 
pſſum Loga. Og Abraham ſagde til hũs / Nugleidtu Sonr / ad þu mztokſt biñ goða Í lýfe þú 
nu/Cagarus þar í mot ſitt þið vonda. Pin hlytur bí nu at huggaſt / efi þu af kueliaſt. Og 
fram̃ fer allt ptta/ er j mille vor z yðar mykit huelf ſtadfeſt / ſo ad þr ſin vilia hiedan fara til 
OEdar / gieta Þ eigi / og Þr eigi þaðan fra vð: vpp fil vor farit. Í 
Þa fagðe þíi/þa bið eg þig Fader / ad þu fender bíi j mins Fedurs hus / puiad eg hefe fim 
Brður/at bí gefe bm vitneffiu af / ſo að eigi kom þr í þerfan Kualaſtad. Abraham ſagdi 
til has/ Peit hafa Peoſen og Spamefena / heyri þr þm. Enn bí ſagdi / Rei / Abraham fa⸗ 
der Helidr ef nockz framlidinna færi til þra/ þa mundu þr Idran giora. Enn bít ſagde þin 
Ef Þr heyra eige Moyſe og Spamennonum / pa munu þr og eigi belldz trua þo not? fram 


liðinna tife vpp- 
VII 
NOR? hã ſagde til fifa Leereſueina / Omoguligt er af þat fÉyllde ei loma hneykſla⸗ 
XRner. Eñ Be þm fyrer huern þær koma. Parfarq være honum af Kuernatſteirn á t 
Sá heingdiſt om hals þonum/og være í Sio kaſtat / eñ þ at þí hnenEfle einn cf Þeffuím S mon 
a vefalingum. Vakud ydr / Ef Brodur þinn brytur við pig / pa atel þíi/z ef hn ſdraſt nm, —— 
þa fyretgef honum þ. Og þo þí briote fie finnum a deige við þig/ z ſnueſt fio finnum apt: a — 
deige til bin/z ſeige / Pad ſdrar mig/ þa fyrergef hin þ. 
Do Poſtularner fogdu til DROSEING/ Aut þu oſſ Truna. Eũ OROTrin ſag⸗ 3 
de / Ef þjer hefdut tru ſin annat Muſtards korn / z ſegdut peſſu Alldintrie / Vpprocet þig/z rot —— 
et þig í Sioͤnum aptur / munde þ ydr hlyda — 
(Enn huer yðar 8 hefer þafi þion/er pleeger / og Fienad Arder / neer eð hañ kemur þeim af 
Akre/ at hi ſeige þí þa/far ſtrax / ẽ ſet þig til Bordzẽ Ér þ eigi ſo at þí feigertilþist Bu 4 
til þ eg hoͤllde Stuellduerd/z ſtytt þig vpp z þiona mier / þar til at eg hefe etid z drucket / z ep⸗ A atrũade 
tera þa ſtalliu eta z drecka. Þactar hí nockut þm þion/þo þí giorde / huad honum var Boð: A 
E tíð Eg meina nei, Soẽ pier lýfa/nær þier hafet allt p giort / huad ydr var bodet / þa ſeiged / 
Onyter Pionar eru vier / huad vær attum mz ſtylldu að giora bz giordu vier. 
ad fkiedi og þa hũ for til Jeruſalem / at hi dro mitt í giegnum Gamariam og Galileã. 
g er hů gieck in j nockurt Kauptun / meettu honum tíu Lukpraer mefi huerier eð ſtodu langt vm þa Tin 
fra/ hofu vpp fina rauft og ſogdu / Jeſu gode Meiſtare myſk una off. Og er þanm {a Zútþra 
þa fagðe hũ tillþra/ Sare þier og ſynid ydr Preſtunum / og Þ ſtiedi er Þr geingu þaðan/að fr 
biðu þreiner. Enn ein af þrn/nar þí {a þ bí var þreifi vorden / ſnere bé aptur z Íofabi Guð 
mz hrarre rauft/z fiell frami a fina Aſtonu / fyrꝰ fætur þonum/ zZ þacfaðe þonum/ z pſſe var 
Samuerſkur. Enn Jeſus fuaraðe z fagði/ Voru eigi tiu Meinfader? Enn huar eru hiner 
Miu? Funduſt onguer adrer Þr aptur fneru/z gieefe Gudi Dyrd / nema pſſe vtlendingꝛ? Og 
E Á ſagde til hũs / ſtatt vpp z far hiedã pin Trua giorde þig holpen. 
| Eñ er hñ var adſpurdur af Phariſeis / huencer eð Gudz rýte keme / ſuarade hafi og ſagde / — Dr 
Budʒ Rijke Finnur ei mz ytre hegdan / Dar mun z eige ſeigiaſt / Sia / hier / eda þar er pat / — 
Ut ſtaet: Ad Gudz Rijke er þíð jnnra mz ydr· buat þ Eem * 
Sg enn ſagde hũ til fifa Leereſueina / Dar ſtunder koma / P pier munet girnaſt at ſia eirn 
dag Mann ſins ſonar / z munut hñ eige fia. Og þeir munu ſeigta fil ydar / Sia hier / ſia þar 
á ganget ei þangat/z eige helldur epter fylgit / Pui að fo ſĩ Elding af Amne leiptrar / 09 pa SA 
| yſer yfer allt huad vnder Nmnenum er / lijfka ſuo mun Mannſins ſonur vera á ſinum dei aldar 
F ge. Enn honum byriar fyrſt margt að þola/ og hraktur vera af þeffare Kynið, 
Og ſo fín þ ſliede a dogum Moa/lifa ſo mun þ ſtie aðagum Mannſins fonar/ Þeir atu Mat * 
oo drucku/ Þr fuonguduft/ æ lietu ſig gipta / allt til pᷣſſ Dags er Moe giecE í Orkena / og Floded SE 


om / og fortynde þr llum. SijÉa eimi ſtiede a do gum Lot / Þeir aatu og drucku / þr Ee le 
Sja | elldu 


* 


A 6. Stað — 
elldu / pr plontudu z vppbygdu enn bañ dag et Lot for vt af Sodoma/ rignde ofan Elde og 
Sreteſteine af Simne/ z fyrerfor þm ollum. Epter ſlijkum hoette mun fa daga ſlie / er Mañ 
ſine ſonur mun opinberaſt — — 
Huer hã verd?4 Þafi ſama tíma a Ncefre ftaðd:/og ſie hlis buſgagn j huſenn / pa ſtijge þí 
Matte ei ofan Bi burt að taka. So og eirnen fa hí er a Akri / pa ſnue bf ti apr epter þui 8 a bate k 
20 onumrer, Minniſt pier a Konu Lotz / Huer hellſt (ífi epter ſaker ſina Ond at foruara / ſa fy⸗ 
Fs er fer heñe / Og huer hellſt hũ tyner heñe / ſa byr hana til ýfs. BN 
Eg ſeige yde / A bre Nott munu tveir liggia a eirne fæng/mi eien medteken z aflar forlag 
ath. 24 finn, Og tur munu mala til ſamans / mun ein mzteken z onnur forlafen. Deir ſuorudu? 
ſogdu fil hũs / Nuar þa/ Nerra / Eñ hñ ſagde til þra) Quar hellſt at Nrceit er / þagað fafnaft 


og Ernerner 
— XVIII. | 


/ % SIÐI hũ ſagde eprerlýting til Þra/ Nuernin vier ffylldum jafnan biðia og er A 
=ð * afkuu í ge þreyfaft/z fagde/ Sa Domare var} nockre Vorg / ſm̃ eigi ottadiſt Gud / 
— osg eigi ſkeytte vm menn, Enn Edi nockꝛ vár þar j foru Borg) og hum 


ið „Eonn til hũs og ſagde / Lens mig af minum motſtodumennum. Og vm lang 
* —O at tijma villdi hũ tige. Enn eptera ſagde hũ mz ſtalfum ſier / Po eg oltiſt 


W eigi Gud ne ſkeyti om onguan/þo fyrer það at pſſe Eckia gierer mier onad 
mykla / þa vil eg leyfa hana / ſo at hun kome ci að ſiduſtu og ofbreyte mig: 


Þa ſagde DÐRO TEKIN Heyte bier huad fa ranglate Domare ſeiger. Skyllde Gud 
nu eigi giora frelſan fifa Vtualdra / pra fi Nott 2 Dag til hñs kalla / og Polinmerde yfer 
Pm hafa? Enn eg ſeigi ydr / p bí mun bradliga giora hra frelſan. Enn ba / neer Mañſins 
ſonur kiemꝛ / Meinar þu at hũ mune tru finna a Jordu⸗ẽ 
Enn haf ſagde til nockra Þra ſm trudu ſig ſtalfa Ríettlata vera/ z forſmadu adra / Pſſa 
ii (Epterlýting. Tueir meñ þa geingu vpp ; Muſierit / at biðiaft fyrer / eirn var Phariſeus / eũ 
runadartraufe annat Eollheimtumaðr. Phariſearen ſtod og badſt þafen fyrer mz ſtalfu fier/ Gud / eg Pac⸗ 
agenligra verka ka þier/at eg em ígi {0 fíft adrer menn / Reeningiar / Oriettferduger / Hordoms meñ / eda ſo ſm̃ 
fta:paft Þíle Eollþeimfumað:/Eg fafta tup{uar í vitu/og gef Eiunder af oliu þuí eg a. Og Sollr É 
sr heimtumaduren fioð langt í fra/og villde eige vpphefia fín augu fil Himins / hellde barde hli 
syndanna og - ſutt Brioſt og ſagde / Gud / vertu mier ſyndugum Cýfnfamur, Eg ſeige yd: fyrer ſañ / at pſſe 
treuſt tl myfkii for meir NRiettlatur í ſitt hus eñ hinn / ui huer ſig ſialfur vpphefur / bí mun nidurleegiaſt / og 
eð huer fialfan fig niðurlæger/ þíi mi vpphafen verða. 
Peir færðu þa tl bífs vngborn / at híi take a þm. Ef er Þ ſau hũs Cærifueinar/ auitudu 
vm fmsbönnn Þe þa. Eñ Jeſus kallade þau fil fin og fagde/Lenfit Bornunum til min að Eoma/og bañed 
þm b eigi / puiad puilkra er Gudz Rijke. Sañliga (eigi eg ydr / Nuer hũ mztekur eigi Gudz 
Aiti/ ſin Vngbarn / hñ mun eigiynngagaþb. 
gr roð Aofðinge nockr ſpurde þí at z/ fagðe. Gode Meiſtare / Nuad ſßeeg giora / að eg eig⸗ Ea 
terge auðiaftei Mit eilýfe Cf? Enn Jeſus ſagde til hiis/ Nuad kallar pu mig goðan? Eingen er goður ner 
lypí ly ma Gud eirn / Bodorden veiffiu? Ad eigi fÉuler þu mañ vega/eige Nordom drygia / eige Piof 
nat fremia / eckirt Liuguitne bera / Neidra ſtalltu Fodr Modr. Enn hũ ſagde / Allt ptta hfi 
eg halldet fra Barncefku minne. Þa Jeſus heyrde b / ſagde hafi til hůs / Eitt breſtur þig eñ / 
Sel allt huad þu hef? z gef Fatcekn / z muntu ba hafa Siod a Nimne / og kom z fylg mier 
ia“ epter. Pa hñ heyrde pad / vard hn hrygge/ af pui hñ var miog audigr. — 
vm þa nt 2 Enn er Jeſus fa. hafi hrygguan orðen/ ſagde hñ / Nuͤſu loruellt et Emjfað gangaí É. 
góma Suð Rijke/ ſm Rijkdem hafa/ Heegra er Vlſballdamm at gaga j giegnum Malarauga/ei 
Rijkum manne jf að ganga j Gudz Rijke. Da ſogdu þr ſm̃ tilheyrdu / Nuer fær þa hialpaſt? 
Eſi hñ ſagde / huad omattugt er fyrer nennum/b er moguligt fyrer Gude. 
— — Pa ſagde Petur / Siadu / Bar forlietum alit z fylgdum pier epter. Eñ hí ſagde til pra / 
F Sannliga ſeigi eg ydr/ eingen er ſa / huͤ ſitt heinnle eð: Forelldra / eda Breede / Konu eða Born 
di. kl Fn Ryijlis / at hũ mztake eigi myklu fleira aptur a þeffum tima / og í odrum 
Leime eilift lf n —— F 
Sn Í Enn Jeſus lok þa tolf til fin og ſagde fíl Bra Sjaed: Ad vier forum nú vpp til Jeruſa 8 
sífu cþufas  Í2tn/og b mun allt fullfomnað verda / huad ſtrifat er fyrer Epamennena af Mannfins fínt 
idia {ir Huiad þí mun framſelldur verða Nedingium / og hñ mun bleigen/fppttur ſpieadr verða/Æ 
2 A | sl BN munu 


st Euangelium V 
at Þtmunu hñ hudfletta z lýflata / Og epter Þ a hinum þriðia deige mii hñ vppaptur týfa. Og 
| tt Ba eckert af beſſum orðum/ og Þau voru huien fyrer þm/ og eigi viſſu Þr hvað þau 
ofdu af ſeigia. 3 
= G Ea Þ ſtiede þa hñ tok at nalgaft Jericho / at nc? mafi Blinda var við veigen bad Bla9 
muſu. Og er hñ heyrde / ad Folket gieck þar fram hia / ſpurde bí at huad þ være. Þeir (sg — mada 
Du honum ba/af Jeſus af Nadſareth geingi þar hia. Þa kallade ha z ſaode / Jeſus Somm 
auidz myſkuna pu mier. Ef Þr ft vndan geingu / hoſtudu a hũ / at híi pegde. Of kallade Rrape 
pui meir? ſagde / Sonur Dauidz myſkung þu mier. Enn Jeſus ſiod kyrr / z bauð þim af let⸗ wanna 
- Da bg til fin. Og er fi var komen hart neer honum / tok þá at ſpyria hafi at / Nuad villtu eg 
Slate bier? Ni ſagde / Nerra / P eg meette ſia. Jefus ſagde til hũs / Bert ſkygn / bin trua gist 
de þig holpen. Og ſjafnmart fieck þá Synena fylgde honum z epter/vegfamande Gud. Dg 
% allt Þ Folk er þta fa gaf Gude lof. 


ft DK æð ÚD Ann giecE og jú z reifte j gtegnum Jericho / og ſia / Ad maður faer Rabað 
Á JS Þat af nafire/ huer eð var Foringe Tollheimtumanna / og fialfur bf audigur Zætbomur og 
í #09 bí girntift að fia Jeſum huer hñ vare/Z gaf eige fyrer Folfenu/þuiað hũ erterdeme Idra 
Hvar lítill verte. SA hliop þa fram vndan z Elifraðe vpp j nockurt Alldintre "'*" Zacheo 
9— ſo að hñ ſcee hñ / Pui þar atte bi fram om að fara. Og ſm̃ Jeſus kom að 
— Þeim ſama ſtad / leit þí vpp z fa hñ / z ſagde til hũs / Zachee / ſtijg þu mz ſtyn⸗ 
dinge ofan / puiad j Dag byriar mier at vera j Þinu Nuſt. Og bfi ſtie ſkyndeliga ofan / og tok 
Þið honum fagnande. Og er Þr (au ̃ / mogludu br aller/b hí ſkyllde herbergia ſig hia Ber⸗ 
ſyndugum manne. 
Eñ Zacheus ſtod z ſagde til Jeſu / Siadu Herra / helftina ninna eigna gef eg Fatcekum / 
Og ef eg hefe nockurn teelt/ pa gefi eg ferfallt aptur. Jeſus ſagde til hũs / J Dag þa veitift þes 
ſſu huſe heilſa / mz put að hafi er Abrahams ſonur. Puiad Mannſins ſon er komiũ epter að 
leita/og at frelſa huad fortapat er. | 
At hIm enn á heyrundum / ſok bí við/og ſagde Þíja Epterliking / af þui/ at afi var hart⸗ 3 
Marte Jeruſalem / og Þ/ þr ætludu/at Gudz Riſke mude þa ftrag opinbert verða/z ſagde / Noc ⸗ Æpterýting oe 
kur eðla boriñ mañ ferdadiſt j fjarlæg Lond / at hí aflade ſier Rýtis/z kiceme fo aptur. Peſſe aß Pundunum 
kallade a tiu fina þiona/z fieck Þín tíu Pud / z ſagde til þra/ Syſlet þar mg til þíf eg Eem ap 
tur, Eñ hns Borgarmenn hotudu hf/ z fenðu honum bod / og lietu ſo ſeigia hm̃ / Bert vilm eri 
pennan ikia fata yfer off: sk í | 
í. Pat ſkiede og þa þí kom aptur; ſin þfí hafde Rijkid onder fig tefit/ffipaðe hñ at kalla a 
á ſomu biona/buerium hí hafðe Fied feingit / ſo ad hũ viſſe huad myket huer hafde ſyſlad. 
tn fyrſte kom og ſagde/ Herra Þitt Pund Hefur afrekad tíu Pund. Nũ fagðe þatil his/ - 2 ; 
Etja þu goðe þion/ af þvi þuvart tru í litlu/{Falltu valld hafa vfer fiu Borgum. Hiñ añ ⸗ aim þra teu 
Qt kom z ſagde / Werra / þitt Pund hefur famandreiget fit Pund / Til hafs ſagde hi. Og þu lyndu þtona 
„ allt vera yfer fim Borgum, “ — 
Ð Og hiñ pridie kom og fnade/Qerra/Gia * Þar er þitt Pund / huert eg befe j Gueifaðute 
folgir/ Eg hreeddunſt Þig / pui þu ert maður ogurligt / tefur Þ vpp huad þu hefur eige nidur Strapß þíns d 
K lagg/ og vppfEter Þ/uað bu ſader eige. NA ſagde ba til bis/af þinum munne Dante eg þig tug pious 
lífi vonde þion. Viſſer bu Þ/að eg er mað? ogurleg2/taFaðe Þ huad eg lagde eigi nið2/vpp{te 
tande Þ huad eg faða eige / Huar fyrer gafſtu eigi minn Pening Mangarans Borð? Ad 
neer eg kiceme hefde eg Þíf mgoEretrafit. Á Bo 
ke fg þí fagðe til Þra ft hia ffood/ Taket þ Pund fra honum og faet þ þín ſũ tiu Pund 


B 


fur; þeir ſogdu honum / Qerra/tiu Mund hefur híi. Enn eg ſeige vour þ/ af þver eð hefur 
num mum gefef verða/ Eñ fra þar ſm̃ ectert hefur mun þ burtnumit verða huad hũ hefur. 
0 þa mina Duine ff eigi villdu mig rijkia lata yfer ſier / leidet hingad / og deydet hier fram̃e la 2) — 
rer mier. Og ffi há ſagde nu betta / for hñ þið beinafta/ z gieck vpp til Jeruſalem. ——— 
Es A SE YRf 
8 b ſtiede / ba hí tok að nalgaſt Betphage 2 Bethania / kö til Fiallſins Oliueti / at hí ſen * 
eyt tuo af fínum CLeereſueinum og ſagde / Fare þið í h Kaiptun huert giegnt yckur er / og Þa Inretden Ebrít 
er komit þar jñ / munu þið fina Dfnufola bunden / a þuerium alldrei hefer enn nockꝛ mafia féí í Jeruſalem 
ſeted / Leyſid þí og leidit hingat. Og ef nockꝛ ſpyr ves / því bier leyſit hñ / þa ſeiget honum ſuo / 
eerran þarf hans við. — 
J — G Eũ er 


| G. Lucas. 
Enn Þr foru burt fífi ſender voru/z fundu ſm híí hafoe ſagt bn.iðg er Þeir leyſtu Solan/ 
ſogdu hns Drottnar / Fyrer huad leyſe þier Folan? Þeir fagðu/ DROEt þarf hañs mið. 
Os Þr hofdu hí til Jeſu / og koſtudu ſinum kleedum a:Folan/z ſettu Jeſum þar vpp a. Ef 
et hfi for af ſtad / breiddu Þr vnder fin klaede a veigen. Eða 
Ds ba hñũ tok aðnalgaft/z for ofan af Fiallenu Oliueti/ of vpp allur flockz hũs Lore⸗ 
ſuema af fagnade / Gud at lofa með: haarre roddu/ yfer ollum rir kraptauerkum ſm̃ þr hofdu 
ſied / og ſogdu / Blezadur ſie ſa Konungur er kemur nafn DROTSINS / Fridur ſie at 
Amne / og Dyrd á vpphedum. Og nockrer af Phariſeis br "eð voru mz Folkenu / ſegdu til 
hũs / Meiſtare / ſtraffa piria Loereſueina. Til huerra hí ſagde / Eg ſeige ydur þ/ef pᷣſſer þeg 
du / þa mundu Steinarner hlíða. 
Da ſm̃ haf tok meir að nalgaſt / ſa hafra Borgena / og griet yfer henne / og ſagde/ Ef pu G 
viſſer þ/munder pu a beſſum deige hugleiða ad / huad til bins Fridar heyrde / enn nu er du⸗ 
lit fyrer þinum augum. Puiat þr Dagar munu yfer Þig koma / p piner Ouiner muu vm þig. 
7 og Din Born mg bier / Skialldborg (etia/z pier vmſat veita / og a alla vegu at pier þreyngia/ 
Vt Soreydſtu og big niður að velle Þriota/Zeige muu Þr pier lata ſtein yfer ſteine vera Af þui b þu þet 
Jensen er kige pinn vífiunar tyma sg 
Og hñ gieck jnn Muſterit / og tok vt að reka / pa s felldir og keyptu þat jñe / og ſagde til 
8 bra / Skrifat er / Mitt hus er Beenahus / enn þier gierdud þ að Spilluirkia jñne. Og huers 


— dagliga kiende þí í Mufterenu. Enn Kieñemañahe foingiar og Skriftlerder / Villdarm 
auße 


frosin Lydſins ſoktu epter að fyrerfoma honum / og gatu eige fundir huad Þr (tyllðu hin giora/ bui⸗ 
| að allí folfet var. honum áhangande/ og heyrde honum, 
A 
Ey — — —— — * * a Sn A — A ; — — 
1 tm, SÞ fficðe a einum þífara daga ba þí vat af kienna Folkenu i Mruftetenu/ Á 
- Pin Magt $./0 á ) i0g af predika Euangeliu/ Da komu til hañs Þreftabafðingiar og Skrift⸗ 
— St) LE lærðer mg Olldungum / toludu til hũs og ſogdu/ Seig off af huerre Magt er 
BAÐ 


ð bu giorer þífaseða huer er fa fí þier gaf þeffa magt? Jeſus {uaraðe og. 
ſagde til pra / Eg vil Spyria ydrog at einu vrðe/{uarit nier, Skun Sobafi 
2 is var un af Nimne / edr af mannumẽ Enn Þr hugſudu mg ſtalfum fet og 
2 ſogdu / Ef vier ſeigum af Nimne / ſo ſeiger hñ / Fyrer pui trudu pier Í þeir Eñ efvir 
„ Stitn Johants eigum af monnum / þa mun allur Lyde lemia off Griote/ puiat þeir eru orugger í but at Jo⸗ 
8 burðan hafesvære Spamadꝛ/ Og Þr ſuorudu at Þr viffi ei buaða bi være, Og Jeſus ſagde til þra/ 
—— Pa ſeige eg yd: eige helldr af huerre magt eg giste þía. | ——— 
—5 * Enn þú fot þa at ſeigia fil Folkſins pᷣſſa epterlik ing / Nockur mann plantade Bifngarð/ Í 
a 09 bygde hũ Vingardzmoñum / for fiðan og var í burt vm langa fúa. Og er tífmé var fil 
Gtrarp pharife ſende hñ eirn Pion fil Vingardzmañ ana / at Þt giefe honum af Auerte Vingardſins / Huͤn 
- tsifkupande , Vijngardzmenern þuðfleftu/z lietu fornum hondum fra fier fara / Og vm Þ fram̃ fende hñ ví 
Chriſto annan Pion / Enn þr ſtryktu bann z ðatuðu/z lietu erindiskauſan í burt fara. Og enn yfer 
Þ fram̃ / ſende bí ot hinn pridia / huern Þr lemſtrudu Sarum raku burt ſidan. Eñ pa ſag 
de Herran Vijngardſins. nað ffal eg til giora? Eg mun (enda Son minn elſkuligan / ma 
vera/at þa Þr fia bí þa feile þí fer. Fi 
Enn þa Vijngardzmennerner fan Sonen / peinktu Þr ni ſtalfum frer/ og ſogdu / Þeffe er C 
Erfuingen / komit aflýfum bí / ſo að vor verðe arfleiften. g Þr hneptu hí vt af Byngar ⸗ 
denum og lifletu þfi, Nuad mun nu Herran Vijngardſins giora kil vid þa? Nñ mun koma 
Z fortona bſſum Vijngardz moſium / og byggia finn Bijngard odrum. Þá Þr heyrdu þ/{ag 
du Þr/ Ficerre er pPui. | fk — 
| Enmn hn horfde á þaog ſagde / Huad er þa b/ huad þar ſkrifat er / Pann ſtein huern vpp⸗ 
Pſal. o7byggendꝛ forlogdu / ſa er orðenað hafte byrningar.. Huer bít fellur a þennan Stein / ſa mun 
ſundurmeriaſt / Enn a hvern hñ fellur/ bati mun hf Eromia. Og Keiemafa hafðingiar og 
Skriftlcerder leituðu epter hunen Þr feinge hendi a fi lagt í þ fifi/Z ottuduſt Folket at) þí 
að Þr formerktu at hñ hafde fagt til Þrá bífa epterlifing, —— 
Math ꝛ Pern hofdu og vardholld á honum / og ſendu ví tlsmenn/ huerier ſter aittu at breyta / ſen O 
Math. 12 — Væte þr aldyqguer / ſo at þr gicetu veitt þri j orðum/z afhent þí Balldaftiornifie z yferuallde 
hu £Aðffiornarans, Og Þr fpurðu hñ að z ſogdu/ Meiſtare/ vær vitir þu feiger riett z keñer 
og alífur eige nockurs mans yferlit / hellde kienner þu Gudz gotu í Sannleika. Nuert heefir 
— — | off af 
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ECuangelium Rán VIT 
off ðí giefa Seifáranum Skatt eða eigeð Enn hí merkte þta flatlfap/æfagdetilÞralQuat, 4 
freiſte þer mins Synet mier Peningen / huers mynd og jñſkrift hefur þíe. Þeir ſuerudu og Om fkattgtalldi 
; Íegðu/ feifaras, Hñ ſagde þa til Þra/þui giefit Keiſaram huad Keiſarans er/ z Gude huad '* Keiſarans 
EK Gudʒ er. Os þr gatu eigi ſtraffat his orð fyrer Fol enn/ ndrade hñs andſuor z þognuðu. . 
Eñ nocrer af Gaðuceis geingu til þiís/húier neita Vppriſuũa ba/fpurðu hñ at z fegðu/ 
Meiftare/ Moyſes ſkrifade oſſ/ ef at einnhús Broðer andadiſt {a et eigen Konu ætte/z være Math 2e 
bi Barnlaus ðaen/ þa ſkal bis Broðer tata bis Sunu/ z vppuetia fo finii Brod: ſcede. Nu Seu 25 
 VDru.p" þig Breedr / hiti ellſte fíecE fier eigir“ Eonu/z aðaðift erfingialaus/ Og fa aftar fieck BL 
bíiar/z andadiſt Barnlaus / Og hiñ pridie mtte bana. Lijka z eirnen aller þr fis/ og lielu ei vm wpptifiu 
Sri epfer Z onduduſt. Eñ ſeinaſt allra þra andadiſt £ Kona/ Hus Þra eigentona verð? hu svamdirtna 
F nu vppriſunne? Pinat aller ſis hafa Þr haft hana til eignarEonu, HR FR — 
088 Jeſus ſuarade z ſagde til þra/ Syner pſſarar Beralldar giptaſt lata gipta ſig/ efi 
Ft fí verduger verða að sðlaft hinn afian eim z vpprifuna afðauðanum/Þr munu huerke 
 SiptafE nie ſig gipta lata/ ui br.gieta eige optar Dait/ Pui þr eru Eingin lijker / og Guðs 
Born / a meðan þr eru vpprifunar born, Eñ Þ eð biner framliðnu mu vpprýfa hef? Moy⸗ Exo. 3 
ſes audſynt við Skogarrunnenn / þa hũ kallade OROTASN Guð Abraham / Gud J-. 
ſaac / Suð Jacob. Enn Gud hí er eigi Daudra / belldur lifandramaña Gud / puiat Þr lifa 
honum aller. Þa ſuorudu nockrer af hinum Skriftleerdu og ſogdu / Meiftare þu hefur vel 
6 ſagt. Og Þr dirfduſt eigi framar að fpvria hn nockurs. sr 
Enn bí ſagde til þra/ Quernen feigia þr Chriſt vera Dauidʒ fortt Og fialfur Dauid ſei⸗ g 
ger í Pſalmabokifie DROTTFN fagðe til mins DROTSING/ Giit þu til minnar uer chriſtus 
hoegre hãdar / par fil/eg legg þina Duine til far“ þifia fota. Fyrſt Dauid Eallar hí DRO þann fic 
EEIN/bvernener hí þa hũs Sonur? 
| 0. Enn ellu folkenu abeyrande þa fagðe fi til finna Leereſueina / Vakted ydur fyrer hinum 
Skriftleerdu / huerier ganga vilia j fíjðum Elæðum/ z fixrar hafa Eueðiur a Torgum / og hin 


Agi — mett 

girne og metb 

fremſtu ſeete) Samkundu huſum / z edſtan feff j ſamdryckum / Nuerier vppſuelgia Ecknaña mið 
hus / m Dferuarpe langs Benahallds / Þeir odlaſt Þíf Þyngri fyrer deeming. 


NNR hũ leit opp/ og fa þa hinu Rijku / huernen Þr lietu fitt offur Dlmufu — 
ſtocken. Þa fa bí — Eckiu fatceka / s liet bar jíí tuo halfpeninga. — — 
Os hũ ſagde / Sañliga ſeige eg ydr / Þ pſſe Fatceka Eckia hefe meira lagt RS 
þar jfi eñ hiner aller'Dui þr hafa aller af finnenferuerande eign jñlagt til 
Á ke, Óuð3 offurs Eñ Þífe hefur af finne fatcekt alla fina næring þar inlagt. | 
ger nockrer gafu af Muſterenu / ad p vceri fagad mz goða Gteina/og 
B hafur / ſagbe hã / Sa tjme mi foma/ a huerin at allt ptta huad þier ſiaed / mu eingen ſteirn 
yfer odrum laten / at eige ſie ndurbroten. Eñ Þr ſpurdu þíí at z ſogdu / Meiſt are / Neer ſtal 
Ptta verða/z huad merke er til/ pa ptta mun tiltaka af ſtie? 
Eñ hã ſagde / Siaed til / ad pier verdet er villter / Puiad marger muu koma j minu Nafne 
ẽſeigia / Ad eg ſie Þ/og fa trjme tekr að nalgaſt / Fylget pᷣm eigi epter. Eñ nær bíer heyred af Teitn þyret noð 
„Barðsgum/z misfættii/þa hrygguiſt eige / pinad Þífu byriar að: at (fie/ efi Enden er PD ei⸗ eyöftu Zerufa⸗ 
E gepa ftrat. Þa fagdebf til þra/ Ein þíoð mir hefiaff vpp j mofe afiare/z eitt Rijke j giegn lem og enda 
odru / og mykler Jardſtialftar munu þar verða } ymſum ſtobdum / ungur £ Drepfott/ Og⸗ Veralldar 
haner/z féorar vndraner munu Þar ſtie af Nimne. 
Eñ fyrer allt þéta/munu Þr þend: a yo leggia / z ofſokn veita/z ydr framfelia/i fín Þing Mat. 10 
bug z Myrfuaftofur/Dragaðe yd: fyrer Konunga r Caðshefðingta/fnrer mins Mafns ſak⸗ Marc 13 
“ „tt, Eñ Þíta hender yður til vitnisburdar / Pui fetieð ydur j hioríu/ Þ bier hugſit ei fyrer/ þú — 
Men Þier ſkulut forſuara yður. Puiad eg mun giefa ydur Muñ og Vitſku/ huerium af eige SZuggun 
kulu giefa giegn ſtadit / mie mote mellt/aller ydrer motſt odumeñ Eli pier munuí z frãſell⸗ Ed já 
Der verða af Forelldrum og Broedrum / rændu og Bmum / og nockra af yður munu Þeir á 
life ſutpta / Og Þier verdet huers mas hatur fyrer mins nafns ſaker / Og ecken Bær af vöru 
hofde ſtal bo faraft/ (Eigneft mz yduare Polinmode Saler ydrar. 


Eñ nær þier ſiaed Jeruſalem vmkringda af Nerſlockn / pa ſkulu bier vita að nalgaſt tefur Mat. 24 
heñar aleyding · So ad huerier þa eru j ga Ladi / vie þr til Stalla/ og þeir þar eru Þa Marce 
——— Í R mitt | 


mitt je) fare hã vt badan / z bíier a Ladzbygdũ eru/ fr kome eigi þar jñ / Duiðt pᷣ eru hefn⸗ 


„dat dagar / ſuo at vppfyllt verde huad ſkrifat er. Eñ ve oliettum 7 ÞrioftmylEingum a peim 
de gum / Puiad mykel Narmkucele munu verða: a Jordu / e Reide yfer ptta SolE/z fyr? úði 
eggium munu Þe falla/z herleidder verða blarð allar Þioðer. Og Jeruſalem mun vnder⸗ 

trodaſt af Neidingium Par til að vppfyllaſt tímar Neidiña þíoða 
-Ðg Þar munu ſkie Zeikn a Oolu z Tungle og Gtisrnum/z a Jordu Kualning þioda/ 

| 2 „æg ÍDruilnan/Giar og Bylgiur munu blioða/æ meñ munu för? hroedſlu vppporna / ⁊ af epter 
Teitn yyrer hiñ þýðingu Þra hluta / huerier eð koma ffúlu/yfer allan Neimen. Puiat Kraptar Nimens mu⸗ 
fðafir Daa myhraraft:f09 þa munu Þr ſia Mafífins ſon komanda í Skyenu / medr Eign 2 ívélu Bell 
Eñ ið A tefur af ſrie / þa lijtit vpp z vpphefiet vo" hofut / af því at ydar Endurlauſn 
tefur af nalgaſt. 

Do hũ ſagde Bin Þíja Epterlifking / ſlodet Fijkiutried og all onnur Trie. Neer pra Allden 
sugaii og amm tekur vt af ípringa/ pa merke pier a þin Þ Sumarit er nand. So z líta nær pier ſiaet / pta 
íha/ buetnen í {fie/Þa vitid / af Gudz Rijke er nalcegt. Sannliga ſe ige eg ydr / pad pᷣſſe Kynſlod mun eigi 
menn fur fyrerfaraſt þar til allt pᷣta ſtier / Nimen 2 Sorð forganga/ efímin orð forganga eige. Eñ var 
ta fiðafis vags ir vð /af yðar hioriu Þyngift eige af ofte æ'bforyefin/z mg Sor gum þífarar neeringar / at 

eige kome pᷣſſe dag: haſtarliga yfer ydur / Puiat lijka ffi talſnara mun þá koma yfer alla pa 
fit a orðu byggia. Koſtet þui vakande af vera alla tíma/z biðiet/{o at þier meffut verd⸗ 
uger vert at vmfina allt pta / huad epterkomande er / og af ftanda {uo frame fyrer mannſins 
Ge. ; 5 Í 
fðg vm aga kiende hí j Muſterenu / eñ om Neetur gieck hũ vt/2 dualdiſt í Fiallenu Oliue 
ti/og allt Folk tok ſig ſnem̃a vpp til hñs j Muſterit / h̃ að heyra. 
| KK 


8 


* 9 OR? Þa íof að nalgaſt hatidar dagur ins ſxta Brands / huer ed kalladiſt A 
— 4 9 Paſkar. #0g Kefiematmabofðingiar 2 Skriftleerder epterleitudu / huernen 
iſtotian zin bxr giete hann liflatid / puad Þr ottuduſt Lyden. Enn Andſkoten var hlau 
unnar Jeſu — — — ————— * F 
á pen j Judas þafi kalladr var Iſcharioth / huer eð var eirn af folf. Og haũ 
Ben ER —D „for burt / z talade við Keñemannahodingiana z Nofudzmeñena huernen / hũ 
Radagioͤrd wm 7 villde ſelia þm bí. Þeir glodduſt við/z hietu af giefa hí Þeninga til. Og 


Gbríft líplat ¶ hñ lofade þin þui/æ leitade lags at hũ feinge fellt þín á an vpphlaups 
áð Enn er forn dagꝛ ens (æfa Braudz / a huerium fæfaft ſtyllde Paſtalambit. Og hafi ſende 
ath. 26 vt Petrum zXohafiem og ſagde / Fare bid / buit til Paffalambit/{o af vier neytum. (Ef þeir 


 Mtarc.r4. ſogdu tilbíi5/ Huar villtu av vier reiðum Þ tils SI fagðe fil þra/Giaef: Mar þier gagit jf 


i Borgerta/mun mað? mæta yckur berande Batsffiolu/ Svlgit honum epter-i þ þus/ þvert hũ 


3 j 
æilbuning afi geinga jnn / d ſeigit Hwobondanum / Meiſtaren leete ſeigia pier / Nuar er þ er erge/ þar eg 


xalambſins  meigeÞaffalambit j efa með minum Ceereſueinum? Os hñ mun vij ſa yður flora Gal aftra, 
— — p þar fil. Þeir geingu burt / og fundu ſo ſm̃ hi hafde ſagt þm/z reiðdu fil Paſ ⸗ 
chalam id. 

Do þa er fu ſtund kom / ſette ii ſig mið:/ þe tolf Poſtular mz honum. Og haũñ ſagde fil 

Fn þeíf Þra/Mtig hefur af Narta neftaeptetlangat/at eta bíta Paſkalamb mg vð? aður efi eg lijd / 

aanla Þafka huꝛad eg ſeige ydr / at hier eptet niun eg eige optar af pui neyta / par til at þat fullkomnaſt j 


ndiene Guðs Núte. Nñ tok og Kaleiken / giorde packer / ⁊ ſagde / Mediakit hñ / z ſtipted hí á mille | 


a 5 Ss ydar / Puiad eg ſeigi ydr / Eg mí eige drecka af Bínuiðar auerxte / þar til at Gudzriſke keme⸗ 
Árninn í #09 hfi tof Braudit / giorde þacer/z braut þ/ zgaf Þm/z ſagde / Þetta ét mitt holld / for“ 
Math. 26 yður gitfef verdr / gioret ptta í mina mifiing. Lika eirnen z Kaleiken / epler Kuelldmaltijdena / 
Raic· i4 09 ſagde / Peſſe er Kaleikur hins nyia Teſtam̃tis/ j minu Blode / hvert fyrer ydr vthelliſt. 
Em bpo / Siaet: Ad hond bᷣfſ er mig Suijke er meða mier á Borde / Og af ſennu fer Mañ 
tn (nítaran  fins ſon epter pui ſm̃ alyktad er/ Po ve bm manne / fyrer huern þí verdur ſuiken. Og þr toku 
Judas at ſpyria fín amille/ / Quer af þin veere / ſa ér bíta munde gigtar — 
Eẽsg þar hofſt vpp preta Þra a mille / Huer þra munde meſte hallden verða. Eñ hñ ſagde 
7 til þeirra/ Beralldliger Konungar Drottna / og huerier D fermattena hafa / þá kallaſt nað 
>rattan yuer uger Herrar / Enn þier ſkulut eige fuo/ helldur fa fí meſtur er yðar a mille / vere þí ſuo ſem 
hafir Þinn minſte / og hinn eedſte / ſ annar Pienare. Puꝛ huer er meire fa firi fil Bordfins ſutur / 
—— dur fá (í þionar? Er eige ſo / at hũ ſm̃ við Bordit fítur? Enn eg ei a millum ydar / ſm far 
er pion⸗ 


x pionar / Eñ bier erut Þr/þuerict hia mier voru í minum freiſtingum. 


Euangelium SENVIL 


ionar / Cñ Og egvil tileinka vör 
Ryke / ſo ſn miñ Fader hefer mier Þ til einkad / ſo ad þier ſtulut eta og drecka yfer mitt Borð í 
Minu Rijke/ og ſitia a ſtolum / deemande Tolf Kynkofler Iſraels. 

„Et BROS EIN fagde/ Simon / Simon / Siadu: Að Andſkoten hefer beidſt pdar/at 8 
Hf mætti fællda yður fí Queite/Efi eg bað fyrer þier/af þin trua prottnade eige / Og huenat Senen Chriſtt 
Pu fnyft om aptur/þa ſtyrk þu Brerde þina. Ef þí ſaghe til hans, erra/Reiðubuer em eg daar ga 
mz pier í Fiotur z Dauda af ganga. Ef hũ ſagde / Petre / eg ſeige þier/at j dag gelur Na⸗ 
nen eige / adr þu hefer prisuar afneitað put at þu beckter mig. Hreyſte Peturs 

#09 hñ ſagde fil þra/ Þa eg ſenda ydun ví an Pungs eð: Soſtu / eda ſkofata / huort braſt 10 

ur þa nocfut?. (Enn br ſogdu/ Alls eckert. Þa ſagde hũ til þra/Enn nu huer eð Pung he boltnmadinnar 
fur/ ſa tate þí/lýfa z eirnen Æoftla/z fa er eige hefur/felie hí Kyrtil fii/z kaupe Guerð, enunnmg 


A uiad eg feige ydur / at Þ hlytur a mier að fullkomnaſt huad férifat et / Það hũ er mede jlluir 


æ um reiknade . Pui huad af mer ſtrifat er hefer nu enda. Eñ þr ſogdu / Herra / Sia: Gus 


ð 


abg 


Suerd eru hier / Nã ſagde þa til Þra/ Þat er nog. Mat 
9 bí gieck epter vana fil Fiallſins Oliueri/ z hñs Leereſueinar fylgdu hm̃ eptet/ Og þa þí Sa b.26 
Eoin til þíf ſtadar ſagde þf til Þra/ Bidiet að eige falle þier j Freiſtaner. Og þíí veit for. frox 0“ 14 
ÞPm/ineftu fteinfnare/ fiella Kne z fof að biðia/z ſagde / Fader / ef þu villt ba taf þenna Ka Joly 18. 
lek af mier / Eñ þoeige mifi bello? verde þifi vilie. Eñ honum birtiſt Eingill af Nimne / ſtyrk⸗ 
tande þí. Og þar kom að hí breytte við daudan / og iok afafar að biðia. Eñ hañs Gueite 
Varð fo ſ Blodzdropar / þr eð fiellu a Jordena. Og bí ſtod vpp af Beeniñe/ og kom fil ſiña 
Lereſueina / fari þa ſofade af hrygd / ſagde fil þra/ Nuad ſofe bier? Standit vpp / z biðicð 
af pier fallit eige í freiſtne. 
Þa bíi var btta að ſeigia / Sia: Þat flockuren / og eirn af tolf/ ſa Judas Bi pa fyrer 12 
Ein og villdenalgaft Jeſum / at hũ kyſte hũ. Enn Jeſus ſagde fil hus / Judas ſu 2 þu Mañ Judas furtue 
ins ſon mʒ Eolfet Enn er þr ſ̃ hia bonii voru fau huad verða villde / ſogdu Þr fil hãs / Nertt Si * 
Skulu vær eige {la með Suerde? Enn eirn af þm ſlo Dion Þreftahofðingians/og hio af ða 
hañs hið þægra eyra. Jeſus ſuarade og ſagde / Leyfet þm af gista allt hið frefafta. Bo hñ 
ſnart hñs eyra og leknade hñ | sý 
Enn Jeſus fagde til þra Breftaþafðingia æ Nofudsmafia Mufterefins og Aldungaña / 13 
huerier epter honum voru fonmer/ So ſim̃ til annars Illuirkia geingu þíer ví mg Suerdum ẽ Chriſe 
Stongum / pa eg var dagliga j Muſterenu hia ydr / logdu pier eigi þend: a mig / Helldr er þa handteken 
Yðar time æ magt Myrkranna. Eñ Þr gripu hũ / z leiddu hí í Preſtahe fdingiãs hus / eñ Þe 14 
fur fylgde hm̃ epter a leingdar. Chaiphas bra 
Peir kueiktu þa vpp Elld j midium Forfalnum/z ſettu ſig j Fringum þí. Og Þet: var math 18 
þar a mille þra. Þa fa þíi Ambatt nockur fifa við Logan / horfde a þíi z ſagde / Peſſe var og Sr b ; 
tig hĩ · Enn hí afneitaðe þí z fagðe/ Kona / eige pecke eg hí. Og litlu einu Þar epter/ ſa 2 4 


* 
— 


hñ añar.ẽ ſagde / Pu ert og eirn af þm. Eñ Petur ſagde / Ei em eg. Og er bil var a orðit ſm Joh· 8 


bati Beafgaæ 
denum fkieðe 


A A eins tima / tilſtyrkie nockr annar og ſagde / Ad ſonnu var og þeffe mz honum/þuiað hñ er Ga að 


„ Mig. eilaufan. Dg hiedan j fra mun Manſins fon ſitia til þægre handar Guðs Kraptar. 


lileare. Enn Betur fagde/Draðd:/eige veit eg huad þu feiger/z jafnfnart/að híi nu þta eñ — — 
falande/gol Nanin. Da OROTIN ſneriſt við z leit til Peturs. Og Petur mintift or⸗ 
da ORSIIIS huernen hñ hafde ſagt / fyrr eñ Nanen gelur/miitu afneita mier priſ⸗ 
uar. Og Petur gieck vt og griet beiſkliga. | 
- Enn þr meñ fi hielldu Jeſu / darudu hũ z duſtudu / byrgdu hũ og flou j hũs Andlit / ſpur⸗ 
du hñ at z ſogdu / Spodu / huer (a er ſm̃ Þig ſloe Og margt añat hadugligt ſogdu þr við hũ Math 28 
Dg er Dagꝛ var / komu ſaman Olldungar lydſins / og Þreftabafvingiar og hiner Skrift⸗ OMatt. 14. 
lordu / og leiððu hñ vpp fyrer ſitt Mead z ſogdu/ Ef þu ert Chriſtus ſeig oſſ þ- Og bari ſagde * 
til bra / ef eg ſeige yde / þa truit bier mier ei/(Efi ef eg ſpyr yd Pa ſuarit Pier mier eige/z latet rer dan vm 
þann ſidaſta 
Eri þr ſogdu aller: Ertu þa Gudz fonz? fi ſagde til Þra/ Pier ſeiget þ/ punad eg em þí. Eñ Dag 
þr ſogdu / Nuad þurfum viet nu vitnisburðar leingur? Vier fíalfer beyrdii af bans Munne. 


XXIII. 
Sí. Ð all 


Cato et ſtzied/ og 


| S. Lucas — 
SG allur þra Sofnudur ſtod opp/og leidde hñ forer Pilatum / toku að aflaga A 
Dhñã og ſegdu / Pennan fiñum vier vmturna Folk vort / og fyrerbiodãda Skatt 
; Þíngbufenu ð að giefa Keifaranum/z ſeiger ſig vera Konungen Chriſtum. Enn Pilatus 
ER TD fpurde ffi at £ ſagde / Eriu Konungz Gyðinga? Hañ ſuarade og ſagde þu 
Allagan cyrt Á Sig Ð. íeiger þ. Þilatus ſagde þa til Preſtahefdingiaga 2 til Lydſins / Ongua fet 
fé pyret pꝛiato RC finn eg peſſum mañe. Enn Þr voru Þíf afiadare z ſogdu/ Hũ hefur vpp⸗ 
eft Folket / mz pui bí hefer kent hier 2 huar a ollu Gydingalande / til teked j Galilea / z all j 


enan Stad. SA FAR 
— Eñ er Pilatus heyrde Galileam nefnt / Spurde hñ at huert bf være Galeiſt mað2, Og 
er híí fornam af þfi var onder Nexodis vallde / ſende hñ hũ þa burt til Herodem / hver eð ſtalfe 
var a pᷣm dogum | Serufalem. fi er Nerodes (a Jeſum / vard hũ næfta slad:/ puiat hí haf B 
Zuad pyter ger de fyſt om langa q ma / at fia hñ / af þuí at hñ bafðe og heyrt margt af honum / og vænte að 
voðes er fkicð hf mundi fia nocfurt Teikn af honũ gioraft/ Og atſpurde há a marga vega. Og hñ ſuar⸗ 
ade honum ongu / Eñ Keñemañahofdingiar? Skriftlcerder aſokudu hi hardliga. Og Nero 
Des ang ſinu Hndfolke forſmade hũ ſpieade / færðe hũ í huitt fat / fende ap til Þilafo. Og 
a þín deige vrðu br Pilatus z Herodes Viner aptur / puiad adur voru Þr Quiner fína milli / 
Eñ Pllatus ſamankallade Preſtahofdingia / Hofudzmenn Cyden / ⁊ ſagde til þra/ Pier 
— hafed Þennan mañ til min haft / ſo ſin þafi er vmturnar Lyden / og flat: Eg hefe ſpurt hafi 
pilatus ber vit hier fyr? ydr / z a pᷣſſũ mañe fiñ eg ongua fet Þar vm þier Elaget hñ / z ei hella? Nerodes / Pui 
- ev ſatleyſe „gb eg ſende yður til hñs / Da ſiaed: Ad eckert hefur vppa hũ borift/þ auða fie verdugt / Fyr⸗ 
Synt et þu vil eg giefa honum Raðring/z lata fíðan lauſan. Puiad hũ blaut þm ein epter vert 
iu Hatndardaoſins lauſan at 'giefa. ' R 
Math. 7 Efrallr Sofnoduren kallade vpp til ljka zſagde / Eat burt peñan / z gef off laufa Bars 
Sattsas — tabarn/þuer eð var fyrer nockurt ſundurpycke og Manſlag er ſkied var j Borginne / jñ ſettur 
Joh. 19 Myrkuͤaſtofu. Þilatus talade enn aptur tit hra / ⁊ villde Jeſum lauſan laita. Eñ Þr koll⸗ 
auðu vpp og ſogdu⸗ Kroſſfeſtu / Kroſſfeſtu hn. NA ſagde enn í pridia ſiñ til bra / Nuad jllt hefe D 
Brumdar ade Pſſe giort? Snoua daudaſer ſiñ eg mz henum / Fyrer þvi vil eg hegna hí z lata ſidan lau⸗ 
Bydinga fan. Eũ þr froðu pui piettara Ff a mg myklũ hliodn ceſkiande þ hí yrde Krof{feftz. Og bra 


hliod ẽ Hofudpreſtanna tot ve | 
99 Pllatus doemde af ſkie ſtyllde Þra beiðne/ enn gaf þm laufan þann er já var ſette ſyr 
ær fundurþyctis z mañſlags ſaker j Myrkuaſtofu / vm huern Þr badu / Eñ þá fram̃ſellde Je⸗ 
smön be fi bra valld. Og pa er Þr leiddu þí vt / hondludu Þr nockurn / Simon af Cyrene þú eð ko 
wen var af Akre / og loedu Kroſſen vppa hñ / at hñ bære hí epter Jeſu. 
Chriſto = Ei hor fylgde epter mykell fiolde folks og Kuefia/þuettar eð grietu hi og aumkudu. ER 
Jeſus ſneriſt til beirra og fagde/ Pier Deetur af Jeruſalem/ grated eige yfer mier / helldur 
grated yfer yður ſialfum zyfer Sonum ydar. Pui ſiaet: Ad þr Dagar munu koma a huer⸗ 
minning tumfeigtaft mi/Gælar eru peer obyriur / ẽ þr Kuider et etge hafa fæðt/z þau Brioſt huer eir 
Idranar oe voru mylkt. Þa munu þær taka at ſeigia Fiollunum / hryniet yfer oſſ / ẽ Halſunum / hylied Ææ. 
oſſ. ui ef þr gista þtta við þið blomgada tried / Nuad mun Þa ſtie við bið þurras ós 
(Enn tveir Spilluirkiar adrer leidduſt z vt/at þr være aftefner mg þonum. #09 ffi þeir 
komu j þann ſtad huer eð kalladiſt Hofudſkelnaſtade / Þa kroſſfeſtu þr hñ par / £ Spillurkia 
Broffreftin na mz bonum/eirn til heegre handar Z annan til Binftre. EA Jeſus ſagde / Fader / fyrergef 
—— 8 fm b/ butat br vita eige huad þr gista. Og Þr ſtiptu þíis Elgdum/z verpudu þar vm hlut 
Fefte. Og Folkit ſtod z {a fil | 
#94 Qafðingiarti darudu bít mz Þín 2 ſegdu / Dori hefe hã hialpat / hialpe bí nú flalfn 
a chrifu fiex/ef ha er Chriſtur þinn vtualde Gudz. Ad honum heeddu og Sttijdzmennerner / geingu til 
SR óð þíis/og baru honum Edik og ſogdu / Ef þu erf Konung? Gydinga / pa frelſa ſialfan þig. Ef 
Titillen ypet yferſkriften var ritud yfer honum tg Girffum / Ebreffum og Latinſku bokſtofum / Peſſe er 
 húsvögde Konungur Gydinga. —— 
ingder voru / laſtade bí og ſagde / Ef þu ert Chriſtus 


Enn eirn af þm Spillurkium ſm̃ he 
Pa ſuarade inn aflar/ffraffade hũ z ſagde / Og þu hreediſt ei hell⸗ 


1 
Zuad pyrer Pil/ 


— frelſa ſialfan big z ockur. 
up Sputuirt· dur Gud / {fi ert þo i ſamre Fordoemingu / Og at ſonnu ſkier oct: Ptta riettliga / puiad við mzto 
Tr. rum huad ockrar giorder voru verðar/ enn pfſe hefut eckert vondfligf giort. #09 hafi fagde til 
Jeſu/ DROTEESINI Minſtu min þa pu Eiemur í Núte þitt, Os Jeſus ſagde fil hans / 
Gannliga ſeige eg pier / j Dag ſkalltu vera mg mier í Paradis. sb | 
; g þa 


a. 
— — —— 4 


Cuangelluum 0 Al 
. Iða Þ var nær om þina fiettu fund. Og Myrkuren giorduſt yfer allt Landit til nindu ſtũ⸗ Oath. 27 
d / Os Solin ſortnade / Og Tialldit Muſteriſins rifnade j miðiu ſũude· Og Jeſus kallade ha⸗ Marc. IS 


— tre roddu Z ſagde / Fader) þínar hendr fel eg mifi Anda. Og er hñ hafde Ptta ſagt / lietſt þí. 
fi er Mdrad hofdingen fa huad þar ſkiede / dyr kade hñ Guð z ſagde / Ad viſu hef pſſe madr 


12 
Andlat Chriſtt 


riettlatur verit. Og allt folk er þar var ſamankomit af horfa a Ptta / og fen Þ fa huad þar 
ſkiede / barde Þ fter a Brioſt / og fnere j burt aptur. Enn aller hñs fufiingiar ſtodu langt fra/ Ee Sl 


er ſtied 


05 Þær Konur ſm honum hofdu epterfylgt vr Galtea/z horfdu a þía.. 
fa, Math. 27 


£Dg fia: Madꝛ not: Joſeph að nafne/{a er var eirn Radherra / godz mafi riettuijs / eigi 


Pykle hũ þra rade og giorningum. Og bí var af Borginne Arimathia vr Judea /Nuer eð æ Marc. 1o 


ſtüdade epter Gudz Rúte/ Peſſe gieck til Pilato / z bað vm Lykama Jeſu / og tok hafi ofan / og Joh. 19 


ſueipade hñ í Lierepti / lagðe híi jvthoggna Grof / j hueria ecki hafde efi nocEz lagður vereð. 


£ðg Í vat Affangadagr / Puottdaguren of af hefiaſt. Enn þær Konr ſm̃ komnar voru af í 


Galilea / fylgdu epter / (foðudu Örofena/z huernen hãs Likame var lagður. Eñ por ſneru 


aptur / reidade til fin Smyrſl ẽ dyrligt Salue / z vm Puottdagen voru þær kyrrar epler Log⸗ 
talfins Goðan. | E 
| XXIIII. 


ls | % RN eirn Puottdagaña miðg ſnemma / komu þær fil Grafariñar / og baru 
Upau Smyrſl er þer þafðu til buit/z efi nockrar adrar mig Þm. Þér fundu 
Á (9) Ek 


af Efeinenum hafde vellt verit af Grofinne / Og ſtigu þar y/æ fundu ecti 

N —O Sifaman Qerrans Jeſu. Og ſm̃ þær voru hugſiukar vm þíta/Gia. Þa 
RN 7) ftoðu tueir meñ hia þm j Leiptrande Glæðum. Eñ þær vrdu þa þræððdar/ 
elu a fina Afionu til Jarðar. #09 Þr ſogdu til þra/ Nuad leite þier þins Sifáða hia Dau⸗ 
Durtie NÁ er eig hiet / hellar er hi vpprifin. Nugleidet af þui huad þí taladi fyrer yd? / þa 
Ef var nu eñ j Galilea / er hũ ſagde / þ Mañſins ſyne byriade af ſeliaſt j ſyndugra hendur / og 


„ ttöfffeftur verða/og a pridia deige vpp af rífa. Og Þær mintuſt a bis orð. 


“#08 Þær geingu burt fra Grofinne apfur/Z kuñgiordu allt þía þin ellefu/ og ſo ollum od⸗ 
tun, Enn þíta var Maria Magdalena / z Johaũa / Marta Jacobi / og þær adrar er med 
Pm voru/ ft þetta ſogdu Poſtulunum. #09 ra orð virtiſt þm ſĩ vcere h Sionhuerfingar /ẽ 
ftuðu eigi. Enn Pelur ſtod opp/z hliop fil Grafariñar og lauf þar jí/z (a Linloken einfom 

- Higgia/giect Þurt/og vndrade mg fralfum ſier / huernen þ være ſtied 

tog fía : At tueir af þm geingu pañ fáa Dag til nocfurs Kauptũs / p er var fra Jeruſalem 
rums ſertige ſkeida / þút ed Em̃ahus var að nafne. Os Þr voru að tala fín a milli om alla þa 
hlute / ſm við hafðu borit. fOg Þ fficde þa þt roedduſt við/ og ſpurduſt a fín j millum/at ſialfe 

Zeſus nalcegdiſt þa/og gieck jafnframí þin. Enn þra augu voru ſo hallden að þr þeftu hafi 

ei / Eñ þá ſagde fil Þra/ Nuad et Þ fyrer reedu / s þið hondlit reikãde yckar a mille/z erut hryg 
guer vt af? Da ſuarade eirn er Cleophas var at nafne/ z ſagde fil hũs / Ertu alleina ſo okeñ⸗ 
ður fil Jerufalem / ad þu veiſt eigi huad a peſſum dogum þar jnne giorſt hefur? Til huerra 
hñ ſagde / Nuad þas 7 a En ; 

Enn Þr fegdu til hũs Þat af Jeſu hinum Raduerſka / huer ed var Spadoms mad / met 
fugur í verkum z ordum fyrer Gude € ollu Folke / Nuerſu að vorer hofud preſtar/? Hofding⸗ 
tar felldu hũ j forðæming 

D leyſa Iſraͤel. Og vfer allt ptta er nu hiñ pridie Dag? í Dag / er þía ſkiede. So hafa z ſtelft 
off nockrar Son: af off til / þær eð fyrer cCyſingena hafðu hia Grofiũe verit/ z ecki fundit hũs 
Likama / komu z ſogdu ſig eirnen ſied hafa Einglanna fioner/Þr eð ſogdu hñ lifa. Og nock⸗ 
rer vt afoff geingu til Grafarinnar /? fundu eins lijka fífi konurnar hefðu ſagt / enn híi fundu 

it ecki. " Al 

Dghů ſagde til þra/Ð þier Heimſker / z treger í hiarta að trua pui ollu huad Spamener 
ner hafa talat. aut Chriſtus ei Þta af lijda / ínganga (bi fina Dyrdẽ Og hũ tok til fræ 
Moiſe og ollum Gpatnennum/og lagde vt fyrer þm allar Riͤmingar Peer af honum voru. 
Da þr:tofu at nalægaft Kauptunit Þ þeir geingu til/0g hũ liet þa 8 villde bá leingra gan⸗ 


„ga/þeir neyddi hñ og ſogdu / Ber hia oſſ Merra / puiad kuellda tekur og a Dageu lijdur. N 


Það ſtiede og þa hú 


. 


id. 
— Cbþrí 


Math. 28 


att. 16 


cx: 


Joh. 200. 


í 
Vt ap Chriſtt 


wppriſu 


2 
Ringlarner bo⸗ 
ba Chriſtum 
wppriſen 


Kuinnur boða 
Poſtulunum 
Chriſti wppriſt 


Chriſtus birtiſt 
pᷣm teim 
teinu 


Daudans/ z kroſſfeſtu bí. Enn vier vonudum af þé munde endura 


E geim var þia þí. | 
—— fat mg pm til Bordz / at hũ tok Braudit / blezade p og brant/ætictte 
— Bif at pᷣm 


oO. Lucas Euangelium 


= að Þín Pa vpnuduſt Þrá Augu/ ſo þr pecktu hũ. Og hũhuarf vr Bra augſyn. Da þr ſogdu 
ſin a mille/ Brañ ei ockart hjarta j oc þa hũ talade við vckur a veigenum/z opnade fyrer oce 
kur Ritningarnar? Og Prſtodu vppa ſomu flundu/z ſneru aptur fil Serufalem/z fundu þa 
ellefu ſamanſafnada / og ba fífi mz þin voru/ huerier eð ſogdu / OROITIN er fannar 
figa vpprifen og hefur birft Símoni. Og pr tiadu þm huad giorſt hafde á veigenum/z huer 
nen Þr hefdu þet hũ j pui búi braut braudet. | 
rm  Þaftvorunu enn at fala om ptta / ſtie Sefus mitt i millum þra/ z (agðe til Þra/$tið: ſie F 
taps mz yður. Enn Þr fældufi og vrdu hroedder / og meinuðu að þr fxe Anda nocturn, 99 hñ fag. 
í a de fil hra / Nuad fæleft þier/og þuí koma flijfer þantar í yðar hiortuẽ Siaet minar Nendur 
og mina Feetur / at eg em hũ ſialfur / Preife þier ſkodet / puiad Ande hefur ei holld nie Bein / 
fo ſm̃ bier ſiaet mig hafa. Og þa hũ ſagde b / ſynde hi þín hendur z Sætur. Og er þr trudu 
enn eige fyrer fagnadar fater/ og vndrande b/ ſagde hñ til pra/ Nafe þier nockut Matligt? 
— br logdu fyrer hũ ſtycke af ſterktum Fiſke og hunangsſeim. Sg hũ tok pad / og mí fyrer 
eirra augum. 
Oo þí ſagde til bra. Petta eru þau ord / huer eg talade til ydar / pa eg var efi nu hia ydr/ þé 
það blaut allt að fullkomnaſt huad af mier var ſkrifad j Moiſes Logmale j Spametiabo⸗G 
kum og Þjalmum. Pa opnade hñ Þra ſkilning ſo at þr forſtodu Ritningarnar/ og ſagde fil 
Þra/Go er það ſtrifat / og fo byriaðe Sr ad lijda / og vpp að rífa a þriðia deige af dauda/ 
predikaſt lafa í finu nafne Idran z fyrergiefning Synda / a meðal allra bioda / vpphefiãdi 
til Jeruſalem. Eñ pier erut vottar allra þífara hluta: Og ſiaed / Ad egmii ſenda yfer ydr Fy⸗ 
syrerhent wm rerheit mins Fodure. Ef pier ſkulut ſitia Borgine erufalem/þagat til aí bier kloediſt með 
helgan nds Krapte af Needum. | | " 
Enn bít hafde þa ví allt til Bethaniam / og hof vpp finar endur og blegade þa. Og Þ 


Vppſtigning giordiſt þa hí blezade yfer þa/at hũ leid fra þm/z var p pnumen til Nimens: 
Fi Enn þeir tilbaðu hann/og ſneru aptur til endfalenn! eð Biytið 
Fagnadi / og voru jafnan í Muſterenu / Begſam⸗ 
| ande og Lofande GBD. 
Ender S. Lucas 
Gudzʒſpialla 


S. Iohannio End sc 


I 


Vpphaßze var ord 2 
og Ord var hia Gude / #0. þú — 
og Gud var þ Orð. Pat eitipur ogt — 
ſama var i Vpphafe hia Saudurnũ 

Gude / Aller hluter eru 

fyrer giorder / z an Þíf 

fer eckert giort / huad giort er, J því var 

Liffet / Sijfef var Lios mannanna Dg 

| <iofif lyſer ẽ Myrkrunum/ c Myrkuren 

hafa þ eige hendlat. 


EN 


774 
DS 


) 


FA 
Á N 2* Th 


ð Us 
0 
* 


N j 


— 


SR A Þat var eirn Madr af Gude ſendur / 2 
a 
— JR as burð" /að bíi bære vitnisburd af Siofenu/ Math.3 
| jað aller ſkylldu fyrer hí trua. Eigi bar art rá 
3 bit þ Lios / helld? að hañ bæte vitnisburð cyr. 2 
= af Lioſenu. Þar var ſañarligt Lios / hut 
Sl eð lyſer ollum manni fen koma í beñan — 
NN MNeim / Það var í Neirmenum/z Neimur⸗ 

A {ert var fyrer p giorður/z Neimuren þece 
N ; kte þat eige. | 

EN Hã kom til fiftar eigerar/z hũs fjalfg Math. 15 


MR NV mztoku þari eige. Enn fo marger fí þí Luc · 2 
vwedloku / þa gaf hi þin matt Gudz Bor — ið 
725 num at verða/ þin er a hafís nafn tttac á pais - 
Eige þr ſm̃ af BloðenuLeda Þr ſĩ af og Cbrafir . 
——olldſins villd / eður af mannfins vilia/ a 
0 Sr (em al Sa ur | —— 
Og Ordet vard Nolld/ og bygde mg oſſ. Og vier faum Þíf Dyrd / Dyrd ſuo ſm̃ eingietins 
Sonar af — — Nadar og ———— lok ala Sg — 
C Johannes vitnar af honum / kallar og ſeiger / Peſſe er fa af huerium eg ſagda / Epter mig 5 
ntoma /ſa fí ſyrer mig var / puiad þíí var ſyrre enn eg / g af híis gnægð hafti vær aller Ien Johan 
feingit/ nand fyrer náð. Puiad Logmalit er fyrer Moyſen vtgiefit / eun að 2 Gafileitur ee. a 
fyrer Jeſum Chriſtum orders Eingen hefur vm alldut Guð ſienan / ſa eingietne Sonur ft í Greinaminn 
Fedurſins fadme er / hũ hefur oſf þíta funngistt, Chriſti og 
Ds pta er Vitnisburdur Johannis. a þeir Judar ſendu af Jeruſalem Preſta nú kyns bis | 
R Leui / ad þr ſkylldu ſpyria hũ / Nuer ert buẽ Og hũ kiendiſt æ neitade þí eigi / Og hũ bið? — 
ndiſt ſo ſeigiande / Eige em eg Chriſtur. Þeir ſpurdu bít þa efi ad / Nuad þa? Ertu Elige? Sókn 
Mii fagðe/Eige em eg / Ertu Spamadrr Enn bí anfave/nei ecke. Þa ſogdu Þr við bi/Sú Ebifto og fee 
tt þu ba? Go áð vier meigum andſuar gtefa þeim er off vífendu. Nuad feiger þu af flat, ſialpum í 
A Piet? SYfi ſagde/ Eg em hropade rodd a Eydemartu/ Gteide þier getu DROTEA RS/ | 
ot ffi fagdeEfaias Epamadu . — Eſaie 40 
Do Þr ſ̃ vtſenduſt / voru af Phariſeis. Þeir atſpurdu haf/og ſogdu honum / Pui ſkirer 8 
æ, Þa/ef þu ett — Chriſtur / eige Elias/eige Gpamad:? Johannis ſuarade pm / og ſagde / Munur Johan 
gſtifre ms Vatne / eñ fa ſtendr mitt hia yde / huern þicr peckit eige / fi er fa (fi epter mig ÍS og Propber * 
Mun koma / ſa eð fyrer mig var/ huers eg em ei verð? að eg ffal vppleyſa hañs féoþueinge, kanna 


7 J 


Petta ſtiebe Belhabara/ hinumeigen Sotdanar/ þar Kobaftes {Eirde> 


ss, St anars Dags epter ſier Soljannes Jeſum konja til fin/z meellte / Siaed: Par er þíabit — o 
d / þút ed ber Neimſins Synder. Peſſe er af huerin eg ſagde yð2/ Epter mig Ferna mað Guð: Éamt fi 
AG mig var/ puiad hñ var fyrr eneg. Og eg Eenda hafi eige/ Nelldur að hafi yrde Fyn, Keimſins yn 
tt Sftael/fyrer bin kom eg að ſthra mg Vatne. der ber 
#09 Johanes vitnade/zfagðe, Eg fa Andan ofan ſtijga af vinnum ſ Dufu lýte/og var í 
| | — yfer hi 


Lið 


ER 


* 


a (6, Johannis | 
10 yfer Borum/zeg þetta hñ eige Enn fa mig ſende að féjea tg Vatne / bí ſagde mier / Yfer 
Gpinberan að huern þu ſier Andan niðurftúga/ z yfer hm vera / í er ſa ſm̃ ſtijrer mz Helgum Anda, Og 
Shufsin eg fa b/ Os þeffan vitua eg Gudz ſon vera. A 
* nn annars dags aptur ſtod Johañes eñ / 2 tueir af hñs Cære(ueinii. Og ſm̃ hñ leit Jeſũ 
— ganga / ſeiger þí / Siaed / pat er Samb Guð. Og tuen af hũs Leereſueinum heyrdu hũñ tala / 
— og fylgdu Jeſu epter (Enn Jeſus ſnere aptz/Z leit þa ſier fylgiande / og ſagde pm/ At hueriu 
lieilte pier? Peir ſogdu honn / Rabbi(huad at pydiſt / Meiſtare) Nuar att þu heimaẽ NÁ (ag 
Kallar : de bim/ Komit og ſiaet. Þeir komu og ſkodudu huar hũ væte/Z voru hia honum pañ dag / Eñ $ 
Zoreſueinanna h var neer tiundu ſtund. RA Fi = 
Einaf peſſum tveim var Andreas broðer Gimonar Petri / s heyrde af Soharie/z Jeſu 
— epterfylgde. fi fann þa adr finn Boð? Gimon/z fagðe til hũs / Vier hafi fundit a Me⸗ 
Mefſtas)  {fiam(þuað ví legſt Gmurd? )Z fylgðe honum fil Jef. Þa Sefus leif br / meellte hũ / Pu ert 
þesa á Stiki Simon ſonur Jonas / Pu ífallt Fallaft Tephas / p otlegſt / Nelluſteirn. | 
Agan dag þar epter villde Sefus ferdaſt ul Gaftlea aptur/z ſiñur Philippum z fagðe fil 
bu:/08 á SEbver hũs/ Fylg þu mier epter. Ei Philippus var af Bethſaida / vr bre Borg Andreſar z Peturs 
— Fall -Þhyilippus fafi Natangel / fagðe honum) Vier bafum þann fundir / af huerium Moyſes í 
 Áileine þyðing Lesmalenu / og aller Gpamefi hafa omýfrifat/Sefum Sofepbs ſon af Nadſareth. Natha⸗ 
miel ſagdi til hũs / Nuad ma af Nadſareth gods komaẽ Philippus ſagde hm̃ / Kom og fia. G 
Jeſus fa Rathanael koma til fín/ 2 fagde af honum / Siaet: Eirn fafian Iſraelita / hver 
ium Siut eigi eru. Nathanael ſagde þa við hñ / Nuernen becker þu migẽ Jeſus ſuarade og 
ſagde til hũs / Adreñ Philippus Eallaði a þig/ A varf onder Fikiutrenu / ſa eg Þig. Na⸗ 
Gen.28 hanael ſuarade ẽ ſagde fil hũs / Rabbi Pu ert Gudz Sonur / Pu ert Konung: Iſraels. Je⸗ 
{us ſuarade / ⁊ ſagde við hñ / þu truder / af því af eg ſagda bier / ad eg hefda ſied big onder Sí 


12. iuirenu/ Gia muntu efi pᷣſſu meira, Og hũ ſagde honum / Senneliga fefeliga feige eg ydur / 
* Q3pp fra Þífu munu pier fía Himinen opiñ / Eingla Gudz ftíjga vpp og ofan yfer Mann 
# fíns Gon. | " 
sg — | TI Eanaj 
# G þríðia Dag þar epter/varð Brudkaup —5 — z þar var Moder Jeſu / A 
í A Se(us var boðen z híís Cære(ueinar fil Brudkaupſins. Og er þa þraut Bij⸗ 
lak Bat SR |nið/fagðe Moder Sefu til hůs / Peir hafa eige Vijn. Jeſus ſagde fil heñar / 
nn fer AF Pu Kona / Nuad hefe eg mx þigs Min ſtund er ei efi Eomen. Moder hanns 
Anette þat Að 7 A (agðe við Þionuftumeiina/ Huad helfi hñ ſeiger ydur / þ gioret. Eñ þar vo⸗ 
wid mig os pia ) ru (ex Steinker/ ſett epter vemu E breftrar þreinfunar / huert eitt tok tuo eda 
pria meler. Jeſus talade til bra / Fylled vpp Keren af Batne/z Þr fylldu þau allt a barma 
Da hñ ſagde þm/Stellif nu a/og fætit Kicemeiſtar anum / Og pr færðu honum. Eñ þa Kice⸗ 
meiftatin ſwackade Bínet/þ Batn hafde verid / viſſe hũ ecEi huadan þ kom / eñ Pionuſtumeñ 
erner fí Vatnit ſoktu viſſu bat / bí kallar a-Gruðguman/og ſeiger honum / Aller meñ gæfa Í 
a. Bín/og nær þr gisraſt oluader / þa þ hið fiettara. Eñ þu hef geymt þið goða allt 


Peita er þið fyrſta Jarteikn þ Jeſus gierde fil CanaGalilea / og hafi opinberade fína 
Dord / Os híis Leeriſuem“ trudu a hũ. Epter þ for hũ ofa til Capernaum / hũ 2 Moder híis/ 
Bröð? hafis/og Leeriſueinar / ẽ voru þar eigi miog marga daga. 
5 Þa var ognalæg Naſkahatijd Gydinga. Og Jeſus for vpp fil Serufalem/z fañ i Mu⸗ 3 
SA ſterenu fifiande/ þa ſm̃ ſeudu / Naut / Saude / Dwfur / og ba ſm̃ vmſtkipte gisrðu a Þeningum- 
tefner ag Þa giorde hí fer Suipu af ftæingili/og rat ví allt af Dufferenu/bæðe Naut ? Saude/? 
Mußerena hratt nið? Peningũ z borðii Þrá er vmffipten giorðu/z fague við þa 8 Dwfurnar felldu) Bert 
pier þíta burt hiedan / og giorit eigi mins Fodurs hus af Solu þufe. Niãs Leeriſueinar hugr 
——— leiddu pa / huad ffrifater/ Bandlcete Hus pins mí mig; 

Pa omudu Judar og ſogdu honum / Nuert Teitn ſyner þu off/ at þu meiger þía giora? 
3. fs ſuarade og ſagde þim/ Brioted þetta Muſtere / enn eg ſtal a pridia deige Þ vppreiſa · ð 
a Þa ſogdu Gydingat / Petta Muſtere er vppbygt } fer og Fioru tijge car / enn pu villt vppteifð 

íande og aptuer Þ þri Dadi? ii talade vm Muftere fins SýEama. #00 Þa hafi var af Dauda vppriſeñ 
arade ſina ond hugleiddu hás Lre(ueinar/ af bí hafde þía moeellt / z trudu Ritniguñi / þín ordum er Jeſus 


hafde talad 
Enn 


——— 


* — * 


9— 


; — Euangelim 14 


ti bít varj Jeruſalem vm Paſcha a þm Hatdardeige / pa trudu marget a bs nafn/ 


Þtöfau þau Takn er hf giötðe, Eñ Jeſus trude Þm ejge til vm ſialfan fig/af þui þfi pee⸗ 
kte alla/og þurfte eige við at nockut here af Mannenum vitne/þuiað þa fialfur viffe það 
Mig mannenum var 


fn Ak. — 


fæ — Ar var eirn mannj bland Phariſeos / Nicodemus að nafne/ hñ var eim af 1 
Vofdingium Gydmga. Ni kom tl Jeſu vm Nott / og ſagde til þiis/Rabbi/ Diſputatto og 
Mvbier vitum / ad pu ert eirn Meiſtare af Gude tomen/ Puiad eingen getur Ssmislwm 
X Ssiort pau Takn / ſm þu giorer/nema Suð ſie tg honum. Jeſus (uaraðe z S stilla ip 
)ſagde tilhiis/Gafiliga fanntiga feige eg þier/ Nema ef fá er noctur/fifi at ykynfomune/og 
NE 6 nytt verður endurboren / hñ fær ei að fia Gudz Riſke. Þa fagðe Reobenue Etuatninat 
illbfís/ Hnernen ma maduren endurberaſt þa bí ek gamall? dz fat þí ſtiget aptur j fifiar viettletis 
Modurkund og fæðfi fot Jeſus ſuarade / Safitiga fannliga ſeige eg bier/ Nema (a fi endur ——— 
vote Verður af Vatne z af Anda / hí gietur eigejfigeingitj j Gudzrijke / nað af Holldenu nngunne 
Feediſt/ þer Nolld / Og huad ſm̃ fæðift af Andanum / er Ande. Vnoͤra pu tige/ po eg ſeg⸗ 
8 da bier / ad ydur byriaðe að nynu að endurfæðaft. Binduren blæs huert hañ vill/og þu heyrer 
hũs byt / enn eigi veiftu huadan hũ Eiemur/eð? huert þí fer / So ern aller Þe ft af Andanum 
eru endurborner. — EB 
Nicodemus ſuatade ẽ ſagde hon/únen ma Þíta ſkie? Jeſus ſuarade ẽ ſagde / Ertu Mei⸗ 
ftare Iſrael og veiſt eige ptta? GSañliga fannliga ſeige eg pier/ at vier ſeigum b vier vitum Auttan phatiſe 
dvitnum b vier ſied hofum / og vort vifne medtakit bier eigi. Og ef bier trued eige þa eg (eigi arans 
ydur af Jardligum hluta) NQuernen min pier trúa meiga /ef eg fegoe ydr af Nimneſtu hlutie 
. Eingenmun og vppftjga til Himna/ nema fæ ſm̃ ofan ſtie af Qunne/Gonur Mannſins 
fa fi er af Amne. Og ſoſm̃ Mionfes oppfefie NAsggormen j Eydemorku lýta byriar Mai Gafiathat rita 
ſins ſyne opp at feſtaſt / ar aller Þt er a br trua fortapiſt eigi/þelldz að Þr hafe eilifr Lijf.  leteereði 59 
(Guo elffade Suð Neimen / at hñ gaf ví ſin eingetin ſon tel Þeff/at aller Þr ffi a hann a fiðfemd 
trug / ſyrerfariſt eigi/ hellde at Þt hafe eilift hf, Du eigi ſende Gud Son fifi Neimen/ að sep * 
an Dane Nemen / hellde ar NReimuren frelſiſt prer haf, Quer a hañ truer / Ocemiſt if þeta og 
a Ber hañ truer eigt / hañ er nu Þegar Doemdur / puiad hafi truer eige a nafn eingietins Gudz tífinn 
€ Gonar. fi þefft er Domuren / Lioſit kom í Neimen / og mennetner elffuðu meir Myrkret er ar. 13 
0. Gisfit/ pui þrá perk voru vond. Nuer jlla giorer / ſa hatar Lioſit/ hn kemur z tige til Lioſins/ Math. 26 
at eige firaffift bris vert, Ef huer Gannleifen giorer / hñ Eem til Lioſſins / ſo at hũs giorðer 
verde kunnar / pinad bæt eru j Gude girdar.. 
| Epter ptta kemur Jeſus z hafís Leereſuemar til Gydingalandz / z dualdiſt þar í þm/ 2 
ſkijrde / Johaſies var þar enn og ſtirde við Enon neerre Salim / punat þar voru Votn morg. 
eir komu bangaf ſtirduſt / putad Johañes var eige þa jñ latin j Myrkuaſtofu. 
Eẽñ þa giordiſt ein fpurniug af Leeriſueinum Johañiis við Gydinga/ vm hreinſna. Þeir 
komu fil Johannis ? ſogdu honum / Meiſtare / ſa ſĩ hier var þinumeigen Jordanar / af huer Spurmng þvert 
a þu bart Vitne / Sie: Ok ſtirer nu/z aller Eoma fíl hũs. Johqnnis ſuarade og ſagde Theſto ypeſe 
Lg aðut fær eige medteket nockut / nema honm verðe b af Oimum gefit. Pier erut ſalfer min ẽt ſtyra 
imne / b eg ſagda / ad eg ei vcere Ekriftur/ Helldur b að eg væra fyret honum ſendur. Nuer — 
ed Brudena efur / ſa er Brudgumen/ enn Vinur Brudgumans er fa ffi ſtende? blyder húi/ , Sin Ehf 
Slediandift af fagnade fyrer Brudaumans rödd. Sa ſame miñ fögnuður er nu vppfyuͤdr og Fobatiis og 
'Onti ber að vaxa / enn mier áð minfa. VI SS afiataSpatmarta 
Sa fá að ofan að Eienn þí er pfer llum. Nuer hñ er af Jordu / hñ er Korð/z af Jer⸗ 
du falar hã / Enn fa fi Eem af Qimne/bíi er yfer ollum Og huad hí fa Z heyrde / þ vitnar pg Lyn et 
bn og eingen tekur hũs Birnisbnd/ Eñ hver hi tefur bis vitnisburð) fá jñciglar þ að Gud ſeint Guðs 03 
ir fannir. Pui huern þann fit Suð fendör/{a talar Gudi Drð/ puad eige gefur Gud finn mtetft ST18 (EUR 
Anda að ífamte. Faderen efi ar Sonen / og allt gaf hí í hans bendar. Mer 4 truer a So⸗ tt ág ert 
— Hen) fa hefur estifelýfi Enn huer hã fruer ecti a Soneñ /hí mum eige ſia Cúfet/ hellar Þlýfr matfins 
0 SEiag reide yfer honum é 


| | “ — t á 


Enn. 


L 


Samuerſter ſne arh fagde mier allt huad eg giort hefe. E 


r rſ uexte til et 
— annar ſie fa fí ſcar / enn afar (a svppvindur. Eg ſende ydr 


unnar ord 


RA Sa 
RN þa ÐROTEIN fornam / ad Phariſei hofdu heyrt / p Jeſus giorde 
fleire Cære(ueina/Z ſkirde / enn Johañes(pott Jeſus ſkirde eigi ſialfur / hellar 


m byriade og ad reiſa vm mitt Samariam. Pa kom bí Samuer⸗ 
— Á {fa Borg / þa Sichar heiter/neerre pui Akurlende / er Jacob gaf Syne ſinũ 
Srhar odoſeph. Eñ þar var Brunn? Sacdbs. Gem Jeſus var orden vegmodr / pa 


Öen. 48 {at þí a Beunenum/Ð var nær vm ſiettu fund. 


- Þa Eemur bar ein Samuerſk Kona Vaͤtn að ſcekia. Jeſus ſagde til heñar / Gef þu mier 
ſu 


a d drecka( pui hũs erefueinar voru ſungeingner Í Borgena at kaupa Feedſlu) pa ſeiger 
BA Samuerſea fona ſo til hũs / Quernen beiðer pu mig dryckiar / pPar pu ert eirn 
Hofi ein Gamuerff Kona? Puiad eigi ſamneyta Judar Sanuerſkum monnum. Jeſus ſuarade 
nar / Ef þu viſſer Gudz giof / og huer hñ veere/ ſa pier ſeiger / ef mier af drec 
af honum / oo hũ giefe þéer iufanda Vatn. Þa ſagde Konan við 
ufiffenn hætt er ofan j Brunnen / Eda huadan he 
fer þu lifanda Vatn? Edur erfu meire Fode vorum Jacob / ſa ed gaf oſſ þennan Bruñ? NÁ 


fta eiliffliga / Helldd þ Vatn 


yner heũe ſinar fa gðet pu (att. 


Synd 
yn í Konan (agðe fil hũs / Verra/eg fíe af þu ert Epamaðz. Fedur vorer hafa a þífu Sialle fil 


bedit / enn Þier ſeiget / fil %erufalem ſie fa ſtadur / þar veer eigum til að bidia. Jeſus ſagde hũe 

— þa firi Kong / tru mier/ Su ſtũd kemn / ad huerke a pſſu Fialle / nie til Serufalé miiu þier tilbidia Fodr 

teg (afi 5 en. Þier tilbiðieð þ pier vitit eige/efi vier vitũ huad vier tilbidium / Putad Heillen er af Gyd⸗ 

Guðs þíonufu ingum. Enn ſa time kemur / og er nu pegar / at ſanner tilbidiendr munu tilbididia Feduren } 

anda og ſannletka / af pui að faderen ceſker flúfra/er hñ ſo tilbiðia. Gud er Ande / og huerier 
Guer Guð er og hñ nlbiðia/ þí heyrer j anda z{annteita at tilbidia hñ. — 

— Konan ſagde til hũs / Eg veit að Meſſias kemun fa fi Chriſtur kallaſt / og næt hũ kemꝛ / 


bús Cære(ueinar)pa forliet þí Gyðingaland/z fot aptur til Galileã. Ei 


Jude enn eg em 


ne/Alller Þr fit drecka af þífu Vatne / þa Þyrfter aptur / Eñ þú C 


honum brunn2 vppſprettande vats til eilijfs Lyfe · Ko⸗ 


A 


flr Þa man þí vnderunſa off bíta allt. Jeſus ſagde hefie/ Egem hũ fa ſm̃ við þig talar. Og / 
— þí bile komu hũs Leereſueinat at/og vndruduſt þuí hñ talade við-2 Komma / Po ſagde ein⸗ 
Eamuerna gen / Ad hueriu ſpyt pu / edur huad moler þu við hana? Enn Konan ſkildiſt þar við fina ffio 
a/ Komet / og ſiaet þat mann et mier (agðe allt 


og setðna . Íu/0g gieck jñ í Staden / og ſagde fil þra mafia/ K 
rt Þ eg hefe giort / huort að hũ er eige Chriſtur. Pa geingu Þr af Stadnum / og konu til hũs. 


| Eñ þf a mille / badu hñs Cære(uein“ hf z ſogdu/ Meiſtare / neyt pu. Eñ hí fagde til þra 
— (Eg hefe þa fæðu fíl af neyta/ af huerre pier vifið eige. Pa ſogdu Lære(ueinarner fín j mille/ 
—— Eda hefer nockur fært honum að eta? Jeſus ſagde til þra/ Miñ Matz er ſa/ ad eg giore hũs 
Ss ali 1 tja þíf mig hefur ſendt / af eg fulltomne ſo hũs vert. Seiget pier eigi ſialfer / at þat eru enn 
7 fiorer Manuder fil Kormnſturdartimas / Sie: Ég ſeige yde / Lifled vpp augu ydar / Z ſiaet AE? 
-#ornfkeraner londen þ þau eru eñ huijt / til Kornſturdarins / z huer 6 vppinũꝛ / fa tekur laun / dg ſafnar A⸗ 
lijffs Lijfs. At ſa ſm̃ (mer ſarnfagne þí er. vppuinnr ui ſañaſt hier þ Ordtak / að 
| vpp af vinna þ Þier erfuiðif ec⸗ 
Ee. Aðrer hafa erfviðatef þier geingut tí } pra Erfide. | S 
8 Marger Samuerſtꝰ menn af þu ſama ſtad trudu a hũ / fyrer Konunnar orð/Þ vitnande 
tad ner ál Ann þa þiner Samuerfku voru til hns komner / ba 
du Þr hñ / at bí være par / og hñ var þar tuo daga. Og myklu fleire trudu fyrer hũs Ord / Þr 
ſogdu z fo fil Gonunnar! Ei fruii vier nu fyrer þín orð/Duiað vier ſialfer heyrdum / z vitn af 
pſſe er ſannarliga Chriſtur Caufnare Neimſins. — 

(ef epter fuo Dag for þí padan og reifte til Galileam. Puiad Jeſus vitnade Þ fiaffut/. 


ey „sr p Á — EN PV Á Í 
da at eirn Spamadur þafe eige heiður a finne Fodurleifd. Pa hí kom í Galileam / nztoku han 
Saleyſt er menn fi ſied hofdu allt b þá giorde til Jeruſalem vm Natijdardagen / Pui brh f 


g 
n kum⸗ 


ad nyiu afiað Jardteikn / er J 


* Í p ——— 
a Euangelium NL 
Rr Eotnif fil Hatijdardagſins Hñ Eð = aptt til Caa í Galilea / bar ari hafde giort Barn at 

Bíme. fj gr 


2 Þat var þa eirn Konunglige madur / huers ſonur að laa Siukur til Capernaum. Pa 
Gpeſſe heyrde Þ/að Jeſus var komen af Gydingalande j Galileam / for bí til hũs / og bað þar 9 
at bfi fære ofan og læfnaðifon bris/þuiað hñ være að meftu lateñ. — 
eta þier ſiget Teikn og Gtormerte/þa trued þier eigi. Ga Sonungligi mað: fagðe þa til ba kk 
afis / Verra / far ofan aður enn Gonur miũ andaft. Jeſus ſagde honum þa/ Farpu / Sonur aber 
inn lifer. Og maduren trude pm orðum er Jeſus ſagde honum / ẽ gieck þaðan. Eñ þa hñ 
for ofan epter / geingu hñs Þienarar j mote honum / og kuñgiordu honum ſeigiande / Somm — fu 
Þifi lifer. Pa ſpurde hí þa gt / a huerium tíjuta/bonum hafde Bafnad.. #09 Þr ſogdu honũ ag os 
icer viti ſteudu fétið huarf fra honum Kaidan. Pa fañ Faderen að Þvar vm pañ týma/ | 
Q uerium Jeſus ſagde honum / Sonur þinn lifer. 09 hñ trude og allt hañs hus. Petta er 


eſus gierde/þa hñ kom af Gydingalande / til Galilea. 
——— V. 


Pter Þvar Natijd Gydinga / Og Jeſus for vpp fil Jeruſalem. Ennj Je⸗ 
ruſalem hia Fiarhuſenu / er Vatzdnke / ſm̃ kaliaſt a Ebreſku Betheſda / haf Zuiſtafunu 
ande firi forbyrge/ J þm la mykell Fiolde Siukra manna/ Blindra/ allta ati 
Fa vír ra / Viſnadra / bidade epter Vatſins hreering. Ef Eigill DROTESNS 
Nſtie ofan j til feftantíjma j Oifkit / og hroerde vpp Vatnit. Nuer fi nu fyrftur 
ſtie ofan j Dútit epter Vatſins hroering / ſa varð heillf af huerre fott fi þí var hallden. Þar 
Þar eirn fa mad:/fíi Þriatíge og ætta ar hafoe fíutur verit. Þa Jeſus leit þefian liggianda/ 
€ forna at hí hafoe langan tima Giufur verit/ feiger hí til hũs / Billtu Heilbrigdur verða? 
Vinn ſiuke ſuarade hĩ / Herra / eg hefe eigi pañ mañ / ba Batnit hreeriſt / at: late mig í Diſt ⸗ 
Bið) þvi nær eg Eem af þa ftgut annar fyrt þfi efi eg. js 
Jeſus ſagde til hũs / Rijs vpp / tak Gang þina/og gack. Og ſtrax vard fa mað? Heilbrig — — 
dur / og tok fina Sceng ẽ giecE þaðan. Ei a þm deige var Puottdage Pa ſogdu Gyðingar sbesen 
onum ſm̃ Neilbrigdur var orden / Pad er Puottdagur / eige þæfer þier at bera Gang þina. 3 
í {uarade þm/Ga mig heilan giorde/bfi ſagde mier Tal Gang þina og gack. Þeir ſpur Suort Chriſtur 
du bi/uer er fa made / er þier fagde/taf. Grng þina og gack? Enn fa fíi Neilbrigdur var Sa 
Ri Diðen/ Ei pe lr hũ var / Puiad Jeſus hafde vitet fier afuega / fyrſt að fo mykell mafífi>l pest þuos 
var i in ſtad. 


agi 
Epier Ð hitte Jeſus þí j Mufterenu/z ſagde til hũs / Sie nu ertu Neill orden / ſyndga nu 


Agi optar / ſo að þig hende eige annat verra, Ga maður for og vnderuíjfaðe Gyðingum/at Se 
188 være (a ſin þri hafde Neilan giort. Enn fyrer þ ofſortu Gyðingar Vefum/z leituduft om 
ad deyda hñ / af bi at þí giorde Þífa a Þuottdeige, Sefus ſuarade þm / Saðderminnvefar 4. 
allt Bingat til/ Eg verta z, Enn fyrer bíta ſoktu Gydingar meir til að deyda hũ / Puiad hñ a. palli. 
jöfn tige að einafta Puottdagen / helldur ſagde og / ad Gud være finn Fader / gistande fig ſuo "9018 


ude jafnan. 


Jeſus ſuarade og ſagde til þra/ Sannliga ſannliga ſeige eg ydr / Söuren fær eckert af ſtal — 
fum ſier gloit / nema þ bí ſier Foourn gisra / Puiat huat hellſt bít giorer/þ giorer og eiñen ni * 
Sonuren / þui Faderen elſk ar Sonen / og ſyner honum alle b hí gisrer/og enn mun hañ ſyna 
Vonum oñur vert peſſum meire/ ſo bier munut vndraſt. Putad ſo ſin Faderen vppuek Dau 

Da/ Eg lifgar/fo lífgar og Gonuten þa fí hã vill / Put eige bæmer Faderen nockurn / hellur 168 


ð 


Sat hñ Synenum allan Dom/at aller heidre Sonen / ſo ſ̃ þr heiðra Foduren / Nuer híi heid erdkaup Þe 


tar ei Sonen / ſa heidrar eige Foduren / ſa fí þri fende, Gafiliga fafíliga feige eg yde / Hu min Í Sort beið 


lijn 


— í i * Eilijßt 
heyrer og truer pᷣm fífi ſende mig / fa hefer eilifft igf / og eige keme bít Dom /helide indur fy — 


li or dauda fil cyfs | 
E.s Gariliga fafiliga ſeige eg yde / Ad ſu ſtũd kieme / Zer nu / Dauder muu heyra rodd Gudz 
Son 


at/og Þr ffi heyra / munu fifa. Þutað fíjfa 8 Faderen hefur Liffet j ſier fialfum / (9 gaf ml Guð - 


P Gynenum af hafa Cúfir í ſialfum ſier / Ni gaf honum æ valld til yfer að deema / af þui af bomen €þrifti 
in er Mannſins Sonur. Eige ſkulu þier vndraſt þetta/ Duiað fu Stund Eiemur/a huer 
re / ad aller Þr ſm̃ í Grofenum eru / ſtulu — Gudz Sonar / Og Þr munu þa fram̃ ⸗ 


ganga 


Á 


Þa fagðe Jeſus til hũs / Epttðame að 


f. 


SG. Johannis 


- Eteagsanat pe. Pier ſendut til Johañem / z hí Þar af Sannleiknum vitne. Eñ eg tek eige vitne af moñ / F 
witlbu edte tug um Helldr ſeige eg vor ptta / vppa P pier hialpiſt. Nñ var ſlinanda og loganda Lios / enn 
Zohanñe piꝰ villdut ſtama ſtũd glediaſt af hůs Ciofe. Eg hefe eñ meira vitne eñ Johañis Vitne / Pui 


10 
vitnan Moiſis 
wt ap Chriſto 


Vi 


Math — —J fot Jeſus burt yfer vm Siaen Galilee/ ti ſtadarins Tyberias / Og Á 
Mar. 6 mykell mannfiolde fylgde honum epter/ af pun Þr ſau þair Jarteikn er hafi 
{ut 9 glorde a ſiukum. Jeſus gieck pa vppa eitt. Fiall/æ feítift Þar fíalfur medur 


ſinum Leere ſueinum / ba var og Paſkahaatijd Gydinga nalceg. Jeſus hof 
— D fa afmargt $olE bre at bonuim/ va fagbe ri ið hi 
Alippum / Huar kaupum víer Braud / p peſſer teyti? Enn þíta ſagde hart af 
Ppun / at hí villde reyna hñ / punat bí viſſe ſalfur hnad bí villde gista. is 
; - Philippus ſuarade honum / Tuohundrud peningabraud / neegiaſt þin eige / po at þúti u B 
Sifí puſ ad mar fae þa nockut lífið. Þa ſagde houm eirn af bris Leereſueinum Andreas Þroðit (Einn Í 
ta mett mg pim fti/ Nier er eitt ongmenne/ (a hefe ſim Byggsbraud og tuo Fiſk a / Enn huad ſkal þíta meðal 
raudliog is · fy margra? Þa ſagde Jeſus Latit mennina ſetjaſt nidur. Par var j Þr ſtad myked Gras. 
Ski Þa fetfuft þar niður Kallmenn af tolu / noer fim Puſumdum. Sefus tok Brauden / og giordi 
backer z fieck ſinum Loereſueinum / Eñ Leexeſueinarner feingu pm s niður hofdu (eft, Sja eit 
nen af Fiſtunum ſo myket ſm̃ þr villa. AR. 
> Enn þa þr voru metter / ſagde bí til finna Leereſueina / Safnet ſaman þær leyfar fern af⸗ C 
Sod og ſtipan ganga / ſo eckert ſpilliſt. Enn þr fofnudu ſaman / fylldu vpp tolf Katfer/með: þífar leyfar / 

- iegndar og — af fri Byggbraudum / huert ed auk var pᷣſſ/ ſn þr hafðu neytt. Þa ér pᷣſſer meri ſau pat / at 
ſparneytne Jeſus giorde þía Teikn /ſogdu Þr/ Peſſe er fannlega fa Spamadur ſm̃ j Heimen ſkal koma. 
Eñũ ba a fafi þ/ at þr mundu koma at grijpa hí/ 2 Eiofa fil Konungs / flyde hñ eirn vpp 

a aptur a Fiallit. — —— —— I 
SE lrongstign St fuellde geingu has Leereſueinar ofan til Gtafar/ftigu þí a Skip / og þa Þr tornu yfer 
vm þann Sio til Capernaum / var Þegar myrkt orðit. Jeſus var þa eige komen fil þra. Eñ 
Sioren tok at æfaft opp af miklu Vedre. Þeir hafðu þa roet fit 2 tuttugu edr þriatigu fftir . 
da. Þeir fan þa Jeſinn ganganda á Sionum / og komen nætr Skipenu / r ottuduſt þa. Eñ 
4 bí ſagde til bra / Eg em / ottiſt Þier eige. Þa villdu Þr hafa tekit hí nn a Skipit. Da jaft“ 
Zeus gieck a ſnart var Skipit komit áð pui Lande fót Þr foru fil. —— 
SionumAnnan dag epter / ſa folket ſ hinumeigen Siafarins ſtod / at eige var par añad Skip til 
AG nema Þ eina ſm̃ híis Leereſueinar hofdu aftúgit/z Jeſus hafde eige ſialfur Stijget a Þ Gtip 
medur fínum Leereſueinum / helldur voru hũs Lærefueinar einer af ſtad farner. Þar komu og 
yfer vm onnur Skip fra Tyberias / huad neerre er þm ſtad ſin þr hafðu Brauden fyrtt 
j — —— erranð 


Euangelium XLII 
Netrans packargiord. Og þa et Folket fa að Jeſus var eige par/ e eige Bella? hũs Leere ſuei 
nar / ſtie þa Skipen / kom til Capernaum / og leitaðe að Jeſu hn 
„ Daþa Þr hafðu fundir. hn hinumeigen Siafarins / ſogdu þr til his/Rabki / Mær komtu 
Vingar? Jeſus {uarade Pm og ſagde / Sannliga fannliga {tig eg yde / Pier leitðninegeaf. 3 
un / at þicr ſaut Teiknen / helldur af þvi at pier neyttuð af Braudunn/og vrdut faðdet. Ber, Starr Solla, 
Eitei rar fæðu 3 forgeing2/ þelldz Þrar 8 ſtodug blifztil eilifs Cúfs/þueria eð Maſins So⸗ Ea 
nur mun giefa ydur / Puiat Guð Fader hefur bé jnciglat. NS a gagnfömdar  * 
Da ſogdu Þr til þís/ að {Eulu víer þa giora / ſo vier gistum Gudʒz verf? Sefus ſuarudi keona 
ſagde bᷣm / Pad eru Gudz verk / at pier frueð.a þri/þarm hí ſende Pa ſegdu Þr il hañs/ 
Wiort giorer þu fyrer Teikn / ſo at vier ſiaum truu bierẽ Nuad giorer þu? Fedr vorer mí 
Sirnnabrauð a Eydemorku/ s fÉrifað ſtendur / fi gaf þm at eta Brauð af Nimne. Pa fag ð 
| ðe Jeſus til þra/ Gafiliga fannliga feigeeg ydur / at eige gaf Moyſes por Brauð af Dimne/ — = 
Stelld2 gef? Fader miñ yður ſatt Brauð af Himne / Pinat þía et Gudz Braud/b3 af imne A jt 
í. fieofan/z Heimenum giefur Sif EN #0 — 
Peir ſogdu þa við hñ / Nerra gef þu offjafnan þía Braud. Eñ Jeſus ſuarade þm þa/ 
Eg em lijfſins Braud / Qú hñ Fremur til min/þann mi eige hugra / Og ſa bí truer a mig/bí 
Ei alldreige pyrſta. Eg ſagda yde / p pier hafet mig ſienan /Ztruet bo eige/ Allt huad Fad⸗ 
S Eren giefur mier / h kemur til min / og huern þari (ét til min keim / hñ mun eg eige vtreka / Pui⸗ 
d deg ſtie ofan af Nimne / eige vppa b at eg giore minn vilia ella: haſis vilia ffi mig fende. 
Petta er Fodur ſins vilie/ pff mig fende/ at eg glateongu/af sliu pin fi bít gaf mier/belið: ÍR 
tg vppuetia þ aeffta deige. Eñ þer mins Fodurs vilie/ pᷣſſ mig ſende / at huet ſa ſin Sonen 
—8* fier/z truer a hũ / hafe eilijfft Liff / Og eg mun vppuekia hñ a efſta deige. 
Pa mogludu Judar yfer pui/ p bí ſagde / Eg em þ Brauð huͤt ed ofanſtie af NRne. Og 
Þr ſogdu / Er eige Jeſus bᷣſſe ſonur Joſephs / huers af vier peckium beedi Fodur Modrẽ Nuͤ⸗ e 
4. Men (eiger hã þa/ þeg em ofanftigen af Nimneð Jeſus ſuarade pᷣm / Moglet eige yfihyrdis. Moͤelan 
- Eingen fær til min Eomit/nema fa Fader fem mig fende toge hañ / Og eg mun vppuetia ha SYS 
a efſta deige. Go er ng ſkrifat a Spamaña bokum Ad Þe munu aller verda af Gude lderd ⸗ peſſe Eap, ten 
tt. Nuer hellſt nu heyrer af Fodurnum / og loerer þ/{a kemur lil min / Eige Þ/ at nockut hafe ede em Ex 
Foduren ſienan / nema fa ſm̃ er af Fodurm / hũ hefur ſied Feðuren. — —— 
Gafiliga ſannliga feige eg ydut / Nuer ffi truer a mig/ bí hefur eilýfelýf. Eg em Súfr 3 þá andliga 
8 finð rauð, Feður ydrer míu Himnabraud Eydemorku/? eru Dauder. Þetta er þ BraudS meydtu/fi er at 
ofanftie af Himne / huer fí efur af þui/ hñ deyr eige. Eg em Þ lifanda brauð fí af Mine #05 át —— 
ſtie ofan / Nuer Setur af pſſu Braude / ſa lifer eu liga / Og Þ Braud 5 eg mum giefa et mit rðr 


það gh þlð kA ás Ata bape wthellt fitn 
Holld / hvert að eg mun vfgiefa/ Heiminum fil Súfs. —— 


— 
Chriſtus et það: 
lpanda Braus 


—— 


——— 


* 


Zudar prattudu þa fin a mille / ſo ſeigiande / Nuernen fær peſſe giefet off fitt holld at etaẽ oſſ/ 
Jeſus ſagde til þra/Gafiliga ſañliga ſeige eg yde / Nema ef pier etid holld Mañſins ſonar 9 
dreckit hũs Blod / pa hafe pier ecki lijfit mz ydr. Nuer hũ etur mitt Nolld / æ dreck mitt Blod / ep 
fa befer eilýft Cúf/ #9 eg mun vppuekia þí a efſta deige. Put mitt Holld er fann Feeda /og Cpeifis 
mitt Blod er ſañur Dryckur. Nuer þí efur mitt Holld/ z Dre: mitt Bloð/fa blýfur y mier/Z 
eg mz honum. Lijka fi af mig ſende lifande Fader / z eg life ſaker Fodurſins / So z huer há 
etur mig / ſa mun og lifa fyrer minar ſaker. Þetta er p Brauð ſm̃ ofan ftie af Nimne, Eige 
ÞAÐ: ydrer $eð2 hafðu Nimnabrauð etitZ eru Dauðer, Nuer hñ etur pta Braud / (a lifer 
eilýfu, Í 
Þetta ſagde hñ / keñande Gamfunduhufam til Capernaum. Eñ margar af þús Leere⸗ 
ſueinũ ſm̃ bra heyrdu / ſogdu / Hord er pſſe Reeda / Nuer kañ heñe að heyra? Eñ er Jeſus viſſe 70 
medur fíalfum ſier / at hũs Lereſueinar mogludu af bfſu / þa ſagde þí til pra . Mis bockar yðr Hðriar 
ttae Nuad mun þa/ef þier fæut Mannfins ſon vppftjga pangat ſin bann var fyrr? An⸗ — 
den er fa er fifgar/ Holldet er til einſk is nyit / Pau Orð er eg tala ſyrer ydur / Þau eru Ande og 
Lif. Enn nockrer eru þr af yður huerier eige trua. Puiad Jeſus viſſe af Vpphafe þverr om 
€ige voru truader / og huer ſa var er þfi munde fruſtia / Dg bí ſagde / Fyrer pui ſagda eg yður) Ab pall Lare 
Peingen fær til min komit / nema at honum fie Þ gefif af minum Fedur. a 
Epter þ geingu marger af þiis Leere ſueinũ apte til bata/z geingu ei feing? þaða af með hm̃. Jamnm og flöð 
a fagði Jeſus til þra tolf / Bilie Þier va fraganga? Enn honum ſuaradi Simon Petrus / vateite þoltu 
erra Huͤt ſtulu vær fara? Pu hefe Ord eilifs Lijfs / Vier frii z Eeiin/b pu ert Chri fr So lanna 
nz Gudz Lifãda. Jeſus ſuaradi þin/ efi eg víualit por tolfs Os eirn af yðr er ið a 
| Ni Em. 


* tis cg warde i 


S. Johannis 


ſaode af Judaſe Simons ſyne Iſch arioth / puiad hí feit hi / po ad þé vcrre eirn af 
Tolf. 


| % Pter p gieck Jeſus vm Galileam / puiat hñ villde eige ganga vm Subeam/ A 
— Ja: Gaf Pun ar Gydingar villdu j Melfla hñ / þa var Z nálæg Tialldbwdarhatid 
" taftxo Decernbi þær Óvdinga. ræð? hañs ſogdu þa fil hafis/ Fat þig vpp'og gack til Juda⸗ 


landz / ſo at þíner Leereſueinar fíae þau vert er þu giorer / Pimad fafiliga gið 


ið Daga 5 Ester eingifi fa nockut leyneliga/ fín ſialfur hñ epterleitar kunur at verða. Ef 
— —— bu giorer Þ/ þa opinberar þu ſialfan þig Qeimenum/ Dúi hñs bræða trudu 

eiaþann, 3 tu — séð 
* Deſus ſagde fil pra / Minn tijme er eige efi komen / enn ydar tijme er jafnar reidubuen. 
— — Neimuren fær ydr eigi hatat / eñ mig hatar hñ / pinat eg ber vitnisburð af honum/ Þ bús vert 


e batr eru vond. Fare bier vpp fil Natijdardagſins / eg vil enn eige fara opp til pſſarar Nathdar / B 
"að pt útá time tr ef eigi vppfyllde. Eñ þa hñ hafde fagt þm þíta/bleif bati ſamt Galilea, 
Si Nu ſm̃ hũs Bræðt voru vppfarner / pa for hñ z ſiaife vpp til 9 atidariñar / eige opinberljga / 

helldr ſo s nockut á laun Judar ſpurdu at bít om jafnan sönn ður er hũ? Og mykell 
smiftigerwe keytur Vat i Lydnum om þí. Suͤmer ſogdu Godr er hñ/ enn adrer ſogdu Nei/ helldur leider 
íkurerwm „þí Lyden afuega. Eingen talade po bert om hñ/ fyrer hreedſlu ſaker vid Gyðinga. 

Chriſtũ Enm at halfnadre Natidine / {tie Sefus vpp j Muſterit / kůde. Judar vndruduſt ſo ſeig 

— ande Quernen veit hi Nitningarnar / bar hafi befur þo eigi lært þær? Jeſus ſuarade pᷣm og 
— ſagde / Miñ Leerdomur er eige miñ / hellde híts fí mig ſende. Ef þá er nocke ſm giðra vill hus C 
Eþirfii vilia / hũ reyner huert Þífe Cærðomur er af Gude/eður huert eg tala af mter fralfum. Quer 
ſm̃ af fíalfun ſier falar/{a leitar finnar eigigar dyrdar / Enn huer hñ leifar Þíf byrðar fí hafi 
ſende /ſa er ſanne / og eckert Ragleete er mz h . — 
Gaf Moyſes ydꝛ eige log / po eingen ydar hallde Logen? Eða pun ſceke piet eptet at lijfla 

5 fa migẽ Lyduren ſuarade g ſagde / Diofulen hefer pu Huer fæker til at lata þig? Jeſus 

Ein A ſuarade æ ſagde / Eitt verk giorda eg/æ Þ vndre pier aller. Moyſes gaf yð? búi Binſturnar⸗ 

wm huottbegen ſtirn / eigt hun vcere af Moyſe komen / hellde af Forfedrunum / Og þo vmſkiere bier maſten 

„þr uduer Á Puottdeige. Nu ef maduren medteke vmſturdar ſtirn á Puottdeige / ſo at eige briotiſt Mo / O 

sta latna a Vi yſes Logmal / enn pier reidiſt po við mig / pad eg giorde allan Mannen heilan a Puottdeige. 

Pier ſkulut eigi deema epter yfelitum / hellde deemit tieftum Dome. Enga tk all 
86 0, Dafsgðunocrer af þeim fí votu af Setufalem/ Et þ ecki fa ſm̃ Þr ſoktu til at jara? 
:íkafemd Siaet: Nu talar hũ opinberliga/z eingen þræfeiger honum grand/ Eda vita vorer Hofdin⸗ 
— sala sl — er fa? Chriſtꝛ? Eñ vier viti þo huaða pfſe er/ Pa Chriſte kemẽ / veit ein 
a bafhr A Dk að hi 
— Pa kallade Jeſus j Muſterenu / lerande / z ſo ſeigande / Pier kienit mig Z vifeð huadan eg 
em / Og eg kom eige af ſtalfum mier / hellde er þri fafíordur/ {a mig ſende / hun þíet becket eige/ 
Eñ eg becki hn / pinat eg em af hm̃ / z hafi hef: ſent mig. Da ſoklu Þr til at grijpa hñ / e in E 


gen lagde þó henda á ha Puiat eigi vat bfis tijme efi komen. Martgt af golkenu trude a hafi 


ſogdu Pa Ebriftz kemur / mun bí nockut giora fleire Teikn enn pᷣſſe giorer? 
Pa Phariſen heyrdu nu Lyden krytia ptta vin bíi/ Pa ſendu Preſtahsfdingiar z Phariſet 
Þienara ví at þr handtceke hñ. Jeſus ſagde þa til þra/Litla ſtund em eg enn hia yður/z þa 
fer eg fil hũs ffi mig fende/ Pier leited min z finit mig eige/z Þar ſm eg er / þangat fae pier 
tige át foma. Þa fogðu Gydingar fín á mille / Nuert vill hñ fata ſo at vier finnum hñ eige? 
Edꝛ vill hn ganga j ſundurdreifing Heidinna mafia/Z lcera þar Neidnar Þioðer? Quernen 
er ſu ræða 8 hí ſagdeẽ Þier leitit min 2 fiñet eigi/t bat 3 ég er / bengat fae picr eigeat Eða, 
- predikar cbrr A ſidaſta deigi hinnar myklu Hatijdat / ſtod Jeſus vpp / kallade / ſo feigtandi/ (Ef nockurn 8 
fét 1 #inftetenu vyrſter kome bí til mnin/z drecki. Huer þí truer a mig/ ſo Ritningen feiger/ af Bfis Kuide 
þjá — ſkulu framfliota votn lifanda Mats. Eñ pta ſagde hañ af þín Anda / hvern þr ſtylldu mzta 
bar mag Þ9A aga bí trydu / pun heilagt Andi var þa ei Cvtgtefin) af þí at Jeſus vár efi eigi auglyſte. 
GA gs: Og marger af Cyðnuni fí heyrdu þífa his reedu / ſo gdu / Þeffi er fannur Gpamað:, Ad⸗ 
#25... ttrfogð4/ et Chriſtur. Enn ſumꝰ ſegdu / Skal Chriſte nock ut foma af Galilea? Seig! 
Eigi NRitungin / at Chriſtur komi af Dauidz Scedi vr Kaſtalaum Bethlehem þar 8 Dauid 
li —— Ak lat á var⸗ 


Eangdum SLIT 
batt Lifka ſo vard ein misgreining mz Folkenu. Eñ nockrer af Bin villdu afa gripit barr 
„Enn lagde hendur a hñ t hafa gripit han / 
lenararner komu aptur fil Phariſeis z Preſtahsfdingiaña/ẽ Þr ſogdu þa fil Fra Þú mar 
Bofðu Pier hñ eige hingat? Þienatarn“ fustudu/Þar hefur aldrei nocEz mað: fo tala fí VA gi 
fle madr. Þa ſuorudu Phariſei þm/ Eda eru þier z villter/truer nockẽ Nofdingtafia eður vm þai þanna 
% f Phariſeis a hí ís Hellde Þ Folk ffi eckert veit af Cagmalenu/z boluat er. Nicodemus fag Lrdom 
de þa fil Þra/fa ſiñ kom fil bíís vm Rott / huer eð eirn var af bm / Doemer vort Logmal norð 
ut mannen nema bíi fie fyrte ranſakadr / z fie vitat huat hñ gierer? Þeir ſuorudu z ſogdu til 
hũs. Ertu eirn af Galileis? Rañſaka þu ẽ ſkoda / p af Galilea mů ei Spamadꝛ vppriſa. 
Og huer gieck heim til ſinna huſa. 
VIII. 


— GEſus gieck þa j ſiallit Oliueti. Og at morne í dogun kom hñ aptur í Muſte/ 
FOrit / og allt folkit kom til hũs / Nñ ſette ſig og loerde þ. sp L lika 
Eñ bíner Logkloku z Phariſear leiddu fram fyrer hn þa Konu fi j Hordde ve þativinne 
var gripen/ z ſettu hana þar j miðit/z ſogdu til bíis / Meiftare/ pſſe Kona er I 
A nu funden í Hordome / Enn Meoyſes byður off - Logmalenu / at beria pff hattar Ap Ete Kunna 
| í *menn griote / Eda huad (eiger þu fil? Enn pᷣtta ſogdu þr/ af bui Þr freiftuðu la watt 
„  Cbis/at þr meettu ſo akicera þí. Enn Sefus laut nide / ritade mz fingrenum a Jerdena. Og 
{íi þr lietu eigi af at ſpyria hñ / þa riette þíi ſig vpp/z ſagde til þra/ Mer ydar s er an Syn 
dar / kaſte ſa fyrſtur Steine a hana. Pa laut þf niðz apte / ritaðe á Jordena. þa þr heyr ⸗/ 2 
du Þífa/z Þra famuitfEa ſtraffade þa/ gieck eirn epter odru vt / fyrſter po Dlldungarner. Je⸗ —— % 
ſus var þa eirnepter/og Konan þar ſtandande mitt fyrer þonti. Ef þa Sefus tiette fig vpp / oa Dirt 
og fa þar onguan nema Konuna / ſagde hafi til hennar / Kona / Nuar eru þr ft Þig aðlagað atldigs - 
 SVefer nockur fordcemt þig * Eñ hun ſagde / Nerra / eingen. Jeſus ſagde henne þa/eige mun 
eg fordæma Þig hellde / gack hiedan / fyndga nu ei optar hiedã af | 
Jeſus falaðe enn aptur fil þra (o ſeigande / Eg em Lios Neimſins / Nuer hí fylger mier ep⸗ 3 
ker / ſa geingur eige myrEurunum/ eld? hefur þí Cios lýffins. Da ſogdu Þharifei til híis/ veiuatum a 
Hu ber Bifne af fjalfum þier/þinn Bitnisburður er eigi (aftur, Jeſus ſuarade og fagðe fil mitt Moſen/ 
Þra/€feg ber af ſtalfum mier vitne/ þa er miñ Bitnisburður fann:/ Pui eg veit huadan eg Opmii0750 
tom/z þuert at eg fer / Enn þier vitið eige huadan eg Eom/eð2 huert eg fer. Pier deemit epter það 
Holldenu / Eg dæme onguan/enn ef eg doeme þa er miñ Domur ricttur/ puiat eg er eige eirnſa þa 
man / helldur eg og fa Fader er mig fende. So er og ſkrifat } Logum ydar / affueggia mafia 
vitnisburdur fie ſannur / Eg em fa ſm̃ af mier ſialfum ber vifne/z Saðeren fa mig fendi/ hañ bæði — 
ber og af mier vitne. Þa ſogdu þr til hñs / Nuer er Fader þin? Jeſus ſuarade / Eige kienne — 5 
Þiet mig nie minn Fodur. Ef pier pecktud mig / pa pecktu pier z mifi Fodr. Peſſe orð talaði, — 
Jeſus við Olmoſukiſtuna / pa hí kiende j Muſterenu / Og eingen tok híi/ pui hañs ſtund var 
enn eige komen | " ; | 
Pa ſagde Jeſus eñ til þra/ Eg fer/og bier Íeitit min/og í Synd yduare deye bier/huerteg gs 
fer / bangat fae þier eige at foma. Pa ſogdu Gydingar / Mun bí vilia Drepa fialfan fig/þ Sepnd pyrerlit⸗ 
bi feiger/ Nuert at eg fer þagat fae þíer eigi af Eoma? Þa fagðe hí Þm/ Pier erut her nedã — 
at / Eg em at ofa. Pier ert af Þín Heime / Eg em ei af pſſu Neime / Pui ſagde eg ydr / að þier ó 
tvitðuf deyia j fyndi ydrũ . Pui ef þier truid ei að eg ſie hn / pa mũu Þier deyia j ydrũ ſyndu Speſt parpull 
Þa ſogdu Þr fil hũs / Nuer ert þu? Jeſus ſagde til Þra. Pat vpphaf / ſ nu falar við pdur/ frurning 
Margt hefeeg at falá "z Dema vm yde / enn fer mig ſende / hñ er fannorð:/æ hvað eg heyrda SVN 
sn af honum / Þ tala eg fyrer Qeimenum, Eñ þr ffildu Þ eige/at híi fagde bít af Gude Fodur. 
Þa ſagde El til Þra/ Neer þier opphefier Mannſins Son / pa ſkilie pier / at eg fie hañ / 
Og af mier ſtalfum giore eg eckert / hella: þ s mig lcerde minn Faðer/} tala eg Og fa er mig 
ſende / hñ er með? mier / Faderen liet migei eirn ſamañ / puiad eg giore jafnan Þ bít er þægt. 
Þa hí talade þía/ttuðu marger ahi. Amming at Þe 
Poa ſagde Jeſus fil pra Gydinga fíi a hũ trudu / Ef pier blijfet við mina ræðu/þa eru þið ſiade í Ceune 
Miner fafier Leereſueinar / þa pecke pier ſannleiken og Sannleikuren mi yður frelſa. Pa 8 
fustuðu þr him / Vier erum Abrahams frðe/z alldrei hofum vier nockurs mans þrælar veret. Stelfr þyrer 
Nuernen feiger þu þa/ pier fFuluí hk verða, Sn — í 
ia ' Jeſus 


# 


; Eða tindur bar 


; 5. Johanns 
Jeſus ſuarade þin og fagde/Gatiliga fannliga ſeige eg yður FY hellſt ſin Syndena gio⸗ 
öpfolnarmain rer / hũ er Syndarinnar þræll/ Preellen blijfur eigi eilífliga j Qufenu/efi Sonuren blíf? þat 
eigi ? eilfffltga, Nu ef Sonuren frelfar ydur / pa eru pier riettliga frialſer. Eg veit at þier erut A⸗ 
Antcug er brahams ſyner / po ſeeke þíer til af deyda migPuiat min roeda grijpur onguan ſtad hia ydur · 
ia Eg tala b fífi eg ſied hefe hía minum Fodr / c huad bier ſaud hia ydrum fad:/Þ giore bler. E 
Þeir ſuorudu og ſogdu til he / Abraham er vor Fader. Pa ſagde Jeſus bm / Ef pier vce⸗ 
iða — FR — — — —— — nudeife þier li Sp mig/þíi ta | 
oa bas Þarna PO 8 fAfileita feiger ydur / þíi eg heyrde af Gude / Þetta giorde eige Abraha / Pier giðrer yd“ 
is ii foðursverf. Da fuerudu br / Eige erum ver j Nordome borner/ eirn Guð hofum vier foret 
lyplata Aeilaga Fodr· Jeſus ſagde þa fil þra/Æf Gud være ydar Fader / pa elſt udut Þiet mig/ þvi eg em af 
og tala Kyge Gude komen og framgeingen / pun eige Eom eg af fialfum mier/ hellde fende hn mig / Fyrer því 
Ppecke pier þa ecki mitt Mal / af þvi pier meiget eigi heyra mina Ræður 
Pier erut af Fodurnum Sianda/z girndum yðar Foðurs þa vilie pier epterfylgia / Hann 
var — rr ha af — z EA ſtod þí í —— — et ei F 
mz honum / Þa bí talar Cvge/talar hí af finu eigen/ þuí hafi er eiñ Liugare / ſo z ᷣſſ blufar 
Fader / Eñ mier/af þuteg:feige Sañleiken / Þa vilie pier ei trua. 
Nuer yo“ kañ ſtraffa mig af nockure Synd / nu ef eg ſeigi Sañleiken / Dúi true þin mitt 
re — Quer hi er af Gude / ſa heyrer Gudz ord / Af pui heyre bier eige/at pier erut eigi af 
11 ude. 
mMiſmunc Þa {uotuðu Judar og ſegdu honum / Seigiũ vær eigi vel / at pu ert Samuerſkur hefur 
nulle ſanchriſt · Dio fulen? Jeſus ſuarade Eige hefi eg Dioful / helldd vegſama eg Fodr miñ / z pier vanheid 
ER teð mig / Eg leita eigi af mife Oyrd / ſa er ſin leitar og Damer. 3 
— Sanliga ſañliga ſeige eg ydr Ef nott? er ſa 5 geymer min Ord / hũ mii ei fíla Daudan at 
Kraptur Truar eiliffu. Pa ſogdu Judar við hñ / Nu fiñu vær af þu hefer Disfulen, Abraham er daudur og 
nnar / Huer ed Spameñerner / z þu ſeiger / Ef nockur er ſa eð geymer min Ord / hafi mun eigi ſmacka dau⸗ 
ls þe á meire Fodr fari Abraham / huer fram̃liden er / ? Spameñerner eru | 
Si og framlidner / huern gisrer þu fíalfan þig? | 
— ami Jeſus ſuarade / Ef ég vegſama mig — er min Dyrd eingen/þar ermifi Fader ſea 
le Chriſtum 1 mig vegſaar / huern pier feiget yduarn Gud vera/z peckid híi þo ei/ Enn eg þecti hti/og ef eg 
En A —5 eg þetti hit ecti/ þa vcere eg eirn Liugare lifur yde / hellde Þerti eg hñ / ẽ geyme hans 
TOLD: — 
14 Abraham Fader ydar gladdiſt / at hũ ſkyllde ſia mifi dag / Og hũ fa hñ / æ vard gladr við. 
„ Þitnæ vm Gud Pa ſogdu Judar til hñs / Hu ert efi eige ſim̃tugr / po ſaſtu Abraham? Jeſus ſagde til þra/ 
domenn chriſtt Sañliga ſañliga ſeige tg ydr / Adr enn Abraham var/em'eg. Þa toku Er vpp Sleina / at þe 
koſtudu a bú. Enn Jeſus fordade ſier / og gieck vr Muſterenu. 


IN. 


SN paed Jeſus gieck fram hia / ſa hí bann eirn mann / ſin Blind: var boren. A 
borin pet fy N N N Leereſueinar ſpurdu hñ þa at z ſogdu / Xabbi / Nuert braut Þífe edr bfis 
ÁN )J Sorelldrar at hafi fæðdift ſo blindur? Jeſus ſuarade / eigi braut þífe nie hũs 
% AL ÁA orelldrar /helldꝛ at Gudʒ vert ſtulu auglyſaſt a honum / Mier byrtar að ver 
2) W VU fabís vet hlf mig fendi a man at dag: er / Notten kemur nær eingen fær: 
verkad: So leinge fí eg erj Verolldiñe / ba em eg Cios Veralldar A BR 
Pa hñ hafi ſagt þíta/fpvtti bí a Sordia/z giorde ſier hrakaſaur / 2 nere ſaurnũ om aur 
gu Hins blinda/z ſagdi honum / far þu fil Oijkeſins Syloa( huad af pydiſt fend?)z þuo pier. 
þa gieck hí og þuo ſier / kom ſtaandi. Pa ſogdu Nagrannar hũs / z Þr (tí hũ hofdu adur 
Þeft/af hí var Dlmuſu madꝛ / Er Þ eigi (a (í ſat og beiddiẽ Gumꝰ ſogdu/ Hñ er b̃ / Eñ að 
ter ſogdu / Cýfur er hi honum. NM ſialfur ſagdi / eg em ſa. Deir ſogdu þa við hũ / Nuernen 
eru þin Augu vpploken? Nã ſuaradi z ſagdi / Ga madr ſm̃ nefniſt Jeſus / giordi ſier ſaur og 
reida min augu/z hí ſagdi mier / Far þu til Dikiſins Gyloa/z þuo þi*/eg gieck og puo mi* 
og fiecE ſynena. Deir ſogdu til hũs / ver er það Si ſagde / Eg veit eigi. 
Pa leiddu Þr hũ fyrer Phariſeos fí mo: hafde blind: verit/efi þa var Þuottðag? er Sefus 
giorde þafi Gauren/z opnaðe hús Augu. Pa ſpurdu Phariſei hñ eñ at / huernen hafi C 
yne⸗ 
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Guonðeliun LV 


0. frtina fengir? Ei bí ſagdi Þm) Satt lagde bí a min augu/eg puode mier/z nu fieeg. Þa 2 


ſogdu ſumer af Sharifeis/Æigi er pſſi mað: af Gude / þr hũ bell? eige Puottdagen. Eñ ad, hrata vegna Eff 
ter fagðu/ Quetnen ma Gpnduga maðr gista þuilít feita? Dg þar varð fundurþycia Þta Smennnr ú 
a mille. Þa ſogdu Þr enn fil hins blinda / Nuad ſeiger þú af honum / það hann opnade þin or ei opin⸗ 
Augqu / Eñ há ſagde / Spamadꝛ er þí. berart 
Sbydingar trudu eige af honum / at hũ hefde Blind: verit / z være nu ſkygn order / þangað 
eÐ til Þr kolludu a hans Sorelldra/ ſin Synina hafdi aptur feingit/æ ſpurdu þa at fuo feigan 
di / Er þí yckar Son / huern Þier feigit Blindan borin verg / edr huernen fier bíí mus Qíis For 
elldrar ſusrudu þm ẽ ſogdu / Bið vitum at pᷣſe er ockar Gonut/z þ hũ var Blind: boren/efi 
„tg huer ium bætte hí fier nu / p vitu við ecti/eður þuer bíis Augu opnade Þ vitum við ecti/ Ni 
hefuͤr fíalfur allde til at ſuara fyrer ſig/ ſpyriet bí af. Detta ſogdu hũs Seðgin/af pui at þau 
Vífuduft Gydinga / puiat Gydingar hofou þa þeg“ famblafit mg fier/þ ef noct maiendi hñ 
Chriſtum / at fa ſtyllde víretin af ta Samkundum / Fyrer því ſogdu hũs Fedgin / Nũ er no⸗ 
S8u gamall / ſpyriet hũ at Er 
€ Þa kolludu þr aptur j odru finni a þann mafi ffi Blind: hafde verit/z ſogdu honũ / Gef 
BGude Neiduren / vier vitum at pſſe mað: er Synduge· NÁ ſuaradi z ſagdi / Er hũ Gvnduga/ 
P veif eg ecki / Eitt veit eg/at eg var Blind? z nu ſie eg. Þeir ſogdu þa fil hũs / Nuad giordi 
hñũ bier/eða huernen lauk hn vpp pinn Aug? í ſuaradi pm / Eg ſagda vo: nu b / hafi bier 
ecki heyrt þe Til huers vilie þier heyra Papturẽ Eda vilie pier verða hũs Lereſueinarẽ Þa 
beluudu Þr Bonum/z ſogdu / Bertu hũs Care(ueirn/enn vær erum Moyſes Leeriſueinar / vier 
vitum at Gud talade við Moyſen / enn vier vitum eige huadan biſſi er: 
F Sa mað: ſuaradi z ſagdi bm/ Þat et vndarligt af þier vitit eigi huadan þí er / z þo lauk 
- bí vpp minum augum. Enn vier vitum af Guð heyrer eigi Synduga / hellde þat ef nockur et 
„Gg oprfare/z gioret epter hũs vilia/þann heyrer hñ / Vm alldr hefer þ eigi heyrt verit/að 
nockur hafi vpp lokit pſſ mans augum s Blind? var boren. Verre þíft madr eigi af Gude / þa 
moette hi eckert giora. Pa ſusrudu Þr £ ſogdu fil hũs / Allur ertu j Synd Alen / og þu leerer 
eoſſ · Og ba raiku Þr þí. ví. a | | naar eg 
6 Þa ðefus heyrðe þat Þr hafðu þíi vtrekit / Og er hí fann br/þa ſagde hí til hũs / Eru“ 
þu a Gudz Gon? Ni ſuarade z ſagde / Nerra / Mar er þi/ ſo af eg true a hñ / Wefusfagðetil 3 
hũs / Pu fætt hri/z bí ſm við big talar/fa er þí. if ſuarade / Nerra / eg true / Og hñ tilbað kl ið 
bann. Jeſus ſagde / Til Doms kom egj þennan Neim / að þeir ft eigi fia ſkylldu ſia / og Sn áð €þrifð 
at þr verðe Blinder fí ſia. Dg nockrer af Phariſeis heyrdu pta ſin ba bonum voru/ z (og, í 
du lil hũs / Eda eru vier pa blindar? Jeſus ſagdi pim / ef þier varut blinder / þa hefdu þict ono 
gua Synd / Nu fyrſt pier ſeigit / Vier ſiaum / þa bliffr ydar Synd 


* 


Á a BAÐ mata Gafliga ſeigi eg ydur / Nú hf geing? eigi jan vm dyrnar Saw „..., — 
— dahuſit / hellde ſtige hn ſun mz odrum heette / ſa et piofur / Gpillvirte/ / Enn 15013 08 wond 
Nſa ſm̃ geingur þr om dyrnat / hñ er irðir Saudanna / gyrer honum lykur da áivdata 
A Byrauorðuren opp/Z Sauderner heyra hafis rodd / æ hafi kallar ſna Sau 
— rs) de tg nafne / leider þa z vt / Og þa bí hefur fina Saude ví latit / geing2 hñ 
frammi fyrer þeim/ Sauderner fylgia honum og epter/ puiat þeir peckia bífs rodd / Eñ eð 
rum annarligum fylgia Þr ei epter/belldz flyta þr fra honum / puiat þr kienng eigi anarliga 
rodd. Peñãa malshætt taladi Jeſus til pra / enn Þr viffu eigi huad þí ſagde þin. li 
8 Þa fagdi Jeſus en aptur til pra. Gafiliga ſañliga feigi eg ydur / Eg em dyr Saudaña. vtlegging 
Aller þuerier heilſt fyre mier komu/ Þr voru Piofar z GpilluirEiar/ £ Gauðerner hlyddu pm Malehattarins 
eigi. (Eg em Dyrnar / ef nockur geinge jnn om mig / ſa mun frelfaft/bí mi og ganga ví z jñ 
Æfifia fitt foður. Piofuren kieme ei til annars enn hũ ſteli / drepe og forðiarfi/ Ég em komen 
til íf at þr ſkylldu hafa Lúýfog fallanaga. Skr a 
(Eg em goður Huder. Godur Hirder giefz ſitt Sif vf fyret fina Saude Enñ Leigumad Breinsemun a 
uUren ſa eigeer Nirder / og huers Sauderner etu tigi eigenliger/ bann ſier Vlfen komanda / og ulle chrift 
yfergefur Saudina z fyr/enn Blfuren grijpur ẽ ſudrdretfer Saudunum / Eñ Leigumaduren — þr 
flyr / af pui at hí er Leigumadur / z hirder vm Saudena. Ég em godur Nirder / z eg goda Zirdara 
tie — ina A Sr 


Siſtortan wt ap 


te aß dauda 


G. Johannis 
mina Gauðelz eg þefiunft af nunum / So ſm̃ at pecker mig mili Baðer/z eg pecki Foduren 
og mitt Cijf legg eg ví fyrer mina Saude. Eg hefi z aðra Saude / s eigi eru af pſſu Gaur 
dahuſt / pa byr" mi ẽ higat fil at leida / Þr muu heyra mina Rodd / Og þar mu verða eitt 
—— ⸗eid Saudahus ein Huder. Ra 
Sa gyrer þvi elſt ar mig minn Fader / at eg legg vt Lijf mitt / eg tek það z aptur, Eingen Ð 
Þetta walld og tefur það og af mier / helldur legg eg það ví af mier ſialfur „ Eg hefi valld til það afat 
Embatte þeyrer feggia/ eg hefi og valid fil það aptur at tafa. Þetta Bodord fieck eg af minum Fodr. þa 
þa na vard eñ ſundurpyckia í millum Gydinga fyrer ſaker pſſara orða. Ei marger af þin fagdu/ 
- Diofulin befur þ/æoður er þ/ til huers heyre þier bonumt Adrer ſogdu / pſſi Ord eru ein⸗ 
{Éis odzmans / Sar Diofullen nockud Blindzmans augum vpplokit? 
Tíallbuðar ha⸗ Þa giotdift Muſteris vijgſla til Jeruſalem / var om vefur/ Og Sefus gieck í Muſtere⸗ E 
týð þari tvxtor MU} Sorbyrgi Salomonis. Þa vmkringdu þí Judar / z ſogdu til hũs / Huer ſu leingi þa bell 
uembris —  DurþuvorreGaluvpp? Ef þu ert Chriſtus / pa ſeig off þ berliga. Jeſus ſuarade hm / Eg 
7 ſagda ydr þ/enn bier truit eigi / þan verk er eg giori j mins Fodurs nafne bera vitne af mier: 
Sung Ett Eñ pier truit eigi/þuiat þier eruf eigi af minũ Saudn / ſo ſ eg ſagda ydr / Pui miner Sauð? 
Þú ehf? deyra mina Rodd Es pecki þa/z Þr ſylgia mier epter/Z eg gef þm eilíft Súf/æ eigi (Rlu þr 
wítntsbuða vm fvretfaraft að eilýfu/eingen ſkal þa æ grijpa vr mifie þendi/ Fader miñ fa eð mier gaf pa / hũ F 
Guðbomen et llum meiri/z eingen fær þa gripit af mins Fodurs hende. Ég z Faderin erum eitt. 
Chrifti Pa fofu Gydingar enn Steina vpp / af gryta hñ. Jeſus ſuaradi þm ba / Morg God uͤk 
ſynde eg yd? af minum Fodr / fyrer huͤrs verfs faer þa vilie þier gryta mig? Gydingar ſus⸗ 
9 tuðu honũ Þa fo feigiaði/ Fyrer gott úÉ grytu vier big eigi/ bella? for? þa Gudlaſtan / par 8 
Jeſus biuijſar pu ert nað2/z gieret þig flalfan at Guði. Jeſus ſuarade þm/Ær eigi ſo ſkrifat j vöru Log⸗ 
(9 áð wera ¶ male? Eg ſagda / p þier eruf Guder / Nu ef Þ kallar þa Gude / til húra Gudz Ord eru ſtied / 
Son poͤdurs ¶g Ritningen ma eigi Riufaſt / enn við þari ſm̃ Faderin helgaði og j Neimen ſendi / þa (eigi G 
pier / Hu Gudlaſtar / af þvi eg fagða/ Ég em Bon Gudz / Ef eg giore ecki mins Fodurs bE/ / 
þa truet mier ecki / Nu fyrſt eg giore pau/ þa truet verkunum / po Þier viliet mier ecki trua / ſo 


1 


þm þramliðna 
Lazaro/huern 
Jeſus wppuat / 


að bier kienit z trued / þ Faderin ſie medr mier Z eg með? honum. 
Þeir fftur þa efi til at grípa ha / Eñ hñ gieck vt fra þra Nondũ / z for apte j þann ſtad / 
Bínumeigin Jordanar (it Johannes hafði mb: ſkijrt / æ vat þar Marger komu til hafís og 
ſogdu / Johañes giorde að vijſu eckert Teikn/ Enn allt huad Sohafies ſagde af þífum/ þa er 
fatt. Og marg? trudu þar a hñ · á 
r (a eirn ſuckur maðr Lazarus at nafne/af Bethania / Svbolum Mariu A 
(| (' Í Sr z hennar fyftur Marthe. Enn Maria var fu ſm̃ Nerran hafðe ſmurt með 
AN 34) Gnwrýlum/z purkat hũs Fetz mz fínum harlockum / huerrar Broder var fa | 
Þ Núl > Caxarus fí fíufur la. Gyftur híis fenda þa til Jeſu / ſo ſeigiande / Herra / ſie 
— mu / ſa þu elffar hafi er nú ſiukur. Þa Jeſus heyrði b/ ſagde hafi / Peſſi ſott 
er eigi til dauda / helldur fil Guðs Dyrdar / ſo af Gudz ſonur verði fyrer hana 
dprfaðut. Enn Jeſus elſt adi Martham z ſyſtur hennar Maríu æ ſo Lazarum. Þa hũ hafs 
di Þ heyrt að hũ var fiufur/bleif hn ſamt tuo Daga j Þín ſtad ſin hí var þa. 
Epler Þ falar þf til finna Leeriſueina / Sangu vier aptur j Ruðeam. Þa ſogdu hñs Leeri⸗ 
ſueinar við hñ / Xabbi / neerſt þa villu Judar gryta bpig / þo villtu fara pangat apíurs Ne, B 
{us ſuaradi / Eru eigi tolf ſtunder eigi? Nú hí geingur vm dagen / ſa ſteyter fíg eigi / puiad 
Daude hetlagra hũ ficr pſſa Neims Lios / Enn huer hí geinge om Neetur / ſa ſteytir ſig / þut þar er eckirt Lios 
daude ᷣein/ ý honum. Þetta mællri þi)æ epter þ ſagdi hí til bra / Lazarus Bim vor þí fefur/enn eg fer 
EEN at vefia hñ af Suefm. Ha ſogdu hñs Cærifueinar / Nerra / ef hñ fefur þa batnar hĩ. Je⸗ 
{us talaði om hñs dauda / enn Þr ætluðu af þí mundi ſeigia af cölifign (uefni. Þa ſagdi Je⸗ 
ſus þin opinberliga / Lazarus er Íætifi/ zeg fagna fyrer yðar fafer/þ eg var et þar/{0 af pier 
fruit/og gengum nu fil his. þa ſagde Thomas 8 kallaſt Euibure til Leeriſueinaũa / Gongu 
vær með/ ſo að vier deyum mg hm̃. FR 
Jeſus forn z þa/ z fann at þí hafde fiora Daga j Grofinne leigif. Enn Bethania Í E 
hart neerre Jeruſalem / ſo 8 fímtan renneffeið, Marger Gydingar voru þar komner til Mar 
ham og Mariu / at Þr huggudu þær vm (mt Brodur ſins. Sm Martha heyrer at Jeſus ke 
ps — mur / tönn? 


0) 2... Enanádam =; NLVI 
| mur rennur hun j more honum/ enn Maria fat heima. AR 
a ſagdt Martha við Jeſum / Herra / ef þu befðer hier verit þa vcere Broder minntigila 3 
0 Snn/Enn eg veit/at huers þu beidiſt af Gude / þ giefut Suð bier. Jeſus ſagde til hennar / Wedttening 
Broder þinn ſkal vppriſa. Martha ſagde til hũs Eg veit að bí tijs vpp a efſta Dags vpp⸗ A 
riſu. Jeſus fagðe við hana / Eg em vpprifa og lijf / huer þí truer a nng fa mun fifa pott va ypót Dan 
voere daudur / þver hñ lifer og truer a mig/{a ſkal eigi deyia at eiliffu Eruer þu bífuð Sun danum 
% En þa til hũs / Ja Nerra / eg tri at þu ſiert ſa Chriſtur Sonur Gudz / ſm } Heimen ſkyllde * —— — 
a For. | * 
Da hun hafde btta ſagt / for hun og kallade j hlwde a Syſtur fina Marim / ſud ſeigiandt frati þes nur 
Meiſt aren er hier neer og kallar a þig. Pa hin heyrde b/ ſtod hun Nott vpp og kom fil þíð Þér og óðlunfr 
pinat Jeſus var enn ei komin til Kaſtalans / helldur var hí enn} þí ſtad fí Mar ha hafði "95 Auk 
moti honum konnt. Enn br Judar ſm̃ j huſenu voru hana huggudu ſau Þat hun ſtod ſo 
fliott vpp/ ẽ gieck vt / fylgdu þr hefti epter / og fagðu/Qun fer til ra átifíar af grata þar, 
s Þa Maria kom þangat ſm Jeſus var/z hun leit hñ / fiell hun til Fota bris/og ſagdi hiti. 5 
Merra / ef þu hefder nu hier verit/þa vcere Broder miñ eigi lati. Ei Jeſus fa haa nú gra Chriſtz furlaſt/ 
Ea / 2 þa Gydinga gratandi er mz henne komu / byſtiſt hn vid j ſinn Anda / hryodiſt mí ſlal⸗ Se a 
faum fier/z fagðe/ Huar hafi þier lagt þíi? Þeir fagðu bonum/ Herra Forn z féoða. Datt anum/ég Diöps 
felldi Jeſus. Þa ſogdu Gydingar / Sia: Querſu kiceran bí befur haf í þí. Eñ aðrer af þm ulfins wertum/ 
fsgbu/ Darri hi 5 opnaðe blindamans augu/eigi gisra við þui at Þífi hefði ecti Datt? Fefirg Þet bi atte mið 
ſturladiſt ba enn mz ſialfum ſier / þa kom hñ tilGrafarinnar. Enn eirn Jardmuni, tderrots 
|; - Gfeimvarzyferlagður: : ER A A 
Zeſus ſagde / Taket af Steinen. Þa ſagdi Martha /Syſter hins dauda til hũs / Nerra/ 

Naẽß lyktar nu / pinat haf er ferdagade. Jeſus ſagde til heñar / Sagda eg bier eckt/ að ef þu — 
fryðer/ þa munder þu ſia Gudz Dyrd. Þa tofu þr Steinen af þm ftað ſin hin daudi var pacargorv 
lagdur. Eñ Jeſus hof þa fin augu vpp z (agde/ Fader / Eg þacta þier þ þu heyrder mig/efi Cbvfit 
ég veit þó ar þu heyrer mig jafnan / helidr fyrer folkſins ſaker ſin hier ſtende j kring / þa fage 


da eg h / ſo at Þ true þvi at þu ſender mig. — 

, Da þíi hafot Þrafagt/Eallaði hn hærri Roddu / Lazare kom bu vé, Os Þa ſtrar kom far Kiar wamebur 
yt / ſm daudur hafdi verit / reyrdur mz Lijkbondum / at hondum ẽ folum / z vm hans Afion var dut að Chiſſtus 
ſueipat medur Sueitaduke. Jeſus ſagde til pra / Leyſit hafi/z latið burt ganga. Marger af hagi 
Gyðingum ſĩ komit hofdu til Mariam/z fáu huat Jeſus giorðe/ þa fruðu á bi, Enn fum“ LA 
Af bim geingu burt til Phariſeis/ z ſogdu þm hvað Jeſus hafði giort | 
„Þa ſatoku Keñemañahs fdingiar z Þharifei eitt ræð/z ſogdu / Huad ku var tilgiora? Pui 8 

(  Æífi made gister morg Teikn/ z ef vier fleppu bon (o/ þa trua aller a þí / £ þa Eða Romuer⸗ hl rið Í 
| „tar z fata vort Cand z Lyde. Enn ein af br Caiphas at nafne/fa 5 Þ fama æt var Keñe⸗ ð 
| mañahofdinge / ſagde til þra/Þier vitit ectert.z hugleidit eckirt / Betra er fyret off/at ein ma k. 
| G dur deyefyrer folkit / ſo at eigi tapift alle Lydur. Eñ pta ſagde hí ei af flalfir ſier / helldur af |. 
buihñ var Þíf ars Kiiemafabafðinge/ þa ſpade þí af Nefus ſkyllde Deyta fyrer Folkit / Ei ein 
„ Ufta fyrer Þ Folk / held? þat híi fafnaðiy eitt þm Gudz Bornu / er fiður voru dreifd. Og vpp 
fra hIm Beigi ſamtoku þr mg fíratlffata hi 
Jeſus gieck eigi þaðan af berliga hia Gydingum /helldr for hũ burt j eitt Bygdarlag nee⸗ 
kre Eydemorku/ j þa Borg ſm̃ kalladiſt Ephrem / z þar dualdiſt hũ mede ſinum Leeriſuemnu. 
Enn þa var Þaffaþætið Gyðinga nalceg / Og marger vr þre Sueit geingu vpp til Scrufar 
lem fyrer Paſk ana at hreinſa fig. Þeir ſtodu og fpurðu epter Jeſu /Æ toludu ſin a millum j 
Muſterini / Huad ſymſt yður þ hí Ble ei til Natfjdarðagfins? Eñ Byſkupar og Phariſeis 
ar vt Þ Bodord / Ef nockur viſſe huar hũ være/ Þa ſtylide vnderuifa þín / fuð at Þr meettu 


lE: ndla þí, . 


| LR 


EÐ, (Ey dogum fyrer Paſcha / kom Sefusi Bethamia / par s Lazarus hifi fram̃lid 1 
Simi né vat/þuern ed Jeſus hafde vppuakit af Dauda. Enn þeir biuggu honum Ruendmaltud⸗ 
ER þar eina Kuelldmaftýð/og Martha þionadi/Cagarus var einn. af Þm fí til et Bethania 
EN Bordſins ſat mz homm. Pa tok Maria eitt Pund Smyrſla / af hinu ſkicer — 
aſta og dyrmeetaſta Narden / og ſmurde mz fæturnar Sefu/Z purkade fo 32 Sægur Sefu 


lær / 


GG, Johannis | 
Feelur mzur finu harlockum. Nuſit fylltiſt z vpp af jf Smyrſſanna. Þa ſagdi eirn af 
-bfis Leere ſue inum / Judas Symons ſon Iſcharioth/ ſaer ban ſuerk þar epter/ Fyrer pun eru fi 
pᷣſſe Smyrſl ecki ſelid fyrer priuhundrud peninga ? giefit jafet? Þetta fagði bí eigi af 
þui at há hirte vm Fat eka / helldr af pui af þí var Þiofur/æ hafði Fiepyngiuna / z bar þ fff 
diefit var· Pa ſagde Jeſus / lat hana j friðe/ ptta geymde hũ tilmins greftrunardags. Vo⸗ 
3 {aða hafi pier jafnan hia ydr / eñ mig hafi pier eigi atjafnaði.- ——— 
Kabasid að  Eftt ſioldi mtfill af Gydingum forna at hñ var þar ſialfur / komu Þr.ei einafta þangað A 
„liiplata bæbe.3e:fyrer Jeſu ſaker / hello: at Þr ſcee Lazarum þann ſm̃ hũ hafdi af dauda reiſt Eñ Preſtahef 
ſim o Lajaði Bíngiar famtofu z þ/at lata j bel fla Lazarum / Puiat fyrer þíís ſaker gengu marg? af Gyd 
ingu pangat / ẽ trudu a fm, — 

4 enn andag epter / pa eð Lyduren heyrdi / s til Natijdardagſins var fðen/ at Jeſus kõ fil Je⸗ 
a ruſalem / þa toku þr ſier kuiſtu af Palmuide / z geingu vt } mote honum / z hropudu / Noſtaſia 
Þíf fáa Blezadur fe fa ſin kieme inafni DROTTING/ Konungr Iſraels / Enn Sefus fieck ei, C 

stantbs/gt:þattðe ng íD{nu Z veið þat a/ So 8 fÉrifat er / Ottaſt eigi þu dotter Gion/ Sie: Þinn Konunga ke ⸗ 
Áki — gr ur tðandi a einum íbínu fola. Enn pta ſtuldu eigt hũs Cærifueinar j forftu/ helldut þa eð 
ævinnar... Sefusvar auglyſte / pa hugleiddu Þr/at ptta var af bít férifat/ 2 þr hofdu houm bᷣta giort⸗ 
Enn b golt bat honum vitne /ſm̃ hia var þa hí kalladi Lazarum vr Grofife/z af dauða - 
opp vakn / Af pui gieck mugafolkit vé j mofi honum / p heyrdi / at hñ hafði giort ſodant teikn⸗ 
En Phaꝛiſei ſogdu fin a mille / Pier ſiait nu af vier orkũ ongu / Sie: Alle Seinn fer ept? hiñ 
sten poltu — Í9At voru Z nockrer Gricker / migur Þrn ſm̃ vpbhofdu farit af tilbiðia om Natydina / þeir 
lanna þugfandt geingu til Philippo / huer eð var af Bethſaida vr Galilea / baðu hũ z ſogdu Nera / Vier vill 
ragna útn bolld dum fa at ſia Jeſum. Philippus kom £ ſagdi b Andtea / Eñ Andreas z Philippus ſogdu þ D 
gt rúti Chriſ 0. En efs anſadi þr ſagde Ga time er nu komin af Son: Manſins auglyſiſt. 
Auhta os vyrer Saß liga ſañliga {eigi eg ydr / Nema at Freckoñit fallij Jordea z deyie / þa blijfr þeinfaallt 
ögn war basa enn ef Þ ðcyr/þa færer þ miken auext. Quer hafi elſt ar fitt Lif / hann glatar pui / Enn huer 
Þauðarvmttoff hann hatar ftt Cúf Pſſum Heirni / fa vardueiter það til eiliffs Ljfs. Ef nockur vill mier 
a biona/þa fylgi ha mier epter/£0g var eg em/þar ÍR z mifi þienare vera / Ef nockur þinnar - 
0 mier ba mun mifi. Fader hñ beiðra SR | | | 
sir Á tin Gata er nu hiyss Os hvað ſtal eg ſeigia? Fader / frelſa þu mig af Þífum tima / eñ 
tyed og An fyrer því kom eg þo j þefian ma / Fader / birtu nafn þitt. Pa kom Rodd af Mimme / ſo ſeig/ 
gift — iandi / Eg ff Þ oppbirt/z eg ſtal þ enn oppbirta. Pa ſagdi Folkit ſm̃ hia ſtod / z aheyrde / E 
Söðurfins vitna þat veðu 
w ae Ebrafto“ Eoin Þífe Rodd fyrer minar ſaker / hellozfyrer faferpdars 
að Su er formen Dont Bíja Heims/ Nu mum og þíja Heims Nofdingi vtrekaſt Og fyrſt eg 
verð vppbafinn af Jordu / pa mun eg Draga altt til min ſialfs. Enn pta ſagde bi / teiknar 
Bi mg huerium dauða er þí ſkyllde deyia. Þa ſuaradi Folket þonum / Vier hofum heyrt wr 
Logunum / at Chriſtur lifi at eilifu / Nuernen ſeiger þu þa at Manſins Syne byriar vppad 
| heflaſte Nuer er ſa Mannſins Sonur? Þa ſagde Sefus til þra/ Lioſit er ſtutta ſtund hia 
— vdur/Ganget því a meðan þier hafit Eíofit/fuo af Myrkuren grípe ydr eige. Sa er geing? } 
Sk Meyrrumm / hã veit eige þvert hn fer. A meðan pier hafit Liofit / pa truet a Lioſit / pppa p 5 
- þíer ſieut Syner Lioſſins. a ST 
Þetta taiade Hefus/æ gieck burt fiða 2 fordade fier fyrer þm. Og þott hñ giorde fljE teikn 
fyrer bm/ba trudu þr þoeige a hn / ſo at vppfylldeſt ordſaga Eſaia Spamans / þa hũ ſagde / 
SR sleit $2erva þuer truer vorre Yredifan/ z hverium er Armleggur BROT SIN opinberað:S 
Gyðinga Fyrer b mattu þr eige trua / þí Eſaias feiger efi j odrũ ſtad / ann blindade Augu Þra/z for 
herte hiortu hra / ſo af Þr ſiae eige mz augunum nie ſtilie mx hiartanu / at þr vmſnueſt ſuo eg. 
greede þa. Þetta ſagdi Eſaias / pa þí leit hũs Dyrd / talade af honum. Marger af Nofd 
Nohm trudu po a hann / enn fyrerſaker Phariſeis þa mzkendu Þr bz eige / ſuo að þr vcere eige 
forbodader / puiat þr elffudr meir vegſemd manna / enn Gudz Oyrd. 
Zeeſus kallade pa og ſagde / Nuer 8 a mig truer / ii truer ei a mig / helldꝛ a hũ á mig ſende G 
li la Og huer hafi ſter mig / hn fler þafi ſ mig fende. Ég er Lios j Neimen komenn / ſo at huer $ 
prebitan a mig truer bíúft eige Myrkrunum. Og ef nockur heyrer min orð é truer ecte/ bí mun eg ei 
tl Twarinnar Dama/Duiað eg kom eige að deema Heimen / hellde at frelfa Nimen. Nuer bí fyrer lýt. mig 
; A 7 tneðrefur €ige min ord / hũ hefer þann hfi deemer / Pad orð ſm̃ eg talade / mun Dæma TA 
ofa 1t — 7 % R * * ⸗ Í * — ik „ 
— 5 effta deige. Putad eg talade ei af ſialfum nuer / helldꝛ Faderen fa mig fente/ bít gaf þr 


/ 


eiðarþrumz. Adrer ſogdu / Eingill talaði við hf. Sefus ſuaradi og ſagdi Eige 


N 


Tn 


Euangelum V 


fur Bodord fíl / huad ég ſtyllde ſeigia edr meela· Og eg veit at hns Bodord er eilift lijf. Pad x2 Par fyrer/ 


eg tala / p tala eg ſo / ſo s Faderen ſagde mier· | ——— 


ÆTI fýþt Æúfp 


Yrer Paſtkahatijdena / þa Jeſus viſſe at þíis tijme var komen / at þí geinge vr Þífti 

Neime fil Foðurfins/z lýta fí hañ elfBaðe fína pa er hier vornj Neime / ſo eſtade 

bí þa allt til enda. Og at gierdre Kuelldmaltindinne puiad Disfullen hafde þa þe SR 

ſender hjarta Judeſar Gimonfonar Sfebariotb/ at bi fi þf) Viffe Sell BS njðeg og öag. 
Faderen hafdi allt giefit horn j hende/ e Þat þá var af Sue vtkomm og til iði þa fire ve þuæft ap off, 


#t/Þa ftoð bi vpp fra Kueliömalfýðinne/{agði að Kloeeden / z tok titt Linkleede / gyrte vm ogeilýpt lýp og 


— „9/epter þ hellte bít vatne } eina Mnlaug/ 2 tot tillar þuð fæturna a Garefueinumum/ E þur Bi se at 
kade medr þvi Lijnklcede er hn var mzgyrdtur. id 


off/æyrer 
ra Föt hnñ til Simonar Petri/ Enn Betur ſasde til hũs / Herra/ cattu at puo a mier Gata 
Ut Jeſus ſuaradt z fagði homm/Huad eg giote p beiſt þu mu eigi/ enn feirna veitfi þú Þ. 
„#20 ſagdi Petur til biið/ Alidret vm æfe ſkallt þu minar fætur þuo. Jeſus (varaði honum / 
Ef eg fk ei þuð þier/ þa Befz þu ti hlutdeilid með: mict. Simd Petrus fagdi Þa til þis/S0er 
a / eckt einaſta fceturna / helide jafnucl höfuð z henda Jeſus fagdi til hũs / Sa þueigen e:/bfi 
a. PAL eigi af puo nema Feeturnar/ pui hí et allur þreif. Pier erut z hreiner / enn eigi allet 
/Þui hũ viffe fyrer / huet ſa var er bf mude ſintia / fyrer Þ fagde hñ / pier erut ei allet þreintr. % 

ESEnn epter b þí hafde pueigit fætur pra / tok hñ fin klerdn fetfift mdur aptur / og ſagde Þa sergrsume 

enn til bra / Vite pier huad eg giorda ydre Pier kaliit mig meiſtara z HNerra / pier feigit ÞE Chet Bene 

riett / pinat eg er bi og. Nu ef eg yo" Verra Meiſtare buo ydra fæt:/þa Ku pier jn byrd peden pyrerſert 


b hud huer annars fæfnt, Þetta gaf eg vð? til epterdeemie / ſud pier gierit lika fi eg gierde 


„ið bur. Sañliga ſannliga ſeige eg yde / at Pionen et eigi meire ſinum Nerra / nie Sende⸗ 
ma Sr 
Ef pier vitit ptta/ þa ern pier ſceler ef bier giorit bíta, Ei (eigi eg af vð: ollum / Eg veit 
Bútria eg hefi vruatif) Qelld: þ at vppfylli Kitningen/ Ga fi ateur brauðmeðr ner) þafi 3 
rede mig vnder feture Nu eg ydur það. enn þ ſtier / ſo at þier truet / þá Þ er ſtied/ að — 
æ *8 em bi. Sannliga ſantega þa feigi eg yde / Huer þri mytekur þann er eg ſende / fá medtekr dnde vara 
mig · Eñ huer hñ mate: mig/ hů mteke pann ſin mig ſed. 
a DA Jeſus hafde þíta fagt/brygdift hn j finum Anda / vottadt z ſagdi / Gafiliga. ſannliga 
ſeige eg ydr / Eirn af ydur mun forrada mig. Pa leit huer Leeriſueinaña tl annars / vggande 
= Bið af huerium hñ ſagde. Einn þar var eun af hũs Leereſueinu / ſ fat til Börðfins j fadme 
ir At n et Jeſus elffaði/onum bente Simon öfrus/af bi ſpyrde bii/buer fævareerhi 
dl filfalað: Af þvi ha Í þa a briofte Jeſu / Da bít ſagde til þíis/ Herra / Quer er ſak Je 3 tugur tioR 
ſus ſuaradi / Sa et hñ/ at huerium ég riette vookuadan Braudbita. Og ba bi vokuadt braud⸗ Suraran 
in gaf ha þ Judaſe Simons ſyne Iſccharwth Os epter þari bita for Andſtoten í þú — 
a ſagde Jeſus til hae / Nuad þu giorer/þa giot þ {nart. Gnneingenafpms tilboð 
Eins ſan viffe til þuers þí talaði. Sune fludu þ/af þvi af Judas hafde Fiepyngiung / ad saying tað 
Sa munde feigia honum / Kaup Þ er off giorift porf til Natýdarvagfins / eva át hafi gitefi finns Gonar/og 
torf fafsums #4 þa bíi hafði bitan tetit/atect bít ftrar vt/£ þá var Mott, Enn þá þri Sudßz podurs 
Vat vtgeingen / ſagde Jeſus / Nu er Manſins Gonut auglyſtur / Gud er auglygſtur mg hm̃ 
et auglyſte mz honum / þá mun Guð auglyſa þí j ſialfum ſier / fnarliga mun þí 
glyſa hñ 
ESonakorn min/eg et efi litla ſtund hia ydur / pier leitid min/z liſka fí eg ſagde vid Gy·· 
—— huert eg fer pangat kuñie pier tigi at koma / og nu ſeige eg ydur ðe nytt Bodord þa — 
Eefeg ydr/ at bier elſkit huer annan / iſk a ſm eg elſt adi yde o ſtuſu þier og elffaftynnbytdis/ — 7 
Waf puꝛ kienna aller/at pier erut miner Ceeriſueinar / ef bier hafit Kicerleikan yðar a mille, Vm þ nýa 
Simon Petrus feiger til þafis/ Herra / HMert fer þu? Sefus (uaraði þonum/ angar fífi eg Bodord 
Íeetnagau nu Að ſiñe eigi fylgia mier / enn feicna meir þa munt fylgia mer. etur ſeiger til 
dis Hena pun ma eg nueigi folgia pier? Eg vil ſetia mitt Liff ot fyrer þig. Jeſus ſuarade 8 
Donim náð munder pu ſetia þitt Lijf vt fyrer mig? Sañliga ſannliga ſeige eg pier / at Na Brorſtalug 
Hölt geluren ade enn þu þefur nettað mer þryfnar. — Fa 
| | Þa 


Fi ES 
— 
—* 


Í 


; — 
vimalſa Chriſti for min ord / Og minn Fader mum elſka hñ / æ við komum til hũs / z gistum ockur j hia hm̃ 


9 Li ið fr 
Vnm prid og Þög Ydart hiarta hrygguiſt eigi nit {feluift. Pier heyrdut Þ eg ſagda ydr / Eg fer/z kiem til yðar aptur 


cheien iet mier / er eigi færer Auoxt / mů hñ aftuifta/ z hvern þíí 8 Auoxt ferer/ mii þá hrein ⸗ 

„ ta wtmalaft þyti ſa / ſo af hñ fære meira Ausxt. Þier erut nu hreiner fyrer ſaker Þí{ ordz at eg talade 

et Vynuid / og vid ydur. Blijfit } mier/og eg mz yður, Lijka ſin Vijnkuiſturen fær eigi fært Auoxt 
Vingardzmann af ſialfum ſter nema hñ ſie a Vinuidartrenu / So z eigi helldr þier/nema þier blijfit a mier 

NA Eg em Bínuiðartrieð/enn pier erut Vijnuidarkuiſtern. Nuer hí blýfur j mier/z eg mz 


A ſagdi hañ til finna Leeriſueina / Nrygguiſt eigi ſ vöru Niarka/ True þier a A — 


—* 


Buðgun í giegn { Í í Gud /pa frue þier a mig. 3 mins Fedurs hufi eru margar verur / Eñ ef ei⸗ 
afkafemdim/ | NN AN gefo være/ þa ſegdi eg/ at eg færa/at tilbua ydur ſtad. Og ef eg fet biða 
su þ N Í K at fil bua yður ſtad / pa vil eg þo apfur Eoma/z fafa ydr til min ſialfs / ſo þíer Í 


ſieut þar ſm̃ eg er / z hvert eg fer / p vite þier/æ veigen vite bier. 
2 homas ſagde fil hñs / Nerra / Vier vitum eigi huert þu fer / Eda huͤnen 
Ap vidurkegin megu vier þa veigen vita? Jeſus ſagdi fil hũs / Eg em Veguren / Saũleikuren z Lijfit. Ein 
gu oͤdurſins og gen kemur til mins Fodurs / nema fyrer mig/ Ef Þier peckit mig / pa þecti pier og miñ Fo 
Sonarunns 0 Og nu hiedan fra / pa becki bier z ſo (au þicr hñ 

3 Phinppus ſagde til hñs / Nerra / Syn off Foduren þa neeger oſſ. Jeſus ſagde þa til hñs / So 
xwitæ philippi leingier eg j hia ydr / z þu pecker mig eigi? Philippe / Nuer mig ſier fa fer Foduren / z huer B 
Alande ecke nen ſeiger pu það Syn off Foduren / Truer þu eigi/að eg em ng Fodurnum / z Faderen með 


num 


er mere Pau od es tala til ydar / þau tala eg eigi af ſtalfum mier. Saðeren fá fíi með? mier 


bygger / hñ ſialfur gisrer þau verk / Truet mier / ad eg ſie mz Fodurnum / 2 Faderen meðzimi? * 
J€f eigi annars / pa truet mier þo fyrer verkanna faer | 
4 Gannliga (afiliga (eigi eg ydur / Nuer hũ truer a mig/{a mun giora þau vert 8eg giore / 
Kraptut Daud Hí mun Z giota hſſum meire / puiat eg fer til mins Fodurs. #09 huers þiet biðicð Foðuren j 
ans Chriſti minu nafne / p víl eg gisra / ſo af Faderen dyrkiſt Epnenii, Nuͤs pier bidiet j minu nafm / p 
vil eg giora 
vmsbabi í. (gf þier elſkit mig þa halldit min Bodord/ Og eg mii biðia Foduren / at hñ gefi yd? añan 
Gubbornfins R. % JA 3 á {a vð óli 
„Ehf Quggara/ þann er blýfur mʒ ydr eiliffliga/ þann fannleits 2nda/ huern Seimuren fær eige 
(3 meðtefit/ þui hñ fer hñ eigi / £ þectir hũ eigi / Enn þier þectit hñ / puiat bí blýfue hia ydr / 
Syretbeit heilar mun vera Mg ydr. (Eigi læt eg ydr Fodurlauſa / eg kiem tilydar. 
ba/08 husgũ Innan ſkams tijma þa mun Neimuren ei ſia mig meir / enn bier ſkulut ſia mig / puiad eg 


Trauſt life/ e Þíer munut z lifa. A þm deigi kienne pier / at eg er mz Fodurnum / ẽ Faderen mz mier / 


zeg tg ydr. | 
Huer hã hefer min Bodord / hellde pau/ hũ er fa ſm̃ tig elſk ar Eñ huͤr hí elſt ar mig/fa 
elſk aſt af minum Fodur / 7 eg mun elſk a hñ / og eg mun opinbera mig honum. Þa ſagde Ju⸗ 
das/eigi Iſcharioch til hũs / Werra / Nuad verð: þíf giort/ at þu munt vilia opinbera. ſtalfann 
Þig ofj/enn eigi Neimenumẽ Jeſus {varaði og ſagdi til bans/ Sú hann elſkar mig / ſa vard⸗ 


anal 2 „viftarueru. Enn þver þí elffar eigi mig / ſa varðueiter eigi min ord / Og Þ orð er pier heyred 
er eigi mitt / helldde Fodurſins þíf er mig (endi. 


is Þeffa ſagda eg ydur a Meðan eg var hia ydr. Enn Nuggaren hinn Neilagi Ande/ þann O | 
jr lagaði er miñ Fader Mun (enda ydur j mínu nafni/bfí fialfur mun Íæra yðr alla blute/og amifa yd 
a allt þuað eg ſagda ydr. | 


Miñ Frid leet eg hia ydr / minn Frid gief eg ydr. Ei ſo ſin Neimuren gefur þa gef eg ydr. 


a þeta í Ef þier elſtudut míg/þa gledduſt þier við þ/at eg ſagda / Ég fer til Fodurſins / pt Faderin er 
syni mier meire. Og nu ſagda eg ydr Þ fyrr efi Þ ſtier / ſo at pier truet þa þ er ſlied | 
Gier epíer mun eg eigi tala margt við yð2/ Pui Hofdinge þífa Heims Eiem:/ og mg tig 


það ae hefur hñ eckert / ella: Þ af Weirnuren kienne / p eg elſt a Foduren / ⁊ þ eg giore ſo fi Faderen 
„ Sigurninnnau hefur mier bodit. Stondum vpp z gongum hiedan 
Chyhyrxiſti/oſſ XV — 

glepiñe 


— kg Gem ſannur Vijnuidur / og minn Fader et Vijngardz madureñ. Nuern þí Kuiſt a 


honum / ſa færer mifen Auoxt / Puiat am min fae þier einfEis orkat. Quer fa er eigi blýfut Í 

„ mier/bí er vtkaſtadz fí annar Vinuidarkuiſtur / z vppþornar/og Þr famanlefa þa/ z kaſta 

a Elld z brenna. Nu ef þier blýfit j mier / og min orð blýfa j pour / Biðiet þa hvers þier vilr 
a tet/09 


0 DD2 þo fafileifen/ Pad batar yðr að eg 


Guangelum NLVIN 


tetz hk ydr veitaſt / Þar mʒ verde mit Fader Dyrdkadr / at þitt feerit miðar Auort / z bdet 
miner Loereſueinar 


So ſĩ elſk ade mig min Fader⸗ lijka ſo elffa eg ydr / Blúfet j mifie Aſtſemd / Ef bier vard⸗ 


0. þitt tín Bodord / þa blúfi þier j mifie Afffemd/líjEa fí eg varðueite mins $oðurs Borð) 


E eg blýf j bfis Aſt ſemd. Þetta tala eg þuí til yðar/at minn Segnuð: bluft hia yde / og ydat Áóðorðumið 
fögnuður vppfylliſt· Pat er mitt Q5oðotð at þiet elftiftyoar a mille/ ſuo firi eg elſt adi yður: — síki og 
Eingen befur meiri aſtſemd eñ fa/ at hafi ſetur fitt Lijf ví fyrerfina Bine. Pier erut miner 3. 

Biner/ef þier giorit eg byd ydr · Og hiedan af Falla eg ydr eigi Pienara / putat Ploneun Zuerier að erg 


eit eigt af huad hũs Herra giorer / Eñ yo? (eigi eg Vine / Pui allt huad eg heyrde af minni Thuſte viner 


tað? þ kuñgiorda eg ydr· 


CEe vluolon þicr mig/ Bello: hefi eg vtualit yde / og eg ſlickade yd: til / ad þier geingut og 
fernur Auert / ſo af yðar Auogrtur blýfi/ til Þíl/at huers bier bidiet Foduren j minu nafne/b 
defi hũ yðr. Þat byd eg ydr / at pter elffit huer añ an / ef Heimuren hatar ydr / pa vitit / ad hñ 
hefur hatat mig fyrteeti ydr. Ef piet vcerut af pſſum Heimi / pa elſt ad MNimnen Þbís pæ 
ter Ein mʒ pui þier eruð ecBi af þeffum Qeime/ helldur víuafna eg ydur af Neimenum /⸗ 
fyrer Þ hatar yður NReimuren. Minniſt á min ord / et eg ſagda / Pionen et eige meire fínum Si 23e 
Serra. Ef þr hafa ofſokt mia/þa munu Þr z offætia ydr / Hafa Þr geymt min orð/ þa mus Mathz. ao 
ð hu þr og geyma yðar ord. Su, g 
*  Gnnallí þa munu Þr giora yde / fyrer mins nafns fafer/ buiat Þr peckia eigi hũ / þafi er 
- igfendi. Ef eg være eig Eomen/z hefde eige fagt þm þ/ba hefði þr ongua Synd / NRu ha 
fa þr eckert/ þ þr vernde fina Synd ng. Squcr fín ting batar/ fa hatar og minn Fodr. Ef eg 


, FS eige giort þau vert a meðal þra/ fí eingen hefur aftar giort / pa hefðu br ongua fynd, 


mu hafa þr fieð bau / z hata þo bæðe mig z mifi Fede / Heuͤd⸗ Þ af fu Malsgrein 8 fkrif⸗ 
„der j þrá Logmale vppfylldiſt / Fyrer eckert hofdu þr mig af hatre. Eñ þa fa Huggare fe, Enn þyrerbeg 
mur / er eg mun ſenda yd: af minum Fode / fí er fannleifs And þuer af Foðurnii fram̃gein⸗ þitt þelga anda 

„ Sur/bí mun bera Bitne af mer, Pier munut 2 Bera mier vitne/ þuiat pier hafed j vppbafi 


hia mier verit. | 
a XVI 


J 


J— Vn ptta tala eg til ydar / fo at pier hneyrliſt eigi / pu Þe munu forboda yde/ = 

Wg fa time kemur / at þú ydr líjflætur/ h meinar fig gista Þægf vert Gude · mining vm 

Ææ 9 Þía giora þr yd: af put / al þr peckia huerke Fobuten nie mig. Eñ Pta Æroff og tot 
tala eg þu fil ydar / at nær fu ſtund tem:/þa ſkulu þier minnaft þar a/at eg "9518 sg orð 

(3) 


| ER ſagda ydr ̃ / Enn Þta fagða eg yde eige j vpphafi / pui eg var hia ydur. — 
DSg mi fer eg til hñe ſm mig ſende / eingen ydat fppr mig af / Quert fer 
þu? Helld⸗ af þui eg talaði þía til ydar / þa vppfylldiſt ydart hiarta af hrygd. Enn eg ſeige Zuggan magna 


fate hiedan / Pinat ef eg fer eige hiedan / þa kieme eige bs duutparar 

Qogaren til ydar: Enn ef ég fer hiedan / pa mun eg fenda hí tilpdar. Os þa fí kemur / R * 
ſtraffar hĩ Heimen fyrer Gpnd/z fyrer Riettlæte/z fyrer Dom. Fyrer Syndena / pui þr frii ——— 
á ei amig.Enn fyrer Riettloeetid / put at eg fer til Fodurſins / og þaðan af fíae þier mig eige. 

8 Enn fyrer Domen / puiat pᷣſſa Neims Nofdinge er Dæmd: 
Enn hefi eg margt at feigia ydur / enn pier faet eigi allt borit at ſinne. Reer af kemur 4 
ſa ſanmeiks Ande/bæ mun bann kienna ydur allan ſannleik / Puiat eige talar haf af ſialfũ — 
ier / eld? huad þí heyrde Þ talar hfi/og huad okomit er þ kunngiorer hí yður. Naf fame 1495 arða 

un og auglyſa mig/buiat af minu mun hñ D tala z kuñgiora ydr. Allt huad minn Fade 
ef? Þ er mitt/ Soter þ fagða eg/at af minu mun hí Þ taka og funngista var. 

Vm litin Eina þa munu þíer eige fia mig/og enn apfur vm íitin tima þa munu pier fa | 
Mig/bujat eg fer til Foðurfins. ba ſogdu hũs Cærifueinar fin a mille/ Quad er þ/at hi ſag Syretfðan rm 
De off Myn fáfern tima þa muu þíer ei fía mig / Og efi aptr vm lififi tima / bamnu þier fia mig banns dauda og 

Mat ég fer fil Fodurſins? Pa ſogdu þr/ Quað er Þerbíi ſeiger Bin litin tíma? Vier viti vppriſu 
igi huad hñ ſeiger. Þa forna Jeſus að Þe villdu ſpyria hí at/z ſagdi til pra / Pier ſpyriet að — 
bui ydar a mille af eg ſagda / Bin litin týna þa min þier ei fia mig/z þa apt: vin litin tima ——— 
lu pier ſia mig. Sañliga ſaũliga ſeige eg ydr / Pier mumut graata og ſyrgia / enn Neimuren Kroſſen 
Nun fagna, þier verdit þrygguer/enn yðar Hyod {tal ſnuaſt Fognud — 
— a Sonan í 


*. Sg 


„Soon 


; KKonan mer hun ſtal feda / pa hefer hun hrygd / puiad hennar ſtund er komen/ Eñ þa fun 


hefer Barnit fætt/mifift. bur eigi bſſ Harmtucelis fyrer fagnaðarfafer/þui maður er ei? 


mien borin. Pier haſit nu hrygd / enn eg ſtal ſia ydr aptur / og ydart hiarta ſtal fagna/ og yd⸗ 

—— tóra uarn fognud ſkal eingen af ydur taka. A þm deigi munu þier mig z einkis ſpyria. Gafíliga 

ne ha os ſannliga {eigi eg ydur / Qers pier bidiet Fodurinn jminu nafm / mun hñ giefa vör. Ning⸗ 

gzyrerheit * til hafi ra einſkis bedit } ma nafni. Bidiet / pa munu pier medtaka / ſo ad ydar Fognudr 
— fullkomn iſt 


Petta hefi eg talat j Ordzkuidum í ydar. Sa time kemur / at eg tala eigi leingur Ordz · OD 


kinde fil ydat / hellde kunngisre eg ydr berliga af minum Fodr / A Þar deige munu bier og bid⸗ 

9. 184 mínu nafne. Og eigi ſeige eg ydr/ad eg mune bidia Foduren fyrer ydr / Puiat ſialfe Fad⸗ 
Ar eren el(Far ydr / af pui þier elſtit mig/ og trued pad eg ſie af Gude vtgeingen/ Eg em af Fedur 
elfku mi vtgeingen / z Eomeny pnan Nám. Eg fyrerlat 2 aptur pnan Heim / og fer nl Fodurſins 
Ss CLeeriſueinar ſeigia Þa fil hũs / ſie / Nu talar þu berliga og meeler ongua Ordzkuidu/ 

Nu vitum vier at þu veiſt alla hlute / þu Þarft eiði at nockur ſpyrie pig. Fyrꝰ Þ iruum vier 


at pu ſtert af Gude vtgeingin. Jeſus ſuarade pᷣm /Nu true þier/ Siaet: Gu ſtund kiemur / 


„0 og ernu þegar komen / at þier fundrift huer til ſinna/? latid mig einan ſaman / Eñ eg er po ei 
grrerf? gn Mt eirnſaman / puiad Faderen er mz mier. 


þlotaog tuð fe pun iit ydar / aa þíer hefdut frið ſ mier. J Neimenum hafi pier Nermung/ 


erna Sa — 584 
Zauiſceinanna á Á erit po hughrauſter / Pui eg yferuañ Neimen. 


a = 


VIK 


1 
Bart Chriſti py 7 
ter fiotogðlli í 


den er komen / at pu auglyſer Son þí / ſo at bin Sonur auglyſt 2 þig So 


— pu gafli honum yferualld alls hollds / at hn gefi: Bin óllii er pu gafſt h̃ 
ü eiluft lýf. Eñ Þer eilnft Lif / at br jate Þig einan z ſanan Gud vera/ pañ 
Tn ér — (þu vífend? Sefum Ehnſt. Eg áuátyfti þig:a Forðu/z fillEormnabi Þvert 

2 Wer þu fiekſt mier at giora. Og nu auglys mig Fader hia ſtalfum Pier / medr 


— Fre Dyrd er eg hafda hia pier/ adr efi Neimuren var. Eg hefi opinberat nafn pitt hia monñ ⸗ 
sy uedomen m ner þu gafſt mer af Heiminum. Þeir voru piner / og þu gafſt mier Þa/og brígeyimon 


Á á Á þefa taͤlade Jeſus / e þóf vpp ſin augu til Himins / aſagde / Fa ber un 


— pin ord· Nu vita Þr at allt huad þu gafſt mier / ſie af pier / Pui pau vrd er pu gafſt mier / þa B 


"gaf eg bᷣm / og Þr. hafa þau mztekit / og ſannliga viðurtent/Þeg em af pier vtgeingen / trua 
þvi at bu ſender mig. kp Er ——— —— 
„Ég bið fyrer pm /Eige bið eg fyrer Neimenum / helldr fyrer pm / hueria pu gafſt mier/ pui 
Þr ern biner. Allt huad mitt er þer pitt / Og huad þitt er/ p er mitt / Og j Em er eg augiyſ⸗ 
tur. Og eige em eg nu meir j Heimenum / enn Þr eru j Neimenum / z'eg kem til þin. Nilage 
Fader / geym þaj þínu nafne / hueria þu gafſt mier / at Þr ſie eitt ſo ſſ við. A medan eg var 
hia bᷣm j Heimenum / pa geymde eg Þa j Pinu nafne/ z húia þu gafft mier / þa vardueitti eg 
„ng eingen af þín er glatadr / nema fa eirn glatanar ſonr/ ſuo ad Ritningen vppfylldiſt. 


Eteg kem nu til þin. Og þía tala eg j Neimenũ / ſo at þr hafe miñ fullan Fognud mz ſial C 


ſm̃ b af eg er ei af Neimenut. Eg bið eigi / at þu iaker þa af Neinunum / hellde af pu gym 

þa fra jllu. Peir eru eigi af Neimenum / ſo ſin at eg er ei af Neimenum. Helga þú þa í pi⸗ 

num Sannleik / Din orð eru Gafleifur. Liyka fí þu ſender mig ſ Neimen / ſuo ſende eg baj 
Neimen / Fyrer þa helga eg ſialfan mig / ſuo að Þr ficu og helgader Gannleifanum, 


Eg bíð:eigt einafta fyrer pm / helldꝛ og jafnuel fyrer þin ſm̃ trua muu a mig fyrer Þra orð 


fum fier. Ég gaf pm bin ord / Neimuren hatar pa / pinad ht eru eigi af Neimemum / iſta 


ſo at þr ſie aller eitt / ſo ſ pu Fader ert með:mier Z eg medr bier /at Þr feu ogeitt mg vckur/ Ð 


(So að Neiimurẽ true / h þu ſeder mig. Og þa Oyrd 6 þu gafft mier / pa gaf eg pim / At Þr ſie 
og eitt / ſo ſ að vier erum eitt / eg mz Pm/æ þu ms mier / ſo ad Þr ſien fullfonner j eitt / ? það 
Neimuren kienne / at þu fender ni3/z þ pu elſk ader þa/ ſub ſin Þuelffaðermig. 
Fader / hueria ér þú gaft mier/vileg/ at huar ſm̃ eg er / pa ſie Þr medr mier / So Þr fae mí 
ha Oyrd / pa þu gafſt mier / Puiad þu elſk ader mig fyrr enn Heimuriñ var ſtapadr. Retífe 
Fader / Nemurin kieñer Þig eigi/efi eg kienne þig/ z ᷣſſer keña pu ſender mig / z þitt nafn 
giorda eg þín Eunnigt/z eg vil gista þm þ kunnigt / ſo ad ſu aſt ſemd inz búri þú elſt ader mig 
ſie j þm/-og eg með: þm, " 
| pa 


| ir a 
Jeſus hafde nu Þía tafat/giect hñ ot tig fina Leereſueina / yfer vm Caen Pijnan vors 
WKedron / pangat fí eirn Grasgarður var / Og Jeſus gieck þar jñ mí fijna FA Je 
ICceriſueina. Emn Judas fá et hí ſueik / viſſi æ þennan ſtad / Pulat opt kom 
Grasgerduren 
g eirnen af Kiennemañahsfdingia z Þharifeis Piemmum / kom hí pang⸗ Mar. A 
{uci22 


hñ. Og ef pier ſpyriet at micr/ Þa Ímfið þíja burt ganga / So að vppfylldiſt þ orð er þé ſag⸗ 
de / Onguunt glatate eg af bm ſm̃ pu gafſt mier. Eiði 


Simoen Petrus hafði þia fier eitt Guerð/ðro þ vt/ og ſſo til eins Kieñemaßahofdingians 3 


bpienara/⁊ hio af bíís bægta eyra/enn Hienaren hiet Malchus at nafar. Þa fagðe Jeſus Bardage 


Pelurs / Stiktu pinu Suerdi Slijdrer / Skal eg eigi drecka þann KHalek fí mier gaf miñ PTS 

Fader? 

C Enn Flockuren og Nershofdingen/? Gydinga þicnarar hondludu Jeſum / bundu hañ/ og 
leiddu fyrſt burt til Nannas(ef var Magur Chaiphas) ſa er þa var Þíf ts Kiennemanna ⸗/ Jeſus ledddur ⸗ 
— — Caiphas var fa/er Gyðingum gaf þ raid / At betur fære þ eirn made være life · Thaphas þua, 
átifi fyrer Lyden — — 
Simon Petrus fylgde Jeſu epter / z efi afiar Leeriſueirn. Ga var kufige Kieſtemañahoſdin⸗ 5 
Stanum/z gieck jfí mz Jeſu j Kennemañ ahs foing ans Nerberge/ eñ Betur ſiod fyrer pri Petur anneitat 

< lt vte. þa gieck ví hin affar Leereſueirn fi Kiefiemaffabofðingianum var fuftiga/z tala⸗ Chriſto — 
Di við hana er Dyrnar geymde / z leiðde Petrum jñ. Þa fagðe Ambatten ſu Dyrnar geymde 
til Pelurs / Ertu eigi eirn af Þyf mans Leeriſueinum? Ni ſagde / Eige er eg. Enn Þienarar 
og a ſtodu við Elldzglcedr / vermóu fig/þuiat Kutðevar, Pelur ſtod þar bia þm 
Eveimdefig. — 

Kiel emannahsf dingen ſpurde Jeſum þa at / vm hns Leereſueina vm hũe Kiefing. Ja 
ſus ſuarade hm̃ / Eg hefi opinberliga talat fyrer Neimenum / Eg kendt og jafnan j Samkun⸗ Ai 
duhuſũ 2 Muſterinu / Par 5 aller Gydingar kõu fáan/z a laun hefi eg eckert kalat / Pui ſpyr 
Pu mig þar af? Spyr þu þa þar at / ſ heyrt hafa þuað eg hefi talat forer pm / Sia Þeir pienartũ ſtee 

ita huad eg hefi ſagt. Enn fí hñ ſagde dia / ba gaf eun Fra Pienaranna 8 nær ſtodu / Je⸗ Cþeiftum pufttð 

„fu Þyft:/æ fagde/ Gtalltu fuo ſuara Kieñemañahs fdingianum? Jeſus fráraði/ Ef eg tals — 
ade jla/þa vitna þu þ vont vera/enn ef eg taladi ſatt/ þvi {lær þu mig það. Og Qannaa - 
ſende há þa bunden til Caipham Kieiemafiabandingia. 

E #09 er Symon Petrus fioð þar og vermdi fig/ þa foíuðu Ér til hũs / Ertu eigi eirn af hũs 
Ceereſueinum? Nã neitaðe z fagði Eigi er eg. Þa ſagde honum eirn af Kiennemafiaþofo: 
ingians þienerum/frænde hins fíi Petur hio Eprat af Ga eg Þig eige } Örasgarteni hia 

 Bonum? Þaneifaði Petur þui efi einu ſine. Og ſtrax gol Nanen. 

Ha leiddu þr Jeſum fra Caiphas Pinghufit. Eñ p var fnefia Morguns. Og þe Br 
heingu ei ſialfer júí ; Pinghuſit / ad or ſaurguduſt erti/ bellöz ſo þr mættu neyta Paſkaſta. Dir Gismingart 
Matus gieck þa ví til bra/z ſagde / Queria akiceru fære þict } giegn pſſum manneð Þeir ſusru u FYR 
du æ fogðuil þis/€f Bífi væti eigi jllrædis htað:/þa hefdu viet eigi j þendurfeingit þier þí. er Pr ss 
ð a fagði Þilatus til þra/ Take Þr hñ ⁊ Dæmit epter ydrum Legum. Óndingar ſegdu ba Ebtífiua 
Hl hũs / Eige hæfir off at lúflata nocturn/ Go af þ orð vppfylldiſt er hũ fagdi/teifnande til 115 átragag 
Duerium dauða hí ætti at deyia BE fa 
Pilatus gieck já aptur j Pinghuſtt / kalladi Sefum/z ſagdi til hſis / Ertu Gydinga Konun 

5 Zeſus ſuaradi / Talar þu b af ſialfum pier / Eda hafa aðrer ſagt þier Þ fra mier? Pa in zmn—⸗ 
Varaði Pilatus / Er eg nockut Gydingr? Pin þioð Kieñemañahofdingiar ſelldu pig Mi Ticſt Riſte og 
Wad giordir þu? Jeſus ſuarade / Mitt Rijke er eigi af pſſum Heime / Ef at mitt Riſke Dare Re 

6 af Þífum Heime / þa mundu miner Pienarar ſtrijda j mot / ſo at eg ſelldiſt eigi Bydingum / enn ðijtes 
HU er mitt denke eigi hiedan. Pa ſagde Pilatus til hũs / Pa ert pu po fonung:s Sit 


| 


! 


fá 


Sp — 

A G, Johannis = | 
di Pu ſeiger Þ/ Eg em ⁊ Kongur. Til þífemeg feeddr/til pſſem eg j Nimen komen / at eg 
bere Bine Gafileifnum. Og aller þe fi eru af Saũleikanũ Þr heyra mina Rodd. Pilatus 

ſagdi til hũs / Quad er Sañleikuren? A 

SR Og ba hũ hafdi þíía ſagt / gieck hũ vt aptur til:Gyðinga/z ſasdi til pra / Eg finn ongua 
pilatus wimar ſok mz honũ · Eñ þér yðar fiðuenia/ ad eg gefi yðr eirn lauſã a Paſchu / Vilie pier af eg ge⸗ 
watt fepðurnu lauſan ſialfan Gydinga kongen? Pa kolludu aller aptur jmote / ſeigandi / Eige 


— Þennan/belldr Barrabam. Enñ Barrabas var Gpillvirte. 
X 

ES ær eð töf Pilatus Sefurm/z liet fttpfia hann. Og Gfufdameftern fliettudu $i02 
— — JA tonu af Þyrnum/æ ſettu a has Nofut / færðu hí 2} Þurpurallaðe/og ſos 
teyrðit og AA Ðu/ Neill ſiertu Gonungz Gdinga / Og gafu hm̃ pwſtra. Þa gieck Pilatus 
ſpo tadur of aptin fæ ſagdi til pra / Siaet: Ég leiði hũ nu vf til ydar / ſo at pier vitid 
NV eg ſiñ ongua ſok ing honum. Pa gieck Jeſus vt/ beraͤdi pyrne Koronu eitl 
— j (63 Npuͤrpurakleede. Og bí fagði til bra / Giaet Maren. Pa er Kieñemaña 
Vperlitur Chrie hófðingiarner z Dietararner (au þí / kolludu Br fo ſejgiandi / Kroſſfeſtu/ Kroſſfeſtu hn. Pi⸗ 


Eſale liij, latus ſagde til pra / Taki þier þí æ Kroſffeſtit / þúiaf eg fífi ongua (of mz honum. Pa furu 


Hier faum Du honum Gydingar/ Vier hofum Log / og epter vorum Logum ſkal hũ deyia / puiat hũ gior⸗ 


— di ſig ſialfan at uðgfie. SR El Nag RA 
Ta lati bera yi hei ie air Jinshuflos rob 
sma chriſti Jefu / Huadan ert þu? Enn Sefus gaf Gonirm eigr {var Da fagði Pilatus fil bíis / 2 a.at 
sa pilat/æm — byeigi við mia? Beift þueigi/ateg hefi valld fil át lafa Kroſſfeſta þig) € eg Befi valldtil að 


malla wetalldi fr pig laufan? Jeſus ſuaradi / Eigi hefder pu nockut valld yfer mier / nema þítr væri það 


Álið ; 
— giefit hier ofan af / Fyrer pun hefur fa meiri Synd / er mig ſellde Þíer. Og epter P leitade Pi⸗ 
Ímfuis við at lata þí lauſan / Enn Gydingar Bropuðu z ſogdu / Ef þu lætur pennan Tatifan/ 

Þa ertueckt Keiſarans Binur/ Puiat huer 8 fig gisrer Konung/bí maler mote Keiſaranu. 

4 Pa Pilatus heyrde pffi ord / leidde bú Jeſum vt / ⁊ ſette fig a Domſtot / Pmſtads kallaſt 
chriſtus samb Naeflstur / enn a Ebreſeu Gabbatha. Enn þ var á A fjangaðeigi Paſka narre fretíu ſtund· 
til dauda Pa ſeiger þí Z til Gydinga. Siaet Gong yduarn. Enn Þr kolludu / Takj burt / Kroſffeſ 
tuhí. Þilatus ſagde til þra/ Stal eg Etof{fefta Konũg yduarn? Kiennemahahofdingiarn 
ſuorudu / Onguan hofu vcer Konung nema Keiſaran· Pa felldi hñ þin hũ / at hí kroſſfeſuiſt 

Þa toku Þr Jeſum z leiddu þá þaðan. á ſialfur Þar fit Kroff/0g geck vt } þann tað 


“. r K g 2 | 
igiðtmíngarwt '8 kallaſt Hofultſkeliaſtade / Enn a (Ebieffu Golgatha/huar þr Erof{feftu hñ / Og to aðra mz 


a aBt Bonum/ ſinn til huorrar hãdar / enn Jeſu j midit. Pilatus ſkertfadi eina yferſkrift / {efti bana 
tötufta "vpp ofer Kroſſeñ / Eñ ſo var ſkrifat / Jeſus af Nadſareth / Gydinga Kongꝛr. Peſſa Yferſkrift 


Tafu marger af Gydingum / putat {a ſtadr var aerre Borgifie er Jeſue var kroſſfeſtur a. ER. 

oar ſkrifat a Ebreſtu Girſku z Latinu Þa fogðir Kieñemañahofdingiar 2 Gydingar við 

sa Yilarum/ Skrifa þureigi Sionung2 Gydinga / ella: þ hf hefde ſaͤgt / Eg em Konung? Gyd⸗ 
— ánga. Þilatus funraði/ rað eg ffrifadi/b hefi eg ſkrifat — | 


2 Þa Sirijdzmeñ hofdu Krofffeſt Jeſũ / ioku þr hñs klednad /ẽgiordu a fiogra hlutaſtip/ 
uiſsple kled (fe ſierhuerium Stridzmaſſe ſiñ þlut/og þar ma Kyrtilen. Eun Fyrliluñ var eigt faumað:/ hell 
ari titt befraofan verðu alla ptionadr . a feluðir Þr fin þ mille / Skieru vær þfi ei / hlutuſt Bellð vm 
Pſal. 22 hús fkal vera / ſo at Ritningen vppfylldiſt er ſeiger / Þeir ſtiptu ng ſier Si minum / 2 

a mit far þa lagðir þr hlutkeſte. Qg þía gierdu nu Strudzmennerner. 
Enn þar ſtodu við Kroſſen hia Jeſu / Moder hũs / Moder ſyſter has Maria huffru Cle⸗ 
Moduten a ben ophas / og Maria Magdalena. Pa Jeſus ſa nu ſina Modꝛ/ ẽ pañ Leereſuein nærftandandi 
durbalen er bff elffaði/(eiger BA til ſinnar Mod / Kona fra þu/þar er þinn Gonur. Epíer bᷣ ſeigꝰ hí 
„apa fil —— Sien Þat er þin Moder. Og vpp fra Þre ſtundu / tok Leeriſueirnen hana 
Epter Þ þa Jeſus viſſi út allt Þar nu fullfónat/z at Ritningin vppfylldiſt / pa ſeiger hñ / 


gefum pyrſter Pyfter mig. Þar var ſett eitt ker fullt af Edike / Enn Þr tofu og — Niardaruott Mð 


Edik / og lagði j Yſop / ſettu ſidan fyrer Munn honum⸗ Enn ba Se 
tefit/{agde hit / Pad er fulllomnat· Sg at hneodu hofde / þa liet hñ ſin Anda. 


50 
Jeſas Andaſt 


Di Enn af put at Gilfangaðagt Gydinga var(0g af LAamarner vart efgi a Ktoſſenum vm 


Puottdagen 


ís hafte Etitet al fin Í 


d 


C 


E 


) 


| uangeſium —J— 
Huottdagen / puiat var Birt mykle ag: Puottdagshelginnar / Þa badu Þr Pilatum að nm 
bra Bein brytuftog j burt tcekiſt Þa komu Strijdzmenn / og brutu fund: Bein hins fyrra/ — Pl 
Z (0 bins afiars/ ſin má bonii voru frofffefter. Eñ Þa Þr komu til Jeſu / ſau hí nu ẽ Daudan/ — 
Þa brutu þr ei his Bein/belld: lagde ein af Strijdzʒmonñum j bíis Sijdu mx Gpiote/ag ftrar Sidan Zeſu 
pa rann ví Blod og Baín. ka $ á) lg; opitaft 
Og faer b hefꝛ ſied / ber þar Bitnevrm/z bris Vitnisburde er riettur / bfí fame veit það Ego. 12 
At Hafi (eiger ſatt / ſuo at þier trueð. Þuiat btta var ffieð/(uo að Ritningen vppfylldiſt / Ei/ Zacha. 12 
E ſkulu sr briota nocfut hũs Bei Og enn aptur ſeig onnꝛ Ritning / Þeir munu fa pñ 
Í Ðuern Þr ſtungu. | SL A 
Enn epter pta bað Joſeph af Arimathia(huer eð var Leeriſueirn Jeſu / po heimuglige fyr ls 
er ottaſaker við Gydinga) Pilatũ vm / at þí mette tafa burt Likama Jeſu. það leyfðe Þila Eprfa 
' fus. þar kom og Nicodemus / ſa er fyrte Forn vm Hort til Sefu/fætande famblandaba Wir 
tit við Aloe neer hundrad Punda. Da toku Þr Likaman Jeſu / og fueipuðu j Lijne mg jſmande 
Swmyrſlum / ſo firi ſidur er til Gydinga að gteptra, Enn þarj Pm ſtad ſm̃ bí var Krofffeſtur 


var Grasgardur. Dgj Órasgarðenum bar ny Gfeinþro/j hueria af eingen hafde enn verið — 
— lagdr· Pagat logdu Þr Jeſum fyrer ſaker Afſangadagſin⸗ Gydinga / pt ſu Grof var fo neer. % 


| — 
ÆR Einum Huottdeigenum / pa kemꝛ Maria Magdalena ſnem̃a / pa ad eñ var — 
FJ 5 myrtt/til Grafarinnar/z fíer af Gteirniti er burttefen af Srofifie, ba ley. '*finne Chi 
HM. 97“ þur þunæ Eemur fil Gymonar Þefuts/og fil þins afiars Carifueins/ þann Maria Magda 
ed Jeſus elffade/og ſeiger fil þra/ Þeir hafa tekit burt Herran pr Grofiñe/ na 
F Fn a 28 Viet vitum eigi huar Þr hafa lagt bi. Þa gieck Betur vt / z hinn afiar Ssohannes 
CLoariſueirn / komu til Grafarínar. Er þau tus hlupu jafnt/ þui hiñ afiar Petrus 
Leriſueirn hliop vakrara fram efi Petur/ ẽ kom fyrſt til Grafarinar. Og er hñ laut nidur / 
9 þá {a þí Lunlsken logd þar/efi Þa ftie hũ eigi jñ Þa Eem Symon Petrus ept? honum / ft 
Si Örafina/z ſier að Lijnloken eru logd þar/ og þafi Sueitadwk et var vm Jeſu HNofud/ ei 
lagdan mx Lijnlo kunum / helldur ſierdeilis ſaman vnden Í einum odrum ſtad. Þa ſtie z hinn 
= = Star Care(ueirn jñ / fa er fytte kom fil Grafarinnar / ſa Þ z trude a þui. Þutat þr kuñu þa 
eige enn Kitningena/b honum byriaði opp að rífa af Dauda. Da þa geingu Leereſuemar⸗ 
Mer aptur til fjalfra finna. 12 — | 
| Enn Maria ſtod víð Grofina vte/ Z titt. Og et hun griet / pa laut hun nidr Grofina/ 
ſa tuo Eingla hinjtk leedda/ par / eirn fil hofda / enn afian til fota/ ſm̃ bt hofdu lagt 
Lijkama Jeſu 98 þr ſogdu til hennar / Kona / Huad greetur puẽ Nun ſagde pᷣm/ Peir har 2 
ta fetit burt Herran mifi/og eg veit eigi huar Þr hafa lagt hí. Pa þun hafde þía ſagt / ſne Sa 
riſt hun pið/7z leit Jeſum ftanda þar) z veit þo ei af Ber Jeſus. Þa ſagde Jeſus til hennar) *3 
' Kona / Huad greetin but Ad huertum ſpyr þu? Eñ hun ættlaði Sarðuðiden vera Í og ſagde 
eil hñs / Herra ef þu barr hn burr/ þa ſeig þu mier / huar þu hefur lagt þí? So eg take hafi j 
burt þaðan. Jeſus ſagde til hennar/ Maria. Nu ſneriſt við/z ſagde til hñs / Rabbom / Pad 
kallaſt / Meiſtare/ Jeſus ſagdi til hennar / Snert pu mig tigi/Duiað eg er eigi eñ vppſtijgen 
til mins Fodurs. Far hellde til ræðra minna/og (eig Þe: Eg ftíja vpp fil mins Soðurs/z 
| til ydars Fodurs / til mins Gudz / ⁊ til ydruars Gudz. Maria Magdalena kom og kuñgior⸗ 
de Leeriſue munum / Eg hefi ſied Herra pta ſagdi brimier. 
Enn ad kuellde Þíf hins ſama Buoftðags/ Þa er Leereſueinarner voru ſamankomner / að — 
luktum Dyrum / ſyrꝰ hreedflu faer við Gydingana / kom Jeſus þar/z ſtod midit / og ſagde til ——7 
ta / Fridz fle mz vð. Do Þa hí ſagde beta / hnde hn þrr Qendutnar 2 fína Sijdu. Da glod Í “ 
uſt Leeriſueinarner við/að Þr ſau Nerran. Þa ſagde Jeſus eñ aptur til þra/ Frida ſie mz ydrꝛ/ more 
Lijka ſm Faberen ſendi mig / ſo ſendi eg ydur #Og er hi ſagdi þta/blies bí a pa / og ſagde til 
bra / Medtat Pier Neilagan Anda / Huerium heliſt Þier forer giefit Gpndernar/ ba eru þe 
m fyrergiefnar / Og huerium hellſt þier bæt apturhalldit ba eru þær apturhalldnar. a 
Eñ Thomas eitn af tolf/fá er Fallaðift Suibure/var eigi veð? Þm/þa Jeſus om. Þa Tómas æ" 
ſogdu adrer Leriſueinarner til hũs / Bits hofum ſied Nerran. Enn þí ſagdi til bra / Nema Tortryggen 
€g flae Maglaforen j bris Hndum / z og lati minn finge j naglafsren/z eg leggi mina hond 
ihns Sidin pa true eg eigi. | 
Si tog Ale 


2 
Ad þan være É 
butt teken 


Dg atta Dagum epter Þ/ þa voru hũs Leeriſueinar þar api? eñ jtie/ Z Thomas með: þr. 
Pa kom Jeſus að lut tum dyrum / ſtie j midit og ſagdi / Fridr ſie mz ydur. Pui neeſt ſeiger hñ 


5 
Chriſtus birtiſt 


t annat finn 


fil Thomam / Riettu Þinn þing? bingat/z ſtoda minar hendr / lypt vpp þifie bendi z legg j mi 
Le #0. Sſdu / og vert cigi vantruadu / hellde truað?., Thomas ſuaradi z ſagdi til hũs ONDA - 


rífuanunum og TINN miñ og Gud miñ. Jeſus ſagdi til hñs / Pui at þu (att mig Thoma þa truer pu⸗ 


Thoma 


Gler eru Þr er eige ſia z trua bo. Á SU — 
org efiur Eeitn þa giorde Jeſus j auglite fínna Leeriſueina / huer eð eigi eru fÉrifud j 

Þífari Bok. Enn Þíta er þvi ſkrifat / at þier truit / p Jeſus ſie Criſtur Gudz Sonur / Og að 

pier fyrer þa Tru / hefdut Lijf j hũs nafne 


4 


F í í s R ð þí s . — * . % 7 f 
Bpinbera Ebti / 9 Pter Þopinberaðe ſig Jeſus / við Sioenn Tiberiadis. Eñ hí opinberade ſig A 
—— ſo / Þar voru til ſaans Simon Petrus / og Thomas fa er kalladiſt Tuibure 

FJNathanael faer var af Gana vr Galilea hjeradi/z ſynꝰ Zebedei / æefi að 


2 


rer tueir af Leeriſueinum. Simon Petrus ſeiger til þra/ Ég vil fara at fiſ⸗ 
N (3 fa. Þeir ſogdu hm̃ / Bier vilium æ Eorna mg þier. Þeir geingu ví og ſtigu 
a Aſtrax a Gtip/Dg a þre Mott feingu þr eckert. Eñ at morne komnũu / pa ſtod 
Jeſus j Siafarfioruñe. Cærefteinarner viſſu eigi af þ var Jeſus. Þa ſagdi Sefus fil þra/ 
Born Haß pier ecki fil Matar? Þeir ſuorudu hin / Nei. Eñ bí ſagdi til Þra/ Kaſtit ví Ne 
tinurtil heegrihandar við ſtipit / þa muu þier nockut fita. Pa koſtudu þr vt/z gatu ei drei⸗ 
git fyrer fiolda ſaker filfafia. Þa ſagdi fa Leeriſueirn til Peturs s Jeſus elſkadi / Verra er Þe 
Er þa Simon Petrus heyrde b/ at Merranvare Þ/vafðe bí vm fig Motlimũ / pt hũ var 
Maten/z varpaði fier vta Giaen/ Enn adrer Leereſueinarner komu a ſkipe / Pt Þr voru ei lagt 
fra lande / ſo nær fi tus hũdrut mlna/æ drogu Netit mz fiſkunũ. Sg er hr ſtigu aland/ ſau 
Þr Elldsglad:/z fiſt yferlagdan / Brauð. Jeſus ſeiger til bra/ Frerit hingat af þm Siffunii 
þier feingut nu. Symon Petrus ſtod vpp/Z dro Metið að lande fullt af ſtorũ Fiſtu / hundrad 
Þremur og fimtiju. Og bott þr væte ſo marger pa rifnade þo eigi Metið. Jeſus ſeigꝰ til bra 
Some pier æ ſneedit. Eñ eingen Leeriſueinaña þorði ſpyria hũ at/ Nuer ertuẽ Puiat þr viſſu 
at b var Nerran. þa kõ Jeſus / tok Braudit / gaf þm p / fifa eirnen fiſten. Og pla er nu 
þið pridia ſiñ er Jeſus opinberade ſig finii Cærifueinti / epfer Þ hafi var vpprifin af Dauda. 
Þa Þr hafðu nu fnett/ feiger Jeſus til Gimonar Peturs / Symo Jonas fon/elfE“ þu mig E 


Þípalníng 901 meir efi pᷣſſerẽ Nã fagdi hm̃ / Sa Herra / pu veift at egelfEa þig. Sí faðði þa tilbiis/. Feed 
aa bu Lomb min, Ef feiger hũ aptz j odru fifie til hũs / Sims Sonas fon/ elffar bu mig? Nañ 
— rað elfka tiger hĩ / Sa Nerra Pu veiſt eg elſka þig. Sn ſeiger þa til hũs / geed þu Saudi mina. Hũ 
- Sbeftnm/og ſeiger efi aptur j þriðia ſin til hũs / Symon Jonas (on/ elſk ar þu mia: Þa hrygdiſt Petur 


poda Gudz 
Soͤßnut 


við/bui hñ ſagdi priſuar / Elſtar pu migẽ? Og ſagdi til hũs / Nerra / Pu veiſt alla hlute / pu 
veiſt at eg eiſta þig. Jeſus ſeiger til hñs / Al pu bpa Saudi mina — 

- Gafiliga ſañliga ſeige eg Þicr/þa þu vart yngre/ gyrter þu flalf? þig z giefft þangatþu 
villder / eñ þa þu elldefE/ muntu þinar hendr víbreiða/z afíar mu þa gyrda Þig/z þagaf {eiða 
5 þuvillteigi. Eñ þía ſagde há/teifnandi mg huerium Dauda af hũ ſtyllde Gud dyrka. EÐ! 


— Dg pa hñ hafde pta ſagt / ſeiger bí til hañs Fylg þu mier epter · Petur feti ſter við/og 
fife tallan,yper leit pñ Ceereſuein epterfylgiada 5 Jeſus elſtkadi / fa er vm Kuelldmaltijdea hafde a hũs brio⸗ 
gept hana eigi / ſte leigit / z ſagt / Nerra / Nuer er fa er þig Sorræðurs þa Petur leit nu peñan ſeiger hafi til 


og Íúðe þo et 


og annar fie mz 


dru móte ta 
adur 


Hf Herra / Quad ſtal pᷣſſe? Jeſus ſeiger til hũs / Ef eg vil at hafi bl til Þíf að eg kiem / 
íí hugað keur þ við þig? Fylg pu mi ep í Þa geck ſu ordreeda a mzal bræðrafia Peſſi Leeriſuei 
deyr eigi. Jeſus ſagdi eigi til hũs / hũ deyr eigi / Nelldr ef eg vil að hí Þlíífe til pſſ að eg 
kem / Huad Fen Í við þig? Peſſe er fa Cærifueien er om pta ber vitne / og þetta ſkrif⸗ 
ade / Og vier vitum / ad hñs Vitnisburdr er ſannur. á | 
ar eru z marger aðrer hluter ſmn Jeſus giorde / huerier ef þr ſtylldu alle 
' ſkrifaſt / huer epter odrum / þa helld eg / at Nimuren munde eigi 
yfergrijpa þær beeke fí ſtrifaſt meettu. 


Hier endaſt S. Johannis 
| Euangeltum 


LI — 


ormale yfer 


Poſtulaña Giorninga 


* * Huernen mon 

Eſſa Bot ſkulu menn leſa vg alijta / eige fo fem vier hofum fyrr giort / So has lefa S 
—* ÞE fi at hepde 5. Lucas hier tnme at ens Giðrmnga Poſtul ane fierbuers þva eigenlig ot keffa 

ið vert teppfkrtþat/tt{ epterdams godra werta og Buðltas lyrormis, Go fi 6, WMuguftis 

nus og marger aðret bapaBta epterdeeme halidit þ allta befta í Bífare ot 2íð Poſtul⸗ 

arner með þeim Chriſtnu hoͤpdu alla hlute ſameigenliga et ct, Duad po hamaſtund war Zuad S. Zug 

MW oe/og froð et leinge yþer, cas ſierdeilis 

Fæ... Seld? fkulu meñ þetta merkia og athuga / at 5. Tucas wnderuijfar og (ærer allann Eietrer t Poſtul⸗ 

——— Kriſtendomen í beſſare Bok/ allt til Veralídartiar enda/ ha ſoͤnn hoͤßudgrein Chriſte/ aña gioͤrningum 

ligs Leerdoms / ſm̃ er peſſe / 4uernen ver aller hliotum at werda Riettlater / alleinaſta pyrer Ttuna a Jeſum 

Cbriftum/æn nockurs ftuðmngs Lögmalfins/ eðr tilhtalpar worra eigenligra werka. Þetta beput wertt ſu 

hellſta meinung / ſot og epne but bit bape þífa Hot fktipat. Þar pyrer þa pramknyr bit og aluarliga pram, Predikan we ap 

ſytur / ecki alleinafir Poſtulaña pteðitsner/wt ap tvunne a Sefum Cbviftum/buerfu dab⸗ Gyðingar og hiner truñe á Chriſtũ 

Heidnu þaga orðit þyter bana Riettlater að werðe/an allra werta og por hienuſtu / helldd ba þramfetur bati 

etrnen deemen og groͤrunga ſijks Coerdoms/huerſu bæði Zeidingiarner/ ſo wel ſm̃ Gydingarner / ſie byrer Eu⸗ 

angeltum / an Loͤgmalſins/ riettlater ordner· Og fo fi S, Þetur þí wottatir. og tv: Cap, Ad Guði Þííu 

ebne base onguan mifnum groͤrt a mille Gyðinga og Seidingia / Helldr / ſo ſ at bit Heidingium/ ſm an Lögp 

malſins lipdu / gaß þyrer Eusngihj predikan þari heilaga Anda /So hepur bít og þartn ſama Anda etinens 

gleþet Gydingunum pyrer Ruangelium / enn eckt þyrer Zögmalit/me beud pyrer þra werka eður werdſtulld⸗ 

unar ſaker. Settandi fo til ſamans taþtkramt huort oooru⸗ beſſare Bok / beede Lerdomen wt aß Truñe / og fo Peſſe ot er 

eirnen Rpterdeme truatinnat — ober 

Sytet. heſſar greiner ma þeffa ol wel Ealla eina gloſeran yper S. Pals Piſtla. Putad huad 8, pall sg — 
Eiennet og pramk nyr m3 ordum og epterdeemum Heilagrar Rumngar⸗/ bab fynet S. Lucas hier / og ſannar Rung Yker So 
Þat bið ſama með epterdeemum og gtörningum/að fo habe þatfkteo/og þanneit bliote þat at fkie/ fo fí 8, Pals piſtla 
Pall lerer/ Ad eckert Loͤgmal og emgen gobuerk grͤre nannen riettlatan / Hellde alleinaſta Truen á Chriſtũ. 

„"Ögt þeffave Bok/ heßur þu eina agiæta fkuggfio og Sionargler/ huar inne þu matt fia/buetfu ſañarlu⸗ Epterdem 
Ba þader fatt/ SÖLA SIDES Fufaficat/Alleina truen gtörer mannen ttettlatan, Þutst til bífa fama þ *— * 
erdoms / eru öll þau epterdeeme / og aller þett giͤrningar fit þeffare Hot franda/opalluallt og buggunari Sel sr —— 
famligt watne / ſm eki kann að bregdaft. Pui / leid bier pyrer bugfkot augu/buetnen S Þall er fnuni/ m Hali far 
huernen fa ðeiðne Cornelius wmfitertft þyret orð 8. Peturs / So fí Etngtllen ſagde honum þyrer/at Þetut uKtei lata R F 
ſtyllde predtka pyrer honum þat ord / pyrer huert hñ ſtyllde werda Saluhoſpen / It̃/ Zandſtiornaten Sergi⸗ úr ettlater ov 
us / So og allar þær Borger / bar S. Þall og Þarnabas pteðituðu. glerið þat þyrfta Concilium og Ping ⸗ 
Þoftulenna/til Jeruſalem / Capite ev. 4789 atöllum predikunum 8. Þeturs/Gtepbants og þbilippi/ba 
pinnur þu/buerfur bat allt kiemur í þennan eirn ſtad mdur / ſm̃ er/ þat wier pyrer truna a Chriſtum alleina/ 
Eyter wtan Loͤgmalit og werken / hlivtum til Radarinnar at komaſt / og Riettialer at werda. 

Neer þu mg ſoddan bætte les / og wnderſtendur þeffa Bok / þa er mioͤg auduellt niður at þagga Motſtoͤdu 
mennena/ huerier off til Logmalſins wyfa/og til worra eigenligra werta/ Zatandi fot Ztofe þýzer öllum Aei 
menum fina þauttfku og fktlningsleyfi, Þar þytetfetger S. Lucas/ UÐ My epterddeme Truarinnar / haße og 
fo ba Gudhrteddu Gydinga / ſ truader woru ordner /pelmsßulla gioͤrt / Enn hiner adrer wantruudu Gyding 
at haße ſinnulauſer og olmer þar wt ap ordit / Huad er war purdanda / Aß but at peir woru wppßoſtrader í 


Fyrer Trung a 
Criſtum an Koͤg 
malſins og ver⸗ 
kanña verdũ vier 
Riettlater 


oͤgmalenu / og böpðu wid þat waniſt allt í pra Abraham. Ög þat blaut þm að miflýta/að Heidingiar fi ótetnenvíer í 


huerke wiſſu ap Guðe nie Zögmalenu/ fkylldu lijka í Gudz XRad beim tapner wera Zeidmnglar erũ 
Enn bat worer menn (wier ſm̃ aller erum HSeidingiar ) laſta og opſekta þennan Articulum og Loer/ Fomnet ti{ Guðs 


dom / pad er Tíu finnir flæmara. Þar wier Þo fisnm/og tunnii þeff et að þræta/að Gudz Yrað og wiðuttieii Ytabat/ og viðr. 


ingen Chriſtier Eomen til worra Sorþeðra/ an Loͤgmalſins / og an nockrar werdſtulldunar og Þor pienuſtu Efttngae 
Þa þeir worn í þræðeligve fkutgobzðyrtan og allstyns olpum. Á 

Enn mʒ peirra laſtyrdum og oBfotnum munn beit ei mer a winna/ enn Gyðingatner með þra grimd 
Og dede / hapa aþtetat, Puiat hñ/ ſa ſm̃ yrr meir hotadi Gydingũ / og liet þm pyrer Moſen þífa wijſu ſyngia 
Eg vil vppeeſa ydr yfer þín/8 ei er miñ Lyde / z fer fauúfu Folke vileg vpperfa ydr. Og Oſee 
Cap. 2. Eg vil Falla mitt Folk þar ſm̃ ecki er mitt SolE(b-er)þaf fem lifer an Logmalſins 

og ertanna/z ct. Ai heper þat ent og balldit. Þeffe fa hinn ſame hañ botar og fo eirnen wo 

rum loͤſturum ffi hafi hepur alla teiðit wppbyrtat )y hn mun þat epna og ballda, Eñ 
peſſu trug beir Fi a Þe reyna það/{o fí Gydingarner 
A 


ð tj | Afar Þar 


Deut.ꝛe 


ar Partur 3. ns 
Gbudzſpialla / fem et vt ab 


Poſtulaña sismingum — 


I. 


|=: — 0 yyrr⸗ Bok⸗A 
=== KJ mala gisrða eg ál ſoñu 
— — dom alle b(pu Theophi⸗ 
Ba). le)ſm̃ Jeſus hof vpp að 

í j Á HS giota z læta/ allt til Þíf 


(9 ð vags/er þá varð vppnu⸗ 
Í men/Epter puihñ bafðe fyrer Nilagã 
A Anda kunngiort Þoftulnum/ hueria bú 
Hhafde víualit/ þín er hñ tiade og ſſalfan 


—— fiorutigu ðaga/talade fyr“ bm af Gudz 


1 
Syretbeit win 
þari heilaga 

Anda 


2 


8 — NR — 
— —8 NR 


J — 
— ÁR I Í at lE skor 
Andliga og ei⸗/ á Si NU 
fýra Eprift Á g | AN bít af og. Mira⸗ 
Kifte. hos uu a Þyfum tima vpprietta Iſraels 
xxętee Enn hí ſagde til pra / Pat er ei⸗ 


F GA 9) Sk 

A = á 

MR — ⸗ 

—— — — AN 9 
— 


a Shuetia Saðeren (efti ſialfs fins vallde/ 


——— 
ÞE og} ollu Suðea z jamaria/z allt til jns vöfta Sardar enda. 


Cheiſti til 
Domfins 
* * 
uuettpa fneru-Þr aptur til Jeruſalem / af Sía 


8 A í * 
puottaos gãga ÉðÍ gengu. Og er þe komu ñ/ geingu Þr vpp j þafi 


war Þufiið - Sal huar eð vaner voru af vera Petur og Jacobus / Johamnes Andreas / Philwpus / Tho⸗ 
ſorez / Xeda mas / Barthalameus Mealheus / Jacobus Alphei / Symon Zelotes / Judae Jacobus bro⸗ 
der, Peſſer voru aller mz einum huga ſtoduger j Been og akalle / mz Kuifiunn/ z með Matís 


Moder Nefu/z hũs Breedrum. 
preditan petrt ¶ Og a þm dogum ſtod vpp Þeíur a mille Garefueinafia/z ſagde( enn flockur bra mafía et 


Sn þar voru fil famans Eonmér/ var neerre tuttugu 09 Hundrad) Pier menn og berð? / þré Rit⸗ Ð 


Sr a ningu byriadi vpp að fyllaft/ hueria eð heilaga Ande aður fyrer ſagde fyrer munn Dauidz vt 
af Zuda huer eð var bra Leidtogare er Jeſum hondludu / Ea er og falen var með? off/z bút 
hiotnadiſt hlutdeilld bífa vors Embættis, fi hefer að ſennu víuegaf aturen fyrer Rangleeti⸗ 
fins verdaura / og heingde fíg ſtalfan vpp/ £ er í midiu fundur } tuo hlute broftin/z hũs Inifle 
Mog oll othlaupen / og þ er ollum kunnigt vordit Ban er í Jeruſalem byggia / ſo af ſami Akꝛ 

er faflaðz a ra Eungu/ Hakeldama / er Blodrakur. 


Huiat {0 er krifat i Pſalmabokinne / Nũs Getur kal í eyde verða/Z eigi ſie ſa nockur 8 þar 
ór A jan 


Í 


llenu því á falladifts Vidſmot vidarfiall/ hut E 


* 


jnne bygger / Og hits Biſtupsodom medtake afar. Fyrer bpin heefer Þ/ að af Bit moium ferm 
alla fia hafa j bland off verit/fra þuier DROS SIN Jeſus tok at ganga vt og jñ vor a Pſal. 47 
mille/öppbyriandi j fra ſtirn Johañis / allt til pſſ Dags er bí var vppnumen jfra oſſ / at ein 

af þm verðe vottur his vppriſu með? off | | | 
Da br ſettu fil tuo/Joſeph bíí er hiet Barſabas / at vidurnefne Juſt / Marthiam/ badu yrat:bías vma 

og ſogdu þu DROTIN ſm̃ vefi allra mafia hiortu / ſyn huern bú vtuelur af Þeffum let al Poſtuia 

tueimur / ſo að eirn medtake b þionuftu rum z poſtuligt embætte/j fra hueriu Judas er af fall, ſtadin Judas 

en / p hũ burt færej ſiñ ſtad. Og Þr lögðu hlute yfer þa/ hluturen fell yfer Matthiam /Og 


Bí var reiknadꝛ j tolu pra ellefu Boftula. 


A 
sta 


F En G þa er fullkomnuduſt Huita ſufudagat / voru Þr aller mg einum huga j þem — 


IN N gama ſtad. Og þar varð ſtyndeliga pytur af Nimne/lýfa 8 mikils tilkomã vafi belgum 
e vindar / ⁊ fyllde vpp allt hufit þar Þr ſatu j. Og a Þín faufi fundurgreine Anda epter Syr 
2 ) ligar Tungẽ / ſo fí at vart þær glvandi. SV fette fig yfer fierþuerm Þra. ða AA 4 tilað 
v vordualler fuller af beilsgum Anda/z toku að mæla ymifligar Ennga/ep tm er an 
ter pui ſin béilaga Andi gaf þin til vt at tala. ttoffþefta Jefn 
Enn Pat voru Gydingar byggianti til Jeruſalem / Gudliger meñ / vt af allra Banda biod 
Þre ſin vnder Himnenum er, ð3 er bífe rodd ſkiede / Lom manñfiolden til famans/z varð otta 
ſleigen unad huer æ eirn heyrde þa tala fina Tungu / ſo Þ at aller íofu að ditaſt evndraſt z. Selt 
ks — ſosdu / Gia: Eru bſſer eigi aller ſin þat tala vt af Salilea? Huernen heyrum vier ba / huer van — 
| €ttn ſitt tungumal / þar eð vier erum þnnefæðder? Parthi 2 Medi/z Elamire/ Er ſm̃ byggia Þróðamegna 
Meſopothamia / Judea / Capadocia / Pono 2 Á ſig / Phrigia Pamphilia a Egiptalate z ——— 
* Talfim Lybie / hueriat eru nærre Cirema / og véfendjFer af Ruma/ Gvoingar og Þr fí Suðar ól 
í, fðii giotſt / Cretar og Arabiar/z vier heyrum þa tala vorum Tungum Suða Gíortnerfe, sit - 
SA aller örðu ottaſſegnꝰ/ c vndruduſt Þ/ fin a millum / Nuad mun þéa vilia verða? 
Enn adrer Datuðu þa/ £{ögðu at þr bære fuller af nvin Bíne,. ' 
æ „Þa ſtod vpp Petur með? Pm ellefu / hof vpp fina rauſt / og taladi til bra / Pier Gydingar — pers: 
AR et menn / og bier alles fríi buit fil Jeruſalem / Pad ſie yður kuñigt/ z latið yd? min orð } EÐ bnjtanne om. 
urn loda / Puiat Bífet etu eigi druckner ſin Þier meintud!a meðan Þ er ei meir eñ bridia fund Spsttörni om 
dags / Hellde tr Pta b / huad ſagt var að? fyrer Spamaſien Johel / Pad ſtal ſte a ſideſtu degũ A þa 


feiger DROAIN / ad eg {Fal vthella af minum anda yfer allt holld/ Og Syner ydrer og 
tur ydt ar ſtulu fyretſpa og Vngmeñe yðar ſtuln Sioner fia / og ydrer Bidungtr ffulu 
* auma dreyma / Og eg ÍR at vijſu vthelia af sinum Anda/a þm dogum fer mina þræla 
kA fs Dfer minar Ambatter / og þr ſkuiu fyrer ſpa / Og eg ſtal gefa Some e a nnmnm vppe 
feit a Jordu nidre / Blod z Elld ẽ Reyk Gulu. Golen kal fuaft Myrkin/ en Eunga 
a a } löð/ adꝛ eñ fa hifi myckle z alfufit Dagur DROTSING tam. 9 Þ {Fal z féref 
9 Bú ákallar Nafn DROTEINGI (a tal holpifi verða. 4 
R Piet Iſtaels meñ beyrið þífe Ord. Jeſum af Radſareth / eirn mañ af Gude við nd? aug⸗ Petrus fannae 
Bla tig kraptauerkum /Stormerkuum 2 Taknũ / pau er Guð giorde fyrer hí a mgal ydat / Es itningune 
piet ſtalfer vel vittd / pañ ſama( epter h bí var af tilſettu rade z Gudz fyrerhugſan ofur —— 
RNhafe pier tekit hũ fyter hendꝛ Raglaira/e Kroſſfeſt hũ z lúflattt, Beitari hefe Guð vpp ban Gyðing 
| iſtan / ad vppleyſtum daudans hormu. Fyrer pin ad p var omsguligt að Hafi yllde af hm at Kroſſpeſtu 
dallden verða, Putat Daud ſeiger ſo af bonum/Æg befe alla tima DROSEKN Fort ha og 


—J 4 a ð ) sm Si ið a ; KL " 3 Lt Já r 
augſyn feftan/þui hñ ér mier til bægre handar / ſo að eg ſtielfunſt eigi, Fyrer z er Mitt beg. Eða Á 
ti 


Ð 


— arta gladucert / unga min gledſt / Af pin mitt Holld mir hinlaſt j vomfe. Puiai þu mit 2 bú fi ora 
ik Á fotlara mina áÐnð j Seluífíe/æ eigi leyfer þu þ at þifi Neilage ffule Rofnan ſia. Kuña FR — 
idrder pu mier Cúffins vegu / Pu munt mig maur giede fylla/ fyrer Þinu Anglite. RSA A 
— að ter menn goder Broeede / Leyfit mier mz frelfi til ydar af tala af Forfodurnum Daund / 11 þeir wiþelle 
ra Sn et framiliðen z gtepfrað./ og biis Graf er hier hia off/ allt til pſſa dags. Af pun at þí Þam helga 
ii z vifje þ/að Guð hafde honum mx Eide fyrerbeiteð/ Þ Ftiofgun has Cens Anda 
í kyllde a his Stole ſitia / hefur þí þ ad? fyrerfieð z talað af Ebrifts vpprifu/at bis Sala 
#9 Heluſte forlafen/z eige hafi hú Rotnan ſted. | Fat 
Hennan Jeſum vppuakte Gud / Huers vottar vier erum aller. Nu bí er fyrer Gudz heegre 
ts — | | bond 


NR 
hond vpp Bafin. Oa at medteknu heilag Anda fyrer heite af Fodurnum vt hellti hũ Þefju þ 
Þier ſiaet 08 heyrit, Puiat auið er eige vpp ſtigiñ til Nimna / enn hñ ſeiger DROEE: 


Pſal. 109 SA ſagde SROESNE minum/ Sit pu til minnar þægre handar/ þar til eg fef ðuine F 


Þina fil ſtarar piña fota „Pu vitið þ nu fyrer ſañ allt Ffraels hus / at Gud giorde peñan 
Jeſum / huern pier kroſſfeſtud / ad eim ÐROSENE Chriſte 
Eñ er þr hofdu þía heyrt / ſaſtũguſt Þr j hiartanu / z ſogdu til Peturs ẽ til añara Poſtul⸗ 


aña / Pier meñ og goder Breða/ Hůad ſkulu vier gisraẽ? Þefur ſagde til Þra/ Gioret yferbot / 


Sr mn og huer yðar eirn lare féira fig j nafne Jeſu Ebrifti/ fil forergiefningat ydar Epnda/ Þa 
tuna og Synd⸗ munu þier medtaka berlags Anda aisf. Puiad yduart og ydara Barna er Fyrerheitit / og 
klak allta þrá 8 í fiarſta eru / hueria bellfi eð Guð DROGtin vor hier tilfallar. Og má morgũ 
ðrum orðii vitnaði hã fyrer Þm/aminte þa 2 ſagde / Catið frelfa vð? } fra Bífare vondre kyn⸗ 
ſlod. Og þr fí fufer medtoku hafís ord / voru ſtirder. Og Þar vrdu a þa Deigi vidauknar 

ner þri Puſundum Salna. | 


! 


Deir btifu og aller ſtoduger Poſtulanna Kieñingu / og famnevfi z Braud ſins brotnin / G 


— 
Semei allra gu/z j Beenahallde. Og allra Saler orðu ottaſlegnar. Da þar giorduſt morg teikn z ſtor 
bluta prials / merke fyrer Þofiulana. Eñ aller Þr fí truadet voru ordner / voru til ſamans / og hofdu alla 
— þlufe fameigenliga. Eigner finar z faſtagodz felldu Þr/og fundurfErptu þvi meðal allra / ep⸗ 
tapa teþuifii huetium var þarf a. #09 ſafnan voru Þr dagliga mg einum huga / huer hia odrũ j 
Muſterẽu/ z brutu Braudẽ fymſu huſũ / toku fcedflu / lofuðu. Gud má gleði z einfalldu hiar 
ta/og hefðu Rad hia ollu golke. EN DROSTIN lagde dagliga til Sofnudſins / pa 


Nialpaſt mífu 


Fá 


í ** 

ÍR at biðtaft fyrer. Og þar var þíffonar madr / 
— hi í/fra fifiar ode kinde / Sa liet bera fig/æ þr ſettu þíi ná 
þyret Sat þet — Sufterífins dyr / þær eð kolluduſt enar fogru / ſo at hí bæðe Ml⸗ 
— — nl Muſterit geingu. Þa hñ fab Detur æg Fohafes villdu 
Hiáðut Jallkir — bad þí at honum giceiſt Olmuſa. Eñ Betur horfde 
þeg Mod uliye a Enn bf horſde a pa / vonande at hafi munde fa 
weiðut þeili ull hefi eg eigi/enn það eg hefi p gef ég þier. 3 


u Erna ſm̃ et forer hñ / hefur pſſum gie⸗ 


— 
Amnnuning t 
Ar nar 


Huia 


fyr? þa Stu 8 a þíis dafn Mhefehn É 


Fr 


is | Gloͤrmngar s ET 
O Ruiat Dopfe hefet agt til Föðtanna/ Spatnarn mun Gud BROTEKN póar vpp⸗ Deut. 19 
eeha ydevt af Bradru yðar / mer kikan/ hin ſßu bier heyra / z ollu bin er Þín ſeigia til yd⸗ 8; 
ar / Og pad mun 2 ſtie/ að huer fu Ond ft eigi Beyeer Þín farna Spamanũe /ſkal vtſtufut ver A la t 
da fra $olfenin Og aller Spanni fra Samuel/e Þat epter ſo marger fn talar hafa/ bt an vega 

j Chriſto 


Spamannaña? Gaftmalans Born huern eð Guð giorde við Fedur vdra / Pa Gene. 12,220 


Bra mafia vard neer ffi Þufundum, 


fabofoinge/z Caiphas / Sobafes/z Alepander/z fo marg? 


ier Nefdingiat Cyðfins/'z Olldungar Iſrael. Pott vier ranſokuſt dag vm þ 2 
; Þífuin Giuta mae)z af hueriu (tiate þri var heilbrigdur gior / þa fte — —8 
Folke kuñigt/p þef — nafne Jeſu Ebrifti af aðjarerð/ þann fe flenmta 
Dauda) hier fyrer yður ala Mer d ſaſtein Þeelfare seum 
fyde Vppbygguurum /huer eð gibrður er að þefoe Swreningar, Datige fs | 


g ikmen pektu þa/ það þr hofon verit mg Sefir Gt áð fa Drarmen/þarið 
ſtipudu Þr þm vt } burt —— 


budu þm/ að Þr oludu ei nig nockru mote / me Eendupnafne Se 
ſu. Enn pen og Johaes ſubrudu /e fagðu tl Þra/ Dame bier fralfer/buort Það er rietr j Hluarc Þyrot 
Suð auglite ad vicr ſkrulum framar hyda yður enn Gade? Puiad þ meigu veer eigi / ad vier 98 Sóbarnis 
fulum eig tala p huad vier hofum beytt og ficð. Eñ Þr vgnudu b/ hetu þa Íeuja/z fun 
dueigi huernen þr gicete þa Pijnt fyrer Folkſins ſaker / af pin að aller lofudu Gud yfer þui s 
— borit / Putad ſa madur var meir enn fiorunýgtr ana þverum eð ſtied var þra Heu 
sk Dag ſm̃ befjer voru Íaufer latner / komu þeir til finna/Eufigtörðu þm huad heliſt að Preſta 6 
öfðingjar og Olldungarner höfðu til Þra ſagt. Þa Þr heyrðu Þ/bofu Þr vpp tg einn hu/ Patkavgiord pyr 
#2 fina ſdon Suðs/z fagðu/ þu BNOTEIN fi ert fa Guð er giorðer Amen 2 Sjór — 
Soen Z alla hlute huerier ; þmeru/ Sa þu fagðer fyrer muñ þins Þions Dauidz / Fyrer pui 
Bi. ! fo hiner Neidnda Folkit afette þar nað biegomliat var? Konungar Jardariar hiell 
F "til ſana/e Hofemn famanfsfnuðuft j eitt giegn DRD Kína z } gitan hũs Chriſte. 


DE 2 JJ gu 2 tiettur byr Þetta Lærdog 

a rt þa bra heitingar/z gief Þinit bionii mʒ allre alud at tala þitt orð/ 2 tietfyr þin po: Et 

St ad Þar ſtie Teikn /heilſe mafia) 2 fiormerte fyrer nafn þins Heilaga Son —** me og Esáinga 
t böfðu bediſt fyrer/brærðift fa ftaður j huerium Þr voru fil famans fafnaders #0 8 


Ep du alle fyller af beilægum Anda/æ ísludu Göuðg orð mꝛ allre alud⸗ — 
n 


Dim 
Enn mañ mergd bre er trude var eitt hiarta zein ðnd. Og eigt ſagde nockur Þrá að vd 
vorre ſitt / er bú atte/ helldur voru Þín aller hluter fameigenliger. #05 af mytlum Srapte sár 
2 Boftularner vifniburð af Byprifu DNOTEINS vors Sefu Chriſtt. Og mykel Naid 
3bvoar mʒ pm ollum . ar var og eingen þra þurfandi / Puiat fo marger ſin þr voru er ÓEra 
Samþytt Sat eður hus ttu/ þeir felldu þat/ fluttu verðfaup þra Þeninga 8 Þr hofdu (ellt/z logdu fram 
nadarins og ſa fyrer feetur Poſtulanna / Og ſierhuerium {Eiptift epter pui hañ hafde porf til. 
apa all 7 ang vofes fa er auknefndr var af Þoftslunum Barnabas(hvader pydiſt buggunat | 
sonur) Seuite að dett / vt af Ciprien / hũ Bafoe tz felde þi/ Bar verðit/æ iagde fyrr fær. 
„tur Þoftulannae | ek | — 


Sl 


1 
xodiligt 
{rapp ceſniñ⸗ 

—— ania os Akurſins? ar þí eigi þifi að ollu? Og ba hũ var fellD2/ var bíl j pinu vallde, Fyrer því: 

2 ſetter þu ſlijkan hlut þíer } hiarta? Eige hef: þu logiet að monnum / helldr að Gude. Enn ba 

vunẽ vm Gud Ananias heyrde Þífeorð/Daít þí midr? gaf vpp OEndena. #09 hreedſla mikel kom yfer alla 
—— paſm̃ það heyrdu. Eñ Vngmenen ſtodu vpp/ z totu hí j burt / baru hũ vf/og grofu þfi. 
sr Da það ſtiede jnnan ſkams / nerrri prim ſtundum ad hũs Hwofreyia kom par jíi/ og viſſe 
| 


Bia manne ſinum· Da myklum otta ílo yfer allan Sofaðen/z vfet alla þa er það heyrdu. 
Enn merg Safn 09 Stormerke giorduſt mz Lydnum fyrer Poſtulanna hendꝛ. Og aller € 


A ſiuka meii/æ þá ft af ohreinum íDnðum kualder voru / huerier eð aller vrdu Heilbrigder. 
Á 0 á 


nfotn í ttote ligf vardhalld. Eñ Eingill DROttins kom vin Mott / ⁊ lauk vpp dyr Myrkuaſtofuñar / leid 9 
poſtulumum ae pa vt og ſagde / Farit / ſtgit vpp/z talit til Folkſins Muſterenu oll pſſi líiffins Ord. þa 9 
sal Þr hafðu það Beyrt/geingu Þr jú } dogun Muſterit / og toku að Eienna. ft sa 
fet poftulana (Enn et Kieñemañahofdingen Eoni til/Z þr eð mx honum voru/ kolludu Þr ſaman Raðið/Z 
alla Slldunga Iſtaels Eona/og ſendu fil Myrkuſtofun ar þa að ſcekia. Eñ þa Pienar⸗ í, 
arner komu þar/og fundu Þa eigi } SytyrEuaftofufie/ hur fu Þr apfur og kuñgiordu pmm það/ ? æ BRE 
ſogdu / Myrkuaſtofuna fundu vær að ſonnu lukta mz allre atþsale/ z vard meßina ſtandan⸗ 
de bar framan fyrer dyrum / enn þa vier lukum opp/ fundu vier onguan Þar jñe · Eñ er Kieft 
maðuren og D ferftiornare Mufterifins/ 7 aðrer fleire Kiennemaña þafðingiar heyrdu peſſe 
orð/tofu Þr að verða efablandner vm þa/huað af þin munde hafa matt verða. í et 
Þa kom þar nockur / ſa onderuijſade bin / Siaet: Deir menn fí bier feffuð Myrkuaſto⸗ 
ir funa/ eru j Muſterenu/ ſtanda og Ejenna þar Folkenu. Pa for 9) ferboðaren burt mx Pienu⸗ 
Deftulernet runum/ og foftu þa fyrer vtan ofurualld/ Pinad Þr ottuduſt Foltit / ad Er munde mg Griote 
ner or grytter beiða. 238 fíi Þr foftu ba / ſtickudu Þr þa fyrer Raðit. Miefiemafabafðingen ſpurde 
ná þa að.09 ſagdi / af vær eigi af allre alusru bodit ydur / ad Þier kylldut eigi æra j, pſſu na 
fd po: þafit vppfyllt Jeruſalem með? yðra Eiefing/ pier viliet ſo leiða yfer ofl 
eſſa mans Blod. | —— 11 
gun Petm ſaarade / og Þr Boftularner) z ſogdu / framar ber að hlyda Gude eñ meñunũ 8 


7 


BGud Fedra vorra vppuakte Jeſum / huern bier life (uipíut og vppheingdud á Triet / þefa 


* 


— 


J— Gliorninga LH 
eh Gud mʒ þifie hegre hende vpphafit til eins Nofdingia Laufnara / at veifa Sfrælðra . 7 
éfyndafia fyrergiefning / Og vier erũ híís bottar fil pᷣſſara orða/ z heilage Ande / hún eð Guð Gpinbæar 


á a ollum pm er bonum blyða. Enn þa Þr heyrdu Þ/ffmruft Þt nan / e hugſudu ficr að lýf lr Þett 


A eg — ka — A arð ranar 
„ Þa ſtod vpp nockur af Þhartfeis af Radenun / Gamaliel að nafne / eim Loguitringe / myk⸗ 8 


els virtur af vllu Folke/ og Bauð að Poſtularner ſkylldu vijkia vt vm ſtundar ſaker/ og Grimdaræde 
ſasde til peirra / Pier Sfradlsmef/tafit ydur i vakt huad pier ſtulut giora við peſſa menn/ Eyðing tilfar 
Fyrer bífa Daga reiðvpp Theudas / ſeigande ſig nockurn vera / huerunn af ſamſinte tal maña — 

ex PRE fiorum hundrudum / huer að j hel er ſleigen / og aller þr ſm̃ honuu trudu eru j ſundurdretf AÐ 


BGder og að onguu gierðer, Epter hñ ſtod vpp Judas af Galilea / a ſkollunar de gum / vg vn 


flere myklu Folke epter fier/ / Og hñ fyrerforſt/ og aller ſo marger ſin honum famfintu/ eru j 
ſundurtuiſtr ader. | Sg 

DODdg nu ſeigi eg pður/ Vifket fra pſſum mennum/z latid ba fyrra. Þuiað ef bta read eð 
ur verk er af tonnum fil/þa forgeing: P. Eñ ef þ er af Guðe/þa meigi bier ei bui kefta / ſo 
að ei ſynuſt pier beriaſt Gude j mote. þa ſamſintu Þr hn / Og Eolluðuðu a Poſtulana / ſtryk⸗ 

 fuþa/z buðu þín að þr toludu mz ongu mote j nafne Jeſu / lietn ba fara tg 

Enn Þr geingu að ſonnu glaðer j burtu fra Radſins Aſtan / pat Þr hafðu Þíf verðuger ve 

ttt/að líða hadung fyrer Jeſu nafns fafer. Og huern Dag j Drufferinu og í oðrij fleire 90 
ſum / gafu þr ei vpp að Eienna/ z að predika Euangelium ví af Jeſu Chriſto. 


VI. 


AO Þeim degum / ſm̃ að vogs tala Cætefueinanna) giordiſt mogl með þm Ert * 
lſkum / í giegn þínum Ebreſkum/ af því að Eckiur Bra fyrerittuſt j dagligre Sid menn vruat 
a Þionuffu, Peir tolf kolludn þa til ſamans fioldan Cærtíueinafa / z ſogdu / lg “ 
Pad er eigi bæfiligt að vier forlatim Gudz ord / og bidnum fyrer Borðurm. Úelatum Sapnd 
v; SFyrer pui goder Bræður / ſtygmiſt vm ydar j mille epter Et ſio monnum ſem adarins 
3 #5" gott mannorð bafa/z fuller erumz Vitſku z belgan Anda huerta vier meig 
Bom fkicka yfer Þífa nauðfyn/ Eñ víer vilium j Banifre og orðfins þionufiu ſtadncemaſt. Og 
peſſe orð bocknoduſt sllum mwganum. Og otugldu Stephanum / eirn mañ fullan Truar og 
heilags Anda/ Philippum 2 Prochoron / Nicanor / Timon / Þarmenan/ ⁊ Nicolan ffi Gyd 
ingur hafde giorſt / vt af Antiochia. Peſſa ſkickudu Þr fram fyrer Poſtulanna augfyn/baðe 
uſt fyrer og logdu hendur yfer þa. | 
09 Gudzʒ Ord fof að vara! z Leeriſueinanna tala margfalldadiſt nætfta til Sernfalem „3 — 
ár gisrdiſt mykell Kiennemafiabopur Erufie hlýðugz. Enn Stephanus fullur af Sd z Ep 
æ Ífyrleita/tof af gista Stormerke og Safn mykel meðal Folkſins. Þa ſtodu vppnorer af. = 
Þit Samkundu fí kalladiſt Libertinorũ / Eyrenorum/ og Alexandr inorum / og Þrá ſm ro⸗ 
VUvr Cilicia og Aſia / preytande ſpurningar við Stephanum. Og þr gatu eigt mofftaðit þre 
peke nie þm Anda af þuettum hæ talaðe. Þa (endi þr ví menn fí feigta ylldu fig hafa 3 
heyrt hã máta bæðigar orð a mote Gude Moyſen / og æftu ſo opp Lyden Allduga a z bis Sleph nus 


D na S riflcerdu / hlupu að og gripu hñ / hurtleiddu fyrer Radit / og ſettu til Liuguotta ffi ſeigia 9 fol 


ſolldu Peſſe mað: Íæfur eigi af að tala Hadyrde j giegn Bífum Neilaga Stad / og Legma⸗ 
Mt. Puiad vier heyrdum þann ſeigia / Jeſus af Radſateth mun pennan Stad nidurbrio⸗ 

ia / og vmhutrfa Þín ſetningum er Moyſes hefe off giefet. Og aller ſin ) Radenu ſalu horf⸗ 
ua hn / og ſau að hũs Aſiona var fo ſin annt Eingils Afiana, 


I. 


eAſagde Stefietmafaþsfðinaen/ Er Þí{u fo vart? Enn hñ jaðde/}Dier menn 
ti GOðer Bræður/ og Fedur / Heyret til. — * 

Bud Oprdar innar / birtiſt Soðin vorum Abraham / pa bí var efi j Me⸗ —— 
ſopotamia / adur fyrr enn hañ bioi Naram /z ſagde til hafis/Far bu vt af Sterþant 
S Þinne Jotðu/ og j fra ættleifð Þifie/og far til brar Jardar fi eg mum fynna 

Ð þier. Pa gieck þann vt af Chaldea lande/og bygde fil Naram. Og eptera 
afi wlaten / flutte hũ hñ hingat yfer á þetta land! hueriu þier byggetmu)Da 
bi ongua arflotu þar ne / og ectert fotfpor/ Ís hiet po að giefa honum það til Gen. 130 
— Er A gm 


— 


Poſt anna 
Lignar og is Gade epter hñ / þa bí hafde þo onguann 150 kát Á 
Em. Enn ſo talaðe Guð/að hás Seede munde vilægt verða a annárligte Sorðu/z það Br nin⸗ 
í de pia þj Preeldome / og þunga Þ jlla j fisgurhumdrud Ára. Og þa þioð 6 Þr Munu þiortaf 
ffl eg deema / ſagde Guð. Og epter þar mu þr ganga ví þaðan/z biona mier j þífu ſtad⸗ 
02 gaf honum Sahttmalan vm ffurðarins. Og hũ gat Iſaac og vmſkar hí a attuda dei⸗ 
Enn Iſaac gat Jatob / Enn Jacob þa tolf Forfeður. SA 
Do Sorfeðurner hreerder af SD fund/ fellu Joſeph j Egiptaland. Enn Gud var ins hiñ / B 
æ ftelfaðe þí vr sllum bis Narmkucelum / Og gaf horni Naid z Vijedom fauglite Sharto: 
— — af Esiptalande / og hafi ſette han Nofudzma yfer Egiptaland / yfer allt 
ME SS. E á * 
á Þar kom Nungꝛ z Narmkucele miket yfer allt Egiptaland 2 Changans Jord. Og voret 
Sen. 45. Fedun funduongua feedſlu / Eñ er Jacob heyrde af Korn var a (Egiptalande/fende. hann ví þ 
Gen. 40 forftu Feður vora, Og er hũ ſende þa vf annat ſiñ / vard Joſeph pektur af ſinum rðr 
Gen. 23. 33 . Zg Pharaom glordiſt kunnigt Joſephs fletti. Enn Joſeph ſende pt ög Het fætia Fode fit 
tacob/z alla fina ættEuifl/fif og fíotiger Salna. Jacob for ofan fil Egiptalands/z er an⸗ 
„dað2/híf z eður vorer/z eru flutter yfer om fil Gvchim/z lagdrj þa grof fi Abraham keyp 
te með: Gilfre af Sonum Emor ſonar Sychim. ER 
Enn þa nalgaft tok Fyrerheitiſins time / ſa er Gud hafde ſuatit Abraham / ogs folkit vpp É 
æ tof at aukaſt a Egiptalande / allt bangat til at annat Konungꝛ Éom / {a er eigt viſſe ví a 
Zoſeph. Nã niðrade voru Kyni/æ þiaðe Feður vora / at Þr bære ví Botn fin/{o þau lifdu ei⸗ 
ge. A but titta-fxodift Monfes/z var Gude þect:/og var bíta Manude foſtrade jſins Fod 
Irs hwf. Enn er þí var víboren/ tok hafi vpp Dotter Pharaonis / zol ſier vpp fóter Gone 
Os Moyſes varð mentur í alle Speke Egipſkra mafa/ var vollduge j orðum finii blũ · 
Exdo. 2. Enn þa bí var fiorutijger ara flo honum j hiarta at fínna Breedr fína Iſraels 
| ífönu. #09 þí feit bafi erotiett polde / ſtod hñ hia bonum/ z hefnde þíis ſm̃ oriett polde / ¶ Vo 
Þann hiñ Egiptſka mann. En haft meinte að ſiner reið? ſeylldu vnderſt anda / Guð runt 
— de giefa Þr heill fyrer híís hond / Eñ Þeir vnderftoðu það ecke. Á 2 
ED, 2. #09 enn annars dags epter kom þann til þra/þar Þr vorir af praitta ſin amille/æ iðt af 
Rom. 12, ſemia Frid meða þn/ z ſagde / Pier goder mei erut ræða) fyrer hui gioter huer yðar odrũ Á 
. Þefri2 driett? Enn (a er fínum Raunga giorde oriett / ſtakade honum fra ſier z ſagde / Nuer ſetti pig 
Ebre. 73. Nofdingia edꝛ Domara yfer oft Eða villtu drepa mig ſo ſm̃ þu drapſt j gieer hin Egipiſte 
— — — Moyſes flyde fyrer pre roedu //giorde ſig vilendan a Jordu Madian / huar eð 
hí ol íuo Sonu. ; Á Si | 
— 406 að fullkomnudum fiorutijger arum / birtiſt honũ j Eydemorku a ſiallenu Synai Ein⸗ 
gill DROEEINS(I Elldyloga j Riodrenu. Enn er Moyſes ſa þ/ondraðift hũ ſynena · 
ger hñ gieck til og villde hyggia at/ kom Rodd DROTARS ad honum/z ſagde / ES 
sent Guð Fedra piña / Gud Abrahãs / Gud Iſaacs / Eud Jacobs. Eñ Moeyſes vand ottaßtegẽ 
= þorðe tigiað af hyggia. EA OROA ſagde til hũs / Leys þr af bier ſtoklcede Fota 
piña / puiad {a ſtadur þu ſtendur aer þeilag Jord. Algiorliga hefi eg ſied harmkucele mijns 
Cydz þef {í at er a Egiptalade /? Þra kueinan hefi eg heyrt / eg em ofankomen þa að feel 
Ær. fa/Sar nu bingat/æ mun eg fenda þig tilEigiptalandss Ei — 
—— Sr Pennan Dioyjen/buerium Þr afneitudu og ſogdu / Huer ſette þig Yfermañ og Domarak ẽ 
— 4r bann fama fenðe Guð bm fil Hofdingia ẽ Frelſara / fyrer hond Eingilſins Þíf er bon bita í 
Exo· 14. 16, ip ioðtenu. Peſſe leidde þavt/ giorande Eatn ẽ Stormerke a Ediptalande / z Nafenu 
— eða tauda/z ſo a Eydemorkiñe j fiorufíger mr. Peſſe er z {a Moyſes ſm̃ ſagde til 3fraels ſona / 
Spamann mun Gud vppuekia ydr af Brcedrũ ydar / likan mier / hin fÉulu bier heyra. 


Exvd, 32? Fiallenu Gpnai/ævið Fedꝛ vora. Peſſi myztok lýti s orð fo af hñ gicefe oſſ p/ Nuerium aðelr í 


Peſſe er fa ſ var a Eydemorku j — Einglenum / huer eð talade við hafi a 


billdu hlyda ydrer Fedur / hella: ſewfudu Þr honum j frá fiet/ 2 fneruft j ſinum hiortum 1 
a (Egiptalands/ {eigandi til Matons/Gior þu off Gube / þa forer oſſ ſkuln ganga) / Pulad vier 
TI gy eigi hvað ví af Þr Moyſe er ordit / ſm of{ leidde ví af Egipíalande/z giordu fer a þei 
„0 Degunt Kalf/æoffruðu honum Gfwrgoðaforntr/Z tofu að glediaſt af ſinum þandauerturr 
á Nminſins Eñ Guð ſuere ſier fra Þm/r gaf þa ofur / ſo að Þr dyrkudn Aminſins Herſt ap / epter pui g # 
ercfat er Gpamanna hotife. Nafi þier nockurn tima af Iſraels huft j þau ſiorutjgger mið 
Ee demorkunne / offrad mier Offte eður Fornu mẽ DG bier mztokut Tiallobwd —— — 


S 


Gioͤrningar I 

- E Hitneitteifn Gudʒ ydars Remphan / þær mpnder fi þier giordut ydur til a at kalla. Og eg Remphan 
mun vtſkufa ydur alit ví yfer Babilon. — ER 

Vorer Fedr hafðu Vitmiſburdarins Tialldbwda Eydemorkiñe/ ſo Guð hafde bn fyrer 
ſtipad / þa bf ſagdi til Moyſen / ad hñ ſkyllde háa gisra epter Þre mynd er þr hafde ſed. Sr vienſſtuder⸗ 
ta eð vorer $orfeður meðfofu/z fluttu hana með? Joſuaj þat land er Heiðingtar hielldu/ Ná ins Tiatibbi. 
(tit Gud vtſkwfade af augſyn Fedra vorra. Allt til daga Daumdz / huͤ ed fan Mað bin Gude / 
os bad at hn matte Tialldbw fina Guði Jacob En Salon bygde honum vpp bus. 

Enn fa bít hedſte bygger eigi j þm Muſterum et 13 hondum eru giorð/fuo firi hi feiger | 
fyrer Gpamafien/ Himinen et mifi Stoll/ eñ Jorden er fÉgr miña fota/ Huada huſe vilie bier Eſa. 6o. 
vppbyggia mier ? Seiger DROZ(in/ Edi huer er ſtadr minnar huildar? Nefur eigi min 

end giott allt pta A SR —— 
Sa Hier hardſuirader z ovmſtorner j þisttum æ eyrum) Þier ſtãdet jafnan j mote heilagi An⸗ Augten Grepbið 
Bdhda / ſos Fed ydrer / lika eirnen bier. Huern Spamaña hafa yörer Fede ei ofſokt? Og Þa j hel am og mzlening 
ſeigit fi fyrerfram bodudu til komu ens riettlata? þús Guitarar og Mrorðingrar pier erut S 
Horner, Pier ſin hafit metekit Logmalit forer Englafta tilfficCan/z halldit eigi. Sm þr Vrimd Gydꝛ 
heyrdu btta/ ſkaruſt þr j fínum biortum/z miſtu Toſium yfer honum. Eñ mg pin þí var fult us⸗ 
at af heilogum Anda hof þíi vpp fin augu til SVimins/og fa Guðs dd / o Sefum ftanda til 7 Bið 
heegre andar Gude/z ſagde / Siaet: Eg ſie mnana opna / og Mannſmo (on Standactil domen Chriſte 
Guðs hoegre handar. Eñ þr folludu vpp hare teððu/z ſamanluku ſin eyru / giorðu honum BR 
CST mʒ einum ſamdreette / hneptu bíi ví af Borginne z gryttu þí. ER Bottarner (sgðu fín Stepbanus; 
Asede ftl fora þýf Bgmeiiis er Saul þiet/ og lomdu Gtepþann grioté. Of Eallaðe vppog 95 
(Að /DROKSIN Sefus mztak þu mi Anda. Eñ hũ Eraup nið2/7 Eallaðe harre rsððu/ Þolinmæði 


SROTTIN/ Legg ei þin til þíla Synd. Og fíri hí hafoe Þ ſagt / ſofnadi hñ. 0 eptvrðame 
| Í VIII. | 


í 9 NI? Saul var ſamſiñandi híis dauda. Þa gierdiſt og mykell ofrið: hm 
WSafnadi ſm̃ var til Feruſalem. Og þeir tuiftruðuft aller burt vín SMietoð — | 
es - Juðee z Gamatie/ fyrer vtan Þoftularner. Einn Gudhreedder mefi biuggu SS} 


k arms 
vm Stephanum / z baru yfer honum trega mykeum Enn Saul fol að eh⸗ 3 


(2 ða Sofnuden uim / gangande já í ymſra þus/ðragandevt menn z kuiñur / og önfotnen er fit 
— ſetti j vardholld. tk is á huar tyrer ua 
Enn brſm̃ tuiſtrader voru / foru vm kring og predikudu Gudz ord. Philippus forz ofan Su ar 
fil Borgarinnat j Gamaria/og predikadi pin vt af Chriſto / Og Folkit tok mg einu ſamhellde 
heyra /ẽ gicetur að pui að giefa ft af Philippo ſagdiſt / ſia ande z þau teitn er hañ giorde. 
Huiad ohremer Andar foru vt af morgum im et oðer voru / mz ope myklu. Marger Icktſut ⸗ 
er og Hallter vrdu z heilbrigder· Du mykell fognudur giordiſt j Pre Borg. 
Enn þat var adꝛ fyrre Þre Borg fa nockr ffi Simon hiet / Tofra maður/ z telde vag bui Simon 
Eina Sanmerſeu þioð/að hũ ſagde ſig vera nockurchattar nyti / Hinum þr hlyddu aller/fra #fagus 
num minſta til ensmefta/feigiande/ Peſſe er Kraßtur Guð (fa er kallaſt hin mykle. Eñ hr — — — 
AR honum af þui/að þí hafde j langa tima cert þa mig finne fiolfinge. 09 Þa Þr fruðu nu — — 
æ hilippo ſm̃ bí predikade af Gudz Rite/ og af nafne Sefu Ehriftt/ firðuft bæðe Menn og yr Þhkppa 
onur / Da fruðe Simon flalfur/, Og er hafi var (firður/ hiellt hn ſig að Philippo. Enn 
Pa bf fa þau Takn z Kraptauert ſm ftieDu/toE hí felmsfullur að vndraſt: | 
Eñ er Poſtularner Þr ſin fil Jeruſalem voru heyrdu þat. Samaria hefde medtekit Gudz 
ord / ſendu Þr til þra Þeir Johañem. Og þa br ofan Eomu/baðu Þr fyrer Þín ſo að hr med petrus og Jo⸗ 
txte Neilagan Anda Þuiað hafi var eigi enn komen yfer nockurn Bra/nema Þr voru aðeins Ea fenðderi, 
ttðet } nafn DRMOLTINS Sefu Eýrifti, Þeir (sgðu þa hendur vfer pa/ Þe medto / Bmatam 
fu beilagan Anda * —— 
8 Enn er Simon fa Þ/að heilagur Ande varð giefiñ fyrer handa vpplegging Poſtulaña/ 
ud Hafi þífi Peninga z ſagdi/ Gefe piet mier z Þíta paud / o að yfer huern et eg legg hende — 
eð Di medtate heilagan Anda. Enn Petur ſagde til biis/ Beringa þifi ſie mg þiet til glot, pi 
dnar / pun pu meintet Gudz gafu ng Pening vtuegaſt / Eckert blutftipte nie giæfu lag verdr Þori. 
let af þeffir ordi / puiad þitt hiarta er eigi riettferðugt fyrer Gude / Fyrer þu gior Idran fy⸗ 
„ St þefja þina ſu ſkuf og bið Gud vin/ ef verða a að bier fyrergtefeft peſſe ——— 
a boana 


' Doftulanna | 
Mara / Puiad eg fle þig vera með beiſku Galle /og j fistre Ranglætiti. 
Þa {uaraði Simon z ſagde / Bidie pier fyrer mier ti DROTTSNS/(o at eckert kome 
yfer mið vt af pun fi þier ſogdut. Enn Þr/ þa ed hr hofdu vitnat oo talat Ord OROTA 
4 fneru Þr aptur fil Jeruſalem / og predikudu Gudzſpiollen morgum Samuerſkum 
ST SN — — 
— Eñ Eingill DRROITAXS taladi til Philippo / ẽ ſagdi / Statt vpp/ 2 gactj ſudr a þíí 
Slalandʒ Drote veg {hi liggz fra Jeruſalem ofan til Gaza / prar s j eyðe er. SA ſtod vpp ẽ gieck burt. Og 
— Sr fiaðu. Ad Blalendſkur made / Gelldingur z villdarmenne Drottningarnar Eandases af 
" —— Blalande / huer eð yfer var ſettur allar heñar Fiarhirdſlur / Hñ var faren til Jeruſalem at til 
hiðia/æ for nu heim í veg/z fat í fínum Bagne/lefandi EfaiamGpaman. > ; 
Eñ Andin ſagde til Philippo / Gack pangat at/ z teing Þig að þm Vagne. Þa ſkundade F 
Philippus þangat at/æ heyrde át híi var að lefa Efaáiám (Gpamat/z fagde/ Skilur þu ec⸗ 
ki huad þu lest Enn hí ſuarade / Nuernen ma eg kuña p / nema að nockur leiðtiette ntig. Pa 
bað hí Philippum Þ bí ſtijge vpp og (æti Bia flere. Enn Ritningar fnehalld / þ hafi las var 
þetta, Go fífi Gáuðut er þí til draaps leiðdz/z Þeigandi fí Lamb / fyrer þm er það klypper / 
fa ſo hefur hí og eigi vpplokit ſinum muñe. Jhũs leeckan ér bíís Domur burt hafen Ef 
huer mun hũs Alldur vt meiga (eigi? Puiad hũs lijfdagar eru af Jordunne j burt tekner / 
Þa ſuargde Gelldinguren Philippo og ſagde / Eg beide pig Af huerium talar Spamaduren 
pᷣtta / ſtalfũ ſier / edr vm nockurn añanẽ RS ið 
Enn Philippus lauk upp finuin muge/ og fof til j fra pſſare {Erift/'og bodade hin af Je / G 
fi. Og ſm̃ Þr fotu vm veigen / komu Þr at Vatne nockru. Og Gelldinguten ſagde / Girdi 
Vatnit / Nuad hamlar mier Þ eg ſtirunſt eigi? Enn Philippus ſagde / Ef þu kruer af ollu 
hiarta / pa hæfer b. Nũ ſuarade z ſagde Eg true at Jeſus Chriſtus fie Gudz ſonur· Og bí 
bauð af Vagnen ſtabneemdiſt. Og þr ſtigu bader ofan j Vatmd Philippus og Gelldingur 
en/æz hí veitte honn Skirn. Enn er Þr voru vpp komner ór Batrenu/'gréip Ande OROT " 
SIN Philippum j butt/z Gelldinguren fa þí eigi meira / Med Þat for hũ glade fina gð - 
fu. Enn Philippus fanſt j Aſdod / gieck vm Ering/ Z preðifaði Euangelium j ollum ſtode 
um / par til bi kom til Ceſaream. | ' A j 
IR. 


total Cr Al Blits Dgnun z Alldurtila j gegn Latiſuei num DROSSINS) Á 
6, panlo buet gs Gieck fil Kienemannahofdingians / z beiðdift af honn Brefa til Samkuñ 
heit bi ſneriſt NI dufiar í Damaſco / So ad ef hñ fynde þar nockra pᷣſſ vegar/ Karla eðr kuin? 


— að bi færðe þa bundaa til Setiífalern. a fín ha var aveg Fomen)ítiðe Þ 
seki fo/er hñ fo af nalgaft Damaſcð / ad j {fyndingu leiptrade vm hann Sios af 
— Nimne / Og þí fiell fil Jardar / heyrde roddena er til hafís fagðe /'Gaul/ í 
Vitnisburdꝛ ad Saul / Pun ofſceker þumig? Eñ hí ſagde / Huer ertu gauardur? OROTAN ſagde / Ég 
nr em Sefus huern þu ofjæter/ Qart er þier að baffpirna mot Broddunum. Enn híi ſkialfande 
ba fí fnuaft/ og felmsfullk fagðe/ / RBOTAIN / Nuad villtu eg gistreð DROTTAN fagde fil hüs / 

“ en weitama Statt opp/? gack jñ j Borgara/z þar mun þier ſagt verða huad pier byriar at giora. 
werdſtulldunat ¶ Enn Þr meñ frí mz bonir fóru ſtodu felme fuller / heyrdu að viſſu Redöena/ ef fan po vng⸗ á 
hat, Saul ſtod þa vpp fra Sorðufie/ æ mg vppluktum augum {á hñ eckert. Enn Þr hielldu 

É m an — z leiddu hũ jñ j Damaſcum. Og ſo var hñ j pria daga / at híi {a eige / d eigi mé 
ñ nie drac 
Enn Damaſco var fá Leeriſueirn / ſ hiet Ananias / Og j (yn pa ſagde DRROTASN 
„ tilbfie/Þir Anania. Enn bí anſade / Sie: Ner em eg Nerra. DROSEIN ſagde til 
hũs / Statt opp gack j þat Gfræte ſm kallaſt hið rietta / fyyr:að j huſt Suða epter pm (íí 
Saul er af nafne vt af Tharſen / pun / Sia nu At hñ bidur / Og j Sion (a bí mann jú til 
— fin koma Anamam atnafne/ leggiande hönd yfer ſig / ſo at há yrde flaante apt: á 
Ananias ſuarade DROTEIN/ví af morgu hefi eg heyrt vm þeitan mafi/ Huad myl E 
et jllt bí hefur giort þínum Heilsgum til Jeruſalem / z hier hefur þí vt af Kiefſemanahofd ⸗ 
ingium / valld til að binda þa alla ſin þitt nafn akalla. Enn DROSENN ſagde til hns / 
Far þu/þuiad pſe er mier viualit Kiet / at hí bere mitt nafn fyrer Neidin Syd z A Fa 
“£ A J ER | pref 


5) 


/ 


Biðtningat a LVI 


fyrer Iſraels ſonũ / Eg m efna him̃ huer ſu miket þí ber að Ííjða fyrer mins nafns fata. - 


— Ananias for bãgad / z gieck jf j Mufit/lagðeyfer þí hende z (agde/(Ganl broðer/ OR⸗ 


MVeſus ſende mig bingat/ þú pier birtiſt a veigenum/ Þe er þu fomt higal/ ſo að 


Ð. Saul var 


Þu feinger ſyn apíur/z vppfylltiſt beilsgum Anda. Og jafnftiott fiell af þíis augom / ſo ſm̃ 


annat iſt ehreiſtur / þí fieck ſyn aptur, · Nũ ſtod vpp æ liet {fita ſig/ tot fiðan fcedſlu til ſin 
og ſtyrkte ſg. | 


þa nocfra daga Bia þm Cgtifueinum er voru j Damaſco. Ða jafnfnart gieck 


- Bj Gyðinga Gamfundur/z toE að preðita þm Jeſum / pat bfi fame vcere Gudz fonur, Eñ Bing 


pm bloffrade ollum er A Beyrðu/z tofu at ſeigia / Er Þífe eigi fa ffi til Jeruſalem ſtrijd —— 
ðe a alla þa fí bta nafn akolludu / og hing at kom til Þíj/at leiða ba bundna forer Fiemne⸗ 
mannahofdingia? Eñ Saul tof að ftyrtiaft myklu framar/ ehnekte þin Gydingum ſem 

Damaſco btuggu / full eflande Þ að fa være Ehrifr. ; — 
ODg morgum degu þar epter / hielldu Gydingar ſamſtefnu fin a mille/að Þr aflijfudu hñ. * a ftaððr t 
Enn þra Vielrcede vrdu Saulo vnderuýfuf, Eñ þr vardueittu Nott 2 Dag Porten / ſo at Þr Zaſa pyrer (að 
feingi hí í hel ſleiget. þa loku þr Cenſuenarne vm Mott) z Íiefu bann yfer muren/ æ lie cv wiðurtteinir 
fui Korfofan ſijga. ' gat og Loer⸗ 


EEñ þa Sau kom til Jeruſalem / freiſtade þri pſſad ſamlaga ſig til Leeriſueinaña / ðg — Ebnfit 


ð 


ofíuduft bí aller/truande eigi si að hũ være Cærifueirn. Enn Barnabas tot hafi /æ leidde — 
til Poſtulanna / fagðe bm í fra / huerſu bí hefde ſed DROTESN á veigenum/og hafi tí Senfalar:a 
hefde talat við þfi/z huernen þri hefoe íil Damaſco truliga pteðifat nafn Jeſu. Og hí var bribia — 
hia bim / gieck vt og ſů fil Jeruſalem/ e predit ade Mafn DROTEING Hef íruligana. * ea í 
a tot þí at tala og henta fpurningar við hina Sirffu.. Enn Þeleituðu við at fíjfara hafi. 

290 Breedurner fornumu Þ/leiðdu þr bí ví til Eefaream/z fendu þí til Eharfen. Og ſo haf femd pauli í 

de Sofnuduren af ſoñu frið om allt Judeame Salileam/z Gamariam/breftuft vpp z gein Jeruſalem 

gu } ofta ÐROTESNG(Z margfollduduſt j huggun heilags Anda. 

Pat ſtiede z/þa Petur ferdadiſt om kring allra af vitia / p hñ kom eirnen til Fra heilagra 

ſm̃ biuggu j Ciðða, Þar fafi bíi þann man ſm̃ Eneas var að nafne/huer ed legit hafde j Reck Sioͤrmngar pe 
iu meir ennj gitta ar/þá var ſiukur j Kueiſu. Petur ſagde til hafis/Ænea / Jeſus Chriſtus ti ÆyDda og 


- $ire þig heilan / ſtatt opp/z reið vpp fialfur vm þig. Sghn ftoð jafn(narf vpp/æ aller ſau PP R Sa, 


bíi þr fín biuggu ; idda z j Affarona/þuerier z fernt til DROKSINS. fk 

Eñ j Soppe var fu Lordomſins þionuftufuifia/5 Thabitha var af nafne/buað ervílegft - sg 
Dorcas / h Neiter Skogargeit / um var full goðra verka / og medur Olmuſu giorder fi hun Thabitam wpp 
veitte. Eñ á þm degum bar fo til/að un tok (oft og andadiſt. Og ſm þr hofdu pueigit þa étur petur a 


es "Y/ftítu Þr hana Bordſtofuna / Enn tg þui at Lidda figaz j grend við Foppen/og þa Gos #570% 


riſueinarner beyrðu þ að Betur være þar/ ſendu þr fil bíis/z baðu þí vin að hafi lieíe ficr ecki 
bungt bikia til ra at koma. | 
Enn Petur ſtod opp/z for mg þm. Og er hñ kom bar / leiddu Þr hafi j bordſtofuna. Da 
allar Eckiurnar flycktuſt olan vm kring hñ / gratande z ſyndu bít ba kyrtla og kleednad / {enn 
Dorcas hafde giert meðan hun var hia pᷣm. Og er Petur hafde þa alla vtdrifit / fiell hañ a 
Futem badſt fyrer / og ſneriſt ad Lyjkamanum og ſagde⸗ Thabitha ſtatt vpp· Enn hun lauk 
Pyh ſinum augum / Og er hun fa Petrum / ſette hun fig vpp· Eñ bf riette hefie hondena zteir 
Me hana vpp/z kallade a hina Heilogu / za Eckiurnar / ẽ afhente þín hana lifande. Og það 
un giordeſt om alla Foppen. Dg marger du a DROEEIN. það ſeiede oo fo að bæ 
leif marga daga Joppen / hia Simone þm nofrum ſm̃ var eirn Gutare. 


Nn ſa madꝛ nocke var j Ceſarea ſm̃ Cornelius var at nafne/ Hefudzmadur 


finu hun / gefande folkenu myklar Blmuſur /var jafnan a bæn til Gudz / a 
— N ſa opinberliga j Syn / nær mundu fundu dags Eingil Gudz ganga jnn mara bæner 
— til fin/er ſagde til hũs / Corneli. Eñ hí horfde a hñ / ottaſlegen z ſagde / Nuad þo ad beir ſten 
Tn et þerra? Nañ fagðe honum þa/ Bæner þinar og olmuſugiorder eru vpp Strijozmenn 
ſtignar tit Minnis fyrer Gude / Og ſent nu vt menn fil Ioppen/z lat ſcekia Simon þí kall⸗ 
er Petrue / hũ herbergiar hia Simone I einum/ hvers hus að liggur við el | 
inn sa : BR 


Munnur Safkag 


yfer pᷣm Selſkap er kolluduſt Valer / Gudligur mañ 2 Gudhroedde / mz ollu Vitnisburður þ 


Doftnlanna | 
hñ mun feigia Þicr huad pier byriar af gista. Enn er. Eingillen fa við hñ talaði var j burt 
geingen / kallade hfi. a tuo fina bionuftumen/z eirn Gudligan Gtrýðgmafi/ vt af Pmer þonii 
Auru / Nuerium hñ ſagde allt fra / og ſende þa til Ivppen. SR — 
2 Enmn dagen epier er þr voru a leiðinne z toku ad nalgaſt Borgena / {tie Petur bppa Lopt⸗ B 
ós la ið át hí beediſt fyrer / neer ſiettu fund, Og er hñ hungrade / villde þí matar neyta. Eñ a með 
24 — an br voru ad bua til / leid yfer bann brioſthofge / Og hann ſa Niminen open / og ofan fara 
Sionen petti at at ſter Diſk nockurn mikinn / ſo s Lijnlat fiorum hyrmingum vppbunden / hñ vard af Sin 
Zeldinetar Ris me ofalatin a Zordena / Ihuer m eð voru allar ferfættar findz Sardar / Skogdyr ẽ ſtridkuikide 
—— tlf uslar Nmins. 09 Þar ſtiede Rodd til hñs / Statt vpp Petur/ ſlatra og ef. Enn Petur 
hags Cuangeln Agde Nei Herra⸗ puiat eg hefe enn alldrei nockut almenneligt eður ohreint etid · Og Rod 
Ven ſagde enn aptur ſannat ſinn til hañs / Nuad Gud hreinſade / þat (eig þu eigi almeñeligt· 
Þetta ſkiede priſuar ſia um Og Diſkuren vard vppnumen aptur til Rmens... 
Og er Petur vár efablanden vín mx ſtalfum ſier / huer þífe Syn munde vera/ ſin hí hafde æ 
—— Sion ged/ Siadu: Ad paſpunu Þr menn er ví vorir fender fra Cornelio / ebler huſt Simonat / og 
'ffoðu vte við Qurdena. Og at vtkolludum nockrum / ſpurdu Þr at huort Simon at vidurnefne 
— Petrus hefde þar Nerberge? Eñ er Petur hugledde vm Synena / ſagdi Andin til hũs / Sia⸗ 
du: Peſſer meñ leita at pier / ſtatt vpp/ fat ofan/z gack mz pm / og efa eckert / punat eg ſende 
Þa hingat. Þa ſtie Petur ofan til þra manna ſin ſender voru fil hás fra Gornelio/z ſagde / 
Siaet: Ég eim pañ fame þíer ſpyriet at / Nuer efne eru til Þíf at bier erut hier komner? Peit 
ſogdu / Cornelius fa Hofdinge from nað? z Gudhreeddr / hafande godan ordſtyr af ollu Gyd 
inga folfe/ er ng vitran ammtur af heilsgum Eingle/at bí kallade þig j ſitt hus / ſo hñ þeyr 
de Ord af pier. Dg þa kallade bí pa ſñ / z veitte þnWabeg. 
a Ag Gttfði Annan dag epter ferðaðift Þefur ms þn/æ nocrer Broede af Joppen fylgði honii. 98 | 
mannfinsev bú annars Dags Þar epter komu þr fil Ceſaream. Enn Cornelius beið pra / og ſamankallade 
weiter Ordfins ſina Freendur z virkta Vine. Oger Þ ffieðe at Pelur kom jnn / gieck Cornelius j mote honu / 
bionuſtugioͤrd fiell til fota híis/z tilbað bíi. Enn Þetur reiſte hũ opp/ £(aade/ Statt vpp / eg em æ madr· 
— fa fi #09 tr þí hafde haft ſamtal við ba / gieck hn jnn/2 fann þa marga er þar vötir ſamankom⸗ 
uiſa ner / ⁊ ſagde fil pra / Pier vitið at Þ er eckt leyfiligt bm manne ſc̃ Gyðingur er / at fella ſig við 
ſkat rallaſt edur ganga til vllendra manna. Enn Gud ſynde mier/at eg ſegda onguarmann almennan 
ohreinn „eðr ohreinan. Fyrer huad eg kom vtan duol / pa eg var tilkuadde / Pui ſpyr eg ydr nu ad / huat 
til þíer lietut kalla miðs — RA al GR — 
Cornelius ſagde J Dag er ſfiorde Dagur fra bm / eg var faftande allt til pſſarar ſtudar / og E 
Guðratelíst ¶ vm niundu ſtund er eg badſt fyrer j minu huſi / Og ſia: Pa ſtod mað: fram̃e ſyrer micr ſtin 


Eyerdemeeins anda klede / Z ſagde / Cornel / Pin ban er alheyrd / æ þinar Blmuſur eru ĩ munne ſettar yyre 


Sirndzmane Gudz auslite / af búi ſend þu fil Joppen / lát kalla Simon þar auknefndur et Petrus/ hũ 
herbergiar j huſt Simonar Sutara við Siden / Pui pa hũ keme/ mu hñ tala fyrer þier. Pa 
ſenda eg jafnſnart til þin/z þú giorder vel þat þu komſt hingat / Nu erum veer hier aller na⸗ 
lceger fyrer Gude / at vier heyrum þa alla hlute þicr eru af Gude boðnar = 

8 Enn Petur lauk vpp finn Mun og ſagde / Nu reyne eg j Sañleika / p ecki er Mañgrein 

þreðitan þett munur hia Gude Nellde a ollu Folke / ſin há ottaſt giorer Riettunſi/ þa er honum bocknan⸗ ð 

| a itb ið þrá Hier viteð af bre Predikan ſin Gud ſende íil Iſraels Sona / bodandi Þín Frid fyrer Jeſu 

Aeſuga Chriſtum(huer ater OROIAIN allra)af hurre predika rykted vtbarſt vm allt Gyðinga 

aſſpeſtur land / ſu er fyrſt hofſt vpp j Galilea / epter þa ſtirn ſin Johannes predikade / Það Guð hefde 

— ſmurt Jeſum af Nadſareth mg heilogum Anda z Krapte/þuer ed vm kring gieck / giorde golt 

——— groedde alla þa fí af Dieflinum voru vnderbrydter/ af but: Gud var tig henum. Og vier 
— vottar alls pſſhũ giorde a Gyðingalaðe/z Jeruſalem / Nuern Þr aflifudu / z á Tried 
vppheingdu. — —— — Gr — 
Penmnan vppuakte Önd á pridia deigi / Og liet opinberan verda / eigi ollu Folke /hellde bff G 

ſ (áður vorum hũs vtualder vottar af Gude / Bier fí fun g Drucum mz honum / epter pat 
Eſa. 55. hañ var vppriſinn af dauða. Do hann baud oſf að predika golkenu / o¶ Buͤm vm bera / pad 
tr 31. bfi være ſa / ſin ſtickade er af Gude Domari lifendra ẽ daudra. Af pfſum bera aller Spam̃ 

Weich·7bilrne / ad fyrer þfis nafn (Fulu aller þr fí a þí. Trua/ miztaka Syndaña fyrergiefuing. 

2a Pelur talade peſſum ordum / fiell heilagꝛ Ande yfer þa aka fi orðit heyrðu. Og bit 
ln trtðer fi af Binffurnefe voru/ íng Petre hafðu komit / vndruduſt Þat hellags Anda gin 
íátsföæn Móg — ViRrE Díþelt yfer Neidna mefi/ ui Þr þeyrðu þa Eung: tala z vegjama ud, Pa in 
tsk þ 23 Pein / 


rr ml 
Betar) Huet ma fyrerbioða þrn Batnit að þe FEirift eigi) fimsætit bafabeilagan Udara 
a fífi vier? #09 hñ baud at ſtira þa j nafne ÐROEEING. Þeir badu hñ þa að ham 
Dare hia þin nockra daga a —— 


Gerß heyrdu Poſtularne z þr Breedur 8} Judea voru/ að Heidingiar h 
A dumztekit Gudz Orð. Og ba Petz kom vpp til Jeruſalem / ioku Þr að þra Prattan Cydin 
tta mote þönum/ s voru af Vmſkurninguñee ſogdu / Pu gieckſt jñ nl þra ir ið Petur at 


)maña ſm̃ yferhwd bafa/æ matadiſt mí þm ft ga 


vferþa 2 


vud hefur gefit þí lýtar giafer 5 ofj/ þann tíð vier truðum AÐRÐEEFN Hefum þri sið 


SDdo ſeñeliga Þr ſin j fundur hofdu dreif{t/af þre Hormung er bar til vm Stephanu / gein 
gu vm kring allt til Phemcen 2 Tipria / z Antiochtam / talande Ordit fyrer vonou nema Gyd⸗ S 
mgum einum. Dar voru og nockrer vt af pᷣm / ſn voru af Cipria og Errenid/þuerter/þa br veficpet pe 
geingu jñ í Antlochiam / toku af tala til Bra Grickia / bdande bm DROTESN Jeſu. Og ſorn ff fheðc yn 
a — TINSvar medꝛ þm. Og mykel tala truadra mafía ſneriſt n DROGA erSterhano 
ö — — Di ——— 
Ei ordflaugs af bin for) kom til Eyma Safnadarins ð var Jeruſalem. Da brýn 4 
du vt Barnabam pᷣ bí stingi til Antiochiam. Os ſm̃ bí kom þar/z fa Gud Nodd / vard hñ —— fen 
0, Sláðiir/Z ried Bin allan at þr féylldu mx oruggu hiarta hia Gude fraðnæmaft/þui hñ var 90 óla ERROR 
| ður madur / og fullur þeilags Anda 2 Eruar „ 9 margt Folt jófft þar DAÐSENE, - A 
Enn Barnabas for til Thaͤrſen / at hñ friette vpp Gaulum. Og er bí hafde fundet hñ / ſylg 
hñ honum j Antiochiam. Og Þ ffieoe ſo af þr voru til ſamans Aut aͤllt/ hia bm Sofnu⸗ 
de/ kendu þar 2 mörgu folke / ſo at Leeriſuenarner kolluduſt fyrft j Antiochia Kriftner. 
„Et a þín de gum komu Spamen af Jeruſalem til Amochiam / Og eim af rn ſtod vpp / 
Rf gabus að nafne/ Ha tilteifnaðe fyrer Andar að koma ffyllbe myket hungur } ollum verallo —— | 
dar Heime / huert eð ſkiede under Claudeo Keijara. Ci Leeriſuemnarner lögðu til/ huer epter —— 
ſm̃ á formatte / 2 ſendu bm Broedrum til biargar ce biuggu j Judea / hnad br gierdu / gg 


ſendu til ra Olldunga / ſyrer þend? Barnabe og Sauls 
ER æti 


4 Dein fina lagde Nerodes hendur a nockra af Safnadenũ / at pina ba. 
hiet þaðrepa Jacob Brodur Johanis mx Suerde. Og er hñ fa/at þ peck⸗ Fiorda Gpſokn 
„ B/Ð tili Gydingum / for þí tilz liet þenðla Petrum. Enn pta var vm Paſka. ——— st 
Í SL Da ſm bíí hafde ha gríjpa laatid / liet þér fetia þífj Veyrkua ſtofu/ e ficct þri pósa iu 
7 j bendur inum fiorda parti — 194 ſtadaſtiptis Nermañq / til — 
— R viliandi 


LL 


Dofiulanna — 


2iliãde epter Paſkana framſelia hũ Folkenu. Og Petur geymdiſt at ſonnu j Myrkuaſtofj/ 
Petrus laein (Ef Sofnuduren bað j akafa fyrer honum til Gudz. Og þa er Nerodes villde hn framleiða 
Mmyrtuaſtopu ſata/ ſuaf Petur á Þre Nott meðal tueggia Strydzmañ a / bunden tueime Jarnuidium / enn 
Bardmefierner forusrudu vte fyrer Dyrunum Myrkuaſtofuna. — * 
3 4Dg ſia: Ad Eingill DRROTAIRS ſtod þar/æ lios ſtein j Qufinu. Ná lauft a ſijdu 
Ringillen per, Peturs / oppuakte hñ z ſagde / Statt vpp ſtyndeliga. Og Neckern fiellu af hũs hendu. Eins 
a ap gillenfagde ba til hũs / Gyrt big/æ tat ſto þina a þig. Og hñ giorde ſo. NA ſagde z til hũs / 
Myrkuaſtopuũe Segg Þifi Kyrtel yfer þig æ fylg mier. Og bíi giecE vt æ.fylgde hí. Og eigi viffe hñ það til 
„fans ſm̃ fyrer Eingilen giordiſt / Hellde meinte hũ fig Syn fia „Og Þr geingu vm bið forfta € 
afiað varðballd/z Eðu til Jarnhlidſins er Ía til Borgariñar / eñ þ laut fier vpp fialft/ Og þr 
geingu vfr Enn ſm̃ Þe reifuðu eitt Stroete / veit Eingillifi ſier jafnfnart fra honum, 
Og er Þefur kom fil ſialfs ſins / ſagde hñ / Nu veit eg fefieliga/þ ONDSEAINA fende 
Eingil ſin / frelſadi mig af bendi Nerodis/æ af allre epterucentan Gydingalydz · Og ſm̃ hũ C 
Acette ſin / kom bí til Nuſa Mariu Modꝛ Johañis Þí{ fíi kalladr var Marcus / huar ef mar⸗ 
ger voru fil ſamans komner / baðuft fyrer. Enn fí Petur lauſt a Dyrahurdena / gieck ſtul⸗ 
a fram / ad ſia til/ ſu Rode var af nafne. Og er hun pekte hliod Peturs / lauk hun eigivpp } 
hurduñe fyrer feigenletka / helldꝛ hliop hun jñ Z ſagde at Petur ſtoeede te fyrer Nurduñe Ef 
Þr ſogdu til heñar / Ertu galenẽ Nun hiellt pui faſtara a at þ være fo. Þeir ſogdu / P er hũs 
Eingill. Eñ Petur klappade þui týðara a. Og er þr lufu vpp ſau Þr hũñ z vndruduſt / Eñ hí 
bente þín ing þendifie af Þr þegoe/z ſagde fra huernen BROS NI hefde leiði þá ví wr 
Myrkuaſtofuñe / z fagde/ / Kuñgiorit þía Sacobo æ Breedrunum. í geck vt þaðan og gieck 
burt j afían ftað. — Á 
4 Eñ þa dagur kom / var eigi lýtil Angurfeme a mille Strifdzmatianna / huad vordit hafde Ð 


ja af Eñ er Nerodes heimte bí z fafi eigi/liet hí forheyra Vardmeñena / z ſtipade þa 


tag bas — Dutíleiða. For fíðan af Suðea ofan fíl Eefarea/z þar dualdiſt hũ / Puiad hann var miſſat⸗ 
baða fut viðlþa j Tyro z Sidon. Eñ þr komu mʒz einu ſamhellde til hiís/z tmdguduft om við Bla 

5 ftum/bkereð var Konungfins Drottfete/æ beidduſt friðar/af pui af þra bygdarlog neerduſt 
Serndarblaga af Gonungfins Lande. Eñ á tilfettum deigi / kleeddiſt Nerodes Konungligum ſkrwoa / ſettiſt a 


7 Dornflolen/z hof fier ræðu til þra. Ei folk it tok af kalla / Gudz rodd er Þíta/efi eigi mansa, “ 

hafi weitte Góp Safnftiott flo þí Eingill DARDTEINS(af hui hũ gaf eigi Gude Neiduren / vard þri et⸗ 

nubenu, en af Meodtum og andadiſt. Si | 
SOÐROEEINE toku af vagra z margfalldaſt. Eñ er Barnabas 2 Gaulus ko⸗ 


mu fil Jeruſalem aptur/z afuentu þm þær vifler/æ tofu mg ſier Sohafiem þann er at vidur⸗ 


nefne hiet Marcus. — 
Gj Þr Sofnude fi var j Antiochia voru Gpamefi z Lerefeða/ mal huer / 
pall og Bata rá var Barnabas/z Simon er kalladiſt Miger/z Lucius hin Oprlendffe/og 
bas wiſender til Manahen {a eð var ſamfoſtre Nerodes Tetrarcha / Gaulus. Og þafi tíð 
Zeidingia at br bionndu DROTENE ? foſtudu / ſagde heilage Ande / Bíueliet mer 


prédika Evan 
gelfum 


Barnabam z Gaulumj þ verk / ſm̃ eg hefi þa tilkiorit. Þeir foſtudu þa og 
Sr baduſt fyrer / logdu hendur yfer þa/ og lietu j Burf fara. Og ſm̃ Þr voru ad 
ſoñu vtſender af heilsgů Anda / geingu Þr burt til Seleucia / þaðan ſigldu þr til Eipria,ðg 
a Þr komu til Salamin Borgar / toku þr at predſka Gudz Ord / j Gafundii Gydinga. Et 
t hafðu Johañem til Pionuſtu a Sk 
Sg fí Þr geingu yfer Eyna allt jñ til Paphos Borgar/ þar fundu Þr nockurn Fielkyn B 
Sergius gistmafi/2 Falspropheta bati Gydingur var / huers nafn eð var Bar Jehu / fa var hia Ser⸗ 
6 Paulo Landſtiornara forſtalligum mañe. SA kallade fyrer ſig Barnabam Saulum/ 
(Flymas hí fyſte at heyra Gudz Orð. Þa ſtod bj mot fa Öalldramað: Elymas (puiat ſo verða hñs 
Ma⸗agus nafn vtlagt) og ſokte epter af ſnua Landzſtiornaranum fra Trufie. Enn Saulus / ſa er og 
GR hiet Paulus fullur af heilagum Anda/leit á hñ z fagde/ / O þu Disfuls ſon full alls Eals - 
Saulus ſtratx⸗ og Flarcedis / z ouinur allrar Riettuiſi / Pu Íætur eigi af at vmſnua riettum vegum ÐROE 
Sgt ÆKNG.DG fía nu? Ad hond DRROTAINS Eem: yfer þig/æ þú (kt Blind: vera/z fia 
ei Sol om nockra tima / Og jafnínart fiell a þá Dim̃a £ Myrkt / falmade om Éring figz 9— 
| A | Í AL ade á 


1 


> 


ii Glorningar EVI 
"aðe af þitt eð þí villde leiða. Pa Landſtiornaren ſa huad gisrdiſt / trude þí E vndradiſt yfer 

kenngu DADESING. 

E  Gíþa all z Þr ſin mig honum voru ſigldu fra Papho / komu Þr til Bergen Í Pamphilia 
ande. Eñ Johannes ſtilde við þa) z fot aptur til Jeruſalem. Enn þr foru þar þvert yfer Velgiðimiigas 
fra Pergen / Z tommu til Antiochia j Þifiðia lande/Da:geingu jf j Þrá Samkundu a Duoítöei Guðs ið pols:t 
ac/Z feftuft niður. Eñ epter Lognalsleffuren z Spamafanna/{endu fermenn Samkund allt 1 þa gt 
a z lietu Fifa pm / Pier mein 2 bradur / ef nocur amiftingar eða er ha ydue til Soft Gin óg 
ſins / pa feigitfram KE A —— —— 
a 0 ſtod Pall vpp bente til hliodz ins hendinne e ſagde / Pier Iſraelsmeñ / e pier fi oft, 
iſt Guð/þa heyret. Gud Iſraels lydz otualde Feður vora / 2 hof vpp Folk Ptia / pa Þegar Þ 

var vtlegt a Egiptalade/ Z tis — vtleidde þíi Þ þaða/ z meftu j fiorutigu mr vm 
Leið þri bra ſidueniz Eydemorku. Og afmade fia þioðer á Chanaas Jordu ẽ ſtipte mg þín 

Eyler hlutfalli bra Lande. Epter þ gaf hů Bin Domendꝛj priu hudrudog ſimtger Aara / allt 

Dil Saͤmuel Spamans Epter þ ceſktů Þr fer Konungs) #08 Suð gaf þr Gaul (on Wis/ 

afi af Beniamins Eyne j fiorutýger eir. Og er hi affette þan/oppuatre hn Dauð Pm til 

- Sönungs/af huerium hñ vitnade og ſagde / Eg hefe fundit Daud ſon Jeſſa / mañ epter minu 
hiarta / huer giora {al allan minn vilia. a 5 
Af huers ſeede Gud framleidde epter forerþeitenu/ Jeſum Iſtaels Lauſnara / Epter but 8 Ad Zeſue her 


Iohañes predikade að? Idranatftimn / fyrer biis auglitz hingatkomn / ollu Iſraels folke Eñ Fla ſie 
„8 Johafies hafde lyktat ſitt ſkeid / ſagde hñ / Eg em eigi hũñ / huern bier meimt mig vera / Helide Þielfare 
ſiaet / at fa kiemur epter mig / huers ſtoklcede eg em eige verðug? at leyſa. A ? 

a. . Pitt meñ goder Bræður) z bier ſyner Abrahams flektis/z Þr ſin yðar a mile ottaſt Gud/ 

Eydr et pᷣta hialpreedis orð fendt. Puiat þr fi bíuggu j Stmfalem/t þra Nofdingiar/ mz þu ' 
Þr þektu bí eigi ie Spamaña taðdernat (húeriar leſnar verða huern Puottdag)hafa Þr mg e ' 
finn Doms atkuede vpp fyllt. ðg þo þr fynde öngua daudaſok mz honum / beiddu Þr af St sKíftotían tm 
Ídto að þí licte aftýfa bi. Enn ſm ha bafðe fullEomnar aa af honum var fErifat/t00 ta lak og 
ku Þr þá ofan af Trienu/ (ögðu j Gtof. Enn Guð vpp vakte þá af dauda / huer ng feður "PR Chr 
tt vm marga daga af þín/ ſm mz honn fotu af Galilea vpp fil Setufafom/buericr ateru bús 
dottar hia gollnn — —— a Et 
a, #09 vier bodum ydr þ Fyrerheit / s til Fedra votta er tied/ at Þ fama hefut Gud vppfyllt 
of Þra Som / j pui hñ vppuati⸗ Jeſum. Go fi j aði Pfalme (Erifat er/ Pu ert min Son 
Í dag ol eg þig. Eñ p Guð vppuakle hñ af dauda / að hñ fixtme ei framar iil Rotmar ap⸗ 

m / pa ſagde hũ ſo / Truliga ſtal eg hallda vid ydur Þa nead et Oauid var lofut. Fyrer þu 
„ Íeiger þíi/efi j aðrutn ſtad/ Pu munt eigi leyfa/ at piti SVeilage ſkule rornan fia. Pui ſeñelt⸗ 
ð ga þá Dauid hafde firi Alldur vt pionat / at Guðs fotfio ſofnade hañ / z er lagður til Seðra 
finna/z hefur tofnan ſed Enn {a huern Guð vppuakte / hefe eigi rotnan fina. 
O yrer pun ſie ydr vitutligt goder nefi E Bræð:/ Þ yðr bodaſt fytet beñan ſyndañafyrerglef 
hing/æ af ollu pin / hueriu pier galud ecki elater ordit fyrer Moyſes Logmal. Er bú bh 
— tuet á peñan fa er riettlaatur Þui ſiaet ſuo til/að eigi kom⸗ Þ vfer ydur / huad fagt er fyrer - 
Spamem̃na / Sia þier Forſmanarar/ vndrit ydur z verdit að ongu / Puiat eg giore Þ vert a 
Vdrum dogum / huenu þícr ttuit eigi/ po ef nockur talade ydr Þor. — — 
Enn Að vtgeingnum Gydingum af Samkunduge/ baðu þr hiner heiðnu b hí ſegde þeim 
Þile orð a epter komande Puottdeigi. Og er Samkudan j fundutdreifdift/fylaðe Dale z Bar 
naba matger Gyðingar epter/z Gudreekner meñ fi Judar hafðu gierſt. %ðg Þr ſogdu bm⸗ 

ts aminu þa af Þr ſkylldu ftoðuger bliffa ) Gudz Nad. Enn að epterkomanda Puottdeigi / 

> Fo tjf fannans nætfta allur Borgarmug./at beyra Gudz Ord. Es er Gydingar fan goltk⸗ 

se tl fylltuſt þr Vadlcetingar / Z tour að mea þ giegn bu 5 Pall ſagde / motkaſtande þ/z Nað 

ie Ungar ordum laſt ande. Þeir Ball 2 Barnabas ſogdu Þa ſkorugliga / Pad byriade/að ydur Býrer ár öyað 

yllde Gudʒ orð fyrſt feigtaft/ enn af bui þið tetit p fra ydir/z Dæmit yður fralfa eilijfs Cyf⸗ — 


Seimnga weittiſt 
dmakliga Siaet: Það vier ſnuuſt þá til Heidinapioda / ſAt ſo hef: DAÐE ten bodit oſſ/ Eg dmngum 
Tetta þig Heidnum biodum fil Íiðf}/{0 að pu ſiert Malprad allt til ydſta Harðar enda óeilfugték 


Og þa hiner Neidnu heyrðu þ/ glodduſt hr / og vegſomudu ord ROS EINS log fuð 
þrger vrdu truader ſm̃ fil eiliffs lífs vöru ſaickader· Og Orð DROTTINS tofuptað 8 
eraſt vm oll Hierod. Enn Gydingar hubttu þa vpp Gudreeknar og hefuerſt ar Kuinnur og Vyholter pall 
Eina tðftu meñ Borgarinnat / og vppkueiktu ſo ofſokn j mote Þaleng Barnaba/og þa 98 Satnabað, 
a a | | burt vr 


= Dolls 
Burt or finum Landzalfum. Enn þr hriſtu dupt fofa finna a þa / komu til Sconiam, Og 
Særijueinarner fylltuft af fagnade 2 heilsgum Anda: 


ÞS4 TU SN | 


hræ. (5 Þ {titðej Sconia/af Þr geingu fil lýta jnn j Gyðinga Gamtundu/ðg té A 
SS ludu / ſo að mykill mannfiolde trude / beede Judar og Gricker. Eñ Þr Gyding 
Jar ſm̃ miſtrua voru / vppooktu z til reide husttu j mot Bræðrunit huge Neid⸗ 
inna mafia. Po duoldu Þr þar vm langa tima / ſtyrkliga erfuiðande mx Ner⸗ 
— Ð vans fulltinge/ Nu eð ſialfur vitne bar orðii ſinar Nadar / z veitte af Takn? 
RC) ftormerti ſtiedu fyrer þrá bend2. En Borgarniuguren tuiſkiptiſt j ſũdr / ſo að 
ſumer hielldu at fofiu mz Gydingum / efi ſumer mg. Poſtulunum. 
Enn er gieidiſt vpphlaup mx Neidingium / Z lýEa eirnen mg Gydingum z Bra Yferbod⸗ 
— — ¶ unrum ſo prfecre il wʒ vallde z gryttu þa griote. Da fornumu Þr/ og flydu j Þær Borger ſĩ 
— figgia j Eiconia (ande/ Liſtra z Derben/og allſtadar j þra vinliggiande Landzalfur predik⸗ B 
uðu þar Euangelium. Og mað? nocur Lyſtra fat/ fota hrumꝛ / z var hallt: fra fífiar Mod 
urfuiðe/ fa er alldrei hafde enn geingit / hũ heyrde Pal mala. Og ſm̃ hí leif a bí z {a at hafi 
ívuðe/ honum mxtte hialpa / ſagde hã 13 bærreraðdu/ Statt vpp tietfur a þína fæfur. Og 
bí fyratt vpp z gieck. Enn er Lyduren {eit huad Þall hafde gisrt/ bofu Þr vpp hliod fin a - 
Sycaoneffu/ z ſogdu / Guden etu monnum lýt vorden / z til vor ofanftigen. Og Barnabam 
kolludu Þr Ju oiter / eñ Pal Mercurium / Af Pui bí var frambere ordſins. Eñ Jupiters Pre⸗/⸗ 
{tur ſa er fyrer Borgiñe var / flutte beede Vert z Kranſa fyrer Dyrnar / og villde fornfæta þu 
ur folkeann. SR | 
Prebítart pals Pa er Poſtularner Þallog Barnabas heyrðu Þ/ hrifu þr kloede ſin / ſtucku vt til folk E 
eiins / kolludu og ſogdu / Pier menn/ Qui gisre þier þtas Vid erum og daudliger meñ / lhka ſm̃ 
pier / Og biodum yður af ſnuaſt fra pſſum Negomum / til lifanda Gudz / ſa er giorde NAmen ? 
Jord / Sio og allt huad j þm er. Nuer er vm lidnar allder hefur allar pioder ganga latid ſina 
flalfs deou / Og po að ſonnu hefur þí eigi forlatid ſtalfan ſig an Vitnisburdar / þa híi veit“ 
Rom .9. gott/Zgiefur off dogg af Nimne / og friofſama tima / vpofyllande vor hiortu mg Feedſiu z fag 
naðe. #09 er þr ſogdu pta / gatu Þr þo varla ſtillt Lyden / ſo af Þr fornudu Pmmeigi. 
Pa komu þar nockrer Gydingar fra Antiochia og Icoma / huerier af vmtoldu Lyden / ſuo 
pall werd: — áð Þrgrvífu Þal/æ drogu ví af Borgiſie / meinande þí Daudan vera. Eñ þa Leeriſueinarner 
gryttur vmEringðu hñ / ſtod hũ vpp/ gieck jñ í Borgena. Og deigenum epter for bi mg Barnaba 
2G0t, HH ff Derben / og predikaði Euangelium j Pre Borg / og lærðe þar margan/ Vende fíðan aptur 
til Oſtram / Iconiam æ Antiochiam / ſtyrkiande Ander Leereſueinanna / amifiande þa/ að þr 
pari ftaðfafter i Trunne / og þat/at off byrjar fyrer margar þrellingar jnn af ganga í Gudz 
Rijke. Og Þr ſtickudu þm ÍÐdunga í fíerþueria Samkundu / baduſt fyrer/og feftudu/z for 
lu þa fíðan þm DROTTNI a hende a hvern þr trudu. — 
g er pr hofdu geingit vm Piſidiam / komu Þr í Pamphiliam / z toludu Orð DROST 
pall og Þatna / INS til Pergan / og foru ofan fil Atthaliam / Padan ſigldu Þr til Antiochiam / huadan þeir 
bas tomuí 2 pop af Gudz Dead tilfeingner/i þat verk huert Þr hafðu fullkomnad. Og ſm̃ þr voru konn ⸗ 
uiochꝛam er og famanfafnat Sofnudenum / toldu þr fram hue myket Gud hefde giort með: m / þú 
nen hñ hefde dyrum Truariñar vpplokit fyrꝰ Neidingi. Og þar dueldu Þr eigi ſtammaſtũd / 


hia Leeriſueinunn .· 
—* V 


(5 Þrnorfrer 8 ofan komu af Judea / lærðu Breedurna þ/ Nema ef pier latid af 


— 
Giðtningat . jf Á 
Pals og Hatta Sú 
be Sconia EN 


— — dvmriera yd epter ſiduein Moyſes / pa kuñe pier ei Saluholpner að úða, Og 
það hal AN haf put giordiſt þar z oſapycki ei lutit. Pall og Barnabas ſettu fig faft í mote 
— W rím. Þa ſtickudu þr Pal og Barnabam til/og nockra aðra af hm / ad þr fé 


„aða Saluhófp Æði 7 Á re vpp til Poſtulanna og Dferpreftafia í Jeruſalem / vm þíta Proetumal. 8 
“ meg át oníkurð „ð ) Sa“ C/ (ein þr voru af Safnademm á leið leidder / geingu pr vm Phenicenog Gama 
ar ſurnare· ¶ m / ſetgiande Neidinna pioda vmuendan / og giordu ollum Breedrum myken fsgnud gá 
Bi ba Þr fornu til Jeruſalem medtokuſt Þr af (Ssfnuðenum z Þoftulunum/og {o af áð lloung 
. 0 unum. Og br funngierðu þa fra / huerſu mylet Guð hefde giort medur þín. Þa rifu 
í npaocktet 


J 


% Giðiningar LIR 
WiocErér bt af Phariſeis SellBap/ þr við Eru hafðu rekit / ſeigiade at 5 Þyriaðe at vmſtera þa) / 
og búðu að hallda Moyſes Logmal. Eñ Poſtularner £ Þreftarner komu til ſamans / að þr 
a. Tite a pᷣita Malefne. 3 . 
BSg er mykel prattan hafde verit / ſtod Befz vpp z ſagde til pra / Goder meñ 2 Breedr / pie 
viit at fyrer langte gefe / p Guð hefur vtualit vor á mille / at Heidner mer ſkylldu heyra fyrer Fl að 
wmiñ mun Gudzſpiallſins Drð/z ſo at trua. Og Gud fa hiortun kieñer bar Vitmisburd vm / og atutrdungi 
gfande Þr heilagan Anda fo ſĩ off/Z giorde onguan mun a mille Bra ẽ vor / hreinſande mg sina til Jetuſs 
Tru vör hiortu / Fyrer huad freiſte pier nu Gudz / p bier leggit OE yfer Leeriſueinaña hals — Moi 
huert at ei gatu borit huerke bær nie Fedr vorer? Hellde truũ vier / at frelſaſt fyrer Nad DR — —— 
| OLEING Jeſu Chriſti/ mz ſama hætte 2 þes Da þagði z allir Muguren/æ hlyddu þm. 
Barnaba z Pale / er þr ſogdu fra huer Teikn og Stormerke ad Gud hafde giort mzal Neid 
„Einna Pioda fyrer þa. ; — á | 
Epter þat Þr pognudu / ſuarade Jacob z fagðe/ Pier meñ goðer Breedur heyrit mig / Gimó 
ſagde fram mz huerium heette Gud hafde i fyrſtu vitiad / z medtekit ſier Folt vt af Heidnum Amde 
Piodum j fínu nafne / Dg Þífu ſamhlioda Spamaña orden / ſo s að ſtrifad er / Epter Þía mun % 
eg aptur Forha/z vppbyggia Tialldbwd Dauidz / huer að fallen er/z héfiar mið? brot ſkal eg *9 
endurbyggia / ẽ hana vpprietta / So að Þr mefi ſm̃ epterblýfa ſtul DROSEINS leita/ 
par til allar heidnar pioder / yfer hueriar mitt nafn akallat et/ feiger BROS EINA er 
Etta giorer allt. Gude eru ll fin verk kunnig / j fra Veralldar vpphafi. Fyrer pui vrſturda 
eg/Þ vier giorum ongua Puingan pm / ſm̃ ſnuaſt frá Neidne til Gudz / helldꝛ ſtrifum Emil 
at þr hallde ſig fra oþreinleið ſturgoda byrfunar/æ fra Frillulifnade/ẽ fa ok 2 af Blode / Suprass 
„ Duiað Moyſes hefur fyrer langre cefe til ſett llum Borgum / p hí ſtule Predikaſt j Game 
kumdum / huar þí verður z leſinn alla Puottdaga. A | 
. Þathagaðe þa Þoffufunum z Mudungumm mz ollum Sefnudenum / at Þr vtueldu af 
Pin meii/z ſende til Antiochiam mz Dale og Barnaba/til einkadan Judam bañ Falla: var. 
AR og Silam ener cedſtu meñ mzal Bredrafra/ Dg ſendu Rit ſyrer þra hendur / med 
u atkucede. EEN — 
Ee Vier Poſtular Þrefi“ Breedur / heilſum þín Breedrunum er vt af Neiðingium/zi Anti 
vchfa / Syria / ⁊ Cilicia eru, Med pui at vier hofum heyrt / ad nockrer af off eru vtgeingner / 
hafa ſtin lat yður mz ordum / z fleckad Ander ydrar / bioðarde ydur at vmſtieraſt / og Legmaltt Pecretum 6g 
at hallda / Huerium vier hofum ecki (lýt bodit. Pui hefur off litiſt mz eindr egne ſamankom⸗ — Sap 
Num / at fenda fil ydar valinfunna meñ mz vorum elffufigum Barnaba? Pali / huerier neii 
at vthafa (ett ſnar Saler ſyrer nafn OROTTINS vors Jeſu Chriſtt. Fyrer bui ſendd 
vier Fudam ẽ Silam / huerier eð ſialfer meiga mz ordum ſeigia ydr þið fata. Punad þ liſt bei Act. xa — 
F logum Anda og of{/af vier ffyllðunm onguar Þyrðer leggia a ydur / fyrer vtã Þífa þarfítga blu 
* te/Dat þier halldit yde af þút ſm fkwrgodum et fornat/z Bloðe/z fra kofnudu / fra Frilu⸗ 
life / Af hueriu ef pier varðueiteð flalfayður/þa giere bier vel. Sifttflm. 
a pſſer voru af ſtad ſendet / komu þr til Antlochtam / farnanfafnuðu Safnadenum / og Idas 
feingu bm Briefet. Pa þr laſu þorðu Þr af pre Nuggan glader. Eñ Judas Sylas / hu Silas 
et af Spamenn vorn / an intu Breedurnar mz nogum ordum / ſtyrktu þa. Os þr duolduſt 
Þat vm ſtundarſaker / og vrdu ſidan mz Fride af Breedrunum ſender fil Doffulafia aptur. Eñ 
Sila leiſt a ad vera þar, Barabas duolduſt j Antiochia / ſendu ẽ boðuðu/famtað 
um fleirum ord DMNOATIRSfß. ða ða 
e Enn epter nockra daga ſagde Mall til Barnaba Foru vid aptur / vitium Brtedra vorra — Día 
ym allar Borget j huerm sið hafunn bodat orð BROTESNGhuernen at þr þaga ſier. gs 
Enn Batnabas gaf til rond / ad Þt tceke mz ſier Johañem / fa er auknefndiſt Marcus. Ert Ægteining 
Pall villde eckt / að fa 8 fra þm hafde ſnuet vr Pamphilia / og gieck eigi mg þin Verk / ſtyll⸗ — og tan 
de medfylgia. ðg ſuo hart fundurþycte varð þeirra a mille / at huer ſtilde við arman. OG ttaiiligs breyfk 
Barnabas fo að fonnu VMearcum mx ſier / og ſiglde í Cipriam / Eñ Pall Eiore ſier Sylam / texta og fg mg 
„Da var af Bredrumum Gudz Rad bifalaður. Og hafi gieck vm Syriamog Ciliciam ſtyrck · Engalögu 


ande Sofnudena 
| SA * —— Em 


AR a FT AÐ Að 4 — 
— * 


ER ti * Sr a 


| Poſtulanna 
—J Ndꝛr er li kom il Derben og Lyſtran / Siar At Leereſueirn var þar Thi⸗ A 


Yy notes at nafne/{onur eirnrar truadrar Gydinga Konu / eñ at Federm Gri⸗ 


Sr fur. Peſſum bæru þr bræður gott Vitne fí voru Í Lyſtrã og Iconia/ Þett 
Ei ; 7 an villde Pall mz ſier fara lata / tok af fier æ vimftat há fyrer ſaker þra Gyd 
* inga fi voru j Pm ſtodum / Puiat Þr viſſu aller þ hás Fader var Girſtur. 


7 Ei þar þr foru vm Borger/ buðu Þr j Pm at varðueifa þer fefningar 6 ſtick 
aðar höfðu verit af Poſtulunum g Þreftum þm fí til Jeruſalem voru. Og ſo ſtyrktuſt Sof⸗ 
nuderner j Truñe / z físlguduft dagliga at tolu. 
ða þá Þr geingu om Phrigiam z Salííiu rýfe/var þin forbodit af heilsgũ Anda af far 
ð SÁ al fa Gudz Oroj Afa. Eri 8 Þr komu til Myſian / freiſtudu Þr at gaga vin Bythimam / æ Ane 3 
Pant Gala ven Íofaðe Þín Þeigi.. Eñ þa þr geingu vfer vm Myſian / foru þrofan til 'Æroaden. Da -. 
fn vyttam Dale var Sion fynd vm Nottena / at maður noct: af Macedonia / ſtod z bað hí /æ fagde/ Far 
aiit tl Tror bu i Macedontam og hialpa oſſ. Eñ fíf hí hafde Gionena fieð/ ſtundudum vier fírar at ret 
bd fat Macedomia / fuligiorder 4 því þ DROtten kallade off Þagaí at predika Em Gudz ſpioll. 
esionjns þuerte Eun þa vier reiftum fra Troada / koenu vier a riettu (Éeiðe fil Samothracian / Z añars dags 
palí kallaſt wr til Neapolin / pada til Philippis / huer at er þin cedſta / frelſis hofud org j Macedonia. 
x{ía í Europẽ Og væt duslduſt í ſemu Borg norfra Daga, Og a Puottdeigenum geingu vier af Borg 
til ef a ifie/af pun Batne / huar þr plogudu af bidiaſt fyrer / ſettum oſſ/ toluðii til þra Kueña er þar 
— komu fil famans. Og kona nockur Gudreeken Lydia at nafne / huer et Purpura ſellde / veran⸗ C 
ad philtp De vt af Thiatiris Borg heyrde til /huerrar hiarta ÐRO KE SI opnade ſo at þin inte 
- pisborggtöiðift af þvi huad af Mali ſagdiſt. Eñ 8 hun z befjar hus var ſkirt / beidde huwmoſſog ſagde / Ef pier 
halldit Sr ítuaða vera Í DROTENS( pa gangit jnn í mitt þus/æ blúfei þar. é0g hun 
Enn Þ tiete þa vier geingum til beenar / at ſtulka nockur / ſu er þafðe fannfagnar 2 nda / 
5hliop) mote oſſ / huer ed giorde fínum Lanardrottnum myken bata } ſañſogle / pſſe ſama fylgde 
ja ale og off allsftaðar eprer / kallade z ſagde / Peſſer meñ eru þíonar Gudz hins hodſta / þr eð 
5 boða yður hialpreedis gotu. Þetta gierde hun vm marga daga. Enn Þ gramdiſt Pale / p i 
fnerift ha við z (age fil Andans / Es byd pier j nafne Jeſu Ehrifti/at þu farervt fra Befe) D 
DSdg hí for vt a-famte fund, — 
— Enm er Droitnar hennar ſau pad / að von fifiar abatanar var vte / gripu Þr Pal 2 Gilam 
í rtotn og berð da leiddu þa a Torg / til Hofdingiaña / og feerdu pa fyrer yferboðarana /æ ſogdu / Peſſer met, 
fhytingpals gista ſtyriolld Borg vorre / mz pui Þr eru Gydingar / og boða þa veniu er off heefer eigi med 
og Silas at tafa nie at giera / mz pui vier erii Romuerſter. Og Folkit ceſtiſt vpp j mote bẽ Yferbod⸗ 
ararner lietu þa af Sefunum færa! og budu at ſtrykia þa. Og er Þr hafðu veitt þm ſtora 
hxodſtroku / ſſasrudu Þr pᷣm Myrkuaſtofu / og budu Myrkuaſtofuwerdenũ af geyma þa gráð 
Mr Og hafi tok ſinkt boð af fiet/og kaſtade þm í bið jnſta vardhalld / z feíte þra Sætur — 
Stock. — 
7 Enn vm Midneette baduſt Þr ſyrer Pall og Gilas/z lofudu Gud. Og þr heyrdu til þra 
nadírar krap fí} Barðballdenu voru. Ennjafnfnart varð mykill arð ſkialfte / ſo at hreerdiſt all? grund 
ir úlfur Myrkuaſtofunnar / Og jafnfnart opnuduſt allar dyr/z allra hra Fiotr! vppleyſtuſt⸗ AN 
fi Enn ſm Meyrtuaftofuuerðuren vaknade / {a Myrkuaſtofu Dyrnar opnar/ðro hn ví Suerd / — 
og vilide fyrerfara ſier / meinande Bandingiana burtflyda. Ef Pall kallade harte rodduog 
ſaͤgde / Gior pier eckert vont / pinad vier erum hier aller. —— 
— Enn bí heimte Lios / gieck jnn / og af ottafleigen / fiell bí Pale og Syla til Fota / leidande F 
Eptedame/bavt? fagde/ ertar miner vað byriat mier át giora / ſo eg öðe Galuholpin? Ef Þr ſog⸗ 
hvernert maður du Iru þu AÐNDEEIN Jeſum / ſo verður þu holpen z þitt hus. Oo Þr ſogdu hi Orð 
ro DROTEEING|OG ollum Þr er ihñs þufi voru. Sí tok þa at ſier þa ſemu ſtund Noetr / 
FSA — perde bemar þra/ í liet pa og ſtijra jafnſnart ſialfan ſig og allt ſttt Nws. Og Þa leidde 
þa Þaj fitt ws) reiſte vpp Borð fyrer pm / og hñ gladdiſt íi3 ollu finu huſi / þat hafi var a 
Gud truadur vorðen: SA A K | 
Sg er dagade ferðu Vefrboðararner Pienara Stadarins þangat/ z fagðu/ Loattu þefa G 
menn tanja. Enn Myrkuaſtofuusrduren kunngiordi bíta Þali/at Yferboðararner hefdu 
þanga ſent / at þiet ſtylldud lauſer lataſt / Pin gangit nú ví og farif i Fride. Eñ Pall ſagdi 
ttif hra / Deir hafa almefteliga mn Dos latið hwofletta oſſ Romuerſka meñ / og í Myrkua⸗ 
ſtofu kaſtat / og nú vilia Þr refa off ví heimugliganaẽ Eige fkal ſo / Nelldur kome Þr ſialfer og 


reke oſf 


— ia/þar tig án i 
B Ef þr vatruudu Gyðingar fylltuft vaðlxtingar/z feingu mz fer nockra jllbydis Almugameñ 2 


an / Eg fafi og Altare/a hueriu vpp var féri 


A ⏑ — 


Bon 
reke off of, Enn Þífe orð kuñgiordu Stadatins þienarat Yferbodurunum. Og er þr Beyrðu 9 
Þ at Þr voru Romuerſkꝰ/ ottuduſt þr/Eomu ſidan / beiddu þa 2 vtleiðu/z baðu af þr fære burt Þornmasinse 


vr Borginne. Þeir geinau þa af Myrkuaſtofunne/ Eomu til Lidia. Og er þr hafðu bræða erterdame 
urna fieð 2 hugfualaf pm / ferduduſt þr burt. —— 


— 


NR þa Þr foru vm Amphipolin og Appollomam / komu Þr til Eeffaloniu 
NR Borgar / huar eð var Gydinga Samkunda. Ef Pall gieck inn epter ven⸗ — 
We in ſinne / til þra ſagde Þrn vm ptia Puottdaga vr Ritningunum / opnade — — 
fyrer þm/og ſannade þ — byriade af lúða / og af dauda vpp at rífa) Teffalonia 
Boða ydr(ſagde hñ) ſte fa Chriſte. Og nockrer 
af þm trudu / ſamlogudu fg Male z Gila/z mykell fielde Gudligra grick 
at cedſtu Kuifur eige allfar.“ 


Ðð ER 


Og er þeir hofdu dreiget flock faman/giorðu þr vppAaup Í Borginie / og caddu fyrer þus #10 Sa mote 
ſonis / og ſoktu epter af leiða þa fram fyrer alpydufolkit: Enn er þeir fundu ba eige/ðrogu Bj * 
Jaſonm og nockra bræður til Hofomgianna Borgarifar/ z Eolluðu/ Þeir eð villa alla 
ardarktinglu eru hier Eöner/þueria Jaſon hyſer / Og pſſer aller gisra í more Keiſarans bo 
Ue/{eigiaðe afian Kong ba/8 er Jeſus. Eñ þr aftu vpp Cyðen/z Qsfoingia Borgariñar / ba 


te Pr heyrðu bta. Og 8 Þr hafðu fullt anſuar feingit af Jafone z Em odrũ / lietu þr þa laufa 


Enn Bredurner lictu Bal og Sylam burt fara vin nott / til Berrhoen. Og er Þr fornu 
Þar/geingu Þr jnn Gydinga Gamtundu. Enn þr voru hmer eðlabornuftu mal þra ſem Bón st 
Þóru Teſſalonia / huerier ordit mztoku af ollum hugarins tilbunade / ranſakande dagligana — ho 

Ruͤningarnar / huort Þ være fo. Og marger af þin giorduſt trnaðer/z eirnen erfegar Kuifi2 a borg: ; 
Girſkar / z eigi allfaer Kallmeñ. Og er Þfeingu at vita Þr Gyðingar s voru til Teſſalonia / 4 
að Gudz Orð voru bodut af Date j Berrhoen / komu Þr 2 þangat/ æ ceſtu vpp Lyden. Enn Pr ala | 

afnfnart ſendu bræðurner Pal þa j burs/þ bí geingealli vé til Gjafarins/ef Gílas z 5 511 Á aðli 
motheus bhfu þar epter. Og Þt cð leiddu Pala veg/ fylgdu honum allt til Athenu / Og fem 


Dyr fengu Þafi bifalning af honum til Sila⸗ Thimotheo / ß Þr time ft ſnaraſt til hũs / fo 


tur aptur 

Enn a medan Pall beid bra fil Athena / gramdiſt hũs Ande my ſialfum honum / er hafi (ér 
Borgena fo miog hneigda fil Skwrgodadyrkunar. Af pui hafde hañ ſpurningar fram̃e vid Giermngat 
Gydinga ẽ Gudreknameſ jGamfundure/z atla daga a Torge til pra maña ſm̃ til hñs ko⸗ Eg iAthenu 
mu. Enn nockrer Epicuret/ Stoiei / veralidliger Spekingar broattudu við hñ / fumer ſogdu/ “ % 
Wad vill Þífe Ord ſnapr filfeigin? Eñ adrer ſogdu / Pat fynift 5 hñ vilie nyrra Guda bodare 


| — fyrer but fi hafde boðar þm Cuãgelm af Sefu/z af — Og Þr gripu þí þondii ? 


eiddu a Domilsten/fetgtande/ Meigu vær eckt fa at vita huer Þífe nyia Eefing er ſm̃ af pier 
ſeigiſte Puiat nockut nytt flytur þu fyrer vor eyru / Fyrer þvi vallar vier vita huad það 
Vare: Enn aller Athenu Borgarmefi z ſo vt lendingar / z Geſter / ſtundudu eckert añat / nema 
eigia eð? heyra nockut nytt. 
Ein Pall ſtie vpp a nudian Domfloten? ſagde Pier meñ Athenu borgar /Eg ſie/ p pier 
Gut; ollum hiutum nærfta hiatruaðer. Eg hefe geinget þier vm og fieð yðra Slwrgodadyrk si ið — 
—9— Þeim ofufíuga Gude. Fyrer þui boða eg Fa Ea 
dur Þar ſama / huerium þícr ouitande dyrkan gierit. Ga Gud ſm̃ giorde Qeimen/z allt huat | 
honum ec/ forer þuí at þí er OROTAZIN Himens og Harðar, Eigi bygger hũ Muſ⸗ Ebree 20 
rum Þr 3 mg hondum eru ſmadut / z eigi fagaſt hí j mañligum hendum. Nã þarf og em 
is vid / þri hũ giefur ſtalfur ollum lýf og andarðrætt á allan hatt. Nã gierde og af eir Rom. 
nu Blode allt mannfyn/ Þ er byggta ſtyllde yfer allre augſyn Jardar / z alyklade forſtickada Acto. xñ. 
lima / ? takmork bra byggingar hefur híi ſtadfeſt. So at Þr Eylldu Gudz leita/ef öða fnite/ 
É br meette a honum þreifa/og a bonum fifia/ Og fafiliga/ hafi er eigi langt fra einum fier 
Derin vorra/ Puiad fyrer hũ lifum/brætunft/og erum var/ So 8 nockrer ydars Landedikt - 
atar — Vier erum og þfis ſlecktis. Nu mg put vier erum Gunz ſlekte /ſkulum vier eir Aralus 
— uddomen / likan vera Myndum af Gulle og Silfte / edz ſteinum / af mañafyndingg 
7 


Liordũ — 
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Poſtulanna | 
tog ar fonnu hefur Gud finna Þífararouítffu liða latid/ Enn nu bydr hñ ollum monnum G 
huar hellſt þr eru / at aller giore yferbot / Fyrer búi hí hefur Dag til fett/a huerium hũ vill DR 
taalla Heimekringluna mg riettunſt/ fyrer eirn Mañ / fyrer huern har hafde bogalvttat/ 
Tru af veifa ollum / epter p hañ vppuakte hí af dauda. ; 
Enn er Þr heyrdu af vppriſu framlidinna / heeddu fumer að þui/ Eñ fumer ſogdu / Vier ſku 
{um heyra þig aptur/efi vm pᷣtta. So gieck Pallvt miðt a millum Þra. Og nockrer menn 
hielldu mg þonum/æ veðu truader / mzal huerra var Diomſius eirn af Raidenu / Kona Da⸗ 
Maris at:nafne/z fleire adrer mz þm. | á 


NVI 


tm. 'Gepter'Þ gieck Pall burt af Athenu / kõ fil GhorintBio/z far þar eirn Gyd % 


1 
⸗uad i Cori·6 A ing Aquilam ad nafne / ſa er wlegana var komen af Ballande/og bris ws 
cho ota bar EL Á N > feu Priſcilla / af þúi at Keifari CTlaudius hafde bodit ollu Gydingn at fara 
| SR af Kom. Zil þíf hins ſama gieck hñ jnn. Og mg þúi at þr voru eins hand 
Paulus var ÆR SÆ vertsmenn/bleif hñ hia þín og erfidade / Enn þra handuerk var Tiallduef ⸗ 
Diallduehate nad. Og alla Puottdaga kiende hũ j Gamfunduhufi/ z hafde fortolur fyr 


er Gydingum /æeirnen.lijfa fyrer Grickium. A tr F 
2 Enn er Silas og Thimoteus komu af Macedonia / preyngde Anden Pale til af vitna fy 
Diſputa io Pau rer Gydingum / pat Feſus vere Chriſtur. Eñ fi Þr meelltu ymote bun / og toludu Naadung! 
Corinthu borg Hrd / hriſte hann ſin fot og ſagde fil þeira) Yduart Blod ſie yfer ydar hofde / Nreiñ geing 
eg:epter þtta til Neidinna bioda. Og hũ veik þaða/z gieck jnn í hus nockurs Þíf er Juſt var 
Criſpus at nafne / M heidrade Gud / hũs hus var og hid neeſta Samkundune. "Enn Criſpus huer eð 
var Foringe Samkunduñar / trude a BROKK FI mg ollu finu hyſti / Og marger Corin⸗ 
thiumenn bred tilheyrdu vrdu truader / z lietu ſtira ſqſagg. A C 
| að Ef DNOEESN:fagde fyrer Syn vm Nott til Pals / Ottaſt eigi / Helldur tala þu og 
aulus blipur peig ecki / puiad eg em mz pier /z eingen ſkal þier til leggia / at big meigi ſkada / puiat margt 
 halptamat att Goff er mittj pſſare Borg Enn bí fat þar Aarit vm kring ẽ fer OManude/ æ iende:þeim 
Corintþ 09 Gudz Ord. Sl sr pl | 
* Eñ er Gallio var Landſtiornare j Achaia / riſu Gydingar vpp mx einum huga í mote Pa 
— — attagaft le/z leiddu hfi fyrer Doniſtolen z ſogdu / Peſſe rðr mofíum at dyrka Gud ſ mote Logmalinu. 
þyrer Gállone (Enn þa Pall bío fig til at luka vpp muñen / ſagde Gallio til Gydinga / Judar miner / Ef þafg 
Seanbjðomata- ygre vm nocfurranginde/eð? vanſemd / þa heyrde eg ydur giarnan / Eñ mg pui þ eru ſpurnin 
gar af ordum og nofnum ydars Logmals / meige pier ſialfer til ſia / puiat eg vil eigi bra Do⸗ 
mare vera / og raf þa fra Oomſtolnum. Þa gripu aller Gricker Soſthenem Samkunduñiat 
bofðingiafog ſlogu þí fyrer Domſtolenum /Eñ Gallio gaf ſier par ecke ad 
Pall dualdiſt par ſialfur j marga daga / Sidan kuadde hí Breeduñar / og ſigldi j Syriam 
Sl og Priſcilla og Aquila meður þonii, Og hañ rakade Nofut fitt/ j Cenchrea / Puiat hũ haf⸗ 
—— — de heit a hende. Hñ kom þa ofan til Epheſo / og þar ſtilde há þau epter enn hafi gieck ſtalfut 
—— inn j Samkunduna / ? preytti ſpurningar við Gydinga. Enn Þr badu hñ at hí blife þar eñ 
pall widar (að leingra tima hia ſier. Enn hañ ſinte pui eigi / helld kuadde hñ pa og ſagde / Mier byrtar mz 
aði ollu/ a bre Natijd ſm̃ tilſtendur at vera til Jeruſalem / Sella? ſkal eg/ at Gudz vilia/ koma 
borgernar Ane at aptur. Og er hí leyſte fra Epheſo / kom hñ til Ceſarea / gieck vpp z heilfaðe Safnað 
eni/$0g for ofan fil Anthiochia / og dualdiſt þar nockra ſtund. For burt ſidan / z gieckhuad ep 
ter odru vm Galiciu Rijke/ Phrigiam / ſtyr kiande alla Leeriſueina. 5 
GE þar kom til Epheſo Gydingur nockur Apollo af nafne / fæðd? Alexandria/ Merllſku 
Apollo Meg maður og mattugur Ritningunum. Peſſe var formentur | Beige ÐROLSSNO/z í8 
Aorinus lade mx gloanda Anda / og tok at kenna allkappſamliga huad ORVIAINGS er / vit⸗ 
BAK ande einafta af ſtirn Johannis. Peſſe tok truliga at predika j Samkunduñe. Ef er Aqui 
{a og Prifcilla heyrðu honum / toku þau bí at ſier / og legðu enn jñeligar ví fyrer honum veg 6 
BROEESNG. 99 þabí villde reiſa j Achaiem / ſtrifudu Broedurner z riedu Lereſuen 
mum af Þr mztake bi. Og ſm̃ hí var þar komen / bætte hũ om fyrer morgum Þm er truader 
voru ordner fyrer Nadina / Pui hñ vfernafi Gyðinga allffsrugliga/ Synandi þm opinberli⸗ 
ga|fyrer Ritningarnar / Pat Jeſus være Chriſtur. | 


æli 


part 


á jorningar LXI 

Áttan. Ö ftiede er Apollo vart! Corintho / at Pall gieck pa vm Vpplond / kom 
BR fil Epheſum / £ fañ nockra Cærifueina/z ſagde til Bra Nafe Þier nockut ag Giðningar. 
hy eit heilagan Ama / ſidan pier vrðuf truader? Enn Þr ſogdu fil hañs / Bar — 
F hofum efi eigi heyrt huort at nockur hetlagẽ Ande vari. Mun ſagdi til þra/ pþefo 
A Vppa huad eru þier þa firðer? Enn þr — ſkirn Sobafis. Pall 
—— — ſagde / Sohaftes ſtirde at fafiu mg Sðranarftitn/z fagðe fyrer Folkenuſat Þr 
ſtylldu trua a þaf fríi epfer þri munde koma / p er a Jeſũ / p þí ſie Chriſtur. Gem Þr heyrdu 

Þ/ Ítetu þr fira ſig j nafne ORROTTins Jeſu Ehnifti. Og er Mall hafde haft hendꝛ yfer 

pm/ Neilagꝛ Ande yfer þa. Og þr toludu Kung: ẽ toku at ſpa. Enn þr meñ voru allz 

Nocer tolſ. 

BNa gieck jñ Gamfunduhufit/z predik ade j freiſ vm pria Manude / kende? pm fortolur 2 
ſette af Gudz Rijke. Eñ þa Þr voru nockrer 5 hardſyllder voru / ei trudu / talande jUlt af veigi Pallet am tuð) 
OROTEINS fyrer Alpydu / verk hann fra pin / og alſtide Leeriſuemana / Dagliganna ** Kpheſo 
talande j kennſlu hufi peſſ mans er Tyrannus hiet. Og þetta giordiſt vm tus aur / ſuo að SR 

 Þralers biuggu j Aſia heyrðu Orð BROTENS/baðe Byðingar z Sritter. Og Guð Krapta derk 
giorde cigi litil kraptauerk fyr? hend: Pals / ſo at ef eirnen Gueitaðufar eð? neerkleede af hũs Pauli 
kkama baruſt yfer ſiuka / p krankdeemen hur fu af þm/z jlſtu andar vtſoru af þm. 

C — Efi noctrer feriſtudu ví af vmhleypings Judum / ſeeringameñ / at Falla a nafn OROT⸗ — 
TINS Jeſu yfer þm ſm̃ Illſtu anda hofdu mx ſier / ſogdu / Vier færum ydur ſyrer Sefil Sermgar menn 
pañ Pall predikar. Enn bſſer voru ſis er þíta fromdu / ſyner þíf Gydings Preſtahsfdin⸗ Seistuftner 
gia ér Sceua hiet. Enn Illſkuanden ſuarade z ſagde / Jeſum keñe eg / Pal veit eg / efi hu⸗ krafßaſe 
ter eru pier Og fatnað: j huerium Illſku anden var / ſteck vppa pa / vard En sflugte/ Ævar 
pade þín vnder ſig / ſo at Þr flydu nackter z ſarer vr pun ſama huſt. Þetta varð ollum kuñigt 
fí biuggu j Epheſo / beede Gydingum z Grickium. Og yfer þa alla ſſlo otta / Dg nafn DR 
OTS Jeſu var næfta myklat. 

VPar komu ?⁊ marger ſm̃ truader voru vordner / vidurkiendu z kunngiordu / huad Fr hefdu at 4 
hafſt / marger af þm fi Forneſkiu liſter hofdu framit / batu Bækurnar ſaman og brendu Stöðe manna 
„5 Þar ollum bid vergnda/z fantanteifnuðu Þra verðe/ fundu Þr þeff far ſimugu þufund Ben, Br —— 

inga. So oflugliga tok af vara Ord DRRCTTins z at eflaſt. Ru fit pta var vtgiort / féfe 15 mann á 

te Dal fiet j Anda / at ferðaft vm Macedomam ⁊ Achaiam/z at ganga fil Serufalem/z fag 
ve/ Dúi epter Þ er eg hefe verit þar/byriar mier at fia Roma. Og hũ fende tuo af þm er þorni 

pionudu / Timotheum z Eraftum til Macedonia) efi þí bleif fralf vm ſtundarſaker í Aſia. 

Emi Þaf tíma hofft eigi lijtell vppblæftur af Þífum veigi. Puiat nockur Gullſmidur ſca eg 

Demetrius var af nafne / huer eð giorde Silfurhulder Dianu/z Þ giorde pm embættismsfie Orſoln paulb 

um eige litin Abata / hueria hañ ſamankallade / fi pſſhattar Verkmeñ voru z ſagde / Goder —— 
menn / Pier vifif að vier hofum nuken groda af þyju verklage / pier ſiget z heyret / eigi allein Pu 
aſta jEpheſo / helldur znæftæ um alla Aſtam / p bífe Pall vmhuerfer myklu Folke / teliande 
vm fyrer þui/Z ſeigir at þat ſie onguer Guder ſm̃ mx hondũ verða giorder. Eñ pta hlutſtip⸗ 
te kemur ei einaſta oſſ fil Tions z voru verklage fil nidranar / helldur mun Muſtiere þinnar 
myklu gydiu Dianu einſtis virt / par til mun hennar tign niður broten verða/ hueria oll fia 
Neimskringlan vegſamar. 

ö — Ganþrbeyrdu Þ/fylltuft þr Reiðe/æptu vpp z ſogdu / Hin myfla Diana j Ephefo/z oll eg 

Borgen fylltift af fneypan. Og Þr giordu nig einu hugarfare ahlaup til Sionarflotſins / gri Muſſere þínnaæ 

u þa Gaium og Ariſtarchum af Macedonia, formmauta Pals. Pall villde pa ganga jñ at mykiu Þinn 
Folkenu / Og Leeriſueinarner leyfðu honum Þ eigi. Og nockrer Yfermenn vr Aſia Þr ef Pals 
goder viner voru ſendu til hũs / og badu at hñ gicefe ſig eigi fram a Sionarfloten. Sumer ko⸗ 

Uudu ſo / enn adrer añat / pinat Alpydan var vill vorden / og fleſter viſſu eigi af hueriu efne þeir 
voru fil ſamans komner. Enn ſumer af Folkenu drogu fram Alexandrum m er Gydingar 
framyttu / enn Alexander bente hendiñie ſier fil hliodz / viliandi forſuara ſig fyrer Folkinu. Og 
s ttÞr formerktu þ bi var Gydingur / hofſt vpp eitt kall af ollũ / neer tueim ſtundum / Win myk vpphtenphe 
a Diana j Epheſo — ſduaſt 
£Dg ſm̃ Kanseleten fieck ſtoduad Folkit / ſagde hn Þier meñ þ Epheſo / Nuer er fa maña / ed 
ei veir þ Borgin Epheſus ſie dyrkunar ja hiñ ar myklu Gydiu Dianu / og hennar Likneſkiu 
af Nimne ofan fallna / Nu mg því at pᷣſſu ſeiger eingen j mote / pa byriat ydr ſpokum at vera 
ð eckert af Bradrcede at giera. Pier hafit nu li mef hingat dreigit / ſm huerke eru Næne 
| | je ingiat 


EL nanna | | 
gjar Kirfna/nie hadzmeñ ydrar Gydiu. Pott Demetrius z þrembttis meri ffi mz bonti 
et hafe Eixrumal við nocturn/ þa gioriſt þar Log vm / æ þar eru. Borgmeiftar“/Élagift þr 
nnbyrdis fyrer þín. Enn ef þier leitid notfut epter vm aðra hlute / ba latit p vpp leyſaſt a 
a. samareÍsgligre Gaintomu, Hui b er haſkaſamligt / at ef vier ſtulum ſeker verða fyrer þeffa 
dags vpphlaup / mz pin bo at eingen ſok er vnder niðre / huadan vier meigum ſkial af giefa 
pᷣſſa vpphlaups. Dg:er hñ hafoe Þía ſagt / ſleit hn ſafnadenum. — 


— J nn epter Þ er vpphlaupenu linte / kallade pal Leriſuema fil fin/ bað þá 4 
Beifan pauli vel lifa/ ferðaðift fiðan j Macedonia. Eñ þa þí hafde þær fornu Íaðgalf? 


hva fEpbefottl = JE yfer farit / Þi amiffing veitt hy morgu ordu / ko hñ til Grickladz / 2 tafde 


a þar þtia öanuðe. Enn þa þönum voru brifaf getd af Gydingii/er ha 
— 2 kA villde figla } Syriam / vard hã Þíf fifiis/at ſnua aptur vm Macedonia. Og 
AS bpſſer foru mz honum allt hl Mam / Sopater af — af Teſſalo⸗ 
#2 min Ariſtarchus Secundus / Gaius af Derben Timotheus / Enn af Afia Tychicon / og 
gerunautat Trophmas. Peſſer geingu vndan 2 biðu vor j Troada / eñ vier figldii epter Paſtkana af Phi 
peut > 0 ippisfæ komum til þrá) Troade jñan fim daga / dusldum þar j fis agir ið 


Enn eirn Puottdaga Þa Cærifueinarner Vori til ſamans Eomner Brauð at:briota/ talaði 
all oid ba / pin anars dags villde hñ ferðaft/z teygde ræðuna Allt til miðrar Nætur. Og 
tfningar í þm Gal börn morg lios / {fi bæt vorum ſamanlomner / Og nockurt Vngmeñe Eytichos að 
auli Troade mafne/{at j j Vindaugau ? ſock j diupan ſuefn/ Og mz búi at Pall talade fo leinge/þa pyng⸗ 
4 Bifthá but meir af Suefne / zbrapaðe ofan vr hinum bridia Loptſal / og var Dauð? vpptek ⸗ 
— EÐ en. Eñ er Pall gieck ofan/ lagde hí fig Fram yfer hñ / z hiellt vm hñ og fagde/ Giorit ongs 
Duða Ban hafada / puiat hũs áDuð er 3 honum. á gieck þa vpp apte / braut Braudit ẽ bergde/ 
og talade margt vid þa allt til þíf Dag? rari/z ſo ferdadiſt hi. Eñ Þr leiddu ſueinen vpp lif 
= -anda/€ þr hugſuo luduſt við þat tigi.allitt. 
fs Eñ vier fjgnm a {fip/ z figldum fil Aſſon / þar villdu vier hafa tetit jan Þal/ Þui þann É 
aſde ſo aſett / p þí ville yfer Land fara, Eñ fí hñ kom til Aſſon / tófu vær þí fil vor/ fo 
mum til Mytilen. Þaðan figldu Vier/ng komum añars Dags giegnt Chion / Og deigenũ ep - - 
ter toku vcer hofn við Gamon/z dusldũ Trogilion / Og neeſt a dagen epter komu Þær til Mi 
leto. Pinat Pall hafde (ett ſier at ſigla fram hia Epheſo / ſo at þé hefde ongua duol j Afia / 
af þui flvtte hñ ſier / ef honum vere p moguligt at vera RA SL Jeruſalem. “ 
Paulueruedur Ifra Mileto ſende hri til Ephefd!z liet kalla hina ellſtu Preſta af Safnadenum. Dgs 
Gsópnuðena.i - Br. Fomu tilbíis/fagðe bfi fil pra / Pier vifit/at j frá bn fyrſta deigi ér eg kom j Aflam / huer · Ð 
fia. fueg hefi vm alla tima hia vor verit / BROS ENI pionat mí öllu hugarens lijtelcete / dg 
myklu ftrfelli og fraftingum/ huerar micr bafa hlotnaſt af vmſaatum Gydinga / og þat 
— eckert vndandreiget fi yo: var bati/ fo eg hafi Þtigi kungiort ydur opinberligana j ymſum 
ti Bil Nwoum / og vitnað bæðe Gydingum og Grickium Idran til Gudz / og Trwna á ÐNOTSL 
Afia IN vorn Jeſum TR A — 
Dg nu ſiaet: Pad eg em bunden j Anda / at ferdaſt til Jeruſalem / vitade eigi huat þar mil 
yfer mig koma / Nema þat er heilag: Ande vitnar vm allar Borger / ſeigiande / Ad Fiofur ? 
Harmkueele munu mín þar verða. Enn eg gef pui ongua vakt / Eg helld og eigi ſialfs mins 
7 qgf dyrmeeft / ſo at eg fullkomne mitt hlaup ng fagnade / það Embeette ſm eg hefi mztekit af E 
Slasheſte PA Herranum Kefuftil vitnisburðar Euangelio Gudz Nadar. — 
g ſiaet: At nu veit eg/ at pier munut aller eigi ſia mitt Andlit meir / hueria eg hefe vm 
s8 geingit / og predikat Gudz tike. Fyrer þúi vitna eg yður a bífum deigi / p eg em hreiñ af allra 
Aminng Þals Blode. Puiat eg hefe eckert vndan dretgid / p eg hafe eige kunngiort yður allt Gudz Rond / 
— ER Sals Af pin hafet geat a fíalfum pour/£ a allre Nordinne / medal pra ſm̃ your ſeite heilag: Andi 
— ul Byſcupo / at ftiorna ſafnan Gudz / hueria bí hefur endurleyſt ſmu eigenblode Þuiat þ veit 
(00. „ægJað epter mina burtfot munu jnnganga meðal ýðar olmet Bargar/ Þr eð eigi muu þyrma 
Hiordiñe / Os af yður falfii munu menn opprífa er tala far 


9. 5 juni menn opprílfa er tala vmhuerfar Kieningar / að þr tengt - 
——— Í ts reſuemana eptet ſier Fyter því vafe bir/ æ minnift a ' 


— 


ER 


F ret þu vae bier/æ tminnift a þat eg befe j priu ar Mott 2. Dag 
eigi aflafit af amifið eirn og ſierhuern yduarn með? Erum. Er 
409 nu bræður bifala eg ydur Gude /ẽ orðe bis Matdar/buer mættugrer vpp at byggia E 

TN — YD 


I Glioͤrningare LXII 
Bydur arftoku at giefa mzal allra bra ſm̃ — verða. Eigi girntiſt eg nockurs pars Gil, 10. 
fur Óull eð: kleednad / puiat þier vitit ſtalfer / at pſſar hendꝛ hafa mier vfiit/til mifiar Maud, Eride og Gus 
purftar bra fífi mz mier voru. Allt ſynda eg ydur / ad fo byriade vff at erfuiða/ z Bafifæra orusiorder 
añaſt / og miñaſt orða OROTTINS Jeſu / þar hñ ſagde / Scella er at gefa enn at pig 
gta. TI 
Og er hũ hafde þtta fagt/fiell þí a Kme z bad / ſamt mn llum. Eñ þra a mille giordiſt Sen pals og . 
Bratur mykell / lsgðu hendur vm hals Þale/z kyſtu þfi/ Gyrgiande melt af þui orðeer hafi ld da 
aacdde / at Þr mynde eigi fia hũs Andlit meir. Og Þr fylgdu honum til (tips: 


K T 4 XXI. SA 


Á Á Á Á 1 * 
1 Em vvar ſtied / at vier leyſtum z þurfum fra þm / Eomu vier beinleidis til Síaling páls 
Co / zafiars dags til Rodis / Og þaðan til Patara. Og þar fundu vier Hl Jerufalent 
ſkip þat er fara atti til Phenicen / ſtjgum þar a/z ſigldum þagat. Eñ 8 vier ſu feitar. 
2 feingum at ſia Cipriam / lietum við þ vinſtre handar z ſigldum } Syrnam? Et 
) D 2 komũ at Tyro / pui þar atti ſtipit at leggia vpp farmen. Og 3 vier fudum a 
SA mað Corifueinana/blifu vær þar í fig Daga/húier Þale ſogdu fyrer Andagipt/þ - 
þí ſkyllde eigi fara vpp til Jeruſalem. ða Þ ſtiede / s Þr Dagar voru lidner / forũ vær Z-geinr 
gum af ſtad. Og Þr aller mz husfreyum finum 2 Bermum fylgdu off a veg(vt fyrer Borger 
na /⁊ fiellum a hnie j Siorufie/z bæðmft fyrer. Og er vær hofðum kuadt huer annan/ftigu 
vier a Skip / eñ hiner ſneru aptur til fifia Heimkyña. 
Og er vier hofdum lyktat vora ſigling ſyrer Tyro / komu vær ofan til Ptolomaida / z heil⸗ 
ſudu Breedrunn / z vorũ þar eirn dag hia þm. Ef añars Dags foruvcer j burt/ Þreomba 
le voru/z Eomii til Eefarea/ r geingum já j us Philippi Gudzſpiallara / huer eð var eirn af 
ſis / og lifum hia bonum. Si mtte fiot ar Dætur Þær Meyiar voru/z ſpadu fyrer. Og fem — ſcer 
vier duoldunſt þar nockra daga / kemẽ Gpamað: fa af Judea er Agabus var at nafne. Og pano þyter 
þa bí kom til vor / tok hũ Cinda Pals z batt bend fjár z fæt:/ z ſagde / Þetta (eiger heilage Stötta og þanga 
Andi / Þari mañ hús et pſſe Linde er míiu Gyðingar Ís binda j Vetufalem/z (elia hí j eiða elſe 
inna mafia bend?. 
Enn ſm̃ vier heyrdum Þ/baðu vier hñ z þr aðrer ſm̃ j þin ſtad voru / p hí fære eigi vpp til 4 
C Jeruſalem. Eñ Pall ſuarade þa og fagde/ Huad giste pier er pier grætið og hrellit mitt Styrkleite 
Narta?ẽ Pui eg em eigi alleinaſta reidubuen til at lafa mig Binða / hella? at deyia í Jeruſa⸗ Paul 
lem/fyrer fafer nafns DROTEINS Jeſu. Og mg því vier gatũ ei talat vm fyrer hi / 
Þagnuðu vær og ſogdum / Berðe vill DROTEINGS. Sg epter þa daga forum vær vt/ 
Geingum vpp til Jeruſalem / bangat komu og nocrer Cerifucinar með: off af Eefarea/ haf / pall kernur tu 
ande þann nockurn gamlan Leereſuein medr ſier af Cipria Mnaſonem at nafne / hia huerium —— fel, 
„ Pier erberge tokum. Og þa vier komum fil Jeruſalem / toku Breedurner feigen ſamliga við Þa þat. — 
Dís Enn añars dags / gieck Pall yñ mzur off til Jacobum / aller RBldungar komu þér 7 fatti ao bar 
an. Dg ſm̃ hñ hafde heilſat pm / ſkyrde þí þm fra / huad epter añat / pad Guð hafde gista 
eðal Heidiña bioda fyrer hũs pionkan. — 
Þa Þr hefðu Þ heyrt / vegſomudu þr Gud / og ſogdu til þíis/ Broder / þu ſier hue morg þu Raidlegging HI 
ſund Gydinga af Þr eru ffi fruader hafa vorðit/enn þéir aller eru bo vandlæfingar meñ Log bunganna/ hl 
a Malfins. Og þeir hafa heyrt ſagt epter þier/þat þu Fender þeim Gyðingum ollum fi mzal að ftilla Bpving 
D Meiðifia pioda eru/af fnua fra Moyſe / ſeigiande Þeir ſkylldu eigt vmſkiera ſonu fina / og tige JAN 
epter þve fiðueniu ganga? Nuad vm  er/byriar Safnadenum allra hellſt til ſamans að ko 
ma / puiat þe munu fa at heyra / p þu ert komen / pun gigt nu Þ huad vier (eigum pier. 
Vier hofum hier flora mefi/þúter heit hafa feſt yfer ſier / Pa ſomu tak at þier/ gbreinfa 
þig með: þm/z koͤſta þa/at Þr rate fitt hofut / ſo at aller vite at þ huað Þr hafa heyrt vm þig 
ſie oſaninde / Mello: þat pu ganger fialfur z varðueiter Csamalif. ui þm truader hafðu 
Kiorſt af Neidingiũ ſkrifudn vier / z vrſk urdudũ / at Þr (Fvíldu eckert þefffonar hallda / nema - 
Þt vorudu ſig við ſkwrgodadyrkam? Blode / kofnudu / z Frillulifnade. Þa tok Pall þa meñ 
A t ſier / og liet annars dags hreinſa ſig mede pm / gieck jú j Muſterit / z tiade ſig að hallda 
vppfylling hreinſanar dagaña/ þar fil að huer eirn pra offrade fyrer ſig fífie Forn. 2 
8 Efi fífi Þr fío Dagar vöru liðner/(au þf þr Gyðingar Muſterenu ex voru vr Afta/æ ceſtu Pall pangadin 
vpp allan Lyden / logdu hendur a hañ og fs Iſraels men / hialpit til. Pefſe á % 
á ls —— | Maður 


M í A 


— Mm 
8madꝛ / ſim̃ allſtadar kieller ollum moñum j giegn þífu Folke og Cagmale/z {þ j mot bífa tað. 
„pall aticeriſt By Har ofan a hefur bí jnnleidt Neidna meñ Muſterit / ſaurgat ſo þefian heilaga Stað. Pui 
a af Þe hefðu ſied Trophimum af Ephefo mz honum j Borgiñe / pañ meinuðu þr át Dali hef 
feutgan Miuft, de Muſterit jnn leidt. Og all Borgen ofyrðift/æ ablaup vard af Folkenu. Og þr tofu Pal 
efins bandum/ z ðrogu vt af Mtufterenu/z jafnſnart vrðu Dyrnar apte lceſtar. 

9... Gemfrleifudu við at lijflata hñ / kom ſu fregn vpp fyrer Yferhofdingian Nerlidſins / þat 
að —— ll Jeruſalem være vppucegd. Nñ fot Strijdzſueinana z Hershe fdingiana til fin / og hliop 
— burt y mille pra. Eñ fi Þr ſau Nershofdingiaſi og Strijdzfolkit / gafu þr vpp af beria a Pa 

le· Ei Nershofdingen gieck þar at/ z tok hñ af ſier / Bauð At binda hů tueinn Jarnuidium 
og ſourde at huer hñ være/z huad hñ hefde giort? Eñ ſitt kallade huer af folkenu. Og ma pui 
hñ fieck ecki vijſt at vita fyrer vpphlaupenu / baud hí að leida hn j Kaſtalan. Og fí Þr fo 
mu at troppuñe / hlutu Strijdzme irner at bera hñ fyrer adſwg folk ſins / Puiat mykell Folks 
fiolde fylgde epter og kolludu / Afſkaf þu þeim: => — 
10 „Da fí Pall vard jñleiddur j Kaſtalan / ſagde hñ til Yferhofdingians / Leyfiſt mier ecki at 
Seta peis og tala vid pigẽ Ennbí ſagde / Kantu Girffu? Ertu eige ſa hi Egipiſke madꝛ / ſin fyrer þífii 
⸗opengn ns deogum ſthrtolld vpp vakter / og drogſt vt a Gydemork fiorar puſunder Morduarga? Ef Pall 
ſagde / Eg et af ſoñu mað? Gydingakyns af Tarſen / eiñ Borgare vt af nafnfrægre Borg } 
Cuicia. Ég bið þig lofa mier at tala til Folkſins. Og er hñ lofade honum / ſtie Pall vpp ar 
troppurnar / z bandade hendiñe til Lydſins· Og er mykel pogn giordiſt / talade hi til þra a 
Ebreſka tunguẽ ſagde. — 
—— KI 


Jer menn goder Bræður og Fedur / heyret nu mutt for(var tilpdar. Enn Á 


—— — —8 á —— Pt heyrdu hñ tala Ebreſk a tungu fil bra / giorduſt þr enn hliodare· Og hñ 
ilo ET Í) (agde/(Ég em mað: Gyðinga kyns / fæðð? vt j Earfen Í Eilita / eñ vppalen 


„is ſalargiptũ þ 
“ 2 í 


s Sa 8 Í Þeffare Borg fil fof Samalielis / og af ollu koſtgicefe lærður } foðurligu 
þr. Cegmale/f0g var j Vaͤdlcctare / ſika s þi? erut all? efi j dag / Eg hefe 
penan veg offöEr á 


aulus oxforn⸗ ffilDauða, (Eg batt z vardholld ſellde / beede meñ ẽ 


| I Konut/{ð fífi Fieftemannahsfotngifi ba aller óðllðungar bera mier vitne vm/ af þuerium eg 


mztok Bref til Bræðranna/z for til Damaſco / p eg drcege þa bundna til Jeruſalem fí þar Ð 


0 yorú/ {bat Þr mette pínder verða, — ali 
3 Enn þ ſtkiede þa eg þangaí for/z tok nalgaft Damaſcum / ne midium deigi / at leiftrade 
vVmuerda páls vm Mig ſtyndeliga lios myket af Qimne/ z ég fiell til Jarðar / og heyrde Rodd Þar til min 


= buenet bur — fagðe/aul Gaul/ Huar lil ofſceker þu mig? Enn eg ſuarade Nuer erfi Lauardre Og hafi 
Mede ſagde til min / Eg em Jeſus af Nadſareth huern þu ofjæfer, Og Er ffi mz mier voru ſau að 


ſonn lioſit / vrðu felmsfuüller / eñ Roddena þa er við mig talade / heyrdu þr ti. Eñ eg ſagda / 
Herra / Huad {al eg giera? DROTEKI ſagde til min / Statt vpp ẽ gack j Damafum/ C 
þar mun þier ſagt verða af ollu huad pier til ſtickat er át gtara. Enn fi eg gaf eigi ſied fv 
ter Eiofins ÞiartleiE/varð eg þandleiðd: af minum forunautum/£ kom til Damaſcum. 


Ananias Enn þat var Gudhreeddr mañ epter Logmalenu / Ananias / ſa góðan ordſtyt hafdi af ollũ 


4. Gydingu er þar biuggu. Nñ kom íil min gieck af mier z fagðe/ Saul broder ýttu vpp. Dg 
Kallan „autt eg leit til hñs a ſamre ſtund. M fagðe þá/ Guð Fedra vorra hefur ſtickat þig til / at pu (fyll 


der vidurkleña bíis vilia/z autter at ſia þafi a Riettlata / Z henra rodd af bið Munne / Puiat D 


CRiergátað þu munt hũs Vottur verða til allra mafia/bra hluta 8 bu hefur ſied # heyrt. Og huat tefur: 
Ey - Þig — vpp 06 lat féira pig/ 2 afbuo ſo þínar Synder / og áfalla pu nafn DRO ET, 
— Ág Í 


"Þat Nede z þa eg kom aptur til Jeruſalem / er ég var a Ban j Muſt erenu / at eg varð nú 


ís Étufns bíð men frá mier/z eg fa bi. Þa fagde bí til min / Skunda þig/z far burt af Serufalem/þuiat 


waters í Þeit mytaka eigi pin Bífnisburð pm mig. Ef eg (agða/ DROE EINI Þeir vita ſialfer 


„ esen þat eg dro j Myrkuaſtofu z liet lemia j ymſum Samkunduhuſum / pa 8 a þig trudu / Og ba E 


„ ér Blod Stephans bins vottar vthelltiſt / ſtod eg þar hia / z vár ſamſiñande hás Dauda / og 


i =. ég gtymmda bra fot ſm bít hel flogu, Og bí ſagde fil min/ Far hieda / puiat ég vil fenda þig 


Aangt j burt meðal heidiña þioða. — 
Enn Þr þeyrðu hom allt að þuí orde / hofu vpp raddernar ẽ ſogdu / Afma bí bættar mañ 
| Er á | ad Jor⸗ 


| Gioͤrningar A 
Mann af Jordu / punat homm er eige leyfeligt at lifa. Enn fí þeir kolludu / vorpudu þraf 
ſier Elðunum/z fleygdu Molldu j lopt vpp. Yferhofdingen baud þa/ at hñ eyllde leidaſt yf Grimd —— 
RKaſtalan / ⁊ ſtipade þín at forheyra þí og hwoſtrykia / ſo þri feinge at vita fyrer hueria (st hl 5 — 
„at Þr kolludu fo yfer honum. Og er hñ reyrde hñ at mg kaugum / ſagde Pall til vnderbeftin Þall omuerſt 
gians tt ſtod neer honum / Nuort pᷣm være þ leyfiligt at hwoſtrykia Romuerſkã mar odemdãaẽ Borgare 
Og er vnderhofdingen heyrde b/ gieck þá til Y ferbsfðingians/z vnderuijfaðe þí Þ/z fagðe/ / 
nað villtu til gista? Peſſe maðr er Romuerſke Bs 
"6. Þafompferþafðingen þangat/z ſagde til hñs / eig mier ef þv ert Romuerſkee Eñ þú 
ſagde / Ja. Vnderhofomgen ſuarade / Þennan Borgarriett blaut eg ærnu fie at kaupa. Þall 
ſagde / eg em Rouerſte fxddr. Jafnſkiott geingu Þr fra honũ fi hart ſkylldu hafa forheytt / og 
ferhe fdingen ottadiſt eð hí fornam pᷣ bú var Romuerſke/ at þí Bafðe laatid binda bag. 
Annan dagen epter villde hñ greineligar vita for? hueria fot hfí klagadiſt af Gyðingum 
og leyſti bi vr bondum / baud Kiefemafiaþsfðinginm Ollu þra Andi: famanfoma/z leið 
de ſidan Þal fram ? ſette hñ hia þm. — 


| RKI 


Nyn Pall horfde a Radit z ſagde / Pier meñ 2 broedr / Eg hefe af allre godre 


(áuiftu geingit fyrer Gude / allt til ſſa dags. Ei Anamas Kiefemafabsf „ í 
dinge ſtipade þm er hia honum ſtodu / at lioſta a his Muri. Þa ſagdi Pall Paulus norſuar 
til hũñs / Gud mun ſla þig þu huitfagade vegge / Stutur þú z Dæmer mig ept⸗ ** 9 anat ſin 


ert vondſtigt a Þýfum mafie/þo af Ande edur Eingill hafe við hí talat / pa kuñum vier eigi af 


LE... Es mtelmisgreining varð) vggade yfer Hofdingian / at br mundu flýta Bal fra þm/ GR 
eſtipade Strijdsfolkenu fa at:fara/at grijpa hñ miðt burt fra Em/z leiða j Kaftalan. Eñ fyrter Þalog 
neerſtu Nott epter/ftoð OROTAIN hia þonum/z ſagde / Pall / Bertu mx godu giede / Pui A p 
ad lijka fí þu befur vitnar af mier | Jeruſalem / ſo hlytur þu og af vitna af mier Non. Romm. emat 

| Ernn er Dag: kom / ſamantoku fig nockrer Gyðingar z ſtreingdu þ heit / at efa huerke nie 
#00... BrecEa/ þar til þr hefdu Dale Í hel kowit. Eñ þr voru fleire efi fiotufigu mafia s bia ſamtak Samband Gyd⸗e 
hofdu gistt. Deir geingur til Kieñ emañahofdingtians z 2ðldungafang ſogdu / Vier hefu 194 að Íyplata 
2 Þeitftreinging flreingða/at bergia einfEis/ þar til vier þafum Mal af lífetefir. ui vnder⸗ Peulum | 
M Lifa. nu Qofðingftanum/z Rodinu / þat hafi mtt leiða hũ a morgen til ydar / lijka ſm þier vill 
dut nockurs vijfer verða af honum / Eñ vier erum adur enn híi nalcegiſt ydur reidubw 
Mer at ſla hũ j hel. 
g er Syſtur ſonur Pals heyrde þ Sutkroede / ko þí og gieck jñ j Kaſtalan / og vnderuiſ⸗ palt — a 
0 ðe. þ Male. Eñ Dal kallade fil fín eirn af onðerbofðinginm/z ſagde / Leið þu Þefian Pilit iſpehaſta 
Hl) ferljofðingtans/ putat hũ hefur nockut at funngisra hónum. Og þí tot hañ at (sfíu að: 
ſier / leidde þf til Yferho foingians / ſeigade Mit bundne Pall kallade mig til ſin / bað mig 
pe A hafa Þéfian Pillt til pin / hñ hefde at ſeigia Þier nockut. 
— Yferhofdingen tot þí ba | hond / z ver honum ví af/fpurðe bí at / Nuad er Þ/ þu hefur 
at feigiae Enn hí fagde/ Gydingat hafa famblafit at biðtá Þig/Þ pu hafer a morgen Pail 
yrxxr Ruwoit / ſo frá þeir vilie nockut fannara af honum fregna. Eñ kru þu þin eigi / pun meir 
enn ſiorutigu manna veita honum vmſat / peir eð heitſtreingt hafa fier/ huerke eta nie drecka⸗ 
Þar til þeir gicete honum ſ hel komit / Og nu eru Þr teiðubuner/Þiðande epter piñe fyrerſogn. 
ha liet Yñrhofomgen Vngmennit Í burt fra ſier farar £ bauð honum af þí ſegde þat on⸗ 
ouum / at hann hefde honum kunngiort fear tallade tuo Vnderhofdingia til gt — 
á - | þá tí . - agde 


| Ba fola 
agde/ Bued til tug hundrud Fotgongulidz at Þr gange il Ceſaream / ſtotige riððara/z tue 


Hhundrut ſtottmaña / vm pridiu ſtund Neetur / og reidit til þafi fararſkiota fi Pall ſfal kl 
) og fæti Hafi vel foruaradan til Felicem Landeſtiornara / Og ſtkrifade Srief / peſſarar meir $ 
ningar. Á 
ég fá audius Lyſias / Heilſar hinum volldugafta Landzſtiornara Selir. Defian mai hofdu 
Send bner Zy Gydingar hondum tekit /? vilidu hn j hel hafa ſleigit / Eñ eg kom þa af mg Strijdzfolkenu / ẽ 
fias/el andi ſieit þí af pm / Og er eg formerkte p bí var Romuerſkur // þa villde eg vita fyrer hueria Sok 
Kernarans Fr atlsgudu hfi/æ liet pg leiða bíí fram̃ j pra Rad. Eñ eg fafi þa at hñ klagadiſt om ſpurnin 
Selix gar bra Logmals / z ongua ſok hafde þa dauda være verð eður Banda. Og þa mier voru vn⸗ 
deruífuf pra Guifræde/er Gydingar hofdu honum fyrerbuit / ſenda eg bí ſtrags til pin / biod/ 
ande hans aflsgurunum/at huad þeir hefde i mote honum / pad meette þeit ſeigia fyrer þier: G 
Far vel⸗ 
8 "Erin Strijdzmennerner epter þvi fíi Þín var bodit / toku Pal at fier/og færðu þí vm Nott 
7 ina í Antfpatriðen/enn afiars Dags lietu þr Riddara lidit mz honum fara/og ſneru ſidan apr - 
all hafdꝛ bun sp if Kaſtalans⸗ Eñ ſm̃ þr komu fil Ceſarea / feingu þr Landzſtiornaranu Brefit/ z ſtick⸗ 
— — et uðu Pal fyrer hi. Enn er Landzſtiornaren las Briefit / ſpurde hí af vt af hueriu Lande hñ 
"böndumisær vere? Og er þí fornam þ hũ var vr Cilicia / ſagde hũ / Eg (al forheyra big / neer Þiner ati 
rendur Eoma/Z þri bauð at vardueita hí j domhuſe Nerodis 
| RN 
F á RN MN epter fim̃ daga / for Anamas Kieñemañahe fdinge og SDlldlgarner of⸗ —— 
pall ati ry Á 9 an/og medur pᷣm Tertullus Moeelſk umadꝛ / huerier fig tiaðu fyrer Landzdom 


— aranum ſj giegn Dale. Enn at Dale fyrerkolludum /tok Tertullus til at a 
eig klaga hñ og fagde/AAF þvi vier lífum j myðlum fride onder þier/ og margar 
ſieris —S — ſeemder veitaſt Þífu folke fyrer þina framſyne agiataſte Felix / huad vier jaf 
Tap nan z huern ſtad fil vor kioſum / mz allre þactargierð. Eñ at eg drage hat 

eigi Cangfamliga fyrer bier / bid eg þig/fyrer þína mañdygd / at þu heyrer off fa ein orð. 
Pennan mafi hofum vier fundit (Éaðligan/þafi ſundur bycke vppæfet meðal allra Gydin 
ga vm allan Neim/z foringia ins Naduerſka villudös, Af hefa z eirnen viðurleitaf at ſaur 
ga Muſterit / huern vier gripum / Og villdu afa dæmt hí epter Logum vorum / eq Lyſtas Yf 
erhofdinge kom þar fram/æ greip hí mz myklu ofurefle vr vorum hondum / biodande híis ar 
klosgurum fíl þin at koma. Af huͤm þu matt keña / ef ſtalfur villt eptergrenſlaſt / alla þa blu 

fe om hueria vier aklogum hn. Pa logdu Gydingar til z fogðu Þ ſo vera, 


8 


a) Enn Pall( Pa er Candftiornaren bente honum at tala) ſuarade / Med því af eg veit þig B 
rorſuar pals yy nu vin merg eir Domara verit hafa pfſarar biodar / vil eg ſialfur mz oſkielfdu hugarfare mij 
tr Selir na ſok forſuara. Puiat pu matt vifa/af Þat eru eigi meir efi tolf Dagar / pat eg kom vpp fil “ 


Rr Zeruſalem af biðiaft fyrer. Og eigt bafa þe fundit mig tala við nockurn j Muſterenu / eður 


giorande nockurt vpphlaup mz Folkenu / huorke Borgum nie Samkunduhuſum / zeigi gie⸗ 
ta Þr þetta ſannat / vm huad þr kicera mig. 

Eñ b iata eg pier / at eg þiona(epter þm veige hún Þr falla Villudo) ſo Gude miña Fedra 
at eg true ollu pui huud j Csgmalinu ſkrifat er 2 Gpamafísnum/ hafandi þa von til Gudz / 
huͤr ar Þr fíalfer vcenta / einkũ vpprifu fram̃lidiña / beede riettlafra z Ranglafra. Eñ j þífu fáa 
ſdka eg fíalfan mig jafnan/ at hafa bindranarlaufa Samuiſku / beæðe við Gud z meñ 


Eñ morgum rum epter / kom eg z færða minu Folke Olmuſu giafer/ zoffur/ Þar með fíi é 


du þeir mig að eg liet mig breinfa j Mufterenu/ eigi mz hafada nie nockru vpphlaupe. Eñ 

„þar voru nocrer Gydingar vr Aſſia / huerier hier ætíu af vera fyrer þier og aklaga mig/ ef Þe 

hefdi eitthuad mier j móte, Elligar laat þífa fialfa ſeigia / huort þr hafa nockut rangferdugt a 

mier fundid / a medan eg ſtend hier fyrer Rgaidinu / Nema alleinaſta fyrer pſſa eins ordz ſaker / 

pa er eg ſtod þra a mille/æ kallade Bin Vppriſu Fram̃lidinna verð eg j Dag af yður aklag 
al adur. J ; 

í 3. Ðger Selir heyrde pᷣta/ teygde hũ fyrer pᷣim / puiat hũ viffe grant af bífumveige/z fagdi/ 

Selír fkytut Roer Cyfias Der hofdinge kemur ofan/ þa vil eg forheyra yðar malefrie. Enn hag ſtipade 

——— Vnderho fdingianu mat foruara Þal/æ lata þí hafa hunld / z fyrerbioda ei neinn af hũs / 

pa at þíona honum eð? til hũs að koma. | 


| = 


Nock 4 


* 
x 
— 


rningar | 

Nockrn degũ þar epfer kom Felix með: husfreyiu fife Druſilla / huͤ eð var Gydingakyns. 
Pau kolludu á Pal / og heyrðu af honn vm Eruna/s er a Chriſtum· Eñ þa Pall talade vm 
Riettuniſſe og hreinlife/ og af epterfomanda Dome / ſkielfdiſt Selir og anſade /Gack hiedan 
af ſinne/ ner eg hefe tomſtund til mu eg Þig kalla fata. Enn bann vante jafnfrafe þ honũ 


! 4 
2 munðe Peningar giefaſt af Pale / ſo at hí liete bfi lauſan. Fyrer þui liet hañ optſinnes Falla Paulus ið ar í 


a þí/z atte talvið þf. Enn at liðnum tveimur Aarum /Eom Portius Seftus / í Selir ſtad. PR 
selir villde þa ſyna Gyðingum velfemd/æ liet þa Pal bunden epter fig 


Ag A Seftus var nu j Cand fomén/ for þafi þrim dögum epter af Gefarea vpp 
LEG til Seufalem, Eñ fyret honum tráðu fig Þa Kieiematlaþafðingiarz gFor í 
1 79) ÍBA mer Gyðinga j mot Pale / badu hñ og beiddu vm lidueitſiu í mofe honum/ Gyðingar beiða 


k. af hñ liete Falla þí til Jeruſalem / rekiande ſuo fin vmſat / at Þr gicete honti j Allan 
hel komit a veigenum. Þa ſuarade Seftus/at Mall yrde at ſonnu vardueitte 


(EA 5 
ER Dj Gefarea/ enn hũ munde lk ffams fara þangat apfur. Pui Þr fem 


=. yðar a milleCfagde:bri) hafa matt til/fare þr til ljfa ofan og / aklage þafi maf/ef not: van 
ſemd finft mí bít ——— 


Enn er há hafde hia þm verit enn tiu daga / for hũ ofan til Teſaream. Da annars dags 
epter fette þíi fig a Bomſtolen / og ſtipade Raulum fram̃ af leiða. #09 fíi bi var framleið, 


ÝR ER S þið EÐ 
ðut/geingu Þr Gydingar kringum bí er komner voru ofan fra Jeruſalem / berande fram mar pall nerd áttar 


% gat og þungar falagipter í giegn Pale / hueriat Þr gætu þo eigi ſannat / Af þvi at Pall ſua sad: pyrer 


rade fo forer ſig / p hñ hefde eckert forbrotid / huorke j mof Gydingalsgum nir Muſterenu / og Seſto 
eigi hello? vid Keiſaran. — EA 
Feſtus villde þa ſyna Gyðingum lidueitſlu / ſuarade Bale/!z fagde/ Villtu fara vpp til Je 8 


tufalem/og deemaſt bar af mier vn þífa? Enn Pall ſagde / Es ſiend fyrer Keifarans Dom pælt porſuarat 


" ftol/þar byriar mier at deemaſt / þvi Gyðingum hef eg ongua vanſemd giarun/{o ſin þu fjal fig pyrer Sefto 
fur betur veift. Enn hafe eg nocErum mein giort / eda nockut þ adhafſt ſm dauda ſie vert / pa — 4 
mele eg eigi j mote dauða að þola. Eñ ef eckert finſt Þra af hueriu þr akicera mig / pa ma ein A 4 
Gen mig þm j bendur felia/þui eg ſtyt mier fyrer Reifara. Feſtus raadgadiſt þa vm við ia A gr 
it/z ſuarade / $yrer Keifaran hefur þu pier ſkond / til Keifarans {Eallti z fara, 

(fin er nocrer Dagar voru liðner/$oru þau Agrippa Konung? 2 Bernica ofan til Ceſa⸗ 


5 
E teaJat feigia Feſtum velfomen. Og er Þau hofdu þar marga daga verit / ſiyrde geſtus Ko⸗ 2ígtippa Kong 


SR ur og Feſtus 
ungenum fra ſakargiptum Þals/z fagðe/ Nockur mañ er hier j Fiotrum af Selir epterlatiñ í #2 a 


huers vegna eð Þreftahofðingiar z Olldungar Gydinga komu fyret mig/ þa eg var fil Je⸗ 


- tufafem/z boðu at reffing ſkyllde a hñ ganga/ huerium eg fuaraðe / At þat væri eigi hættur 


Romueria / at nocE? mað: være til Reffingar felldur/fyrr efi fa fi Elagaðift hefde fina aklag⸗ 


s eður nálæga/og fae þar mg fom til ſig ondan at færa þin Lytum ſm hífi verða tillsgð. Einn 


pa þr fomu hier til famans/fetta eg mig afiars dags(an noctrar dualar)a Domſtolen / æi 
þaðe pann mann fram̃ at leida / a huern þa aklagararner komu til/baru þeir ongua pa ſok (gist) 
fram vm Þífa hlute / hueria eg meinade / held: hofdu Þr nockr ar Spurningar j mote honum / So fcttligs og 
vm pra a Qiatru/z af notum framlidnum Jeſu / huern Pall vottar hfa. Ef er eg vnder⸗ sl 
ſtod ei Þíf bættar Spurningar/fagdeeg. Nuort þí villde fara opp til Serufalé 2 deemaſt þar sedinge vn 
vm þetta. Enn þa Pall apellerade / at bí geymdiſt til Keifarans ranfats / bauð eg af varð þr SHeliga 


Leita híi/þar til eg fenda bí fil Keifarans, 


“a fagðe Mgrippa til Sefto/Æ'g villda og fa at heyra þennan mafi. 9 fagde/ Amot ⸗ 2. ,.,%. 

den {falltu þí heyra. Enn afiars dags þa Agrippa æ Bernice komu mg myklu Skraute / og ni — 
Seingu yf Radhuſit mg Y ferþafvingium æ hofudzmonum Borgarifiar. Do er Feſtus ffir grippe Ronge 
pade / var Pall framleiddur. Feſtus ſagde / Agrippa Konungur Z pier aller goder menn ſem nn og 
Þier eru meður off/ Dar ſiae þier Þafi mafi/af huerm allar Gydingaſueiter hafa fil min fagt/ 


- bæbetif Feruſalem e ſo hier/ z feigia þ honum byriar ei Íeingur að lifa. Enn þa eg fornam 


þat hafi hafde eckert gisrt p dauda være vert / mz bin at hũ fialfut ſtaut ſier onder Keiſaran / 
þa hefe eg einſett mier af fenda þfi pangat / Vm huͤn eg hefe eckert ſannarligt það eg meige 
Hertanum tilErifa/Fvrer pin hefe eg og latid leiða þí hier fram fyrer vdur/z eirnameſt fyr 
er yður Agrippa Konungun / ſo af eg epter vmlidna Forheyrſlu / moette það fa huad eg 

—— 


yllde ui þ ſyniſt mier ouitmanligt að ſenda nockutn Bandingia / z teikna ei vpp þínar 
ſaker til hũs eru kicerdar En 

| XXVI. | 
| NI Astippa ſagde til Pals / Pier leyfift fialfú að tála fyrer þig. Þa ſua A 


1 — 
Páll þorfuarar rade Þall/z riette fram hondina / Sall pik iunſt eg pſſ Agrippa Konungur 
fis pyrer Mgatip > at eg nae j dag af forfuara mig fyrer þier / af þuisllu ſm̃ ég aklagaſt af 
—— Gydingum / Meſt Þ þu veiſt allar venur ſpurningar Gpdinga / Fyrer put 


—E Þið eg Þig at þu villder polinmodliga heyra mig. 

SR a cefe j fra la verif hefur þegar j vppriia hía 
pᷣſſare þioð Í Serufalem/vita aller Gyding! þr mig pektu forðumj oͤppuerte / ef þr vildu þar B 
vitne vmbera. Puiad eg lifða epter hiñe horduſtu ſidueniu vorrar Gudzdykunar eirn Phariſe 
ari / Ru ſtend eg ẽ verð atlagað? om þa von Fyrerheitiſins / pſſtied er af Gude fil Fedra vor 
ra / til þíf vorar tolf Kynkuiſler vona fier af koma ing ſtodugre Gudz þiontan Matt ſm̃ Dag. 
Begna þrrar vonar( Herra Sonung:)þa atlagafi eg af Övdingu. Fyrer hvað mili þ otru⸗ 
anligt deemaſt meiga/þ Gud gete framliðna meñ vppuakit? 


R Eg meinaðe af (sfiu má ſtalfum mier/b eg meetta myket j mote gista nafne Jeſu af Nad 
Stafðán rm ſareth / huad eg og giorða til Jeruſalem / at eg lukta margan Heilagan j Myrkuaſtofu. Aad 
þris opfotn þver feingnu Yferuallde ví af Kieñemañahe fdingiũ / Og þa Þr voru aflekner / ſagda eg Domen 
men hí opfotte  ppp, Os vitt oll Samkundu hus kualde eg þa optliga / puingade þa tl Guðlaftanar / og 
Chriſtum eg var meir efi hofe gegnde odur a bad / z veitie þm, ofſokner allt j vtanlandz Borger . Fyrer 

huerra hluta ſaker / þann tið eg for til Damaſco / medr magt og boðftap Preſtahefdingiaña / 
það a nidium deige / ſa eg( Nerra Konung?) Lios af Nimne Solarſkine biartara / þ om mig 
jeiptrade / Æ vm þa er mz mier vörur ostar Sg 

“ Enn þa viet fiellum aller til Jardar heyrda eg rodd til min tala/ Su et a Ebreſka Tun ð 
Stoftgn hvern gu ſagde / Saul / Saul / Quadofſceker þu mig? Hart er bier at bakſpirna mot Broddenum 
í palfnnf (Enn eg (agða/ Nuer ert þu Herra? Hañ ſagde / Eg em Jeſus hvern þu ofſceker. Rijs vpp É 
Fé ſtatt a Fætur bina / Puiat til Þíf bittift eg pier / þeg ſtickade pig / til pienara og vitnismans 

Þra hluta / huerra þu ſaſt og fra ſin eg ſkal þier eñ birta/freljande þig af Pſſu Folke z Heid 
ne þioð/a meðal huerra er eg mun þig vtſenda / pra augum vpp at luta/{uo at þr ſnuiſt fra 
Myxrkrum fil Ciofiins/og fra Anftotans.vallde fil Gudz / ſo af þr mztake Syndaña fýrergief 
ning)z Arftoku meður þm er Nelgader verda / fyrer þa Eru ſm̃ a mig er. * 
4 gyrer pui var eg ecki( Herra Konungur) HNunneſtre birting vantruadꝛ / Nelldur bodade eg E 
nn þús gcat hanãa j fyrſtu þm j Damaſto ẽ Jeruſalem / og vm allar Sueiter Gydingalandz / z ſidan Heid 
dem ogtt:ding ingium / at þr giorde yferbot og ſnere ſier til Gudz / gisrande verðug verk Idranariñar. Og 
epter þat fyrer þa ſok gripu Gydingar mig j Muſterinu / z einſettu ſier at liflafa mig. Eñ fyrer Gudz 
rar gmuendur Aſemg er mier biargat / P eg ſtend allt nl pſſa dags / vitnande beede fyrer fína og ſtorum / 
ſeigande eckert annat/efi þ er Spamennerner £ Moyſes hafa fyrerfagt/at {tie ætte/þ p Chri⸗ 
ſtus ſkyllde lijda / og fyrſtur vera vt af vpprifu Framlidiña / og ſa ſ Lioſit ſtyllde Lydnum bo⸗ 
da / og ſo Neidnum piodum. — 
Geftusanfae — — Enn er bf hafði ſuarat pſſu fyrer ſig / ſagde Feſtus hærreraufi/ Odur eríu vorden Þall/ 
Zaulo b mykla Bokuit giorer þig oðan. Eñ há ſagde / Eige em eg odur miñ gode Feſtus / helldur ta⸗ 
la eg Sannleikſins z ſtirleikſins orð. Pui Herra Konunguren veit ptta vel / hia huerium eg 
reðe alls oruggur / pui eg meina at eckert pſſara mune fyrer honũ folgit vera/ Af þui at þrá 
er ecki Qyrningum féieð. Truer þu Agtippa Kerra Songur Spamoñunũ? Eg veit at þu G 
fruer, (Enn Agrippa ſagde til Pals / Lijtid vantar a at tala vm fyrer mier / ſo eg giordiſt Srí 
ftif. Enn Pall ſagde / Peſſ ceſte eg af Gude / p breſtur j myklu eður litlu/eigi alleinaſta pu / 
helldur og eitnen aller Fr ffi mig heyra j dag / vcere uilik“ huilijkur eð eg em / vndan teknum 
pᷣeſſum bondum. Og þa bíi afoe þía talat / ſtod Konunguren vpp og Landzſtiornarenn / og 
Bernice/ og þr eð — fmfu. Enn ſm̃ Þr vrku ſier afſijda / toludu þr fin a mille og ſogdu / 
Peſſe maður hefur eckert giert þ dauda ſie eður banda verdt. Þa ſagde Agrippa fil Fefio/ 
Heſſe madꝛ hafde matt laus vera laten/ef hn hefde ecki ſtotid ſier fyr Keiſaran. 


RV | 
— Sem 


Giorninga LXV | 
sa. Ett það nu Þar vrſkurdat / ad vier ſkylldum fiðla í Valland / feingu Þr Mal. — 
wockra aðra Bandingia þm Hundradzhofdingia vt af Keiſarans HNird / Sisling — 
ſm̃ Julio var at nafne. Da vier ſtigum a Þ ſtip s af Adramantio vide var — — 
log ſtylldum figla:fyr“ Aſiam / ietum fíðan fra lande. Ariſtarchus vr Ma tarcbus þötur 
ii —5—— cedonia af Teſſaloniu var með: oſf / og tokum annars dags Cand j Sidon nantar Þals 
“ | a) Julius bite fig blidan vid Pal / og lofade honum af ganga til finna goðra 

Vlina /at ſyfia finna naudpurfta. Padan leyſtum vier og figldum vnder Eipriam/fyrer þvi Diprus 
at Vindarner vor u oſſ onduerder / og ſigldum yfer það haf ſm̃ gegnt er Cilicia ? Pamphi⸗ Eilícia 

— fia/ætomi til Myra j fia A 

% Þar fari Vnderhofdingen ſtip vr Alexandria) Þ ſigla mtte í Valland / A Þ fette hñ off. 

Ernn er oſſ veitte tregt at:figla/ ſo at vier komuſt varla vn marga daga giegnt ÓniðonChui . 
Binduren bægðe off ſigldů vær vnder Krít til Borgarinar Galmone/z gati þo varla beite Bmidus 
fram ia. Þa komu vier j nockurt þ læge/fíi kalladiſt Sceluheofn / par la z Bergen Cafea Creta 
grend við. Eñ er mykler timar voru vmlidner / mz pui af nu var þo bættu meire figlingen/að. — — 

KFaſtan var þa 0 rð Sprer readlagde Ball þin z ſagde til hra / Goder menn/eg fie at vor tg á 
ſigling mun verða bæðe haſt aſom ẽ ſtada mykei / ei alleinafta fyrer Farmen og fEtpet/ hellde figkingar 
Z rirnen botta lífdaga. Enn Vnderhofdingen trude meir Stipherranum z leiðfagnarmafi 
enum / eñ pui er Pall ſagde. Og er þar var eingen hofn heefelig til Vetrarlegu/ Þotte fleſtũ 
uwdligt af ſigla burt padan / at ef þr meettu koma til Phenicen til vetrarlegu( ſu hofn ſm̃ at er 
C við Grit j giegn Guðueftanog Nordueſtan Binde)enn þa S unnanvind? tok at gufta/ æ þr 
meintu at alla fina leid / leyſtu Þr Aſſon / og hielldu fyrer framan Krit. 
— Enn eigi langt þar epter / hofſt vpp pueruinde j giegn fÉipenu/ bati vier kolln Nordauſt. 
Dg er ſtkipit la vnder afollum / og gaf eigi riett fig við Beðrinu/ lietu vier Draga fyrer vind 
€ ſuemludum ſo. Enn ſm̃ vier komu við Ey nockra þa Clauda hiet / gatum vier varla Ba⸗ 

ken vppdreigit / Enn vier neyttum pa orku / ẽ ſettum hñ vpp / z bundum við bordit / Puiat ver 
ottuduſt at off munde bera a grynningarnar / z lietum vé Tuñudufl og drifum fo. Og er vier 
hofdum ſterkan Storm lidit / vorpudu þr annars dags vt Streing og a þriðia deige (notuðu 

Ð Þier vt mig fralfs hondum teiðffapnii Skipſins / Og j marga Daga ſkein huerke Sol nie Stior 
niur enn Stormuedratta eigi litil fyrer ſſonum / ſo at oll von vors hialpreedis var horfen. 

„#06 et vier hofdum leinge einfEis neytt / þa gieck Pall j midit til þra/z fagde/ Goder mefi/ 

Pitt ſtylldut hafa hlydt mier / z leyſt eigi vt af Krit / ſo hefdu vær eigi lidit Þífa Kuol ẽ Ska⸗ 
da. Og nu reed eg yðr að þier ſieut inz godu giede/ puiat einſkis vors Fior mir torfynaft/at fra 
teknu Skipenu. Pin a ſſare Nott / ſtod hia mier Eingill Gudz / pſſer eg em / bm eg biona 
E ſagde / Ottaſt þu eigi Dall/ pier byriar fyrer Keiſaran at koma / Og ſia: þat Suð hefur 
Veitt bier þa alla/et ms pier ſigla. Fyrer bin goder menn verit mg katre lund / Puiat eg trwe 

Bude / at þ mune fo ſtie fái mier er ſagt. Enn til Eyiar nockurar hliotum vier at komar 
Emm epter þer hin fiortanda Notten var yferkomen / ſigldu vier om midncette ) Adria/ peſſe 2 tín 
Etipmennena grunaðe þa/af fier munde ſynaſt Cand nockurt / e vorpudu gtufifactu/og fun FAR fisks 

du tuttugu fadmadiup / æffamt eitt padan / koſtudu Þr focfufie j annat finn/ z fundu ſimtan tienmcr off at 

- Faðma, þa hreedduſt Þr/ at þa munde meiga ſteyta a fferium/z fleygdu vr bakſkutmnn fioru Ebitfteleg BirE 
teEerum/æfétu z Þíf at Dagur Eime, Enn er GEipueriar leituðu við af vmffþia lipei/og 08 hein þe 

létu Baten a Gioen figa/onder Þre hylmingu at Þr lietuſt vilia vr fram ſtipenu færa vé Ac⸗ og warðuettafð 
te/ þa fagðe Þall til Bnðderbefdinginns 2 Gtríjðgmarana / Nema at þeffer blýfe kyrrer j ap Guðe/ ftotp 
ba PU giete þier eigi biargaft. Pa hiuggu Strijdzmeñerner batfeftarnar/og litu ofan fu ag 
; > j í 3 
5 Do Pa er birta tok / ried Pall bn at Þr tceke fcedſlu til ſin / bui Þ er j dag( ſagde þí) fiortãde da | 
Sat bjer hafet bidleikat við/z faftaðe tit/z a onguu bergt/Svr“ pun ræð eg yde / at bier takit 
il ydr til þreffing" /bí eingé ydar hearlocke mir af ydru hofde forglataſt. Og er hit hafde 

ir rcedt / tok hñ braudit / gisrde Gude packer j allra þra augſyn / braut það ſidã 2 mí. Dein 

þa ẽ ollum af batna j Gtape/z toku fer fæðfu. Enn vier vorum allsj Skipenu tuo hu 

| sa og — Galina. Og er vier vorum metter liettu var af Skipenu / c koſtudum 
Aenu j Sioen. SA — 

| tak er Dag? var/ becktu Þr eigi Landit / Eñ við hafnarſund nockurt vrdu Þr varer / anda Sr 
N U bafðe/huert Þr vildu výfia Skipenu / ef þr mættu pui vidkoma. Og er þr drogu vpp 
eren / ſtogu þr ſer til Sioe / elepſtu vpp ſtornbonden / e feftu Nanrfeglif j ping fyrer Ved 


— 


3 
Pall feiger þyta 
et Stipbtor 


renu / og 


; afa | | 
rinu⸗ hielldu ſo af lande. Da et vier komum at pui Rife / er Sior gieck vmhuerfis / ſteytti pr 
-Gtípbrot Pauli Skipit a / ſuo af fram ſtipit ſtod gruñ vhrceranliga {Enn ſkuturen leftift fundur af ofurefle 
— aði ; 2 
| ni Strijdzmennerner logdu Þ ræð tit at Bandingiarner være drepner / fo at eingeñ 
Pra vmhlype / pott vt kynne at ſueima · Eñ Vnderhofdingen villde Pale eigi granda lata / 2 
falmaðe hra aſetninge / Og bauð at Þr.8 ſyndt gicetu ſkylldu fyrſter fleyta ſier vían/ dleggiaſt 
ELande / enn adret / ſumer a hlemunum / eñ ſumer a Skipbrotunum. Og Þ ſliede ſo at þr Eo 


„múft.aller holpner til Landz Si 
| EKVINI 


Geer vier komuſt af / ba viſſum wier af Even hiet Melite. Eñ Br Lyder ſyn A 
Ddou oſſ eigi litla Vinattu / Kueiktu Elld / z mztoku off alla / wegna Þíf eggs 
—R uidris er yfer of hafde drifit / fyrer Kuldaſaker. Eñ ba Pall var at tina ſa 
Iman hrwgumz ſmauidu / lagðe a Ellden / þa ſtreid Nadra vr Loganum / 
A — A rect a hond Pale. Enn er Þ ſau Eyiar meñ / at Kuikuendit hieck á hen 
Byrfta Jartenn O de hís/{egðu Þr fin a mille Endeliga mun bſſe Mandrapare wera / hueriũ 
Pas Nuleta hefndin leyfer eckt af lifa / po bí ſie wr ſiafarhaſka leyſte. Eñ hñ ſleingde Nodruñi a Ellden/ B 
æ boníi ward eckert mein at. Eñ Þr meintu at þí munde vpphrutna / edꝛ jafnſnart daudr nidr 
detta, Og ſĩ þr hafðu leinge epter þui beðit/ z ſau eckert wont a honum werda / wmhuerfdu 
Þr finu ſiñe / z ſogdu hñ Gud wera. 
Enn j Pm ſemu takmorkum / hafdi Foringi Eyariñar fín Hybyle / ſa Publius hiet/ huer off 
pall giðrer podr mztok og veiffe vm pria daga all wingiarnliga. Enn ſo bar til/þ Fader Þublíj la kualenn j 
Þubly ber — Sialtuog Bloðfalle/ Til hanns gieck Pall yfi/ og badſt fyrer/og lagðe hendur yfer hann / og 
brigoan giorde hann heilbrigðan. a það war ſtied/ komu og hiner adrer a Eyunne þangaf ſm̃ (of: 
ter hefðu/æ lietu ſig lætna/z Þr veittu oſſ myklar wirdingar / Og et vier ſigldum padã/ legdu 
Þr til huad oſſ mar parfſamligt RA 
Enn epter þria Manude figldu vier þaðan a þu ſtipe er var wr Alexandria / huert að þ 
Eyuñe Bafði leigi vm Veturen / Pat hafðe fyrer merte Tubura feifn.#0g er vier tom fil 
Syracuſa / vorũ vier þar j pria Daga. Þaðan ſigldu wier vm kring z komũ til Region / Og ei⸗ 
Mum deige Þar epter ſin Suñanuindur fet at blmfa/ komu wier annars dags til Puteolon / 
kú ei huar wier fundum Bradurna /? vrdum af þm beðner pat wier tefoum hia Þat vm ſis Daga. D 
Rimar #09 ſo komũ vcer Romam. Og er Þr bræð fri þar woru / heyrdu af of/ geingu Þr wt j mofe 
cu⸗ Off allt fil Apifer ? Tretabern. Og ba er Pall leit þa/giorðe hafi Gude þacter/z fieck Tru⸗ 
Ao Chriſtt ar efling. Eñ þa wier komum j Romam / afente Vnderhofdingen Bandingiana Þeim ced⸗ 
Skin kg ſta Ners hofdingia. Em Þale war lofat að wera huar honum lijkade / mz pm einum ſtrijdz 
Bar⸗ mañe fí a honum tok watt. 
Pad ſkiede a pridia deige þar epter/ af Pall ſamankallade hina dedſtu meñ af Gyðingum 
4 Da þr woru til ſamans komner / ſagde hí til bra / Pier meñ goder Brodur / Eg hefi eckert j 
Eamt:lpsls giegn woru Folke giort/ nie j mofe Foðurligre ſidueniu / em po bunden Romuerium j hendur 
os Gyding ¶ feingen / huerier mig willdu hafa lauſan (mtið/ þa bt hafðu mig heyrt / mg bin af þar fanſt 
eingen daudaſok mz mier. Eñ þa Gydingar meelltu þu j mot / neydduſt eg fil af ſtiota mier 
fyrer Keifaran/eigt ſo Þ eg hefda vm nockut / að aklaga mitt Folk. Enn fyrer það tilefne 
ſamankallade eg ydur/Þ eg motta ſia z ſamtal hafa wid ydrꝛ. Pui fyrer ſaker wonar Iſta⸗ 
el em eg mx bljare feſti vmuaſdr. 
Þeir fogðu til þis/Gingen Bref hofu wier feingif þifa wegna af Gydingalande / ⁊ ein⸗ 
een Eroðerer þaðan komeñ / ſa af pier hafe nockut wont fufigierf eður til þin talað. Po fy⸗ 
fer off at heyra af pier huad þu helld2(Duí af bm Villudom er off þat kuñgiort / at hm werde 
Alſt adar ; mote mál. Og ſm̃ þr einkudu honum Dag til/þa komu marger tilbfisj Herberg $ 
i huerium þí vtlagde og vitnade Gudz Nike / og kalde vm fyrer þm vt af Jeſu/ or Moyſes 
„Segmale/og Spamoñunm/j fra Morne allt til Kuelldz. Og nockrer vt af þin trudu því 
þí þé ſagde / eñ ſumer trudu pui eigi, 
Da er br voru ei ſa byckꝰ fin a mille/geingu Þr j burt / pa Pall talade eitt orð/ Bel hefe heila 
gr Andefagt fyrer Efaii Spamafi til Jedra vorra/ fo mælade/ Far þu til Pſſa Folks z feig/ — 
Med Eyrn mh bier 5 heyra z ei ſilia / c mz Augum ju pier þ fia z ei peckia. Pui ip —5— 
SÆ go 


d 


— Götnngat [XVI 
B pᷣſſa et fohardnat / tt Eyrun heyra þr pugliga / z fin augu hafa Þr ſaanlutt / ſo at bᷣt ſiie 6 
tig augunum/z heyre ei mg Eyrunum/z {9 Þr ſtilie ei mz biartanu/z fneruft/{o eg leeknade Þr þá kallan 
agyrer pin ſie yður kuñigt/ þ Neidingium er ſent Þra Gudz hialpicede/ z þr mũu heyra þa Seidingia 
ODo er hũ talade þta/geingu Gyðingar vt fra Bonum/z hofdu þræfu mykla fin a miles - 
Enn Þall bleif vm tuo ar} finu leiguhufi/z mstof alla þa er til hũs jñgeingu 
predikade Gudz Kijfe/z boðaðe þ/huað er var af DAÐEENI - L 
Jeſu Ebrifto/mg allve rokſemd / an fyrer boðunat | 8 


iler tekſt ender a giðidum Poſtulanna 


* ſm̃ hinn heilage Lucas hefur ſkrifat. 


ormale yfer H. 
Pals Piſtil til Romueria 


„ Efle Piſtill er hiñ heilage Pall (Frifar til Xomueria / er riette kiarne ? bofs piſtilin til 
ud mergur þins nyta Teftamtis/og bið fkíætafta uangelíum/fi þeff weluerðugt væri/ Romueria ek. 
ad huer Cþriften mann kyñe eigi alleinafta ord pra otbe þyret wtan / helldz st þí wmgein Elartte og mótp 
ge bít huersdaglig ana / ſo ſ̃ annað bagltat brauð Gelattnnat, Þutat hũ tann alldreigi gue nýta Tefts 
Jopopt edur op þe leſin eðr tractieradz verda / Og þu meir fi þí verð: idkadr / hſſ koſtulig — * 
> te þiter þíi/og þæt æ berta ſmeck. Syter bui vil eg mina bionuſtu þar tilleggta/og tiltet A 
7 g ða pyrer þennan miñ þormala/ eina tfigöngu þat þremfta ſ̃ Guð beþur mier ßoͤng a ge 
pit / ſo at þí werde þeff gioͤr wnderſtadin ab öllum, Þurat hingat til heßur bring dimre 
Slofevan og maraftungnu bíale þanyttar otömælgi nærfta omanliga myrkuadur werit / ſ þo et í fialþum fiee 
„ Íktætt lios/tm3 öllu kuilþeinger til wppbirtu álíta Ritnínga, 
3 Bytft bltotum wier að pa kyning og tictta wnderſtodu / Pra orda / og wita huad hiñ heilage Pall met 
þa A ord / Rógmal/Gynd/xtad/Trw/ Rieteleeti/ Holid / Ande / oo díiur lik / elligar er þar ei neitt gaen 
„bi að lefa. “ 


etta orð / Logmal / mattu eigi onderftanda epter Mannligre ſkynſemd / að þ ſie (a Leerdo cogmalit 
Hut ſm̃ einhuer werE boðar at giðra/ellígat tvið at ſporna / Sem battur er til beralldltgta laga / það wier fkur Legmalit 
lum hag ert Logmalinu pullnægtu giðta/ þott þíattans guðEy{e fie wijſt Þlarlæg. Ei Guð bæmer epter þat tregur hiartane 
„tetta grune/aß þuí tteput hũs lögmal gruñ þísttans/og lætur ſſer eigi að werkenn þullMægia/ Helldur ſtrappar runs é 
bít mytiu þramar Þau wert ffi fkie am hiartans grut/ ſoſm SZreæſne og lygar. Zuar at aller verða Ly⸗ á 
„ Setert kallader Pfeimo exviykyter þut/ab eingen beltið nie balldirgietur aþ átartans gtunne Guði Lög 
tt21/ Þutafbúer maður þífnn mz ſtalßum fet widbiod tl ins goða/eri lyfting til ms wonda. Huar nu er eige 
mg lyfting til ins goda / þar et og ei belldur brartans gruñur / þott at í augfyn fkyne fiðkerðugt hjpetne. 
gra godra werta, 
Huadan hirt heilage Pall a lycktar / hier í odrum Cap. at aller Gyðingar ſieu Syndabrotz menn / os ſeiger⸗ Giorendr 
ft einaſta fa ſm̃ wpp pyllingar maður er Loͤgmalſins / ſie riettlatur pyrer Gude Huar með bít wilt/ pat eingin —— 
ſe ag ælpu ſtalßs finna verts tppkyllingsr maðut Loͤgmal fins/belld? fetger hn mytlu ramar fó til þerva/ gm 
Þu klenner at meri fkule eigi Hordom drygia / Eñ ſtalpur þa dryger þú Hor· Itm̃ / huar þu domer eirn arian/ Rom. 2 
Botðemer þú fialþan big / mz þut þu giðter bið ſama / par þu wmöæmer. Eem willbe hrif eigia / Pu liper pin⸗ 
#98 þyrer manna auglite i Zðamalfins tvertum/og demer aðra er eigi fo líþa/og at huerium mañe Eantu að 
binna Augnen⸗ ſter þu t annars auga⸗/ eñ Bialkans binu auga ſtalps werd? ku ei war .·. í efi 
Þott þu balldet nu wel pyrer augfyr Lagsíta giðröer ap þeæðflu bepndattíiar/eður ap æftuð werdlaun⸗ Art og Edle 
ana/Pa gtoͤrer þu bo þat allt faman an Betalfvar Lyſtingar og Kicerleika (il Æégmalfins/ belldur goͤrer þeirra wertþeta 
a Ptta mz Blyft og Þungan/Dillder Þeigenfamligar þelldr oͤdru uis breyta / eß Laͤgmalit wære eigi. Hu⸗ d Jögtt og þirtfa 
Ba að alytaft/ þat þit fiett Æögmalfits Sícndmar ab grun þífts bratta. Ju2ð bert þ þa at þyða/k þu keñ nára 
ga ðöimi að ftela eigi/enn ert bo í þlartanu þiopa/09 aualtofliga atathnan werer ep þu þyrðet þott at opi Ego magi. 
Iwerk werde eigi leingt innebyrgd / bið þutlýtum Atæfnurum.- Go lerer pu nu añan / eũ ſtalßan þig keñ⸗ eylur Gyndena 
mp eigi / weiſt flalþut eige huad þu annan larer/bepet þar og alldreigt Loͤgmalit rietteliga vnderſtadit. Ka 
. Big boreykur nn Loͤgmalit are 9 bi a hier tp, Cap; Ad þurgramare ſm̃ maduren er 
a alinu / puu pramar krepie þat þeff fem hñ etgt ortar, í Í ; nlit Þe. 
;te pr. — þu ſeiger bann í fiðunda Cap, það Loͤgmalit ſie Andligt/ Suad er þat ? Ep Loͤgmalit vær Spomalttes 
ki Wamige/ pa yrde hbui m3 werkum þullnægt, ri pyrſt þat er andligt/ Þa pullnoger pui eingen 113 neinũ igt 
tn stuttar þáð wetbe alle ap hiartans gruñ huad þu gott gtöver, Eñ flýtt hiartã þær eingen giepit / new 
— 2 Aleinaſta Guðs ótilagur Ande · Hñ gtöter mannen Toͤgmalenu lijkan / ſo at bí þær í hiartanu lyſting til 
unalfins / o gioͤrer badan inßra ei neitt pyrer ogn og piungan / helldur alla þlutewt aþ wiliugligu bye 
Mora Að hjEa fo fí Zögmalíter andltgt/{uo will það með fitum andltgum hioͤrtum elfkat og wpptylle 
fax ktande wiðlýtb eins Anda. þari huar hñ et nuetgit hiartanu / pa bljpur þar Synd / Olyſting og það 
Pur Segn Loͤgmlenu / huert þo et ſtalpt rietiperdugt/ gott og heilagti fet. SR 1 R 
Hay Syter bin wen þig a þífe maltele / Ad bat er eigi eins ad gioͤra Zógmalfins werk / og Þat vppßylla Loͤg 
SR Enn þat eru allt Loͤgmalſins werk / ſm maduren gioͤrer eða gioͤrt getur / epter Kógmalfins — 


cx 


Exierleyfar 53 et ct. 
- Eyndaðg von⸗ a mebatt að Synder óg vondar girnder/ eru hier í voru holldi / þær eð betiaft i giegn Andanum Gem þat. 


*F 


=  finutm pefalfúm wilía og eigenligum pörmötti Eir ms, but at wuder / og tapnyramt ſutrũ werlum / bliyur wide 


EN broðilt óg ſtygd t bíattanu til: Bögmalfins/þa:éru builit werk öll þorglötuð og einfkis neyt, Þat meinat 
Ckrdom? bru all Poſtule á þinum! budta Cáp.. þat bí ſeiger/At þyter Loͤgmalſins vert na as Riettlátút/ 
„ Sopkfia Hrer Gude Þar aß ſier bu nu/at hiner ſnotrut og ſleeguitru Sophiſuci/ eru farnir Villumen / nær þeir Flea 
þat maðuvert meige mig betkun teiðubug fig ttl $raðartiars Zuernen ma fa veiða ſig mz godũ vextir tila 
arinnar / ſm cckert gott werk grótet zn olyſtingar og wlßbudar í hiartanu? Eda huerſu meiga þeff mans gior 
der Glbe beckiaſt / ſm fkte aþ einu ölyftugu óg mot hroudu bratta? SI RA —— 
Cogmalit at Enn það að vpp Bylla Æðgmálit/þa er medur lyſt og Elſtku át giðra heff verk / og þrialflíga ar Æögð 
malſins þungu 
Þat heulagur Ande verde eck⸗ geßin / nema alleinazta i/ med/ og þyrer þa Tru fem et a Jeſũ Chriſt / Sem ſtal⸗ 
ur hann vt ſtyrer iſinum Formala. Ap hui veitizzt ſu⸗ Trug ei nema aAlleinaſta pyrer Gudz ord og KRuange 


Truan er VÉ fi mýjat Cþriftimpteðttat/að þart ſie Biið3 ſonut og mann / Dauda dit og vppriſin aptut pyrer vorar fa 


nu er/ ſo fí barn feigert hinum ui ini. Og x. Cap.. 

Truen allei/ Þaðan ap kemur og: þát/at Truan fie einaſta fu fet tettlæter og lögtmalit vpp pyller/ Puiat hun at ſier 
na rtettlæter ladar þetlagan ZAnba/þyrer:Sefu Chriſti verdſtulldan / enn fg hiñ þeilage Andi íkapar off ettt godſamt / lyſt⸗ 

ugt/og prialſligt þiarta/epter þu fríi fislpt Loͤgmalit æfkta vill „Ög fo epterþýlgia þa goduerckin ſtalß riettre 

Ertu. Það meinar bí í þínum Pridia Cap bar hárin ſtußar vt Loͤgmalſins verckum / mz þut yperuarpi / 


cogmalit tk: ——— — Fl Að — Á ið. j 
fí bilie ha Zógmalit aß ma og onyta þyrtt Truarinar ſtulld/ Aei feiger hañ / helldz widriettum wier Loͤg⸗ 
ft ÁR RA malit// pyrer Truͤna / Pat er wier wppyllum þ med Trunne á á 

Synden yn kallaſt í ſeriptine eige einaſta þau ſyneligu Likamans verk / helldur allt það Natt ⸗ 


urligt edle/ er þann þreyper ſig med / og hreerer til auglioſligrar verckunar / einkanliga Ítalþur hiartans gruñ⸗/ 

BA m Elli ſinum pormette · So at þetta oið( Synd diyia ) ſtal kallaſt / Xarr madutin ßellur mz olu og þraf 
A at Syndina / það ad eingen aus ſyneligur giðthingur Syndar innar fkteður/{a það maðurinn hneige fig eigi 
Ka ét ti K ti „alláf mz oͤnd 08 {ífama þagað að. Wed þút að heilög Ritning renner fierðeilis ſinu ſtalldre tii hiartans / og 
uruan peirar rotar óg Vppſprettu allra Synda / ſem er ſu vættuan/er í hiartans gtune bygger, Wieð þm þætte ſo 


í VA á 


fpretta allta," netíata goðra véida. Ýficð ſama mote fynbgar og eingſta vantrnan / og keyger holldit til vondra augſyne⸗ 
Enda —— ſem ad ob Ewu hentu í Þaraðis/Gen. js Ea ið Bi á 2 fi ugſyn 

Chriſtus nef Padan kemur óg bad apß / Ad Chriſtur Fallat Vattuna eina Synd/{c ſem þari ſeiger Johann. xxie Cap⸗ 
ne alleinafta: pad þétlagur Ande kili heimenn ftrappa pyrer Syndarimar ſtulld / aß þr þí truer eige a Mig. Syver þá ſol 
Vantruna blytut nu annat þört þýtt í biattanu að bua Truan eður Vantruan / adur efi gode dur vond. verdi fRig/ 
Synd „fo: fem onnur goð edur vond zriopgan/⸗ Puiad vantruan er rot / adill og Mergur allta ſynda / huar pyter burt 


— (jpg fó ttuan et alleinaf 


sEallafti beilagve Riu ingu / oͤggorms haus og bið gamla Drachons hoßut / huert ad kuinnunnar aßſprenge 


fem var Zeſus Chriſtur / hlaut í fundur at metía/ epter þu ffi Ada var þýtt heitit. GA 


Naden Naden? Giofin hafa þan að ſtilning Ad Naden kallaſt eigenliga Gudz vinatta og El 
Gafan “ ,,fka þuetia þí heße til vor með ſtalnum fiev/aþ huerri þri hneigeſt að bella t vor þrörtu flalþum Chriſte og hũs 
A hifógurt Anda / með. ſinum aftgtopurm/fetn Elatliga Virtift í hinum v. Cap, Þat bari ſeiger / Xad og Bio Í 

#íi þott að gioͤpen og fa Ande hroiſt dagliganna með off/ þá erum. vict efi eigi þullorðrter/ 
bra girnda eru „ fofgev/ vis, Cap. Galat · Þr Ög ſuo fem Gene· Í ítfs. Eap> lóþater. þat „ouinfkaput fkule vera a mlium 
efi nu í 4€llógi. opnunar (æðis og hoggormſins fæðis. Yiaðin gtðrer þo fo mydit ad / bat vier erum m3 óllu og eullkomliga 
„Ríettlater/ pyrer GUÐI teibtaðet/ Þut bis tað deiler fig eigi nie fundur partar (0 fet at gapurnar goͤra/ 

helidur með tetit bit off algioͤrliga til Radar þýrer Sefu Chriſti fkulld/rovs tengdar mans og medalreñara/ 


5xyrer þa (huld að afiglaperntat eru vid oſſ. vppteltat A — 
o vnder ſtendur þunu bad vij · Cap, Þat hiũ Seilage Pall aufttar ſig/ ef þyret einn ſyndugan mars. 
Sa Chriſtne a þo ſeiger bit í binum atta / ad þat ſie eingen Sorðæming a þeim fíf at eru í Eþrifto Jeſu. Aß pare alpu⸗ 
er etcttlatut ág - þótt að gaþan ſie og Andeũ í off eft orulltornnaður, Þui þyrer þeff o dey da Aolið3 fater/þa erum vier ef 
þogynougt miſsloͤrda tmenm/nn Með þui vier truum a Jeſum Chriſtum / og bókum Andarins vpptrkiu / er Gud off {0 
wortumlatur/0g likzn famur / bat bí vill eige tettna nie oeema ſlikar Synder/ helldut breyter þí vid off epter 
mytafleiE iaar Myſtunar / Frar Truar ſaker er vitt hoßũ á Jeſu Cþriftorbægat til at Syndin ſepiſt mz oͤilu⸗ 


* 2 


Truan Truan er eigi fa likamligur grunur / og draunur / þann er ſumer menn halda fyrer Tru / 
3 ir Að fle 'tig þa þeir fia að eingin betvan lipnavarins nie god verck epter pylgia (enn kuña þo að heyra og mat 
æru 'að þléipta ag Trunne )alla bpeir t þann Villudom / og ſeigia / Pad Trua neeiſt eige / pui hliotu vier verckin at 

éti Ái u2/09, ing j{kulu væt añars þroiet og þialpliger verða: Ei þeffu velldur / ad nær þeir þeyta Guð; Suangeliutt!/ 
þua % ——— þara þett til óg giora ſier vpp vt ab eigenligum Sotmætti/þann pancka iHiartanu / ſem ſeigia kan / Eg true 
iða ballda þat ſo pyrer eina rietta Tru, Eñ lika ſo fem það er ein likamlig dicktan og bancki / þann er biat 
tens gruñ kannar alldreige / Pui eßler hũ og ekert/ þar þýlger og eingen Lot nie betran epter⸗ 7 
Að Eñ ein riett Trua pa er Gudʒ verckan ĩ vorum brioſtum / ſu er vm fnytoff/og.atnyu endur þæðer í Gude 
Faptur * beilögum Anda( Johannis Hog deyder fó hiñ porna Adan / gioͤr andi off algioͤrligaña að oͤdrum monnum 
wettanEtuf — vtaþ eltu hiarta / ſine og fiðkerdi og ollum. þormætti/pærande með ſier beilagan Anda, DÓ þó = Auað ér el 
erat fagna? Evaer þetta eigi eirt.lipanðe megn og matlug daſemdar gerpr ein riett Trua? Huad omoguligt er At 
ú fkyllde ei cetid eittþuað gott 'gíðta? Hun þrietter eigi at / huort goduerkeru til at gioͤra/ Helldz hepur þu 
áðr enn wier tilpregnum gioͤrt bau / og er ætdeni godre ſtargan. Enn huer bé giorer eige puilijt wert/ ſa 
at fénnu Truarlaus / huimar og palmar vmhuerpis fig/eptet riettre Tru og goðum werkum / enn weit ei hua 
þo ein riett Trua edꝛ god uerk ern / hucetter po margt og maſar vm Truna og goduerken á 


Quad Tru⸗ Zruen er ein lipande ſtadlig won til Gudz Nandar / ſo oͤrugg / at h munde eigt hirda þo bít ætte puſund 
ot 


finnum þar Eytet at deyia. Og þuilýt won og widurkienn ug Gudligrar Nadar / giorer mañen — — 


= 


BR 


wppeylla zunar vel að liþa. og Guðliga/ lita fem bar vere eckert Æögmal nie nockur ftrappæ pyrer hoͤn⸗ 
bum, Sn fita lyft prialſligs kicerleika / gekur hinn béilage noe í manfíns bíattá/fem þari ſeiger i v · Cap⸗ 


a'{u fém Rrettlatann giðrer mannen / heilagan Anda veiter og lyfting veiter til aug⸗ 


Dlarßẽ og lyſtugẽ víð Gud / og allar ſttepne ti pra⸗ huad hellagꝛ Ande vetEar í Erufie. öuat ag Maduren 


verdr/ an allrar þufngiiar/vtífugt og þvs/ðllii gott at gioͤra / óllii at þiona allzhattad at hida/Guðe il Cops Somogufiaf et 


og aftav/ huer bí begt builijk Ytað augfynda. Gor/at Þet omoͤguligt st ſtilia góð wert pra ticttte Ttu/S0 fktla verken 
fí þer win megn at fkilia hitã og ſtintt þra Elldenũ. Fyrer þúí giet að bier waðliga/að eigi tele þig fralps pra Ttunne - 
Þalfkligt þante/og onytt otdafkualldr annara marta, fí kloker lataſt wera / at dikta og deema wim Tiuna og 

goduerk / eñ eru þo hiner meſtu Puſſar hre grein Bið helldz Guð at hũ eßle ĩ bier Tru rietta / elligar bijp 

þu æpinliga an ſannrar Truar/ þu diktar og gtötet huad þú kant og ville. — — 

Eñ puilijk Trua er Riettlætit/æ kallaſt Gudz Riettloete / edr Þ s fyrer Gude gillder/af bui að Gudz Riett⸗ 
Þatfialpter Gudz gapa/ og reiknaſt al ttetelætis Þyret Chriſtũ vorn Wieðalgangara/og giðrer maũen ſo aud ſoete 
uelldã / at bíi step? og gtorer hueriũ einũ huad bñ frylldugrer, Pulat pyrer tietta Tru wertiſt manenũ / þat bíi Rom. 4 
kuittaſt pra Gyndii/og hrepper lyftingtil Gudz Sodorda / Hvar mz bít aiepr Ee ſin Zopftir/og gielld honũ 

fo F hñ et hm̃ pliktug / Eñ Raũuganũ þionar þitt öllu þut hũ giete/ og geildꝛ fo buertii Mare mz þúrt. Rñ fitu 

Riettlæte kañ etge Natturan / nie fialþræðis vilten og et worer kraptar aß ſtad at koma / hPui lúta fi eingen get 

ur ſtalpũ ftet tíetta Tru giepet / So þær og ef tok: Þattiia í burt lerit / Huernen vildi wrer þa eri ſmoerre Syn⸗ 

bet eða hina allra minſta Synd iburt plana? Fyrer but ex þat atlt Bals/bræfne og Synd / huad am riettrar 


Truar/ edꝛ þat fí. í Vantru ſtiedꝛ/ Kom xiiij. huerſu ſkidert fi þat fkn piter· 


Holld og Anda mattu eigi hier ſo ſtilia / ad Þ ſie alieina SYolið/ er Munadlijfe abrærer/z Þ soli 


Ande huad innra fkíeðr í átattanu, ótlldrÆallar þinn betlage pall þat allt Zolld/ ſo ſm fialpi Lauſnariñ Ande 


gioͤrer / Johen. iij. Cap, huad ap tiðtligum burde er peedt / ſo ſem ad er Maduren allur m3 Mund og LKijka⸗ Holldlig⸗ 


mia/Stynſemd / ogs Skilningaruite / Frrer bu an þaðbuað mz mañenum traktieraſt er €igt annat/eti það maður 


Holldſins er / Go mattu nu þat vita huer bollölig: maEallaft/eintii fa ſm er an Jeilags anda naðar/ efi dick Joh. 3 
tat/læver margt / og þvæter vm andligar gteiner, Gífi þu matt vel fkilta ab 401ldfins wertii/Galata v. Cap. Nolldfing 
Þat hñ Eallat willudom og Standíkap bollbfins wet. Gg Kom, 1 hinum víg. Cap. ſeiger hann / At pyrer oudſin 
Holldſins ſaker werde Loͤgmalid kreinkt huad er er einaſta talat vm Munadlutz/helldz vm allar Synder / enn werk 
eirna meſt vm Vantruna / huor að er hin allra Sniuirdeligaſta aß Andligum Íéftum, Gal. 5. 
Par mot / mattu þat andligan talla,fíim3 alva augſyneliguſtum verkum vmg inge / ſuo ſm̃ að fíalpur Ro. g 
Græðaren Sefus þuo pætar finns Æetifuena/og Þettum þa er hñ þor m3 €ittp að Fiſtum. Lijka fo ſm̃/ ad Andliga í 
Holld et eirn Madr innrdð ag ytte/fi liper og alla holldſins parßliga hlute werkar U féiðligta Raud ynta⸗ 8 
Enn Ande er fa hiñ innre maðr og ytre / ſ lißer og werkar þat fi til Andigra bluta og eptettomande lißs Ladur 
bienar. An íljts Skilnings pſſara otba/ muntu huerke þennan S. Pals þiftií me noctra aðra bot Nolld 
heilagrar Rítningar ríttteliga vnderftanda. Syter: hui vara þíg vid óllum þín ſm̃ odruuis edz mz annarlig Ande 
te pydingu vtleggia beſſe ord / bott það ſie fialþer hoͤzud Doctores og hper Gpetingat/{o fíí Origm:s/ Ann 
broſtus / Auguſtinus Sieronimus/ og adrer þeirra iapningiar. 
Nu ſkal vm ſtalfan Piſtilin ræða a 
Med því at einum Gudzſpialligum Þretifara Þyriar í fyrftu fyrer Logmalſins opinber Embætti eins 
et og Syndariñar/ h allt að fitapB2/og að Synd gioͤra / ſũ eigi werd? lipat epter fafite Andagipt og viettre Sudſpiall ligs 
Sa ua — at maduriñ rate ſina eymd/og konnſe ttl tettvar vidurkeningar / litelcetande fig fo og bialpar Þteðitara 
idtande. * = 
Lika ſo giorer hier hiñ heilage Þall/ z byriar í binti í. Gap. at ſtraſſa þer Storſynder æ 1 
ættu fi auglioſar woru / og fo fí þa woru Seidiña mafia Gtorglæper/ og efi eru Eva fí ett:Guiðs kr: bew 
1Ba/og feiger at Gudz Reide werde augltos aB átmni yer alla tert/pyrer Suãgeltum / wegna þrá Oguðligs 
lißernis og Rãgloetis ſaker. Hui pott þeit wite ag dagligaña wfðutterie/at þar fie ti Gud / Pa ex bo NRattur⸗ 


ſialpre fer an Xzabarírar fo vond / þat hun huorke þactar þí me wegfoma giðrer, Aeliður totblindar bun 


. 


ftalþa fig/og Fellur ſo endalauſt metra lißerne / So leinge/at bur ſtam aſt ecke næfi fkwtgoðaðyrta/at drygia 

hinar ſtamſaliguſtu Synder / mz allre hadung / og þat mz ætur þina aðra oſtraßpada ſin fénu ſamer gtoͤra . 1 
Ihi. Cap. penur híi ſlijka ſtraffan výðara vt / vppa Þíftonar nefi 5 fromer ſtina mafia I. 
auglite/ edz heimugliga Indsaſt / So fí þa woru Gydingar / og efi nu eru aller Hiceſn rar / þe ſm an gedyſe Edle og Art 
Og aſtſemdar vel lataſt lißa⸗ eñ eru þo hiartãu gramer Gudz Zögmale/bueríet þwfer dem⸗ bit anara maña Hoefnaraña 
iðu,. 50 fi tí þræfnis mafia bættur ettil/at ft hallda fig fialpa (kiæta wera / eñ eru þo puller m3 Agirnd/ Hatꝛ 
Dramb/og allan wondſt ap/ Mat. xxiij. Peir eru og þat ſ Gudz Myſ unſ me borfma / og epter ſine biartæs (5, Palla 
firð faþna þr og yßer fig hlada Gudz Reide. Go læti nu hiñ Þeilage Þall/ fífi eirn veitur ÆEigmalswti 


Tiu * * * a tur ortguæ ſynd 
— Wtate/onguart mañ art Syndar wet aelio Eefier þri öll Gudz Reide / Im ſm̃ wel wilia ltpa ap nátturu 


SIÐ laufanbíypæ 
„tfie/eð1 aß fialps fins þrtalfligum Wwilia/Ög þá lætur þít onguum mun bette weta/eti opinbera Gtorglæpami — 


Ja / hñ ſeiger þa har dſinnada / ſtockhalſada og oyperbótarfsma. 


Enni hinum if. varpar hů pᷣm babn tueim: í eina fes/z ſeiger bañ eina eigi Þefra efi ai III 

 Valler ſamt fie þv Synduger þyrer Sude Mt enafta þuí wndantetnu/þ Gyðingar bökðu Gudz Ord/þott Suð“ z eiða 

narger hape þar etgt atruat / íÉfi þoet eigum þu Guðs Tru og Gannlertr niðre bytgdur Ög perer ſtutt ——— 

liga tt þ malteeke wr binii pimtugafta og 1 Þfalme/ At Guð fie tettperdugr í ſinum Grou. Fit epter þ Fernur f 10 gi 5 
GpR til ins ſama / eg fartar mz beilagve timna/at þr {ie aller yyndbrotzmen / os þ ar pyrer Zögmalfins merg 9: c í . 

werde eingen tettLatur/dellð? Þ Lögmalit (ie til Þífwtgep:t/at þat leere meri at dur bina finar Gynder — Þut Logmal 

Beg Epter þétt þí til að keña tiettæ veg/ huernen wier fkirlii peomst og ſaͤluholpner verda / og ſeiger / At il et gepet 


áð A fynduger meri og án Guðs wegſoͤmũar / og bltote allet an cigenligtar þor þrertiiar teitlater at verða 
Mer ba 


* Tru ſm̃ et a Chriſtũ Jeſũ / ſa er þyter of hept Þverðfkulldat/mebr ſine blezadre lobywtbelitngu/og 
rorden Off ein Radarſtoll ap Gude Foͤor / huer off allar worar wulidnar ſynder pyrerleatur Vppa þ hñ aug NQNuernen "de 
tA st bíalpe allefnafta hãs Rettlætc/buett bit gepur í Tyune/fíi í þan tima þyter Guð3{ þtöllett opinles.oue werdur þyr 


Þýter Es adr til þorna war witnad yrer Kögmalet og Spamennina · Eka fo widriettliſt nu Lm ne er Gude Retig í 
„Set Trun 


ung / Pott ad Æaugmalfuns wert mm finne brofan werde wnðer lot lögð. ; latur 
Þá hinn fiorda / Sem hí hefur nu fyter hina fyrſtu pria Eap. opinberat huad Gynden er/ lll 


Mig a Truarinnar weg til Riettleetis / Ha hepur bí fiðan wpp at mæta nocttum giegnyrdum / og Spur 
v 


tekur í pyrſtu Þ pyrer ſig( ſm̃ tyet er þm aullum fi aß Trunne þeyta) þat hun Rietelæte art werct 
i anna 


; Formale 
Abr aham er anna Reclanir/ og þéit eð fo félgia/SEulu ör þa eingen goduerk giora? Pui ſetur bít hier fat Abrad 
(Riettlótur orð ham Fyrer fig/og ſeiger/ ⸗Hiier iu bepr Abrahã mz ſynum werkum ap ſtad komit / eda koma bau oll til eintfkis? 
rá fta þ1 Xotu bris vert ongun nyt? * Ög lyktar þat fo/at Abraham ſie at allta werta/alleinafta þyrer ttetta Tru⸗ 
Et Sl Béttlatut orden Suo algiotliga at bít ward ÁÐ? enn hã liet rnfkeraft/alleinafta ſinnar Etuar egna be 
xer Tru lagre Ritning / Riettlaatur eri ſadur/ Gen xv· Zaße nu þetta werk wniſturdarins / ongu ork at til bris Ketti 
letis / bad et Gud baud honum bo/ og eitt gott werk war ydnnnat/ Senneliga mun þa eckert anað 
gott wetEtil Riettleetiſens notut ſtoda / helldz ſo ſm at Vmſturdarſtarn Abarahams war eitt ſyneligt Takn⸗ 
F A huar með bann audſynde ſijtt Biettlæte í Erunne/ Lijka ſuo eru oll aunnz goðhert ecke wtan ſynelig Teikn / 
Vmſt urn huer wi aþ riettre Tru koma/ og auglyſa ſem aunnz god Friopgan / bad Maduren ſie begar þíð inta riettlab 


1 


braþams tut þýtér Buðe. IA br . Fs A 
Pſal. 32 Par með ſtadeſter nu hinn heilage pall / ſem med einu auplugu epterdeeme wr heilagre Skrißt / ſijna ade 
om, 3 ſagda kienming í þínum. þeiðia Capttula/ om Truna. 'Ög leiðer Dauid tilDitnisi hinum xxxij. pſal⸗ 


fí vet Par bí ſeiger / at Maduren werde arn verkanna Riettlatur,. Eßter þat teyger bann pt þat KRxemplum 
Maduriñ VEL Förum audrum Zogmaifins *wertuni/ og a lyktar pat / Mt Gyðingar þa:eigi werit Abrabams arp 
ot Biettlatur py iar / einaſta þyver þat þeir eru bris Apfpreinge/enn myrlu mide bo ap alþu Laugmalſins verta/áelldi blíð 
ter Tiuna an Ég þett at erpua Abrahams Tru/ Wilie þeir annars vietter Kvpuingtar weras Med bui at Abraham er adr 
werkaña / enn er zyrer Truarinnar (huld / Riettlatur worden / enn Laugen woru ſett / beehe Moyſes og wmſturdarins / og ein 
þo edit an ver / Fader kalladur allra Riettruadra. Par til aplar Logmalit myklu þramar reide / enn Radar/ mz þút at ein⸗ 
Ea þa hñ er Bett gen giorer Þíf werk ap ſaure godpyſe og riettre Aſtſemd / pyrer pui kiemz myklu meiri onad aß eñ Rad Laga 
latur oaͤden ga werkũ. Þar pyrer hlytz einaſta Truan þa Xad at audlaſt fim Abraham war ßyrerheitin; Puiad {lýt eptð 

erdeme eru motta megna ſkrißut / bat wier ſtylldum og trua· 


Mii S Binti fúmta Eem hí fil Auaxtarins og Truarinnar verta/ ſm̃ at eru / Friður) Fógnuðð 
Auoxtur 09 og Zlftfemb/til Gudz og huers mas/ þar m3 aurugleike / Diarpleike og ſtoͤdugleike/ Hughreyſti ég won í oͤll 
erk Truariñar um Hoͤrmungum og motkaſte. Puiat aller ſlijker hluter epterßylgia etire riettri Tru / og yrer beirrar ovnt 
rcedãligrar og ypergneepanligrar Ginfku ſaker/ ſmn Guð Fader hepꝛ oſſ audſynt i fi nun Gyne Chriſto Sefu/B 
hñ liet þíi dauda lijda ßyrer vora ſtulld / pyrr enn vier kynnum hñ bar vm at bidia / og bo þa Þegst vier wok 
rum hũs Fiandmenn. Aß beſſu meigu vier ſtilia / pat Truan riettleter / an allra verka / Enn bo dregſt það 
eigi þat aß / at vier ſkulum þyrer pann ſtulld eingen goduerk gtora/belldt að þau hinu Riettſkapligu verk 
munu etgt leingii hlie ſtzgia 2 hueriu hiner verkheiloͤgu haßa eckert ſtyn / huerier ſier dikta helldꝛ vpp fial 
þer eigenlig vert; þar buoite er zridꝛ mne nie Foͤgnudr / Aſt eda Auruggleike / Don ebz Diarßleike / og eij noc 
kut annat rietts Chriſteligs verks⸗ nie Truariñar irt og Bolli EF 
Þat eptera vitur barn pra beſſare Reedu / og telur pram huadan at kemꝛ / beede Synden og Riettb 
Íetið/ Zypet og Dauden. Og ſetur þá tuo alfæmeltga þvert gegn oͤdrum Adam og Chriſtum. Viliande 
E ſĩ Adam fo feigia/ Syser þa fkullð atte Cbhrifir að toma/ ein amar dam ſa et off blaut at arpleide til ſijns Riettn 
Apleidde off til Imtis/þyret eina nyt. andliga Sæðing í Trunne / Mz (ama hætte fí þorne Adam leidde yþer off atþtekti Syn 
ESndar fó atþí darinnar / pyrer þina gömlu kiotligu þæðing, — a 
leidde Chriſtus Enn mʒ peſſu verðr þat funngtort og ſtadpeſt / at eingen ſter fialpr vr Syndinne til Riettleetis mz verkið 
oif ti Bettlætis num hialpar / og po mytlu ſijdr / helldz enn þri þær við bui ſpornat / þat þíi verde eigi lijkamliga þæðdr, Hier 
ms biuijſaſt bat / at Gudligt Loͤgmal / (huad bo fkapltgaft være at þat hialpade / ep nockut ſtyllde hialpa 
til Rtettlætss )er eigi alleinaſta an ſtyrks og bialpar Eomit/þelldr bet þat Syndena poraurit / pyrer Þ að hin 
vonda Xattura verðr þuí þeff gramare/og vill fina lyfting beff giarnar drygia ſ̃ Æaugmalit bannar þenne 
2 meir, Og mi flýtu note giorer nu Zögmaltt Chriſtum off enn myllu nytſamligra / æfkiande ap honum teig 
Cogmalit pr re Nadar/ vorre Xatturu til hialpar · 


kue Syndena xd — — * SR 
VI % hinum fistfa ahrcerer hñ fíerbeilis þ Eruarinnar verk / fí er baratta Andays við Holl⸗ 
Strijd And⸗ dit / med pullkomligre deydingu ypetblíþinna Synda / og vondra girnda / ſm̃ epter Riettleetingena epteruerda í 
Sk; {{Ð4 worum Limum. Ög kienner off pat / At vier ſieum eigi / ſuo prelfaðer þyrer Truna pra Syndimum / þat vier 
ans og ho ſtulum idiulauſer / later og Seeliiper vera / ſo ſm at bar være nu eingen Synd meir pyrer hondum. At forit 
ſuns et efi Synd epter bliþei í vorum lidum / po hun verde ef til Sorðæmingar retknut / pyrer hrar Truar ſaker / ſm 
Truen bei ſt við hana ſtrijder· Fyrer pui hopu vier ætít nog at ſtarßa / vid ſialpa off vm vora lißdaga / það vier temium 
tagniigal, MO porn likama tal/finar girnder að deyda / og ſjna Cimu at huinga / ſo át þít verde Andanum hlyden / enn eige 
Syndiñe ſinum girndum. Vppa þ vier fieum hjer Chriſtz dauda / og wpprifu/og pullromnum vora fkírnt/buer at mer 
ker Syndanna deyding/ og eitt nytt XZaðatinnar lijperne/ bangat el vier werdum mz ollu aß Syndunum (kit 

ir / og likamliga wppriſũ mz Chriſto Jeſu / og at eilýku ſipum 
Ad vera an En beita gletii wier gtótt( ferger þí )a medan vier XRadiñe wnderuorpner erũ / enn ef Loͤgmalinu. Huat 
Esmalſins — bífíalþur vtleggꝛ / hat an Laͤgmals at wera / ſie eigi wnder þa grein talat / þat wier ſtulũ eckert Loͤgmal haßa 
Ad vera vn⸗ 09 meigi þat gioraſt huad huern eiũ lyſter/ Helldz better það wnder lögum at wera / ncer wiet wigongum mtt 
ber Lágmalenu Nadar) Æaganna wert, Sie / fo Drottnar þa ſenneliga Synden þyrer Loͤgmalit / Fyrer þuí eingeñ er Lög 
á sn malinu bollur ap Xatturu )huad at et ein ſtor Synd) Eri Naden giðrer off Loͤgmalinu aſtpolgna / ſie / þa et 
í „2. > þar einger Synd mett þyrer hoͤndum/ og Æóamaltt er þa eigi meitt mote off/belldz er það mz off 
Fre ſan i fra "sa þetta ſama et riettlist þvelfi ap Syndir og Loͤgmalinu / wt ap hueriu bé ſkripar allt til enda/ þeff ins 
Gyndinneog ſama Cap, At þat fie eitt krelſt/ alleinaſta m3 Æyft og goðu lijperne notut gottat gloͤra / an Lögmalfins 
Kögmaleng þutngantar, Ap þuí er þtta þvelfi/ eitt andligt prelſt / þat frí huerke í burt ſtupar nie onyter Æögmaltt/ Hell 
oz lætur það þram/ huad er aß Loͤgmalinu Eraþit werdz / einkũ godpyſe og aſtſeme/ Huar 3 ögmalið féllt 
íft/og bepur ongua þía nie Etöpu meir, 5 

Zyta fem nær þu einum ſtylldugur wærer/og heßder ongua borgan / wid bann hlytur þu með tennt 
mote kuittur að werda / Einu með hui / at þann willde edert aß þer þaþa/og riße fitt Regiftur í fundi 
ut/ Enn með óðru mote fuo / Mt einbyet godur mann borgabe pyrer þig/og gicepe þier ſuo mitet/at þí 
grörðer baris Regiſtro þar pullnægtumed, Med beffum bætte hepur Chriſtus gtott off þttalfa pra Æððt 
malenu· Aß þut et þetta eckert fialpegdis me likamligt ßrelſe fem eckert gott ſtule giora / helldnr þat/et 


J 


Þa fiet/og mattug at werda yrer Loͤgmalit. KRinkum ap 


Loͤgmalit eitt/ at giͤra mannen með Broman eg hialpligan. Enn hiner fíi Loͤgmalit beckia 


gun / að Dwrkuren er þat en pyrer heingdur⸗/ og win 
hanñs Aſtonu wadur. 


Suadan það wppfprettande hier þlíotande Eiemur / huer riett {kál trua edue etgi trua/ og buet þta Gynbinne 


Some | EXVII 


-Ð9 marghattad gott gioͤrer· Gg et aß Zoͤg nalſins kront og Sakargtptum kuitt og akierulauſt. 


I hinum ſiounda. ſtadfeſter hñ ſlijkt nn eirnre epterlkingu Muffapar lijfernis. Gýfas VIT 
að þa maduren deyr / er ſu Kuun⸗ laus / og fo et þa huort lauſt og wid añat fkilits 


nadur Þocigt ſo/ at Kuinnan Epterliking 
meigt eigi nie ſtule añan mañ eiga/ Helldur bite/Þat bimlie:ba allra pyrſta tíettiliga prij 


a ßrij einum oͤdrũ at gipt wé ap iuſtapar 
taſt / Zuad hun matte eigt arde / pyrr eri hun ward hits ann ars laus. Lijta ſo er wor Gæmnuitfka porbunden badſins lipnade 
Leᷣgmalenu / vnder beim ſyndſamliga gamla mañe/ rær hũ deydiſt/ þyrer heilagan Anda / þa er ſamutt/ 
fkan þrí/og huort wid annat lauſt· Eigi fo/þat Gamuttfkan ſtule eckert gott adhaßaſt / Helldur nu þið all⸗ fi 
ta þytfta fkule bum rietteliga byðaft Chriſtum ſinn añqn eignarmanñ / og bera ſo Nande priopgan. — Syndin vpp 
Epter þat teyger bí gojdar vt Gynbatinnat rt g Bamalſins/ huernen riettligaſt Synden þer at ypt. egneſt pyrer lög 

Plut/ at hin gamle maður verður Zógtnalenu beſſ maltt og veður 
grim̃are / a medan bít gietur eige borgat þatet Loͤgmalit béepur, Punat bíis Xattura er Gynd/og gtetut eigi ſicerre 
2B ſtalpre ſier attnat/ap þur et Zögmalít bíis —— allt Þöflaruætte. Sige ſuo at ſtilta/ bad Æögmaleð 
fe. wondt / helldur at fu hin wonda *Zattura Eini eigi at lyda bið goda / ſo at þat tvepie nockurs godz ab bíica 

ijka ſĩ eirn Sottlera maður/pær eigi lidit / bad hlaup edur ſtedian ſie at honum beimt/og adrer Heilbrigde 
ta manna Fimleikar. ; 


gyrer þu geingur bínn beilage pall hier þyter enda wm bat / huar at Loͤgmalit verð riectiligana kent -. 

09 allta beſt vnderſtadit / par gioͤre þat eigt añat / eñ mñer off a worar Gynbet/og beyeer off pyrer þær hinu ræfnarar 
ſomu / gloͤrande off feta etlýprar teiðe. Guo fí wier þaum pinliga lært og Eariat í vorre Gannnitíku/ þa hun piña ecki Lág: 
werdr rietteligana ap Loͤgmalenu ſnorten. Guo at þa bliotum weer ati bata eitthuad annad og meira I málfins Rape 
eigi titt - 

þitt medz werkunum þullnægtu at gtöra/ putad þett 
Þut/ÆtnEanltga/eins prialfligs/wiliugs/ag godßtoſt 


tliga/eru blinder/ana þram m3 (inu ſtergieede og meina 
hapa eigi witsmune a / huerſu tyttls at Loͤgmalet wikre 
Hiarta. Fyrer hui lýta þe eigi Ytioyfun riett wnder au | Baratta An 
Rpter það wtuijfar hñ / huernen Andin og Holldit ſirjda í mañenum huort tot oͤdru. Og ſetur ſialxan dans og '$ollbe 
ftg til eins eptetbæmis/fo wier lærum þat verk(Syndena at deyda í fialpum off )tietteligana at terta, Eri bati ſins tp 

kallar þo bæðe Andan og fo Holldit ertt Eaugmal/ þuíat/ fo fem Gudligs Lógmals bættur er til/ að þræ betlögu 


„og ttepias Zuyta ſuo hiar og kreßur / og efift bolldit í giegn Hndaniitw:Itande fina Lyſting haßa. Þar þvert 


mot þiav og krepur Anden í giegn Holidino / og will fina lyſting baka Peſſe Agreimingur worer t off ſuo 
Leinge fem weer lipum til/3 einum meir / enn áðtum midur / epter put huort Anden eð? Holldit außlugra wer⸗ 
dur Enn maduren allur er bo ſtalpur Þ huortueggia / beede Holid og Ande / huer við ſialßan ſig Strdyer / har Art og Edſe 
til hann werdur með aullu Andligur. a Holldſuns og 
Andans 
> vinum Atta. hughreyſter hafi ſlika ſtridendur að þa fordceme eigi pinligt Holld. Og VIII 


wtuijſar pramar meir / huer Hoillbſins og Andans att ſie/og þat Anden kome pyrer Chriſtum/ ſa ert off þekur 


ál ! Mollditog 
Sleþit finn heilaga Anda/buer off anduga gtótet og AellditEtepur.  G:ótande off all oͤrugga / {tto að wier 


Eynden Eeptaft. 
erum þo lýta wel Gudz Boͤrn / huerſu batt ffi Synden gafar í oſſ/ ſo leinge ffi wier þylgtum Andanum epter ið pga 8 
og Syndiñe 1 motféaundum/bana at beyða, nn ni þitt at eingen hlutur er fo godur til Holldit að Deyna - 
edur kiepiz / ſ̃ Kroſſburdur cg Pijna / ha hugſtyrker bú off t Motgangenũ / pyrer hiaſtod Andans/og kide lei 
ka allta Skiepna / Rinkum ap þuí at bor Ande ber opt þungan mod / og það allar Skiepnur lagar til m3 oſſ⸗ 
Þið wier mættu Holldſins og Syndarinnar kuitter werda. Go ſiaũ wier nu þatat beſſer brir Capitular⸗ 
— viiſ· Slioda einkum wppa Truarinnar werk /huad et kallaſt þinn þorna Adam að deyda / og Hole 

it ad þía. | 


Jhinnum ir. x. rj. Gap. Kienner hfi ví afeilijfre Gudz Vtualningu og fyrerhugſan / IX. X. XI. 


SR Leerdomur of 
keñ leyfaft ogeigt leyfafis Go það ſie m; állu off wr gteipum numtt / og Gude einum í hendur peingit / bad ak etlijve Guð 
wier þialplíger werdum / Er off og þat þið allta mefta naudſyn. Þutat vier erum breyfker og oſtoͤduger / ſo at * 
eß þ veere vnder off komit / yrde ſenneliga eingen mari holpen / Pun Diopullenn munde þa af ſoͤñnu alla yßerbu⸗ 
ga. Enn þytft Gud et nu ſtoduglyndz /og at honum ma eigi fur pyrer hugſan bregdaſt / og eigi Þætnoctutþá . 

Þat varit / ap þut þótti woer eñ oͤrugga won í mot Syndinne 


Eñ beim Drabſoͤmu undi og Diupuitringũ ex hier eitt Talmarck ſett / berr ed ſinne tonderſtoͤdu wil⸗ 
ia ſm̃ byrſe hingat að wijkta / og hepia ßyrſt aß wpphaße at ranſaka wnderdiup Buð3 þyretbyggtu/ HZuort heir 


Í 


ru wtualder aß Gude / angr ande ſig með þeffirtil. einfkis. Zuar mz þí ſteypa ſier ſtalpum í Aurulnan / edur 


ſig mz öllu ypergtepa. — — 
8 enn Brvig þeffum Þtftle/epter fine fkiðan/og funda Zeſum Chriſt og þris Euangelm̃ / ſo at þu tttcðb 
ter þa widurklenning biũ Synda og bris XZatbar. „Og kunmer ſuo badan í þrawið Syndernar að ſtruda⸗ 
epter þat ſm̃ hier h pur kient / hid pyrſta/i. tja tj. v. vi, vij. vilja Cep· Enn epter það bu ext komen É ; 
ið atta/wnder Kroffburð og Kuellingar / Þa mun það lera big huad Rtetílig Gudz Sorfio er í binum Fornfcering 
Ke tt. Cap· og huerfu huggunarſamlig hun fiee · Puiad an Eyndtingör Æroffog deudans hettu / kuniu Þat Hefkiia mana 
€igt þa Guðliga þorfið at bandtiera/am tíons og beimugltgrar/teiðe giegn Guði, Ap þut hlytur hiñ horne og.at þat fi: alla 
Adam með g:ðrnöllu daudur at w:ta/mður enn þu liður þennan blut/ og dreckur bíð ſte rka Datt. Sytet á Bata 
Pui grær þeff wandliga/ ad þu dreckir edi Vijn / medan þu ert eirn Brioſt mylkingur / Puꝛat huer Leerdomur ** * 
Þepue fin ſramt / Tma og 2tildur. a — 


DI hinum Tolfta Cerrer í netta Gudz pionuſtu egiorer alla chtiſtna meñ að Preſtum / XI 


Þeir ſtule oppra huorke Peningũ nie Rupie / helldz þrá cigenligum lyroͤmũ mz deydingu lyjkamligra ati, Har fytet 


| r LS staa at præði Datallbltat - 
0 tEptct það fktiþat bari vm ytvaðagþar Kriſtinna manna í andligre ſtiornan / huer ſu þv síga at predi Det — 
— —— lýða/ elſta / lipa og gioͤra / widz Mine cg Vnne/ og huern mann annan. Pet Valld ev iñſeitt 


ta é Er 7 fi (för iſten gis r)Xrusẽ er alldrei idiulaus —— 
gern Þau werken / ſm̃ ſierhuer Chriſten giótet/ MR þá fagt ct)Tiuaet a hinum 


Li aði Ól a — 


| 


For male 
Þ 4001 J Prettanda Capitula. kenner þii/það vier ffulum í heidre hafa Beraldar Ballöymen/2 
— Peim blyðuger weta/ HZuerier byrer Þat eru innſetter/ bott ti betre Þeir oſſpyrer Gude / Pa gioͤra heir bo ſo 
mytet/-að goðet menn haßa ſtundligan Friv / Vernd/ og Forſuar/og wonder menn meiga eigi án hroedſtu 
nie með Fride / prelſe eður huijld / nockut wont aß ſier gioͤra/ Fyrer hui bet godum mönnum þa at virda / hott 
peir purße eigi þeitratwið. Enn wid nidurlagit lyrur hñ þetta allti Kieerleikanum / og enbar bað medur 
Chriſtʒ epterdceme / hat wier ſkulum honum epterßylgia / og breyta lýta ſo fí þí heßz widz off breytti 


XII 3 hinum Fíorfanda. kenner hñ / það vier ſtulum miufligana fara að við breyſt ar ſamuit⸗ 
Quernen brey ſtur í Trunne / og yrer pᷣm vregia / ſo at Chriſtinma mafia ptelfe brukiſt et til ſtada / helldz Breyſttruudum til 
ta fkaluið þet betrunar, Pulat huar það gioriſt eigi/þa pylger þar ſũdur bycke og pyrerlitning Gudzſpiallaña epter / huat 
weytu farm þo aull Xaudſyn aliggr/ það betra ſie að wijkia weyrtruudum vm litin mun / har til þí ſtyrkuare wetðr/ Hell 

Skur dr enn þat/að Lerdomur Guð3fpiallanna fkyllde m3 öllu t gruũ ganga, Ög þuilýtt werk / er ſierdeilis ettt 

Fíærleits werr / þat á þeffum timum et wel nytſamligt/ huar m3 Kiðtate og oͤdru Chriſtilegu prelſi opbelldtftit 

ga og — allia Raudſynia / hin breyfka ſamuitſta werdz ſtielgd og wmturnut / adr enn hun widur 
kienner Sañleikan. 

A % hinum fimfanda. ſetr hi Chriſtum til epterdæmis/þ vier ſkulum við aðra Þrepffa mei 
Quernen vier hoglynder wera / ſo ſm wid þa er hraſat bapa í opinbetat Gtorfynder/ eð? otierliga breytne/bueria wier megũ 
eigum að liyda og ſtragx þorleggia/belld? þa vmlijda þar til þr betra fig. Puiad fo hepꝛ Chriſtus wid off glort/og efi Dag 
þa breyfku ligana giorer/það Et keg ttætfta margar odygder / og wonda breytne/iaþnþramr ollum ðrum opullkomin 

(etta a off/og endalauſa hialp veiter⸗ 

Epter þet til eirnrar alyttingar/biður hñ pyrer pᷣm / loper þa/og Gude a hende pelur / og audſyner þm ſitt 
embeelte og predikan. -Ög bíður þa nerſta pagurliga wm hialp og ſtudning wið patcela tl Jeruſalem. Ög 
allt þat þuað bíi vmtalar og þat hñ per med / er ſticer Kicerleike⸗ 


Í , ; , yf 
XVI inn ſidaſte. er ein Neilfunar Gap. Enn þar vnder blandar þf eirnte neeſta agicetre við 
Oiðuorii við varan pyrer manna Leerdomum / peir eð apnpramt mußalla Gudz ſpialligre kieningu / og hindraner vppten 
Manña Loer ra. Heftu ſm̃ bít hepde að foͤnnu þat pyrer ſied / at aß Rom og Pyrer hina Romuerſtzu ſkylldu koma þert tel 


Dottte a 
Ganones orda / huerier wm þífa tíma dreckia allve wetólld, aßa og beñan piſtil og alla heilaga Ritning / Æuyta og 
Á { eirnen Andan / ſm̃ truna apphanar/ fo að eckert meira er yperblißet / enn ſa beirra Apgud er Mage heiter⸗ 
Decretales es þíenata þí beilage pall ſeiger þa þiet wera / Gud preiſe off pre peim / Amen. | 


Suo finnum vier j þífum Piſtle bið allra rijkligaſta / huad einum Chriſtnum mafie ber að 

S wita / einkum huad Lögmál ſie / Ruangelium / Synd / Strappan / Naad / Tru / Riettleete / Chriſtz / Gud / Goduerk / 

Quad einum acleite ⸗ Bon/og Rtoff, Og buerfu wet fkulum heoda wið huern mann / ſie bíi Storm. eða brotligur / ſtyr 

Chriſtnũ manni kur eda breyſte / Vin edꝛ uin og huernen wier ſtulum breyta t mot fíalþum oͤſſe Þat til grunduallar hann 
er þorp at wita / allt þetta all fæmiliga ms ſkriptinne / og mi flalþs ſijns og Spamañanna epterdemum wiuijſar / ſo af 


Pat er í þífú hier et einſtis mar eſtiande. Syrer þut fkn þat ſo⸗ ſm̃ hape hiñ heilage pall wiligt iĩ þeffu 
Piſile innebũdit Piſile / einu ſinne í ſtuttu male tie lyckia / allan Chꝛiſtiligan og Gudzſpialligẽ Lcer · 
og palit — bom/og til reida fo eirn iñgang í allt þið gamla Efraím. Puiat am epa/buer 


þennan piſtil hepur wel í brauta þeft/{a bépur hins gata Teſtam̃tis lios og 
krapt hia ſier · Fyrer bui gioͤre huer Ehriſten mañ bít ſier alkuñan / 
og late iapnã tudradã wera / Zuar Gud wnne oſſ fí 
Nad til / M E⸗ F 


ãliger og bindiæatfomu Canones og dectetales / og ſu Suæla og Madkamaur mannligra feitninga og Bod⸗ 


A 


„eð Palo Piſtill LXIX& 
Dil Romueria 7 


BE 


Ss IL Dion Jeſu Vnder ſtript 
„ Ebrifti/tallaðtii Bofs 

La tula/vílefin fil af preðie 

ta Gudz Euangelion/ 


Rr === €píer þolldgunifie/enn volldugliga aug Chriſtus 
A nur Gudz epfer Andanũ / Sa Guði og Það 
A = belgar fyrer vppriſima Daudra / mösfon 
NS (an/ er/ Sefus Ebriffus vor DRD: 
BR EEIN | Syrer þrem vier hofum k 
medtelit Rad og Þofluligt Embcette 


= 


Á a meðal allra Heiðinna þioða/ Truar⸗ 


3 
— 


„innar hlydne vpp at rietia / vnder hans 


= 
— 


ÁSA 
Et 2* 
Á 
8 
—* SS = * 
SN J 
MR = 
R 
== 4 tl 
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R , 


þ: 
| ti } — — — 
fl um vᷣm Budz elſtuligum z Ta 
| udum Neilsgum ſĩ eru} Rom. Vfeiſtrippt 
9— | Æ1 æð æ Frið:/af Gude vorum Feð2/ Heilſan 
á jl j Hið og DROECTZE Jeſu Chriſto þa fie 
Sja með. von — 
— Fyrſt giore eg at ſonnu packer minũ packargieny 
á | Guðe/ fyrer Jeſum (Ebriftumjallra po“ packargierg 
Ba Sum MON SB at:bðar Tru erft ví vm SR 
2 allan eim. Puiat Guð er minn Votkur(huerium eg biona j minum Anda vti Gudzſpiolln 
hnñs Gonar)þ at í fijfelle minnunft eg vdar/ E jafnan í minum Berm hiðeg þeff/beg moe⸗ 
- Ea eirnhuern tima/ at Gudz vilia / hafa þ Luckuſprang / at koma til ydar / Pu mig langar at SE 
fia ydur / So at eg bytta ydr nockre andligre giof / ydur in ſtyrktar (Har er) at eg meetta tafa 
líta Nuggan ydar a mille / fyrer ydra Tru og mjna / ſm vier höfum vor a millum. 
Enn eg vil eigt dylia fyrer yður Brerdꝛ / P eg einfetta mier opt af Eoma til ydar po mier þa 
fe Bægt verit til þífa) ſo at eg hefða fært ndckurn Austt yðar a mue / ita í a meðal aftar 
„tá þioða, Pui eg em ſtulldunautt / beede Girſtra og ogirffra Spakra og Oſpakra / Afpui ſo 
myked fi eg forma / em eg reidubwen til / ydur ſin erut Rom / aAt predika Gangeſium. ar 
Puiaí eg ffafrraft mineigi Chriſts Euangelij / Pui þat er fraptur Gudz / 5 blalpliga gis = Ka 
ter alla þa ſm þar a trua / fyrſt Gydinga / og Gricke. Af þui ar þar opinbera ft pre: þ Miette EL 
late ð fyrer Gude duger / bút að fremur ví af Erute ) Etuna/ So 5 ytrifat r/ Sa Rietilate 
= Mun af fifii Tru lifa, —— ag 
CHuiad Gudʒ Reide af Himnum opinberaft pfer allt Ranglute/z Drieitutjje mafiððþeir ed Idranat 
Saññleiken afrætia í Rangleetenu. Sprer því það meñ vita / ad Guð er / pad er Im opinbert / edn 
Pulad Guð hefur Þar þat opinberat / með pun / at Gudz oſyneliger hluter fjaft/ þat er þís 
tilijfg Amtte 2 Öuddonn/bui p ma merkiaſt af bm verku S:bfí giorer a Hemmenũ / huͤn híi 
befſt apat / ſo at þr hafa ongha afſota / Heo þvi þr viſſuß/ ad Guð er)r hafa þfi þoti byrt 
„að fo 8 Gud / nie honũ packer giort/ Hellde eru Þri fínum hugreñingum at Niegoma vorner/ $Dpenberan 
Og Þra fauift hiarta er formyrkuat / Put þa þeir hielidu fig vifa vera/tru þr at Puſſum vord ⸗ Guði 
2t/0g hafa vmſnued Oyrd bforgeingtligs Gudz í Cikneſt tun forgeingeligra manña / Fugla og. 
ttfættra Dyra/og Griðfuitindas í 
Af þui hefur Guð yfergiefed þa í Þra hiartnegirndum bg obreinmenftu / að hr Lemu⸗ Seiðingiar 
du foftna Lit ame / a fjalfum fier/Swerier Gud hafa vmſnuit í Sygar/2 hafa pr — 
Miiij. dyrkat 


— nafne / af huerra felu pier erut / ſi kall⸗ 
| 


Tað 


= 
* 


—86 


| 


sr S.Pals Pil 
dykat og þionað ſkiepnuñe eñ Skaparanumum/ hver Íofaðut ſie vm allder Amen. Fyter D 
huad er Gud yfer gaf þa jffamfamligum girndum Puiat Konur pra hafa ſnuit natturlig⸗· 
ealferdj onatturliga. Sliſkt bið fáa hafa meñerner yfergiefet edleliga atferd til konuñar / 2 
— loguduj ſinum girndum / huer fil annars / og Befur fo nað? mx manne ſkom̃ framit / og medte⸗ 
Xit ſo verdkaup ſins Villudoms(epter þvi ſm̃ verdugt var )a ſialfum ſier — 
FA sða líta 5 þeir bafaþífei gicett / p þr ſtylldu af Gude kyñ ing hafa / So hefur Guð vferge 
fet þa j fraleitt finne/ að giera það / huad eigi var heefiligt / fuller vpp alls Rangloetis / 
Frllulifnadar / Flatſk apar / Agirndar / Fiandſk apar / fuller Naturs / Manndrapa / Preetu / 
Guita/Dbeilinda/ Kuis ſamer / Bakmalger / Gudz forſmanarat / Nadaiarner / Drambſamer 
Sialfhelner / Prettuijſer / Forelldrunum Ohlyduger/ Skilningslauſer / Ohalldinorder / Aſt⸗ 
lauſer / Hardſuirader / Smwyſkunſamer / Nuerier Gudz Rettleete þa vita ( Ad þeir ſieu dauda 
verðuger ſm puilkt giora)nu giora þr pat ei at eins / helldur eru Þr eirnin þín ſamſiñande 
ſem pat giora.· Á F — — 


IH. 
:{ 


á Vrer þvi kantu eigi / o mað:/ þig at afſaka / huer hellſt pu ert fi dermer. Pui hvar A 
3 þú deemer vm annan/ þat forðæmer þu fialfan þia/ af þui þu gister þ ſame / hu⸗ 
ad þu Dæmer. Pui vitt vitn þ.Óuðg domur er riettur yfer þm 8 puilijkt giora. En 
RF  þeinter þu/ o madr/ s dcemer þa/ et puilijkt gira / þu giorer hið fama/ at pu mun⸗ 
er ví fiyia Gudz Domẽ Eda forſmar þu Rijkdom hũs godgirndar / Polinmeede / og Langlu⸗ 
Bar giedẽ Veiſtu eigi pat / at Gudz Godgirne leider Þig til Yferbotar? Enn þu epter þinne 
hardud / og oyferbotarſomu biarta/ ſafnar pier ſialfum Reide / vppa Reidiñar Dag z vppbirt⸗ 
ingar Gudz Riettlætis Doms/ faer giallda mun einum og ſierhuerium / eptet hans verkum / 
Peim at ſonnu Seiður og Vegſemd / og ofalluallta veru/ fí mg Polinmede goðra Berta 
epterleita eilijfu lhfe/ Ær þinum fí þræfugtarner eru/z huerier eigi hlyda fafíleiBanum / enn B 
hlyda hellde Rangleetinu / Gneypu/z Reide / Hrelingar og NarmEunle yfer allar Saler þra 
maña ſm̃ jllſtu drygia / fyrſt Gydingun æ ſo Grickium / Eñ Neidr / Vegſemd ẽ Friðr ollũ þar 
fí gott giora / fyrſt Gydingum z ſo Grickium. | 
= ouiat eckert Maũgreinaralit er fyrer Gude / því Þr 8 an Logmals hafa ſyndgaſt / pr mũu 2 
an Legmals fyrerfaraſt. Og þr 8. við“ Logmalenu hafa ſyndgat / muũu fyrer Cogmalit Dænt 
der boða. Af þvi at aheyrende Logmalſins eru ei Riettlater fyrer Gude / helldꝛ eru Þr Riettla 
fer 5 Logmalit gisra / Þui ef þr Heidnu 8 eigi hafa Logmalit / efi gisra þo af naffuru huad 
Cogmalit jfiehelid?/ þr ſomu / mz því þr hafa ei Logmalit / eru þr ſier flalfer Logmal / mz húíu 
Gyðinganna Þr vfuifa/ þ Cogmalfins vᷣk ſie (Erifut j bra hiortũ / 8 þra Sauitſka ſtalf ber þm om vitne/z C 
vyr vpankar s fína mille aflaga ſig eð: afſaka / a þm deigi / nter Gud Dæmer leynda hlute mañ 
a afia/epter minu Gudzſpialle / fyrer Jeſum Chriſtũ. | 
(ag) ni Ernn ſia: Pu kallaſt Gydinge / og forleetut þig vppa Logmalit / og hroſar bier af Gude / 
bás (pt a bann 28 veiſt hũs vilia / 3 pui pu ert leerdur j Cagmalenu/reynet þu huad at beft ſie at giora / ? 
álít par fénap fotmetur þig flalfan að vera Blindra Leidtogara / z Lios þra fí ; Myrkrum eru / Fautſra 
SR jalps verðum Tyfltunarmañ /? Cerefodꝛ einfalldra / hafande bæðe Bitffunnar form z Sañleikans / þ Log 
belager matinu. Nu lcerer þu añan / eñ ſialfan þig lerer pueigi / pu predikar at eigi ſkule ſtolit ver, 
ja va/og þu ſtelur. Pu (eiget at eigi ffule Nordome Drygiaft/ z þirDryger Nor, Pu ſuiuirder 
Ser buðiny Gfwrgoðen/a ræner þo Guð finu. Pu þrofar pier af Logmalenu / z vanuirðer Gud fyrer pfer 
A geng ra Puat fyrer yðar ſkulld verð? Gudz nafn laſtat medal Heidiña pioda / D 
ſco ſm̃ at ſtrifat et. ——— Bif 
þúð — — Vinſtunduren duger af fennu/ef þu vardueiter Logmalit / Eñ ef pu ert Yfertrodſlumadr 
eige vmſorner Cogmalſins / pa er þin Bmſkurn orden at Yferhwd. Puiat ef Yferhwden vardueiter Riett⸗ 
2endanuity leetingar Logmalſſne / Reiknaſt eigi þa hñs Yferhwd fyrer Vmſturn? Og ſo mun það/ þa 
aði allaf ale ſm af Natturu er v Yferhwd z Logmalit fullkomnar / Dæma big / s ett vnd Bokſtafnum æ 
íþusb Guð verð Bmſkurmiñe / yfertodſlu mai Logmalſins. Puiat fá 8 augliofliga er Gydingr / er ei Gydin⸗ 
— a g/0g ei ſu auglios Holloſins Vmſturn / er Vmſturn / Hellde er fa Gydinge 8 beimugligt 
“flr botftapur  ydingzer/z Vmſkurn hiartans er Vmſkurn ſu er ſtiere Andanum / eñ eigi í Bolſtafnũ / 
— Querrar Lofſtyr eigi er af mefium helldꝛ af Gude. fs 


order A - 
ba atpíat 


I. 


qua 


Til Ronmneſa — 
S Bad hefur þú Gydinge til þíf ar hn ſie frenre? Eða hú nytſeind et at Vm⸗ 
ffurnifies Nerſta mykel a alla batt. Señeliga fyrſt / pat / At Þín er til truat 
RA af Gud hefur talat / Pott at nockrꝰ vt af þin hafi pun eigi truat / Hnad vm 
E5Seyllde fyrer pra Vantruar ſaker Gudz Tru vnder lok ladaẽ Fiarre ſie 
DJ þvi! elvir blíjfur þ (0/2(0 Suð fit ſann ſogun / eñ alter nefi Lygarat / fó fí Pſal. gg 
A (Erifatte/ At þu Riettlatur ſtert þina Raðuin/z vféttifer mór þulðonnift,. Sal. E 
ſo/ at vort Nanglæte prijfe Gudz Riettleete / Huad ſkulu viet féigia? Er Guð þa Pſal. z0 


Ee cirn)z eigt fa 5 Skynuge ſie / og eingen fá er áð Gude leite · Aller eri Þr frahne gder orde Fra. — 
ner / og lifa aller onyter giorder / z einge er fa s gott glorer / Ztigi eirn. Þeirra Barke er vpen . 


Grof m ſinum Tungum handtiera peir ſunkſamlega / Noggorma Eírur er vnder þeirra — 
Verum ? muñur bra/ fullur af Boluan beiſtleika / Fretz pra eru flioter til Blodz vihellin Pha Se 
gat, J Þrá vegum er Eymd hugar ang:/2 Fridarins gotu beckia preigt/ Og ei er þarna *a 
era again 
Ea vier virum / að huad Logmalit ſeiger / p ſeiget Þ þín s vnder Logmalenn eru/ So að alltra 
Munꝛ óði til byrgdur / 2 Nimuren allur við Gud ſakadr / Fyrer bun at eckert holld af Log 
malſins verkum / gietut fyrer honum riettlatt vordit. Þuiat fyrer Logmalit kiemur eigi vtran 
Ei nn et an Logmalſins ftudnings Þ Riettleete opinberat ð fyrer Gude big? /hút að er fat 
profat fyr? Bifnisburð Logmalſins og Spamañaña. Enneg tála vin þar Rielileete fyrer 
Gude / huert at kiemꝛ fyrer truna á Jeſum Chriſtum til allra/ og yfer alla þa ſm trua 
Dúi hier er eingen greinar munꝛ / Aller ſaman eru ht ſynduger / þin ét ſkortur a þrefð 
fan fí Þr attu a Gude at hafa / Og úða ſo vt vt af bfis Nyod / an verdſkulldanar Riettlntet =. Cabuty ; 
Ýrer þá endurlauſn fít vorden er fyrer Sefum Chriſtum / huern Gud ſtickade til forlýfrmat A 
tans fyrer Etuna j his Blode / iil aunſingar Þíf tiettlætis fí fyrer honum er fulit / brsetin notust vecca: á 
bí fyrer gefur Syndernar / pcer á adur eru vmlidnar / vnder pre Gudligre þölinnaoe ſin þar Þiitteti/ þan 
hafbde / p hñ a þífum tíma auiſade þat Xzettleete fí fyrer honum duger / Bppa þat bari fe — Fng 
leina Riecuatun/e giore þari rieillatan / ſ þar truer a Neſum Chriftum. rt 
Huaꝛ er nu ſu hroſanẽ Et befie lokit? Fyrer huert Logmalẽ Svtet vertafa Cögmals  Cvpristta 5 
Eckt ſo / Mllde ſyrer Truarinnar Lögmál Eri pppylleg 
So blldn vier nn/þ Madurin vde NFiettlatz an Logmalſins bEa/ ſyrer Truna. Eda er Bí senn —— 
alleinaſta Gud Gyðinga? Ér hí z á Gud Heidina mana: At viſu er hĩ og Guð heidmna ve minfta 
Pioda. Mum pin at þ et ei Gud / ſa er Vmſkurnena riettilceter af Trufe/ dg Yferhwde ⸗ net em 
tt fyrer Sruna Huade Slide briotum vier þa cogmalit fyrer runa? Gate fle þui/belða 
b Þppritrtum vier Logmalit Sa | 
| mi 


5— Vad ſeigum vier þa af Fodut dorum Abteham hñ hafe funder epter Hölt spa. 
—8 denu? að (eigum vier / Ef að Abraham er af tid á Slag Weaham 
ÆR Ú 


A bi Lofſtyr / Eñ ti fyrer Gude. Eñ huad ſeiger Riiningen? Abraham frude 
NGude / og þ er honum retknat fil Riettleetris. Eñ pᷣm ſm mig verken feſt/ verda Gen. 15. 
Mlaunen þr ví af — En ſtylldu. a. a 
—8 ſonnu ſm eigi vmgeingur verken / eñ frúcr a pañ fí tiettlætet Nanglatalpm 
oͤdi fin Trm reiknut il Riettleerts / Eptꝰ pui mote 5 a Dauid ſeiger / Það Saluhialpen fie — 
Blleina mans / hueum Guð rilreifnar Rietlen / an i lögu verfánna/{uo fff Bit ſeigen eiðæmu að pose. 
— ld Þr ſie fæler huerium finar Rangletingat eri fyrer giéfnar/Z huerium ſinar Synder eru pienaſta ſie eins 
—— gg Eldar, Gall er (a Madr huerium Guð tilreifnareiEvdena. Sir að 

Nu pfffe Farfalld/ Gneríur hun einafta vmſtumena / eda eirnen lúta Yferhwdena? — — 

| — pier 


— 
A 


— Ni 


— GS Pals Pifull — 
v Vier hliotum að ſeigia / p Abraham ſie fin Trua til riettlcetis reiknut. Eñ huort er hum hm̃ 
(Rpa) Pa tilreiknud j Vmſkurnm̃e / eda Yferhwdiñeẽ An b efa/ eigi j Vmſkurniie bell: } f⸗ 
———— er hwdiñe. Ef þ teikn vmſkurnareñar mz tok hafi til merkis Þíf Kicttlætis fí kiemur fyret 
Rietflatur aur Truna / hueria þá hafte j Yferhwdiñe. So at híi yrde og Fader allra Truadra Yferhwd⸗ 
ef bívat vi ifie/fo at pm yrde e ſſfkt reiknat til Riettlcetis / Og Þ at hñ yrde Fadꝰ Bmjfurnarifar/Eigi 
SR einaſta þra 3 af Brnffurðar kyne eru / helldꝛ jafnuel z þra 6 ganga j Fotſporum þrar Tru⸗ 
pyrr efi etin ar/ ſm̃ var j Yferþúðd Fedr vors Abrahams. spón 
Sn Pui fyrerbeitið/þ bí (fylloe veralldarifiar Erfinge oͤda / ſtiede ei til Abraljams/eð: hafís E 
Sadis / fyrer Logmalit / hellde fyrer Truariñat Kiettlæti. Pui ef þraf Logmalenu eru Er⸗ 
Gen, 2 víngiar/þa et Truan einffis verð/ z Fyrerheitid onytt giort. AF því at Logmalit afrefar et 
(Gade añiat eñ Reide. Pui huar Logmalit er ecti/þar er eingen yfertrodning. Fyrer Þíí ſaker hly⸗ 
Exde Gyðingii tur Riettleetit af Trufie at foma/{o at þ ſie vt af Nadiũe / og þ Fyrerheit blúfe ſtodugt ollu 
sog — Ecde /Eigt einaſta pui fíi onder Logmalinu er / hellde but 8 er Allrahame Truar / huer að 
tip er allra vor Fader. Epter pui fí ſkrifat er / Pig hefe eg ſettan til Fodur margra Pioda / fyr⸗ 
gum ert (9 vel er Gude / huerium pu truder / Ga er Dauda ſifgar / og kallar þat ſĩ ecke er/ liſka fem það 
Abrahams ie, 5 ; ; 5 
* fem Eyd Do hũ krude vppa vön! þar eingen von var a/ So af hfi yrde Fader margra heidiña Pio — 
tað da / Epter því 8 til hũs er fagt/ So {fal þitt Ode vera(8 Stisrnur Amins z Giafar fan 
bur) Eñ þí varð eigi veykur j Truñe / gaf Z eigi vakt at ſinum eigen Likama / pm Daifi var/ 
af þui at hñ var at meftu þundraf vefra/z eigi dains kuidar Saru. Pui hũ efade ecki Gudz 
Syrerheit/vegna vantruar / Nellde varð hũ ſtyrkur í Truũe / gefande Gude Dyrdena / vitande 
þat fyrer fullan ſaũ / at hueriu 5 Gud lofade / þ var hí mattugur að giora / Fyrer pin var hí 
Þ reifnat fil Riettlcetis | 
Eñ þer ei einaſta ſkrifat fyrer hũs ſaker / ad þat ſie hm̃ tilreiknat / helldr fyrer vorar ſaker / 
þeim þ ſtal tilreiknat verða/ef vier truum a þafi s DRROTAIN vorn Jeſum Chriſt vpp 
akie af Dauda / Sa er fyrer vorar Synder var ofurfelld:/z fyrer vors Riettlcetis ſaker vpp 


vaktur.· 
—— F but vier erum nu Rieltleetter fyrer truna / pa hofum vier Frid Bia Gude / 
Auerfer fyrer OROTAN vorn Jeſum Chriſtum. Fyrer huern at vier hofum 
til gengu Truñe til pſſarar Nadar / þar vier jñe ſtondum / og hroſum off 


Truarunat 
af Bon Þrar tilkomande Dyrdar / er Gud mun giefa. Enn eige einaſta / 
helldur hroſum vier off eirnen lýta af Nermungũum / af pui vier bitum það 
Normung aflar Polinmeede / eñ Polinmeede aflar Reynſlu / eñ Keynfla aflar 
Benar / efi Vonen lcetur eigi at hneykſlun verda. Puiad Gudz Kicerleike er vthelltur j vor 
hiortu / fyrer heilagan Anda / þafi off et veittur· Að 
Puiad þa vier vorum enn Þreyftliger epter týðire/befur Chriſtur fyrer off ranglata Dúi. B 
Enn nu deyr varla nockur fyrer Riettlaitan / og ma vera af fa ſie trautt fífi fyrer godan dirfiſt 
at deyia. Fyrer Þ prífaðe Gud finn Kicerleika vidr oſf / því af Chriſtur hefur fyrer oſſ Dar 
it/þa þegar vier vorum Synduger. Fyrer þ verðum vier æ myklu meir frelſader af Reiðifie/ 
fyter fialfan hñ / af þui vier erum riefilmfer orðner j þafís Blope. ir *— 
Þui ef vier erum nu Gude Forliſkter fyrer his ſonar Dauda / þa vier vorum efi in 
er / Myklu meir verðum vier frelfader fyr? hũs Cúf/ fín forlýEter erii, Eñ eigi alleinafta pta / 
Helldr þa hroſum vier off og j Gude / fyre DROTTIM vorn Jeſum Chriſt / fyrer bún at 
vier hofum Sorlýfunina mztekit. * — a 
Huadan fól Fyrer bui/lýfa ſin Synden er fyter eirn mañ komen j þefian Neim/z Dauden forer Syn € 
í ér babe Synd dena / og ſo er Dauden til allra mafia jñ ſmogiñ / af þvi af aller hafa ſyndgaſt. Punat Syn⸗ 
a Den var j Heimenum / allt til Cogmalfins/ Enn hvar ecki er Logmalet / þar verður og ecke 
Zypt -  (Eynden fil reifnuð. Nelldꝛ drottnade Dauden fra Adam allt til Moyſen / og eirnen yfer þat 
— I ecfi ða Syndgazt mz puilikre yfertrodſſu ſin Adam / huer að er ein fyrermynd þeif ſm 
oma lit 
Enn þat er eigi fo fallit ms giofiñe ſn mg Syndiſie. Pui ef marger eru dauder fyrer (ar | 
fer eins mans Syndar / Þa gnæfer po myklu meir Gudz Nad z Gafa fer fleirũ / fyrer eind 


mans Nad Jeſu Chriſũ 
— Ds gief 


09. Örmfan er vi alleinaſta vfer eiũe Synd / ſo fí fyre eina Synd / eins Syndara / eru aller 
forðiarfaðer, Puiat Domin iñ er komi af einne Synd fil Fordcemingar / Eñ Nadiñ hial siðu! fyrer 
„þat fra morgum ſyndum fil Riettleetis Pui ef dauden rijker vegna eiñrar ſyndar fyrer eirn/ * 
Myklu meir munu Þr ſm̃ odlaſt gnægð Nadariñar og gisf Riettlcetiſins / rikia í Cýfenu fyr 
„er eirn / Jeſum Chriſt. | — 
Súfa ſĩ að Fordeemingen er nú komen fyrer eins mans Synd / yfer alla meñ / So er og Fo 


mit fyrer eins Rietilceti/ liffs Riettlceted / yfer alla meti, Puiat lijka 8 fyrer eins mans ohlyd⸗ Soft as - 

ne eru marger Gnndug? ordner / So verða z fyrer eins blyðne marg? Riettlaatter et €beig 
Enn Logmalit er bo:jafnframt jñkomit / ſo að Synden ſtyllde pfergnæfa. Eñ hvar Syn fi Xtettlate 
den gncefer / par vfekgnæfer Naden / enn myklu framar. Vpp a þ að lýta ſin Gpnden rýt“ orðið vort eigid 
„fil Daudans / ſo ihka víter Naden fyrer Kiettlætit til eilifs lijfs / fyrer Jeſum Chriſtum. Legmalit 


—— ERN Bað eigim vier hier til af ſeigia? Skulu vier þaj Syndinne blufa / ſuo ad — 
hæ Naden meige yfergnefa? Fiarre ér þui, Nuernen ffylldum vier-Þ vilia at li Batatta og 
sn NR fa j Gpndifie/epter þ vier erum heñe fradeydder? Vite pier tigi/ At aller vier Sttið Andans 

| HCC | ft ſtirder erumj Sefu Chriſto / þ vier erum j bis dauda ſtirder. Pui erũ vier brt Soll 

la OB og eirnen tig honum greptrader fyrer ſtirnena Daudann / Vppa h / ika fí 

Chriſtur er vppuaken af Dauda/ fyre Dyrd Fodurſins / ljka ſo ſtulu viet ga 

ga j endurnvungu Lijfdagaña. Pui fyrſt vier eri með bíð plantader / ſo 8 hñ / bis. Dauda / 
So murti vier 2 honum lijker verða j vppriſuñe. Med pui vier vitum pᷣ af vor gamle mað: ce 
2 með þín kroſffeſtur /ſo at afſkicefeſt Likame Syndariñar / at epter þ þionuðum viet ecke Synd 
ie. Piñat her ſm̃ deyddr er / bí er riettlcettur af Syndiñe. J 
Enn fyrſt vier erum med Chriſte deydder / þa truum vier / p vier mmum zm honum lifa. 
Enn vier vitum Þ Chriſtur er vppuaken af Dauda / ⁊ deyr eigi meir / Dauden mu og eigi fra⸗ 
marmeir Drottna yfer hin. Pui þ bíi do / pat er hñ eitt fifi Syndiñe daiñ / Eñ p hí lifer/ Þ 
lifer þfi Gude. So óg lijka / ſkulu pier hallda yo: ſialfa þar fyr? / at pier ſieut z deydder fra 
Syndine/ eñ lifet Gude DRDELNI vorum Jeſu Chriſto. 
gyter pui latið nu Syndena eigi a droftna j vörum daudligum Lijkama / ſuo at pier ſieut | 
heñe hlyduger í heñ at girndum. Og liaet eigi yðra Limu Syndiñe til Ranglætis Herkleeda - —— 
Helldur liget ſialfa mö? Gude / lika ſin af dauda vpplifnaða/og ydra Limu Gude til riettleetis — 
ẽ Herſkrwda / Puiat Synden færeigi b Drottnat yfer ydur / af bin at pier erut eigi vnder log Þifir ci vondar. 
malenu / ella? vnder Nadiñe. — — gyrnder í Houd 
NQuernen baẽ Skulu vier pui Synder drygia Þ vier erum ei vnder Logmalenu / helldur FT ÍR 
onder Radiñe? Fiarre ſie þat, Vite þier eigi/at huerium ſm̃ þier giefet yður til þionuftu — 
wmann / vnder hlydne / hũs Þiðnar eru bier / hueruum þier hlyduger erut / huori Þ er Syndinne So leinge few 
Blydnifie til Riettleetis? ti Gude ſie þarter/b pier vorut Gpndarifiar þin — —— 
nuſtu meñ / eñ nu hlyduger vorðner af hjarta //Þre Leerdom ſins j mynd/ fi þier erut tilgiefner. — —— 
æði fyrft pier vrdur frelſader af Syndiſie / þa eru piet vordner Kiettlærifins Pionuſtumen. þvingar Gynor 

" D Es hiyt lukamliga hier af at feigia/fyrer yduars holldz breyſtleika ſaker. Cúýfa fi bier 015! Á ibs 

hafet yðra Ínu ticð til at þiona obreinleifanum/} fra söru Raglæte j arat/ cun joftufu þier í hanarat). 

nu fia ýðra limu til að þiona Riettleetenu / til Nelgunar. Pun þa pier voru Pionuſtumenn þa tytet Synd 
Syndaͤrinnar / voru þitt fri fyrer Riettlætinn/ ern Ausxt hefðu pier þari tima: Þak þier in⸗ *— a 
E feaitift yðar nu af/þuiat endalor Þra þlura eru dauden. Eaͤmn þier erut frelfaðer af Eytt San sfkuna 

dinne / og vorðner Gudz Pionuſtumen / hafe pier yduarn Auort til Nelgunar / enn að endalokũ 

eilft Súf. Puiad verdlaunen Gyndarinnar er Dauden / Eñ Guði giof er tilift cuf / DR 

DEN vorum Jeſu Eh | 


Ite pier ecki Broedur (pui við þatala eg fri Eogmalitvita)þ að Evgttalil 22 
Þr Droftnarpfer mannenum / de ſo leinge þii lifer? Pinad ft rn fí manne ala RA 
„ær vndergiefen / hun er at mannenum lifanda / Cogmalenu vnderuorpen / Enn þandi lipnade 
ef hennar maður deyr/ pa er hun laus af þí Logmale / ſi mannen ahrcerer 
Au ef hun er hia odrum ad mañemmn lifanda / verdur hun Norkona ar 
Ett 


% 


Enn ef hennar madur deyr / pa er hun frelfut af Logmalenu / ß mannen ahrderer / So ar hun 
ereigi Vorkona / po hun ſie hia odrum mañe. a Í — 
"gig foleru pier Bræður miner / deydder Logmalinu / fyrer Chriſtz Akama /ſo at fíeut 
dia óðrinn/einfum hia hm / ſm af Dauda er vpp vafen/ vppa þ vier farum Gude Ausgrt. 
Hui þa vier vorum j holldenu / voru Syndſamligar girnder j Nolldenu ( Pter ſier hreyſou vpp 
Hler Cagmalif)j vorir Limu kroptugar / Daudanu Ausrt at færa. Eñ nu eru vier lauſer af 
ogmdenu og fra pun deydder / s off hiellt hertekna / So at vier pionũ ſ nyiungu Andans / eñ 
ecktj fornre veru Bokſtafſins. ip Ag RAM 
R Quad (ku vier þa fram“ ſeigia? Er Logmalit Syndẽ Siatte er pui. Helldr b̃ / Eg keñe ei 
Embeette Syndea nema fyrer csgmalit. Þui eg viſſa ei huad girnd vcere ef Logmalid heſde ei ſagt / Ei 
Eögmalfins — ag girnaſt · Enn er Synden tok fil efne af Bodordenu / z ol vpp ſ mier allzhattad girn 


der, Puiat cn Logmalſins var Synden daud. Enn eg lifda forðum án Lsgmals. Og € 


- Gtmíð Andar er Bododit kom / endurltfnade Synden Enn eg deyða. Da þat ſkiede fo/af þat Bodord varð 

„ ins og sollbranier ad dauda / ſm̃ mier var til Cýfs giefed. Puiat Synden tok tilefne af Bodordenu / telbe 
fs Ely áll mig og deydde fyter Þ ſama Bodord · Logmalit ſialft er po fenneliga heilagt, Bodordit er og 

hik -heilagt.gott og Rietiuiſt. 


Er pa Þ ſm̃ gott er/mict ad dauda vorditẽ Fiatre er pui. Nelldꝛr (o/ þat Synden Et 
ofue 


tilt:b fun vere Gpnd/z þ hun hefde mier fyrer Þ goða dauða aflat / So að Synden yrde 

mata ſyndſem fyrer Bodordit. Pui vier vitum / p at Logmalit er andligt / Enn eg em k:roilt⸗ 
dur / vnder Syndena felldur. Af pui eg veit eigi huad eg giore / Puiad eg giore eigi huad eg 

vil / hellde þeg hata / pat giete eg. En fyrſt eg giore þ huad eg vil ei/ þa ſampycke eg bᷣ / ad 


Cogmalit ſie gott. So giore eg nu ba eigi þ ſama / helldur ſu Synd (í j mier bygger. Pui eg Ð 


veit að j mier/þat er/ j mínu hollde bogger eckert gott. Vilian hefe eg/ eñ að fullkomna bið 

goda finn eg ei. Huiat þ goða fíi eg vil/gisre eg eigi/ helldur þ vonda / huad eg vil eigi/ þat -- 
- gigre eð. af fyrſt eg giore þaf huad eg vil eigi/þa giore eg eigi þat ſama / bella: fu Synd 

ſſmn j mier bygger. SE 

j Go fiñ eg í mier þ Logmal / pa eg vil giora hið goða/Íoðer við mig Þ vonda. Puiat mig 
lyſter til Guðs Logmals epter þínum jnnra mañenum / Eñ eg ſie þo afiat Logmal i minum 
Limum / p er motſtriſder mínu hugſkotz Logmali / og færer mig. Nerleiddan j Syndarinnar 
Logmal / huert at er mínum Limum. Ég veſall mad2/ Nuer mun frelſa mig af likama þíja 
dauðans! Eg packa Gude fyrer Jeſum Chriſtum DRD TEIMN vorn. Go piona eg nu j 

„ minu hugſkote Gudz Logmale / eñ j holldena Syndariñar Logmale. 


VIII. 


Ein huggun 
wegna Gyndar ga epter holldenn / helldur epier Andanum. Puiad Logmal peſſ Anda 
——— áð ſm̃ að lifgar j Chriſto Jeſu / hefur giort mig frialfan/ af Csgmale Synd⸗ 
eitSgu- Jarinnar og Daudans. Pui huad Logmalinu var omaguligt(með þui þat 
- —— kreinktiſt fyrer Nolldit) giorde Gud / og fende finn Eon j lijking Syndugs 
kg # ) noldslog fordeemde Syndena Í bolldenu/ fyrer Syndena / So af Miettlæto 


wppæfifi bolla ingen ſm̃ af Cogimalinu Neimtiſt / vppfylldiſt í ofi/ ſin eigi ganga epter Nolldenu / held: epter 
inu þa gordam Andanum. 


að A — Þuíaf beir ſm̃ holldliger eru / eru holldliga ſinnader / Enn hiner ffi Andliger ern / beir 3 
r eru Andliga ſinnader . Pui Nolldſins fifie er Daude. Enn Andarins fifie.er lijf og Fridur / 


og ſtendur á mo Puiad Holldſins ſinne er Fiandſkapr ſgiegn Gude / af bui at þer ecki Gudz Logmale vn⸗ 
tefyndeie. En deruorpit / p fær pſſog eigi orfaf. Eñ þr fí Likamliger eru / geia eigi Gude þorfnaft. 


— — Eñ bier erut ecki Likamliger / helldꝛ Andliger / ef Gudz Ande bygger añars j ydr· Ef huer 


Zógmahe pyrer hñ hefur eigi Chriſtz Anda / ſa er eigi hfis. Enn ef Chriſtur et mz ydur / Da er likamen að 
sm (önnu Dauð? Syndarinnar vegna /enn Anden er lijfet forer Riettlætingarifíar faer. Pui ef. 
et ótmáguhgt er bíls Ande ſin Sefum vpp vakte af Dauda bygger tydur / pa mun z fá fame fíi Sefum Chri⸗ 


„að Æóamalit - flum vppuaktle af dauda lífga z ydra daudliga Likame / vegna Þíf at hfis Ande bygger j ydr⸗ 


ftobc.manntiili/ Þarfyrer erum víer kicerer Bræður nu eigi olldſins ſkulldunautar / þat vier eigur epter 


g — Holldinu að lifa / Pui ef þier lifet epter holldenn munu bier deyia / Gñ ef þier deyder fyrer An 


av pyrer ſande dan Nolldſins giorder / munu pier lifa. Pui Þr fem af Gudz Anda leidaſt / þeit eru Gudz 
| A % ESynet 


Bo et nu eckert Fordemeligt a Þín ſm̃ j Chriſto Jeſu etu/ þeir ſm eigi gan og 


æt Romueria LÆRI 
Syner. Bui þiet hafur gt medtekit Preelkunar anda / ſuo bier burfet nu aptur ad vgga vm Guð ſon firi/og 
þour/ Hellde hafe þier medietir Gonarligan anda/ fyrer huern vier Follum/2Abba/ elffanlig2 —— 
Fader · Sa ſame Ande ber BitnisBurð tg vorum Anda / vier erum Budz Syner. Enn pá og biclpade 
fyrſt vier erum Gyner/ ſo erum vier og Erfuingiar/ Gintar Gudz Erfuingtar/ og ſamarf oſt ſo að op 
dt Chriſts / Ef vier liðum annars mx honum / vppa þ at vie wverðum/eirnen mg þín vpphaf SR 
der fil Dyrdariñ ar | ; And⸗ 
D Huiat eg helld þar / at motleeting beſſara tima / ſie eckt verð til beirrar Dyrdar fí við 
oſſ mun opinberut verða. Duiat ahyggiuſamligt epterbid ſkepnuñar / bidur epter vppbirtingu | 
Budz Barra. Med pui bo af ſkiepnan er NAegomanum vndergiefen/an heñar vilia / Nelldur 
gyrer hñs ſaker fíi bana hefur vnderlagt / vppa Vonina / Puiat ſialf ſtiepnan mii frelſud óða 
"af Þrælfan fallualltrar veru/ il dyrdarligs frelfis Suðg Barna. Þui vier vifum/:það alla 
Ítiepnu forleinger/z þun Ber (tt ms off allt til þíla tima. Ta 
Eigi alleinafta hun / helldur vier ſialfer ſn hofum andarins frumtok / off forleinger ſtalfa 
G epter Þre Arfleifd / og Vantfum epter laufi vors ikama Señeliga erum vier Galuþialpliger/ 
Efi þo j Boninne/ þvi ſu Von ſm̃ ſleſt er eigi: Von / Eda huerſu kunnu vie beſſ að vo⸗ 
ſm̃ vier ſſaum? Enn ef viet vonum a Þ er vier ſiaum eckt / þa bíðum vier Þíf fyter Po⸗ 
lenmeede. 
Go hialpar og Anden eirnen lijka verum Breyſkleik. Huiad vier vitum ecki huad vier | 
ulum biðia/ firi þ Þyriade/ Seldur bíður fa Ande fyrer off/mx ovmrcedanligre Anduarpan. 
Enn þá fi Hiertun ranſakar / veit huad Andarins meining er / Puiat hañ biður fyrer Neils⸗ 
Sum / epter þí eð Gude hagar. Enn vier vitum / at pm / ſin Gud elſka tekſt allt til Betran⸗ 
F at / einkum Þr ffi epter ſyrerhyggiuñe Eallaðer etu. Puiat hueria hfí hefur mör fyrerhug⸗ 
„aða/þa hefur híi og tilſtickat / bat þr ſkylldu verða ſamliker híis Sonar ſmynd / So at híi ſial 
fur ſie Frumgietninge meðal margra Bræðra. Enn þueria hí hefur fyrerhugada / pa hefur 
hũ og kallat/ efi hueria hí hefur kallat / þa hefur bf og riettlaita giert / enn hueria hañ 
hefur Riettloetta / pa hefur hñ og dyrdarliga giert. — 
uad eigum vier til að feigia? Er Guð mz off/ Nuer er Þa a mote off, Quer z eigi pyrm 
de ſinum eigenligum Syne /helldr gaf hũ vt fyrer oſs alla / Huernen ſtyllde bari Þa eigi veita 
Goſſalla hlute mz honum? Quer vill nu þa aſaka Gudr olualo⸗ eins Gud er fa ſm̃ Riett ⸗ 
Rfer/ Nuer er þíi fri Þa fordemerẽ Chriſtur er hñ ſm̃ Dait hefur/z einen {a ſm̃ oppaptur er 
vatef/ huer at er til hægre handar Guði/ Z biður fyrer off, | 
Sú vill off fEilia fra Gudz elſtue HQermug edr Mollcete? Ofſokn edr NMgeẽ Bolad eð? Naſte? 
€02 Suerd/ ſo ſm̃ át ſkrifat er! / Fyrer big verdum vier deydder allan dag / og erũ reiknader ſem Pſal. 13. 
audur til draps ætlaður / Gefitliga berum vier langt af þífu sllu/ vegna hñs et off elſt ade 
Quiat eg em Þíf full Btuggur/at huerke Daude nie Liff / Einglar nie Nofdingia ftietter / eða 
Ðferualid/ z eigi þið nalsgta nie þið ofomna/eigi Med / eda Dopt/nie nott: síur ſkiepna fær 
oſſ ſkilit fra Gudz Kicerletea huer að eri BROEERI vori Jefu Chriſto. 


IR, | 


G {eigi Gannleit Chriſto Sefu/og lyg eigi Þff miet Ber Vitne min Sam⸗ Vt af eiilifre 
AN uiſka / j Heilsgum Anda / At eg Befe fíoran Narm ẽ jdugliga Hrygd minu Guðs horfio 
J hiarta. Eg hefe ẽceſkt miet Þíl/ at vera boluadr af Kriſte fyret nuna tað 
ur / huerier af eru miner rændur epter HNolldenu / fí eru af Iſrael / huerium 
— Arfleifden tilheyrer og ſo Begſomen / Gartmalen og Logmalit / Gudz bionu⸗ Chriſtut 
ps“ fan 2 Syrerbeitin/ Guerra Feður eru z Þr fíft Chriſtur er vt af komen epter Guð 
8 Solldinn/ fa 5 að et Guð þfei sllum hlutum / blezade vm allber Amen. BE 
ama Ei eg tala eigi Þía til Þíf/að Gudz Orð ſkylldu þar fyrer víe vera, Puiad Þ eru ecki á | 
En Iſraels menn ſm̃ af Iſrael eru / Og eckt allir þr Syner fíi af Abrahams fæðe eru / Hell/ Sen. 12 
á áð al þier j Iſaac Þ Gade nefnt verda Þar er/ Þeir eru ecki Gudz Born ſm̃ epter Hollde 
Born / Helldur verða Þr ſm̃ eru Fyrerheitiſins Born fyrer Said reiknader. Puiat Þra Gen. 25 
St Fyrerheus Orðit/ þar bfi feiger/2 Ein tima mun eg Eoma / 2 þa ſkal Gara Got bafa. 
SE mp er enn eig að eins þm/helldzog þa Rebecca var þiiguf af Fodur vorði Sfaac/aður 
* a voru foedd/ og þau hafðu huorke giort gott nie vont/ Guð af Guðs Fyrerhyggia 
edug flgðpepter vrualningufie/ þuiat beite la ot eigi vé af verdſtullda vertana/ 9 


Í 


SE (5, Pals Piſtill — — 
— yt af Stað pffet kallar / ſo/ Ninn meiri ſkal piona hinum miña / Epter þvi ſm̃ ſkrifat ſtend / 
Mal, 3 Jacob elſt ade eg/efi Eſau hafde eg at hate, 
— Quad eigũ vær hier til at ſeigia Er Gud þa Raglaitur? Langt fra pui. Puiat Bí ſeig 0 
Exo. 33. — er fil Moyſen / Nuern ég naida þm em eg Naduge / z huerium eg myſt una þm em eg Myſtkũ 
Exo.9 farm. Pin er þ ei komit vnder nockurs vilia eð? tilblaupe/ hellur vnder Gudz Myſkunſemd. 
Pui Ritningẽ ſeiger fil Pharao / Til þíf vppuatta eg þig/at eg ſynda a þier mifi frapt/{0 af 
mitt nafn Eufigisrift vm oll Cand. So Myſtuar hí nu þm hñ vill/Z forberðer þaf hí vill. 
Hu {eiger þa til min/ Queria ſkulld giefur hũ off þa? Nuer fær hanns vilia j mofe ſtadit? 
Sa goð? maða/ Nú ertu þa/ef þu villt gaga} Íaga þræfu við Guð? Geiger nocfuf EF fnit ſuo 
fil Smidſins / Nuar fyrer giorðer pu mig (05 Eda hefur ecki Leirkieraſmiduren valld til / wf E 
af ſomum Mo at giora añat Kerit til Heidurs / eñ añat fil Smanar? Pui þa Gud villde aud 
ſyna fina Reide / Z kuñgisra fína Mag / hefur hũ mg mykille polinmede vmlidit Keren Reid 
ifiar/3 buin eru fil fordeemingar / vppa þ bí ſynde Ríjfbom ſin ar Dyrdar á Kerũ Myfkuar⸗ 
iñar / pau hí hefꝛ vtreitt til Dyrdariũar / Qúia hũ hef kallat / einkaliga of{/ Eigi einaſta þa 
Díer Sobt af Gydingu / eru helldr z einen Heidinom / ſo 8 hí feig" for“ Oſeam Gpamafi/Ég mii Þ 
allan Mid⸗ kalla mitt Folk / (í ecki var mítt Folk / þa mina Vñuſtu ſm̃ ecki var min Vñuſta. DG 7— 
inna pioda mn va / at Pm ſtad / huar tl þra var ſast / pier erut ecki mutt Folk / par (lu Þr kallader vet 3 
Da Gudz Bornlifanda. — Er BR nr 0 
Enn Efaras Fallar yfer Iſrael / Pott tala Iſraels fona vere ffi Siafar Gand:/Þa mun 
de bo pat eina ſin afgangurener Nolpit verda. Puiat fina Reedu mun hñ fyrer þm flvtta/£ 
Ex þaalgisra til Mettlatis/af þvi at ÐADSLSIN mun forſtockott orð gigra a Jordu. Og 
Eſa. 27 (bí Efaiasfagðemd: fyrte / Nema FERSTZR Zebaoth hefde bff Scede vferlatif/ 
pa værum vier ordner fí Sodoma / z lýtafí Gomorra 
a Huad eigu vier nu ad ſeigia? Pat eigu vier að ſeigia / Ad Þr Heidingiar 3 ti hafa Riettlce G 
Sindrunar) teu epterfolgt/ hafa Riettleetd hondlat / Eg (eigi af pui Xiettlæte s ví af Erufie Eenn. Ef 
a Iſrael hefe Logmalſins Riettlcete epterflat/z hefe po ecki komiſt fil Rieitleetis Logmalſins / 
ert þuf us þe Quar forer? Puiat Þr hafa eigi leitað bí{ vt af Truñe / bella: ſo fi ví af Logmalſins vert 
eigi ang þuí reka um) Dutat Þr hafa rekit ſig a þann 4 Hindrunar ſtein / epter því ft ſtrifat er / Siaet: Ateg 
— fet j Sion Nindrunar ſtein / z hneykſlunar helin / Og huer hí fuer a hh / ſa ſkal ecki at hneyk 
fig ſlan verda. 


Jerrer Brerdur / Senneliga ét Þ oſt mins Biarta/z gratlig Ban til Gudz fyr 
rer Sfrael/at þr hialpuduſt. Pu eg ber þm vitne / at þr vandlæfa vm Gud 
(Enn eigi at ſtynſfemd. Puiat br peckia ecti-þ Riettleete ſin Gudz er / Og lei 
A a viðvpp af rietta finar eigenligar Riettleetingar / Og eru ſo pui Riettlæti $ 
fyrer Gude duger ecki ondergiefner. Puiat Endalok Logmalſins er Chrꝛiſtꝛ/ 
egg EÐ it Kiettlætis ollum pᷣm a hũ trua | | | 
Moiſes ſtrifar vm þat Riettlerte ſm̃ femurvt af Legmalenu / Huer fa mañ / (fí þ gisrer/ 
ceui. 28. - Bíi lifer þar jne. Enn þ Riettleete fí vt af Trunne kiemꝛ / ſeiger ſo / Seig þu eckt j pinu hiar⸗ 
Deu. 30. a /QNuer vill vppſtijga Himinen? (Pad er eigi annat efi Chriſtum af Nediñe ofan api? að B 
loga )Eda huer vill mdurſtiga vnderdiupit? (það er eigi añat efi Chriſtum af Dauda vpP 
aptur að teygia Enn huad ſeiger Kifningen? Ordit er þier neer / einkum í þinum Muñie og Í 
þinu HNiarta. ' — | 
Ex ; Þetta er truarinnar Ord (huert vier predikum. Pui ef þu vidurkienner Jeſum mʒ binum 
munne / pat þí ſie DRSN / og truer í þinu biarta/þ Gud hafe hí vppuatit af Dau g 
da / pa muntu hialpaſt. Þuiað ner vier truum af biarta/verðum vier riettlaiter / Og þa vier = 
Eſa. 29, — viðurtiennum mg Muñenum verdum vier Oialpligers Pui huad feiger Ritningen? Nuer Á 
þí truer / ſa mun eigi af hneykſlan verda. 
Puiat eingen greinarmunur €r á ntillum Gydings og hins gitffa/ af pui af eirner DR⸗ 
ÞEESN alra/ Rikur ví yfer ollum / pm bi áfalla. Pui huer hũ akallar Nafn DR 
(GÆI G fa mun holpin verða. Enn huernen (fulu Þr falla a þafi á hún Þr írua eigif - 
Eda huernen ſkulu Þr hu trua a þann af huerium Þr bafa eigi heyrt? Enn huernen ſkulu ÞE 
heyra an Predikarannaẽ Eða huernen ftulu Þr meiga predika nema Þr fie ſender? a ið 
3 | 


férif 


% 


a tA 0 LR 
Erifat er/ Nuͤſu prydeliger eru fært: bra / ſĩ Friden boða/z Pra eð hoda hið goða. fi Þr eru Pſal. 520 
po ei aller Gudzſpiallenu hlyduger / Di Eſaias ſeiger / OROttin / Huͤ truer vorre Þreðifan? 
Fyrer pui Fen Truen ví af Þreðitnitie/ei Þreðifunen fyrer Gudz Ord. Eñ eg (eigi/ Nafa fa. 53. 
Þr eigi beytt þé. Señeliga er þra lion vm oll Lond vtgeingiñ / ⁊ Þra Ord } allar Neimfins | 
alfur. Pſal. 18. 
Enn eg feigi/ Nefur Iſrael eigi þett bad? J fvtftu feiger Moyſes Eg mun æfa yður Deut, 32 
bpp fil vandlætingar yfer þm ft et mitt goit og yfer ſkynlauſre Piod mun eg etia ydur til 
NReide. Enn Eſaias er Maldiarfur r ſeiger / Eg em af þm funden / ſ eigi hafa min leis Eſa. 65. 
ad / og þm auglyſtur (fi eigi hafa að mier ſpurt. Eñ til Iſrael ſeiger hã / Auan Dag hefe eg efa, 52 R 
minar bend? ví breiðt til folls beſſa / er eigi vill trua/ bella? mier j mote melande þa 


XI. 


“ é a Vo feige eg nu/ Quert hefur Guð þa ſitt Folk fra ſier refir? Fiarre er þuí. Af vtfEufan 
(a Þuiað eg em z Iſraels madr / vt af Abrahaãs fæte/af Éyne Bemamun. Guð Gyðinga 
|. efur eckt fitt folE fra ſier rekit/ Þ bít hefur að: fyrerhugat. Eda vite þier ei 2, Reg. 19 
gf bað Nitnigen feiger af Elia? Huernen bíí bað fyrer Guðe/y diegn Iſra⸗ 
e ſagde / DVRBOocAo Spamenn pina hafa þr j Sel ſleigit/ þinum 
ráð a Olltutum vmuellt / og eg ein eirn epterblifen/ og þr vmfitia mitt Cíf. Enn 
huad feiger honum Guðligt andfuar? Sie Þufunder mafia hef eg latet mier yferblýfa/þeir 
fit eigi hafa beygt fin kme fyrer Baal. So geing það og nu til a þeffum tjnum/að nocktet 
lifa enn epter/ epter vtualningu Mæðarifar. Gia forfi þ er vt af Maðinne ftied/ ſo er verð 
ſkalldanen eingen/annars være Maðen einge Nad. Enn er p ví af verðffulldanifie / þa er 
ag Raden eckert / Elligar være Verdſtulldanen eingen verdſtulldan. AÐA RD 
Nuað er nu þa? Pad Iſtael epterleitade/ Þ befur þanneigi audlaſt / enn vtualnin Eſe. - * 
Sén auðlaðift þ/enn Þr aðrer eru forblindaðer/ Epter þni fit ſkrifat er / Gud gaf þeim eir — 
puerwdar Anda/og augu að Þr fa eigi/ z Eyru að Þr heyra eigi/allt til peſſa dags. Dauið 
Íeiger og / Peirra Borð lat þm verða að fnotu/ttl Fiotrůar z hneykſla / 2 þm til endurgiallds. Pfal. c0. 
Forblinda og bra Augu/ fo Þt flae eige / og beyg jafnan þra NAygg. — 
So ſeige eg nu/ Nafa Þr þar fyrer rekit fig a/ að Þe ſtylldu falla? Langt er fra bui. 
Lelldur er ví af þra hraſan / Veiðingium heilſugtof orden / ſo að Þr husttu þa til Banlætins 
Sat. Þui ef bra fall er Neimſins audlegd / og bra minkan Heidinna mafia Rijkdome / Nuer⸗ 
ſu mikit meir være Þ fo ef þra full tala þar være? Vid vð? Neidingia tala eglmi pui að eg em 
ftule Heidinng mañg / vil eg mitt Embætte heiðra / ef eg giceta þa eirnhuerneigen huatt 
pad titt holld eru til vandíætingar/ og nocra af þin hialpliga giort. ÞDui ef bra glatan Si 
Neinfins forliſkun / Quad være Þannat/enn vier odludunſt lifir af Daudum⸗ Pui ef ſneider 
| a ál Seilagar/ þa er og Deigið heigiagt / Og ef Roten er Weilag / þa eru og Kuifterner 
eilager. — 
Ernn bo nockrer af Kuiſtunum ſie afbrofner/ enn þu ſm̃ vart villur Vidſmiors vidr / ert æ 
illu þra jnn plantaður/z vorðen hlut fafare þrar Notar/og feitleifa Þíf viðfímisrs viðar. 
Forer þí ſkalitu eigi meta þig j giegn Kuiſtunum. Ett ef þu metur þíg 1 giegn Em/þa mare. 
u vita / ad þu ber eigi Rotena/helld? ber Roten Þig. Þu ſeiger fo/ Kuifterner eru þui afbrot 
ner / at eg prðe ýnnplantað?. Það cr og fann talað/Fyrer Banfruarfater eru Þr afbrotner/ 
- Ey ſtendꝛ fyrer Erna. Bert put eigi metnugur / helldur ottaſleigen. Þuief Guð hefe ec⸗ 
ke þyrr Natturligum Kuiſtum / verda ma at bí þyrme pier eigi hellde. —— 
at fyre/fia þu godgirne Gudz z hardwo / Narwdena a Em ſm̃ fallner eru/ eñ Godgirn⸗ 
tag pier/ ef þu ſtodugur blúfur j gobgirmnne / elligar verður þu og eirnen afhoggueñ. 
s hiner adrer ef Þr bifa eigi í Bantruiie/ Þa verða Þr jnnplantader / binat Guð er mattug 
Út til ad rotſetia þa jnnaptur. Þui ef þu fi af Natturu ert villur Vidſmioro vide / ert afſm 
den og í mot Matfurufie ert ſunplantade a hid goda Vidſmiors tried / Myklu framar munu 
D Ett þa ſm̃ epíer Ratturuñe eru / jnnplantaſt fínum Vidſmiors vide. — 
„Eg il eigi dylia fyrer yður goðer Breedr / Þennan leyndañ Dom/ ſuo at Þier ſieut eigi met⸗ 
nadarfuller mg ſtialfum ydr. Blindleike er 1 fuman mata Iſrael vfetfallen/þágat fil at foll 
| 0 8 Aeidinnar piodar er jnn Eomen/ og all sf verde fun holpen / ati af 


ÁR ln 5 


R | ) * — 
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J 


—— 


Das Di 
Elfa. 500 Vtaf Zion mim koma {á ſm̃ frelſat / og vm ſnyr vgudligu afþafeaf Jacob. Da peſſe er mi 
Gaftmale við pa / neer eg burt tet bra Gpnder. Eg helld pa at ſoũu fyr? Ouine epter Gudẽ 
ſpiallenu / fyrer ydrar ſaker. Eñ epter vtualninguñe Þefeeg þa kicera fyrer Fedranna ſaker. 
Gudʒ giafer og kallan / eru Dumfipteliga“s Pinat fifa o ſm Þier hafit eigi fordum truat 
a Gud / enn nu hafe þier Myſkun odlaſt fyrer þra Vantruar ſtulld Go hafa nu hiner og 
eigi viliar trua a Myſkun þa fí þier hafet hlotid / Go að br meettu? Myſtunſeme odlaſt. 
Puiad Gud lukte alla vnder Bantruñe / Vppa Þat bí myſtunade ollum. 
S huilfjt Dypt Audcefanna / boede Spekinnar 2 (0 Gudʒ vidurkieñingar / Nueſu oumrerd⸗ 
Eſa. 60 anliger eru hůs Domar / og ofiñanliger bis veiger? Pui þú hefur peckt Nerrans ſiñe? Eda 
IA: Oo v¶ huer hefur bris Radgiafe verit? Eða huer hefur honum nocut fyrre giefet / ſo at honn meette 
Þ verða endurgolldit? Puiad af honum / og fyrer hũ / og í honum eru aller bluter / Nonum ſie 
Keidur og Oyrd ad eilífu Amen. — 


ú Yrer þvi beide eg ydur goder Broedr / fyrer Myſc Gudz / at pier giefet ydra Likame A 
Cordomur vt 

ap goðum 

Verkum 


fil þeff Offurs ſm̃ lífande er og heilagt / og Gude packncemt / huert að er ydar ſkynſã 
{if Gudz pionuſta. Og hesdit ydur eigi epter peſſum Neime / Helldr giorit ydur vm⸗ 
ſtipteliga mz endurnyugu yduars hugſkotz / ſo ad pier meigit reyna huer að ſie godr/ 
Peegur / og algiordur Gudz vilie. ær 
Puirad eg feigi fyrer þa Nad ſm̃ mier er giefen / huerium ffi einum yðar á mille / Pad ein 
gen hallde meir vt af ſier / enn honum byriar af ſier at hallda / Helldur hallde bann vt af ſier 
Þoofliga/epter pui ſ Gud hefur vtffipt huerium z eim moeling Truarinnar. 
pPañat lifa fí vier hofum marga limu a einum Sifama/ enn aller Limerner hafa ei lýta 8 
hegdan / Luka ſo erum vier marger eirn Eifame j Chriſto / Eñ vor á millum erum vier huer afi = 
ars Limn / og hefum marghattadar giafer / epter Þre Jtað ſm̃ oſſ er giefen. Nafe not: Spa 
dom / pa fie hí Truñe lnkur. Nefur nockur Embcette / þa gicete bí þeff Embcettis. Kenner 
nockur / pa vakte hi þa Kieñing. Amiñer nockur / pa hygge hí að pre Amiñing · Gefr noc 
kur / pa giefe fi einfalldliga. Stiornar nockur / pa ftiornt þíi mg ahyggiu. Fremur z nockur 
Myoyſkunſeme / pa giore bfi hana mz godfyſe. VA 
Elſkan ſie flærðarlaus. Natid hið vonda / Enn lodit a hinu goda. Brodurlige Kicerleike 
ſie aſtudligur ydar a mille. Hafe huer annan ſier j Virdingum cedra. Verit og eigi later j 
pui Þier ſeulut viña. Berit gloande Andanum. Negdid yður. epter tjdinne. Berið glad 
er j Boninne / Enn polinmoder j Kuslinne / Stadfaſter j Beeniñe. Anniſt naudþurfter Vo 
ladra. Koſtgicefet Geſtriſne. Bleſſit þa er ydur ofſcekia / Bleſſit enn Boluit eigi. Fagned 
ms Fognundum / enn gratet mz gratundum. Berit ſamhuga jnnbyrdis Stundit eigi b/þuað 
batt er helldur lutid að pui fi lagt er. Verit eigi ſierkloker. Gialldit ongum Illt a mote 
jllu. Ceggif kapp á að vera ſidſamer pat moguligt er við þuern mann. #09 Þ pier formeig⸗ a 
it/ba hafet rið við alla Meñ. Er a ' 
„a... Gefnif vdareigi flalfer(miner elffuliger)belldz giefet a rwm Reiðe Gudz / Puiat fErifaf 
jr er/ Hein er hefnden Es vil endurgiallda / ſiger ÐRÐSESIN. þr 
Sr meiðe berð. Nu ef Ouin þili hungrar / pa gief bonum fæðu/ Pyrſter hũ / gef honum að drecka / eñ net 
Guðs Beiði/ ſo pu giorer betta / þa ſafnar þu glodum Elldz yfer hofut hm̃. Cat ei yferſtiga þig hid vonda / 
æ hn herne put Lo yferui þu þið vonda imz godu. — 


hañs et 


— — SI | jr á 


raf lið (Á Ver maður fie Balldftiornife vnder giefen / Bre í yfer höum ſtiornar, þvi ER 
að {ver eigi nockur Valldſtiorn / vtan hun ſie af Gude. Eñ huar Valldſtiot 


ne wid veralldd Ý 

hgt valld 5 Á nerer þa er hun af Gude ſtickut. Quer hñ motſtendur nu VBalldſtiornena / ſae 
ſtendur j mote Gudz ſtickan / Enn Þr (í j mote ſtada/ munu yfer ſig taka dos 

4 JONR afelle. Puiad Valldit er ei goðum verkum hellar vondii til ſtielfuingar. ; 

Sr EÐ villtu tigiottaft Valldſtiornina/ þa giot huad gott er/ Og muntu ofſtyt 

af henne hafa. Puiad hun er Gudz þitnare/þier til goða, Eñ ef bu gisrer huad vont Er 8 


| 


attu ottaft/ puiad hun ber eigi Suerdit forgiefene / Puiqd hun er Gudz Hienare Dg eft 
| sf ; Dar að 


T 


| æt Ronmeria LÆKNI 
dar made/ ad aga bañ ſm̃ jlla giorer. Sar fyrer / oſſ byriar vndergiefnum af vera) eigi allei 
naſta Nirtingarennar vegna / Helldur og la eirnen fyrer Sammtſkunar ſaker. ar ſyrer 


Et Pier og Skatt að giallda / Puiad beit etu Guðs Hienarar / fí flýar verndaner ſtulu 
handtierag. 


EPaut giefet Þat huerium ſm̃ bier pliktuger erut / yn Skatt fín ſkattur henrer/ þr Toll er 


Cat Brodurnum leggiſt eigi til nocfur hindran eð? hrafanarefne. 


fk Anna hell: meir af oðrum deigi / eñ af odrum / hinn afar hellde alla daga jafna. Nuer 


„ follur beyrer/ þm Otta er otte benrer/ Þr Seiður ſin þeiðran heyrer. Berit ongum ſkyllduger 
tea þat þier elffit huer annan/ Þuti hver þí elſt ar annan/ {a hefur Lsgmalit vppfyllt. 
Þuiað bz ſm þar ſeigiſt/ Pu ſeallt cigi Not drygia / Eigi Mañ vega Eige ſtela Eigi Liug⸗ 


virne mæla/ Durffallt og eigi girnaſt / Og ef þar er nockurt annat Bodord / pa felſt p j pſſum 


ordum / Elſka ſkalltu Naunga piñ fí ſialfan þig. Elſtan giorer Naunganum eckt mein. (Ratit) 
Puner nu Elſk an Logmalſins fylling. — Pad er / puned 
Oo mg pun að vier vitii flift/einEn þa ſtũd / þat tijme er vpp ad rijſa af Guefnenii(af pui ete Zybaman á 
af vor heill er nu neer / held? enn þa vier trodum) Notlen er vmlidin / enn Dagurenn tefur að la gr 
nalgaſt. Leggium þui af verfen Myrkrana/ og jſtrydunſt Nerkleedum Lioſſins / ſuo að vier þoitagleita/ Vör 
* Gohgum fiðfamliga fíi a Deigi/eigi j Ofmte eða Oforyckiu / eigt j Legukofum og Munad⸗ fm Sófi Kul⸗ 
lyfe/eigiy Þrattannic áDfundfyfe/ Nelld: jElgdift þir DROTTNA Sefu Chriſto. Og da/ſo 9 — 
relit Nolldit / po ſo Þ fremie ecki finar girnder. narar g 


— si 


NN þafi ſm̃ breyſtur er j Erufie þa anniſt / og ſkelfet ecki Samuitſturnar. Huemen men 
Annar truer hũ meigi alls neyta / Enn biti ſm breyſkur er/ete þí Kalgreſe. fklu broyta við 
Enn huer eð etur híí forſmae eckt þafi fíti ecEi etur. 09 þí 8 ecti etur / deme þa weytu 

eigi þann ſm̃ etur/ Pun Guð annaðift hí. Nuer ert pu / ſin annarligan þion 
dæmer? Nũ {tend eða fellur ſnum Laͤuarde. Enn bí fær hañ vel viðriett/ / 
pe Duiað Gud et mattugt hú vppaðrietta. ) 


eien late ſier ſitt hugbod fullnægia. Hann fí af Deigenum helldur / giorer bad OROT⸗ 
NJ / Og hiñ ſin þar hellur eckert af / hn gisrer bog DRROITANI. Dg huer ed etur/ 


fá etur; DAOITNIPuiad hit gisrer Gude þacfer. Og hiñ ſm̃ ecke etur/ hñ etur eigi j 


OROTENE/ og gisrer Gut⸗ þacter. Puiad eingen vor Íifer flalfum ſier / og eingerrt 
= Deyr fier flalf. Þui ef vier lífum þa lifum vir DROTTNE/ Deyium vier / þa deyn vier 
AÐETNG. þar fyrer / huort viet lifum eða Depum/ þa eruin vir DROTEINS. 
Yuiad þar fyrer hefur. Chriſtur dait / vppaptur riſit z endur lifnat/þ bí fe DROTEIN 
vfer lifundum og dauðum, ' mar — 
Ei þu/ Quad deemer þu þifi Btoð:? Eda þu hiñ añar / Quar fyrer forfmar þu þifi Bro 
der ?Pui vier munum aller ftanda fyrer Gudz Domſtole / epter þvi fri ſtrifat er / So ſenneli⸗ — — | 
Sa ſm̃ eg life/feiger DROTEAN /Mrier ſkulu oll Knie beygiaft/z allar Tunge féulu Guð — et fo nytié 
ÞiðurFienna. Þa mí og huer fí eirn fyrer fialfan fig giallda Gude reifningffap.. Fyrer þúí famuateða Di 
latum off nú eigi meir Doma huor vm annan hiedan j fra. Helidz deemit mytlu framar vín Þ — Va 8 
9 vei: Blog em Þeffifulluie DRO Tord Séfu/ar þat erecfert a almefieligt j flalfu *"**', 
ſier/ nema vᷣm ſin p reiknar fyrer almennt / honum er Þ almeñeligt. Nu ef Broder biñ ſtur⸗ (Roar 2cudurd 
aſt vpp / ſyrer þinnar fæðu fater/þa geing? þu þegar eigi epter Kicerleik anum. Meiñ kicere un 
Fordiat eigi þan mz pinum Mat / fyrer huern Chriſtur er Daifi. Fyrer pui koſtit kappe iðar 
om / ad yduar Auð: vétde eigi laſtadr . Puiad Gudz Rífte er ecki Matur og Dryckr / Wells mafia 1 íögd 
4 Riettlete / Fridu og Fognuðut j beilsgum Anda. Nuer hñ þionar Chriſte þar mi / {a er —— 
Bude peckur / monmm geſeilid. 


Syrer pun latum off ſtunda epter þui/fíf til Friðarins beyrer/z vardueitum Í ſm̃ til betru La RA 
* or a meðal: Minn kicere/ forðiarfa þu eigi Guds vert fyrer Matauns fafer. A el 
t Dlúter eri að ſonnu þreiner/enn þat er honum eigi goft ſin það etur mg nagan fiúar Sam al Zindrunar 
—— Myklu betta et/að þu eter ecki Sist og drecker ectt Bin eda Þ noctut/ fí þifi Bor 
Þr tetur fig a/ eða árgaft afjeða veytift við. Hafer þu Eruna / þa haf Bana hia flalfum 
hier / fyrer Gude Sall er fa ſm̃ ongua Simi giorer ſtalfum ſier /j pin/ —— 
ie ið LL 


— S. Pals Dill | 
hñ fín efablanden er/0g etur ſin aður/fa:er fordeemdr / puiad Þ ſtier ecke af Tru. Eñ hvað 
ett et af a Truñe / þari | — 

XV 


NN vier ſm̃ ſtyrkuer erum / ſrulum vmlýða vanmatt pra fri a Breyſtlig ⸗ op 
AA er eru/z hafa eigi giedbeckne a ſtalfum oſſ. Og buer ſm̃ eirn vorra þegðe 
lærð fer (0/Þ hñ þocfnift fínum Naũga j goðu/til betrunar. Puiad Ebrift: haf 
bollbfins fi Je ecti gied peckne a ſialfum ſier / helldr epler pui ſm ſkrifat er / Peitra Sma 
ei þe eð an·· a ſm̃ þig iyttu / ſteliu yfer mig 
eopinberar ſyn — — Á ——— 
der eður hepa 7) (efi hvað ſtrifat er/þa er p̃ ſtrifat off til Cærdós/ ſo að vier fyrer Polin 
>vedt/að menn made og huggun Ritninganna / hefdum Vonena. Enn Gud Þolinmabifar/ Nugganars 
Da 09 211 innar giefeyd? þad þier fieut famlpnber yðar a mille epter Sefis Chriſio / ſus að pier mættuð 
þere fyrtna — Mg einu ſamhellde / 09 einum munne dyrka Óuð z Soður vors DROESINS Sefu Chri 
Go fí hitt pyti fti, Par fyrer annift huer annan jfibyrðis/lia fíi Chriſtur añadiſt ydur Gude fil Neiðurse 
— fs Enn eg (eigi/ Chriſtum verið hafa Þionuftumafi Bmffurnarinnar/fyrer Gudz Saulei⸗ 
við veytar Ga Éa (afer/fil ſtadfeſtu fyrerheitanna / ffi til Seðranna eru ſkied. Enn þ að Neiden Lydꝛr heid⸗ 
uiſtur rat Gud / er fyrer Myſkunſemdena ordit / epter þu ſm ſkrifat er/ Fyrer bvil eg OROT⸗ 

F = SN vegfama big / medal Heidinna þioða/z þínu Mafne ſyngia of. Og j atmaf finn feig“ 
Guffa Sum̃ þá/Sagne þier Weiðingiar meða hũs Folke. Og enn aptur / Lofe þir DROTSSN allar sg 
——7 ioder/og mykle þí allur Lydur. Og enn aptur ſeiger Eſaias / Pad mun ſtie af Root Jeſſe / 
álfer bæðe Gyð 09 hñ ſm̃ vpp rijs til að ſtiorna Heidnum piodum / p a hũ munu Neidner menn vona. Enn 
ingar og seiði Suð Voari ar / fylle ydr mz ollũ fagnade z Fride Truñne / ſo að þier hafet gnægð j Vomiſie / 

a fyrer Krapt heilags Anda, ' 
Þfal, * Enn eg em fulluijs í því Bræður miner/Þ bier ſialfer erut fuller godgirne / vppfyllder alle 
But, 3. tar vitffu/{o að þier gietit leidriett huer fyrer odrum. Og fyrer þa ſok / Skrifade eg Bradur 
Dal. 127 miner þeff diarfligar til ydar / ſo ſ vour amiñ ande / af mlfu prat Nadar ſiũ mier er af Gude 
Ef giefen / það eg fkule vera Chriſtz pienare / meðal Neidinna þioða/ fornfærande Gudz Euan⸗ 
Aedelium / ſo að Heideñ Lydur yrde Gude þægeligt Offur / helgat fyrer hũs heilagan Anda. 
Padan hefe eg þ/Buar af eg ma hroſa mier í Chriſto Jeſu / ad eg er Guds Pienare. þut 
að eg birfðift eigi noctut að tala af þeffu/ef Chriſtur eflde ecki Þ (ama fyrer mig Eoma þeið 
„ifie þioð til Aydninnar / fyrer orð og gíorðder/fyrer Krapt Taknaña e Stormer iaña/ ⁊ fyrer 
matt Guðs Anda / So að eg hefe j fra Herufalem/z þar vm kring liggtaðe Lond / allt til Illi⸗ 
tici/oppfvllt mg Chuſtz Suðsfpialle, Og ſterdeilis lagt kapp a að predika Gudz Euangeli⸗ 
un bar / huax nafn Chriſtz var eigi kuñigt / ſo ad eg byggdi eigi vppa annarligan grunduoll / 
Eſa. 52. — Seldur eptet pui fí ſerifat er / Þeim fí eckert var af bít bodat / þr féulu þ ſia / Og hiner et 
Phafa ecke heyrt / pr ſtulu p ſtilia. SIÐ Lg 
Par er til efmt/ huert mier hefur optſinnis talmat til ydar at koma. Og fyrſt eg hefe nu 
eigi rwm meir peſſum Londum / enn eg hefe po haft Lyſting a vm morg mr ad koma íil yd⸗ 
dan / eñ þa eg reiſe } Spaniam / mu eg koma fil ydar. Puiad eg veente at eg mune þar hia ydr 
vm fara/og fia ydur /Æ af yður vt padan a veg leiddr verda / Po {o að eg take að: huild hia yð 
ur vm ſtundar faer. í " | ð 
Enn nu reif eg til Jeruſalem / pm Qeilagu til þionuftu er þar eru. Pui Þr af Macedo⸗ 
= nia Achaia / hafa vilianliga ſamanlagt nockurn almeáiliga peninga ſtyrk / pm voludũ Nei 
logum til biargat / ft eru j Jeruſalem. Pad hafa Þr vilianliga giort / Þr eru og Þrá ſkullda 
menn. Pui fyrft hiner Qeiðnu eru hluttakarar vornet/ pra andligra Audeefa / Pa er ſkaff 
elligt / ad þe ſynde þm biorg / j likamligum audcefum. Enn ner eg hefe ptta fullkomnat / og 
innciglaf Þín pann Auort / mun eg ferdaſt fyrer yður j Spaniam. Enn eg veit neer eg kiem 
iiil ydar / það eg mun koma mg fullre blezan Chriſts Euangelij⸗ A 
Enn eg beiðe yður Brad? miner/fyrer vorn DROETSN Jeſum Chriſt / 2 forer And⸗ 
- atins Kiorleika/ ad þier hialpit fil j vörum Bænum fyrer mier fil Gudz / ſuo að eg frelſiſt fra 
þeim vantruudum / ſ á Gydingalande eru Þ min þionufta ſm̃ eg giore til Jeruſalem / ver 
De þeim heilsgum packneem Suo að eg moeette fyr? Gudz vilia fil yðar koma j fagnade / at eg 
endurnerda mig mz ydut. Enn Guð Fridarins ſie mg ollum ydur / Amen. ÁA 
* 


| | 0 


a 
—— 
Peſſe Cap, tal⸗ 
ar m veykleika 


Til Körterja LXXV 
Ora Syſtur Pheben fél ea ydur a hende / huer að er Pionuſtu Fuifia Safn 
adarins fil Cenchrea / það þier medtakit hana ORÐEENS/ fo fí Mei Quedia og 
* logum bæfer/og giorit henne hiaſtod í huerre naudpurft fi hum Fann yðar amming vm: 
við áð purfa / puiad þun hefur morgum bjaftoð veitt/og mier halfn:= - ms hebo 
—Lerilſet Priſcam z Aquilam tini hialparmoum Chriſto Jeſu/ peit 
EN eð fina þalfa afa vrſett fyrer mitt lf) hveri ecti alleinafta eg giore bac⸗ 
ker / helldur aller Sofnuder Heidinnat piodar. Og heilſit þm. Safnade m ifra Nuſe er. 
Neilſit Epenetum minum elſt anligum / ſa 8 at fyrſte er þravr Achaia í Chriſto. Neilſit Ma 
riam / huer myked erfide hefur haft mx off. Neilſit Andromco og Jumon / mmum Mafrændum 
og ſambandingiũ / þúier að fræger eru a meðal Þoftulafia/og fyrer mier votu í Ebrifto Jeſu. 
Heilſit Amplian minum elffuligafta | DROSENE. Heilſit Vrbano vorum hialpar⸗ 
mafie Chriſto Jeſu/ og Gtachyn minum elffulegum. Heilſit hinum meta Apellen Chri 
2 fto. Heilſit pm fé eru af Heimkyñum Arifroboli Heilſit og minum frænda Nerodionem. 
Lilſit dg þm fi eru af heimkyñe Marciffi ONÐEENS.  Neilfit Eriphena vg hinum 
Tripheſa / huter mikid hafa liðið; ROSE. Heilſit Perſida minne elfFuligre/ / huet 
at mikit hefur liðið) j MRè°bZETTNI. Heilſit Rufo þinum vtualda FÐNDEENS og 
- bfis Modur z minne. Heilſit Afpneifon z Þblegontem/ Herman / Patroban / Hermen / e þm 
Breedrum ſ hia Br eru. Neuſit Philologi og Sulian/ereum og Syſtur hũs / Olim⸗ 
Pan/og ollum Neilogum fi hia þr eru. Neilſit huer odrum ydar a mille med heilogũ Koſſe. 
Ndur heilſa aller Chriſtz Sofnuder. 
E Enn eg mifie ydur á goder íBræð2/ að þier hafet gat a þm ffi rugl og Hindraner vppe Þetta et taliðp. 
byria j giegn þm Cærðome ſm þier hafet lært! og fnueð fra þm ſemum. Þutat bff ættar Í allan Víðar 
Henn þiona eigi ÐNROEENN Jeſu Ehrftð/Belldur finum Kunde / 08 fyrer fxtlig Ord og "9" Koetdom 
fagurligt Maltceke/ tela Þr hiertu meinlauſra. Puiad ydar hlyone er í bland allra vtkomen. 
Fyrer það fagna eg yfer yður, Enn eg vil að pier ſieut Bitter vppa þið goda / og tinfallder 
Pypa hið vonda. Enn Guð Fridarins mun jían fanns ſindmena Þann Andſtlota vnder 
d bora fætur. RNad DROEEING vors Hefur Eþrifti fie mn yðz 
Nyur heilfar Timotheus mit hialpar mar / Cucius/z Jaſon / ?Soſpater miner nafræn 
Dit, Eg Tertius / fí petta Brief ſkrifade / heilſar vori DROTENRN. Nu— Heilſar 
Gaius minn og alls Safnadarin⸗ usbonde. Nur þeiljar Eraſtus Borgarifar Fiarten⸗ 
a {og Quartus Broder. Nad DROSENNIS vors Jeſu Eþrifti ſie mz yður oli⸗ 
um Amen. 
Enn honum / ſem mattugur er yður að ſtyrkia epter minu Euangelio / og predikan wi af 
Jeſu Chriſto / fyrer hueria leyndur Domuren er vpobirtur/ femi hefur pferuereð — fra valldar 
Þagat/ enn nu opinberaður og auglyſtur fyrer Xifningar Gpamannanna/epter bode ef vpphaft 
tifligs Gudz / Truarinnar hiydne til vppreiſingar / meðal allra heiðinna þioða/ Peim 
einnſaan Gude õ alleina er vitur/ ſie Dyrd fyrer Jeſũ Chriſt / ad eilífu Amen. 


| Til Romueria 
ESendur af Corinthio / fyrer Pheben / ſm Pionuſtu⸗ 


kuinna wat Sapnadarins hl Cenchrea 


Xormale hino fyrra 
Piſtils til Corinthios 


eſſum Piſtle amiñer hiñ heilage Pall ba i Corinthiu borg / p Þr ſkulu ſam⸗ 
—I MD — ogt Al Eelagt all þa batt a þim/ áð þerv lærðu wel þífa þoli HMfüudgrein 
| — Þuðýtein/eintum( það Chriſtur ſie allra wor Galubislp ) bvetta grein allar mannligar Chriſteligs 
fkýnfember og Vijsdomar þapa ſig a rekit S. — Lerdoms 
— Puiad lija fi nu wppheßia ſig win wora Daga/t pra put eð Euangelium Eom í auglios/ A 
marger pauiſer ſtalpbirgingar( þa wier kollum Flugu anda Guælut og villumenn) huerter Arf og Edle 
allt porſnem̃a eru kloker og leerder vordner / og eigt þá pyrer myklum Meiſtaraſtzap og Vijst Dillutmanna 
dome halldit fig lykta wid nockurn eða famlynda,  Þanneme will hingat hin áriat Pals fa 


— 


Ruij. 


Í 


4 


Formale 
Fo fí að weere pᷣ ſtor Smaenm ner eð huer eirn fkyllae eigi nockut ſierligt pyrer ſig leggis/ og ſinũ efgehlígii Dijar 
Dorte wppþleygta/ Alert eingen þæv wuent aptur til fins Ditfkuleyfis/fÉnn bo wita þetti þele nidre all3 ecke 
te vnderftanda wt:aB birtum riettu Zoͤpudgreinum / þott þeir rauſe / gialpre og bucette margt wm þetta með 


munnenum. 
Nu ad S. Lita ſo fkíebe a doͤgum þíns heilaga pals / þa et hñ haßde kient ſinum arſtuinũ í Corinthiu Chriſteliga 
Hal betur beitt Ttu/ög þtelfit a Loͤgmalinu/ Pa hobu fig og wpp hiner þautfu ſialpbirgingar / og otiduger witeingar/i fun 
Oneyglaner öutlundaðan Zerdom/gtörande fo ſundur byckan ploddratt meðal tengdra mama. Þamteine willde wéta 
HNneyt ier Pris/ inn annat Apollinis, Pañ eine peturs/enn annar Chriſts· Rirn willde twinfkferaft lata / eñ annat 
og plockadratꝛ þa, Þann eine willde giptaft/binn annar ecke · Þari eie willde eta fkurgoðaþorner/ enn añar ecke · Sumer 
Fra t Corinto lidu og wera likamliga prialſer Gg no krar Konur willdu nied beru bare ggnga / og flýtt annað beſſu 
lítt, Þar til að þv komu fo piarre / það eirn drygde ſuiuirdeligan miſuerknad í mote Stelfenu/ takande fína 
Gtupmoður til eigen oadz  Ög fumet bíel{ðu alls ede wt aß wopriſunne daudra manna / Enn adrer neerſta 
1iýtið ap holldtekiu DRÚÓTTIKS: 
— „#0 Gnógt að ſeigia/Pad gtert miég wndarliga og næfta ofkídanlíga til / ſo eð huer eirn willde Meiſtare we 
ra og Kienningar drygia / og þat eina gioͤra nied atlaga Sacramentit / Truna huad hm̃ gott hotte. Ög 
{íetu a meðan beſſa hoͤput grein para / og wuder potum liggia (það Chriſtur ſie mot Saluhlalp / Riettloete og 
Endurlaufn) ljka fo fí hepdu beir þeffa grein pyrer (öttgu ms fólum finna ſkopata porſlitid· Ap þutað == 
gl ocfaðrætfer fuoðdant ſtycke þær ett wid magt að blijpa / huar menn ftalþer wppheßia Kloker og witrer að biklaſt⸗ 
Aullu deile eins / lika fo ſm̃ það geingur nu til mz off/ Sidã wier opinberudum Pyduerſtunne (ſeiger 
gu Neiſtaren) 'þetta Ruangelium wt ab Guðligrextad/ þa will huer eirn hinn xdſte Meiſtare wera / og hapa 
hinn heilaga Anda alleina. Lijka ſm̃ være Euangelium pyrer paũ fkulld predikat / það wier ſtylldum leita 
worrar hroſunar / audſynande worn klokleika eg fhynfemb þar te, Go að þeffer Corinthiu borgarmenn / 
meiga vel wera ein pyrer lýtíng wostar hiodar a þeffium tímum/ huer ed þörp hepde eins ꝓuilijts Piſtils. 
Enn ſo hlytꝛ það at weta/ og 0 á þ Æuangelio að ganga/ það hiner betmíku ſtalpbirgingar og otijduger wit 
rngat / eiga wpp að byria Þloda dratt og hindraner / ſo að fr fí reynder eru(epter þúí ſm̃ hier feiget hinn 


lll Heilage pall opinberir verðe. — 
Ea z þer, þvi ftraffar og forðætmer þinn Heilage Pall (rútan ſkadſamlegan Vijsdom nærfta 
ÞallÐ þiria þto aluarligas Eg giórer puilijta heilaga nepuitrins⸗ aptur að wieleyſingum / og ſeiger mi3 flettum ordum / ad ÞE. 
a á í 9 wite eckert aß Chriſte/ nie ap hůs Anda og aſtgioͤpu⸗ þær off etut Chriſto efi weittar/ og etgi fkulu Þr keñ⸗ 

pitula ngar yppbyris/þuí þe bliota andliger að sera ſm það fkulu wnderſtanda ⸗ Enn wilia witrer wera og Klok 
Atbili leit ſyna medꝛ REuansbklio / bad et ein riett hindran og hamlan / Gud og Chriſtum að wiðurtefa. Enn plocka 
it vilia vera draet og ſundur þydte wpp að byria / par et Aoxug Stynfemd og Vgsdomur wel tilheeeligur / ſo að þeir 
„wttrí Euagelio be að eins Heimſtker ſtalpbirgingar og Thriſiner Dillingar. Rn DRÖTT STL Worm Sefum Chriſtum þa þe 
alloreigt tietteliga widurkient / nema þett fnwft aptur t þíð porna Vifkileyfi/ og late fig fo lýtelatlfgana þara 
oglæra/þytet það hogusta og einþalldlíga Gudz ord · Slyijkt giötet hũ og víti bönd hepur ĩ þinum þyrfti 


/ 


Btorum Capitulum. (á 
v J hinum fimta ſtraffar hí þa myklu Vanſemd / pſſ hins ſama fem fina Stiupmoder haf 

Sjóð á de til eignar tetið/og will bannpæta hñ og Doͤplinum giepa⸗ Geþande þar með að fkilia eina rietta wnoer⸗ 
Bañ huͤnen utfan/þvetnen Þann ette ad handlier aſt / So að það ſtzule ſtie mz eini Gamþyde alls Sapnadarins /Frra 
Þ fk hantier aſt ſm̃ riettruader eru / yper opinberum Storſyndum / ſo fí ad Chriſtur kenner og fialþur Mlattb, xvij. 
VI Iſistta ftraffar þí pAgg og Preetumal yfer Domſtolũ / ſierdeilis fyrer heidnum moñum 

Natur og wantruudũ. Og keñer AÐ. br ſtule ſialper innbyrdis ſakernar þorlýEa/elligar Ranginde lijda⸗ 

J hinum ſiounda vnderuifar bi af hreinliſenu z Niuſk apar bandenu. Lofar faſt Hrein⸗ 


þál lißed óg Junghrurdomen / bad bít ſte nyt ſamligur / ſo pui pramar og betur gete þri Gudzſpiallaña gicett · So 
lú fíá að fralgur Chriſtur kienner Ytiattb, vit. ap þeim breinlijptsmönnum ſm̃ wegna Gudz ſpiallaña eð? Him 
ad narijtis vilia hreinlijßer vera. Eñ Pall will onaudugã og oþurfigaðan Sigþrurdom hallden hapa vtã alls 
þafka meire Syndar⸗ Annars ſie hiuſtaparbandit beita enn hreinliſpis bíndindit/það idugliga weykiſt í oftóð 

ugum bruna/og taþnan bepur beimualiga fingar í... 
% hinum Alta. allt til þins Eolfta/ Nandlar þíi marguifliga/ huernen að dier ſkulũ lijda 
VIII og handtiera wid breyfkuar ſamum ur / í augſyneligum malaperlum / ſo ſm̃ að et í Matarnautn / Dryckiu og 
9 vernen MIÐ klodaburde / ogi bergingu Gudz Íttama, yr rbiodande iollum ſtodum það hiner ſtyrkuu ſtulu porſma bít 
— A na breyfktruudu. Aß pui að þí ſtalpur / þott hũ woere eirn poftule/þa bake hũ / ſm̃ adur/ halldit ſig í þeg mót 
J fg * gum þm hlutum / bar bú haßde þo godañ riett til/ Þar til meiga wel hiner ſtyrkuu / wera ottaflegner wm ſig⸗ 
— ap þur að þorbutti b:94/ etu fo marger ap Iſraels holte porgeimaner / ſn þó Wor adr aller ſaman wtleidoer 
Adliera hyrer Daſemdaruerken aß Rsiptalan ae. í iabnßramt þeffu ßramſetur þí nockrar hialpſamligar keñingar · 


J hinum æfi allt fil hins rui hondlar hañ / Quer ſu marghattadar að Aſtgiafer Gudz eru⸗ 

a meðal huerra það iærleituven fie þo þin befta. Þutað bari wppbekur fig eigi / Helldur innbyrðis ſamby 

xn deliga Fionn hui að þat et eirn Gud / eiñ DROTTNI /eitn Ande / og aller hluter eins huerſu marg 

Ís á battaðet að eru⸗ j 3 — — 
pall ali "Sif /Eefier hũ Predikurũ / Syamonu 2 Sanamofii/ þ Þr fRu fficfalega jdka fína ga 
kg pur / og alleinaſta til betrunar / eñ ei til eiginligrar dyrdar ſina predikan / lyſt eð fkyntfeind þar mn at aubfyntae 


PredikunarI fimtanda / Straffar hũ þa fornu fí tangliga hafa lætt e truat vm Holldſine vppriſe⸗ 


Embeetted | 
% hinum ſij daſta minner hí þa a — kam 

tat — bína SL þa al vm brodurliga hialp / og ſtundliga ſtyrking Likamlig⸗ | 

— gin 


3. MBalS 
æt Gorintbios 


afl kalladetil Poſtula Jeſu Chriſti / fyrer vilia unsy 2 Golflents0ðt orm 
Bioder. | Ér ot Vnderſtrift 


Sinn fyrre ll vi 


fn. Þeir Gudz Sofnude ſem er ĩ Corinthiu/ þenblgaranjEfrir 
ſto Jeſu pm kolludum Neusgn / Samt vllum Bs akalla nafn OR⸗NYferſkriften 
N) OS SIN vors Sefu Ehrifii/ ſvlum þra Landgettin ogvorum 
Naddog Fridur / af Gude voru Fodur / DRÐ EEN Jeſu Chri⸗ Durdian 
ſto ſie mz ydur. — — yet ta 8 - 
Packer giore eg Gude minum ſdugliga ydaruegna/ fyrtt ba tíða pin 
Nad fí yður er giefen j Ebrifio Sefu/ það. Þicr erut fyrer þí í vlln bur Packargiord 
fun audgader / j allre kunnattu dg vidurktenmingu / Epter pin ſin ſu predi 
Ea af Chriſto Jeſu / er kroptůg vorden j ydur / So að pier hafet onguan breſt mekine giof/ 
Epterbidande auglyſingu vors BROS TINS Jeſu Chriſty ſa er ydur mun ſtadfeſta allt 
B ad lokum / So at pier ſieut oſtra ffanliger a deigi DRESE INS vors Jeſu Chrifi/ Dúi 
Gud er trwr // fyrer huern bier kallader erut tili Samlags Sonar hanns Jeſu Chriſti vors Sa ap: 
: OROESINGS. a í þ der, ga 


—— 


€ hefe nocfurn yduarn annanffirt. 


Ordaſnilld/ ſo að eigi yrde Kroſf Chriſti að hiegoma. Putad Þífa orð af Kroſſenũ er fifa Céfas að. 
Ep Eſa. 330 
da mun eg Vitſtu vitringaña / og fEilning (Eynfanta mun eg forleggia. Nucr cr nu Spek⸗ ið ( 


3 


Hat Guðs Fauiífa er tofinm bvggnare/og Gudz Þ Beykleite er möfnnn fyrfuart, — 


II. 
8 eð 


— — ið sæ j 
Fyrre S. Pals Viftill. 
Geg / Goder Breedur / pa eg kom til ydar/ kom eg ecki mede ordaheed edr harre A 

nm Vifku fil ydar / að boða ydr Gudz predikan. Hui eg hiellt mig eckert vita ydar 
LA a mille/ vtan Sefum Ebrift þann hinn Srofffefta, Os eg.var hia pður medr 
9 veyfleifa/og mz vgg og Otta myklum. Min Ræða æ min Predikan var ei⸗ 
Ege {nilldarorðum maflígrar Biftu/ belldur í audſyningu Andans og Krap⸗ 
—J larins / So að ydar Tru ſie ei af mannligre vitffu/belldur af Gudz Krapte. 
Enn þar vier ræðum vm/ pad et po Speke a meðal þrá fíi algiorder ert Í enn þo eingen 

þeffa Heims Speke/ og eigi peſſa heims hofdingia / huerier eð forganga. Helldur ſeigũ vier B 
af peirre heimugligre huliñe Guðr Speke / hueria Gud hefur ſyrer hugað fyrer Allder / 
„til vorrar Dytdar / Nueria eingen þeffara Qeims hofdingia hefur pekt. Pui ef peir hefdu 
pekt hanag / þa hefðu þeir eigi kroſſfeſt OROoTAIN Dyrdarinnar / Helldz epter þí fen 
Eſa. 44 —  (frifað er / Pad eige hafi auga ſied / og eigi Evra heyrt / og ecki j mannſins hiarta komit / huad 

Guð hefun fyrerbuit þm er þí elſka. A — 
Enn oſſ hefur Gud það opinberat fyrer ſinn Anda. Þui Anden tanfafar alla hlute / eirn⸗ 
et diupleika Guddomſins. Quer manna er ſa / ed vite huad j mannenum er / vtan alleinaſta 
(Zítamlioue) fa Ande s mz ſialfu hm̃ er? So lijka veit og eingen huad ug er / nema Gudz Ande. Eñ vier 
Am uamuse haf ei medtekit peſſa Neims Anda / hellde þann Anda 8 af Gude er / ſo að vier vifli huad off 
— ber er af Gðude giefit/ huar vier og af feigum/eigi meður pᷣm orðum frí maflig viſt a kienner / heli 
art tlaðae dur nt pm orðunt ffi heilagr Ande (ret / deemande ſo andlig efne andliganna. Eñ a Lijkam 
imiat/ 3 aulre ligur maður ſkymar eckert það 5 er af Gudz Anda⸗ af pui að þ er honum heimfta/æ hñ fe 
Í LAGA 24 eigi (filir/}buiað Þ hlytur andliganna að vrffurðaft. Enn fa andligur er/þafi giegnum ſier 
—— og áll alla þlute/efi hñ verður af ongum ranſak adz . Puiad huer hefur þett hugftot ROSS 

a 7 fo RMS? Eða huer lagde honum nockut rad? Eñ vier hofum Chriſtz hugſtot. 
m̃ hañ er allta * 


bíf ſaickadur III. 


tmm. eg! goder Breedur / matte eigi tala við yður ſo ſũ við andliga / helldur fo sl. 
SS víð Likamliga / og lika fí við onnur vngberne } Ebrifto. Miolk hefe egydr 
0 ) fil dryckiar gefit / enn eige megnan mat. Puiad pier formattud það ecti/ / So 


formeige pier þ nu efi eigi hellda/ þí pier erut enn Sifamliger. Þuiað a með 
vandlætt an z þrætur eru yðar a mille/ Eru þier þa eigi Likamliger / vg gangit 
A! SC epter uͤkamligre ſiduemu? — | 
Hier foiðatnr |. Þui þa horfur yðar ſeiger / Eg em Pals / hiñ annar / Eg em Appollinis / Eru bier þa eige 
et.5. paltbaðe likamliger? Quad er Palls Eva þver er Apollo? Vtan þionuftumenn/ fyter hueria þier ut B 
adom og irwader orðner/og Þ ſama / epter þvi ſm̃ DROTIR hef: huerium einũ veitt. Eg plan⸗ 
allac Yilue taðe/ Apollo vokuade / Enn Gud hefur friofgunena giefet. So er nu huerke eg nie (as plan =. 
tade / nie ſa et vokuar nockut / helldur Gud fa et Friofgunena giefur. Enn ſa ffi plan⸗ 
tar og hinn ſm vokuar þeir eru eins. Enn huer eirn mun ſitt eigenligt verdkaup odlaſt eptꝰ 
fínu erfiðe. Pui vier ern Gudz Sãerfidismeñ. Pier erut Gudz Akuruiñag / z Gudz vppbhygging 
Es hefe vt af bre Gudz nað fí mier et gefen/ grundusllen lagt / ſo fem eirn hyggin hwſa 
ſmidun / Enn eirn afiar bogger þar yfer. Nuer eirn hafe og gat a huernen þá bygger þat yfr C 
er „ Puiad eingen fær annan Grundusll lagt/helldur enn þafi {fi adur er lagd2/ þver að et 
Chriſtus Jeſus. Enn ef nockur bogger vppa þennan Ótundusll Gull / Silfur / Gimfteina/ 
Tnahark / Hey / Strahalm / Pa mun huers eins verknadur opinber verða /æ dagurin mun þí 
augliofan gíera. Puiad hñ mun mg Ellde opinberað: verða/og huilijkur að huers eins verk⸗ 
naður ſie / þa mun Ellduren reynſlu a gista. Ef nockurs verknadur bſjfur / ſa hũ hefur þar 
yferbygt / pa mun hñ laun odlaſt. Enn huers verknadur fí forbreñur / pa mun þí ſtadſeme 
inda / Enn bf fíalfur mun holpen verda / ho fo líjEa fern p ſie fyrer Ellden — 
VBVuee pier edi/Ð pier erut Gudz Muftere/og Þ Gudz Ande bygger j ydur? Eñ hñ s ſta 
2 Cor. 6 ar Gudz Muſtiere / peim mun Gud totfnna/ Puiad Guðs Muſtere er heilagt / huert pier er⸗ 
uf. Tale eingen ſialfan ſig. Og ef nockur er fa yðar a mtille/3 Vitur pitiſt vera / verde hũ að 
pſſa Neims OQuitringe / ſo að hũ meette vitur vera. Puiad bíja heims Speke er Neimſka hia 
— Gude. Puiad ſo er ſkrifad / Nndla muneg Spekinga í Sleeguitſku hra / Og efi aptur/ ÐR 
Joh.5 BETSN veit hugſaner Spekinganna / puiad þær eru Hiegomligar. Fyrer pui mete ſig 
Pſal. 94 ingen af monnum. Alt er það yduart / ſie það Pall / eda ſie það Apollo / ſie p — 9 
sr“ | ei 


⸗ 


li 


— il gorinthiss LNRVII 
Seimmuren/fie það Eífit eða Dauden / ſie bad hið nalcega eda okomna / allt er það yduart / enn 


pier erut Chriſtz / enn Chriſtur er Guds. 
e 


Sk | R 2 
Ar hallde off huer mann fyrer /einkum fyrer Gudz þimara/ z vertftiornara 
— Ei lepnda doma. Nu heimtum vier eigi meir af Verkſtiornurunum — — 
M ið efi Þ þr fiñiſt truer. Pun er mier fyrer minſta koſte / ad eg fke af yður deem inum í hueriu 
Maſt / edꝛ af mafiligum deigi/ Eñ po Dene — mig ti ſialfur / Pun eg veit min — 
eckert/ ennj því em eg þo eckt riettlatur/ ORÐT TIN tr fa ſm Deemer. verða pyrer off 
a ER Í Svter þvi deemit ecki fyrer tíman) þangat til að BROSIR klemu / fa bramſeri 
tr auglpfa mu það j mprErunii er þufið/ z opinber giora raden hiartanna / e mun þa þverum ite) 
ſm̃ einum Lofſtyr ſtie af Gude. — — 
Enn þetta goder Bræður/þefe eg myndat vppa ſtalfan mig og Apollo yðar vegna/ fo að Eallfar þa 
pier lcerdut af dckur / pad eingen hallde meir af ſier / enn ſo ſĩ nu er ſkrifat / vppa þ/að eingen Poſtulanna 
hroke ſig vpp mot odrum / fyrer nockurs ſaker. Pui huer helldur pier framið Eda huad hefu * ta * 
þu það af þu hafer eigi mytekde Enn fyrſt þu hefur Þ medtelit / huad metur þu þig það seme veun 
fa það hefde ecti medtekit? Pier erut nu ſadder / pier erut nu þegar auðuger vorðner/þier tja 
kit an vor / Gicefe það og Gud að þier rifktut / ſo að vier mcettum og rijkia mí yður | 
Eñ eg meina að Guð hafe audſynt ff Poſtulaa fyrer þina allra fiðuftu/ ſo firi Daudan 
bfetgtefina) þuiad ver eri flonargler vatðner Seirnennnn/. bg fa Einglum og moti. Qöje 
Cerum Þufjar fyrer Chriſtz ſaker / enn þier forhyggner j Chriſid/ Bier veytar/ eñ þier ſirt⸗ 
uer / Pier dyrdiiger vier forfmaarliger. Pinat allt til þeffa dags þolir vier Gueingd z Pofta/ 
og erum klodfaer / o verdum hnefum barder / hof um onguafi ſamaſt ad / erfiðum og verfum 
mʒ vorum eigen arrdir- Dagmar bff er fortnælit þá blögum vier/eru vicr bffotterl þa líði vicr 
erũ vier laſt ader / þa beidu vier / og iafnan erum vier ſo fífi Nak Þeffarar Þrralldar/æ a 
finar Offur allra manna/ allt til bíja A 
Þetta ffrifa eg eigi/oppa Þ eg hneykſle pour) Nelldut aminne eg ydr ſo fí mina kiceruſtu 
Syne. Pun þo þier þefðif tíu ala Erremeifinvat Efrifiy ba bala þíns þv et St 
D marga Punad Chriſto Sefu fyrer Euangeliii ba hefe eg alið your, Syrer því aminne eg 
Dir / að bier ficut miner epterfylsiatar/ Par fyrer ſende eg Etmbtþeum til yðar / þver að er 
mifi Eir 2 frur fonurj DROEEOSJad þií viðeruífi yðr mina vegu) þa S ad eruy Eris 
„ fo/SúEa ſo ffi eg} ollum Samkundum og allffaðar Fienne. 
at hꝛoka ſier nu nockret vpp/ Ía {íri eg munde tigi koma tilpdar/Enn eg mun þofnar 
liga koma til ydar / ef ORÐESIÐN vill/ad eg reyne /eigi orð þra ſ̃ vpphrokada ems/helle - 
ður Krapt / Puiad Eudz rike er eigi folgitj ordum / helidꝛ j Krapte. Nuad vílie þirr? {fal eg: 
miut Benda til yðar Forna/eða ing Klalek a hogüenun Miða? 
* 


— tnEonu, 30 g po eru pier vpphrokader/ dg hafed ecki myklu framar fi vm 
alit ſo að fa fri b vert hef: drygt / yrde j miðit burt tekin fra yours At {au Bañfcering 


% Nad yður famanformumt medin tínum Ýnda/0g tg Krapte vors BRÐEGKÐUG Sefu 


gi Sivrðeigi/og eigi j Giprdeigi Sllffunnar og Þrettuilifiar fjellður fætu Beige) Gtirleifs 
18 09 Gannleifans. — þr | 
— hh krifade yður } Briefenu / ad þier ſtylldut ecki famblandaft Yooranarmofum. fðngua 
SS meina eg peſſa heims Horunatmenn / eda Agimdanneii/Nagingia ni Blonneri or 
< " goda. 


#5 


Sæ it AD“ 
atfitettena og A 


2Cor. 6 að ydrer Limer eru Muſteri Þíf Neilags Anda fíri j yður er/þíi þier hafed af Gude? Þier erut 


— A Pals Piſtillll 
goda / annars hlyte þier Verolldena að ryma⸗ Enn nu ſerifa eg ydr/ Pad þier ſkulut eigi fr D 

Þlandaft/einfum ef fa er nockur ffi ſig latur Brodur kalla / og er Frillulijfis mað:/daAgin 
dar maður/ Blotmadur ſkwrgoda / eda Brixlunar maður/ Ofdryckiumadꝛ eð? Reeninge með 
Peſſtonar moñum ſkulu pier ecki Matar neyta. Pui huad koma þr við mig ſm̃ þar forer vt ⸗ 
an cru/ pad eg ſkylide þaðama? Er-eigi fo ad pier Dærnif þa ſm̃ hier fyrer jnnan erus. Enn 


Gud mundama Þa. fín fyrer vfan tru. Cafið bann burt fra ydr fí vondur er. 
; —— 


Vernen dir feſt nockur af yð2/ pott hí hafe eitthuad Kicerumal j moti odrum í 
"að lata dæma Þ hia Ranglatum / og eigi helldr hia Heilogumẽ Vile pier ecki 

Á það Henager munu Heimen deemat Sg fyrſt Neimuren ſtal bæmaft af por⸗ 

Á Eru þier þa eige nogu vel fallner til að dæma vm 8 mine hattar er? Vite 
(at Ea — Mpier ein p vier mmum yfer Einglunu deemaẽ Nuͤſu myklu meir þa yfer ſtũdligũ 
Þat se — I Ð Audxfum? Enn bier nær pier þafeð nockur malaferle vm ſtundligan Aud/ 
pa take pier þa fí hia Sofnudenum Á Forſmader eru/ og ſetied ba fil Yferdomara. Ydur 


a — 


„ett famíag þapæ til Smanar (eige eg þetta. Ér þar þa mm ollu eingen. ſo vifur ydara ól þa dæma fyfie 


im; þí Eþefini nffug Qvoðurs og Broðurst Helldur Deiler Broder við Biodur / þar ofan a fyrer Ban 


t andl:gum hlu⸗ 


lum / ſuo fi er fruudum. 


Sacgmentec Þar er ſenneliga fullkomligt brot í bland yður! bað þíer hafir Lagadeilur yduar a mille/ 
Quar fyrer liude þier ei myklu helldr oriett? Eda því late þíer ecki ſuikia ydur helldr? Pier gig 
ret helldur rangt og ſuikit / og bo þ við Broedurnar. 
Vite bpier ei þæð Raglater muu eigi eignaſt Gudz Rijkeẽ Latid eigi villa vd2/húfe Frillu 
lifis menn / nie Blotmenn ſkwrgoda / eigt Nordoms mer me Soelgicetingar / eigi helldur þr 8 
ſkom̃ drygia með Karlmonnũ eigi Piofar nie Agirndarmeñn eigi Ofdryckiumen / eigi Meyk⸗ 
flarar nie Reningiar munu Gudz Ryle eignaſt . Os puilſker hafá forðum daga nockrer ví 
— og af yður verit / Eñ pier erut nu afþuegner / pier erut nu helgader / pier erut nu Riettlcetter fyrer 
zussun nafnit DRROIZAINGS Jeſu / ug fyrer Anda Gudz vors | ; 
Allt feyfeft mier/enn eigi batar þ mig allt. Ég hefe allra hluta valld/enn mig fÉal eckert 
yferbuga. $aðflan Maganum / os Magin Ferdſluñe Enn Gud mun petta og hitt afma- 
Eifamen að ſonnu eigi Fuͤlluuffnadenvm / heldur ÐROTENI/ ög ÐNRÐEEKN Cio 
fámanum. Enn Guðbefur vppuakit ÐAÐTEIN/ og fo mun bann off vppuekia fyr 
er fínn Krapt. Eda vite þier ecke það ydrer Sifamer eru Ebrifis Luner? Skyllda eg mía 
fa Chriſtʒz Lim / og giora þar af Slicckiunnar Cum? Pad ſie fjatte. Eda vite pier eckt / að 
huer þí ſamlagat ſig ſticel uñe / ad {a er eirn Sifame meður henne? Puiad pau munu(ſeig 
þífytue j einu hollde vera / Eñ hú hñ ſamteinger ſig DROATANV /ſa er eirn Ande mz hm̃⸗ 
Flyit Frillulifnadinn. Þutað allar Synder hueriar maduren dryger eru vtan bfis Lika⸗ 
sma, Einn huer eð Flillulifnaden dryger / ſa ſyndgar við ſin eigin Likama. Eda vite pier ecki/ 


og eigi ydrer ſtalfs / Puiad pier erut dyru verde keyptet. þar fyrer vegſamit Gud í pörum Lij 
kama / og ydrum Anda / huerter Gudz eru. 


M adra þa hlute/ þier ſerifudut mier til/ andſuara eg/ Pad mannenum — 
cr gott af þf ſnerte eigi neina Konu. Enn fyret Frillulifnadar fate þa = = 
hafe þver eit fína Eigentonu/og hver ein hafe finn eignarmann / Madut ⸗ 
en gisre Kumnuñe ſitt ſkylldugt atlof/ftitt hið ſama Kuiñ an Mannenum. 
Konan hefur eigi valld ſins Likama / helldur Madurin / Lijka og eirnin md 
——— urinn hefur eigi Valld ſins gkama/ helldur Konan. Kale huorke annad / 
„nema bað ſie af beggia Sampyke / on ſtundarſaker / ſuo at þíer ſieut þeff lidugre til foſ⸗ 3 
fu z bana þallds/og komit fíðan aptur til ſamans / ſo að Andftofen freiſte ydar ecki / fyrer yd⸗ 
vars oftoðugleifs ſaker. | —— SA 4 a 
Þetta ſeige eg af vortunfeme/z eigi epter ſkipan / Eñ eg villde felld? að aller meñ vcere ſo 
ſem ad eg em. Nuer eirn hefur fína eigenliga giof af Gude / eiñ að ſonnu ſuo / enn añar ſu · 
Enn Í feige eg þeim ogipium og Eckiunum / ad peim er gott / ef þeir blifa fo ſem St 5 
ME ef þeir 


fa 
— 


— ÞAR AE S ; —— 
Til Corinthios LXVM 
e-r fa ſter eigi halldit / giptiſt Þr ba / butad betra er að giptaſt ein að Breta. — 
Ef gipter eru hydꝛ / eigi eg / hellde Drottin/þ Konan kile ig ecti við Mannen /eñ ef hũ {filur/þa 
Blyjfe hů vía Nuſtapar / eda forliEe þig við ſin mañ / Og maduren forlegge ecti fina Eigenlonu 
NAm odrũ ſeigi eg efi eri Drottin / AÐ ef einhuer Bro er hefe vatruada Konn/ z hĩ hagar at bwa við 
haa / þa ſkilie bf eigi við hana. Og ef ſu Kona er 5 vantruada mañ hefur / b hagar heñe hia hin að bwa / 
Þa ſtilie þi eigi við hí. Puiad valruade made er helgað: fyrer Stontja/ 2 váttuuð Ka er þelgut fyr“ mann 
ti. Añars være barn yðar ſaurug / eñ nu eru Þau heilsg. Eñ ef hiñ vantruade vill ffiliaft/ þa latið þí {fil 
iaſt / Pui broder eð: fyfter eru eff forbiiðen af þil batt" efne. Gud hef? osf / Fride kallat. Eda huad veiſtu þ 
ða nema af þu kuñer at gista mafien þolpen? Eða pu madꝛ / Huad veiftu nema þu giefer giort Konna 
„ Þialpliga? Po epter pui 5 Gud hefe hueriũ einũ vthlutad Maog eiñ / epter þui 3 at Drotten hefur hũ 
kallat þa gãge hũ / z ſo ſticka eg b tily ollũ Sofnudu. Er nocke vmſtorin kallade / fa eeſte eij yferþuðar. Er 
ẽnockr kalladr j yferhwoine / laite faer vmſtera ſig. Bnffurnin er eckert / Yferhwoen er e eckert / helldz vard 
neiting Gudz Bedorda. Qú eirn blijfe nu í þre falla 5 hí er je fallað2. Ef pu ert eiñ Þræll Fallad:/ þa haf 
E Pör ef ahyggiu fyrer / Eñ gietur þu frials vorðit/ Þa tofigiæf það helldz. Puiat þú hũ er Prell kalladur j 
Drottne / ſa er Frelfinge Drottins/ Lika z eirnen hú hñ er Freiſinge kallade / ſa er Prell Chriſtt. Pier erud 
dyru verde keypter / Verdit ei brælar mañafa. Qe ei goder Bredr / j huͤre ſtiett s hñ er kallad: / bar bluſt 
Þú jííe hia Gude. Ef af Meyunũu hef eg eckert boðorð Orotlins / Po gef eg til ræð/ 8 {a eð hef? myſt 
unſeme gðlaft af Drottne / at eg ſie trwr / Pui meina eg nu þ gott vera fyrer nalægrar nauðdþurffarfater/f 
mañ em ſie gott ſo at bljfa. Eríu vid Konua buden / pa ft ei epter (us af ða. fi ertu Röulaus/þa lei⸗ 
fa ei Kuofags. Pott þu giptift ſyndgar þu ecti. #09 po af ein Mey giptiſt / ſyndgar hu ei Po míla pffko⸗ 
hat holloſins harmkuceli hafa. Eñ eg þyrmda yo: giarna: Pat eigi eg yde goder bræð2/at fimen er nauta 
F Fraar er þ þo meinigen / at þe BeigeuEugnt? eru/þ br ſie {08 af þr Hefðu ei neinar/z þr er harma / fo 8 at 
hormudu Þr ei/z þr fagna/ s at fognuðu Þr ei/z þr 5 kaupa / ſo 5 eignuduſt Þr $ eigi! z þr 5 tidka þíjan 
- bei/ ſo s at tidkudu br hí ei/ Dúi Þífa beis athofn forgeingz. Eñ eg villda P þí? vart ota ahyggiu. NÁ: 
okucnte er/fa Ber ahyggiu vm þ huad Drottins er/ búnen hũ meigi Drottne þocfnaft. Eñ hú egenfuxnta 
er/fa ber ahyggiu vm þ huad heimſins er/ z húfu þí meigi hwsfrehufñe pocknaſt. MtfEtiálig gteiner a mil 
{ti Meyar ẽ mafis konu. Nn ogipta ber ahyagiu vin huat Droitiũd er ſo af Bli ſie Neilsg Likaa 2 anda 
Ér fu 8 gipt et ber abpggtuvm Þ huat þeimfins er/æ þúnen hun megi mafieni þotnafi. Er þra tala eg 
L fil pðrar gagnſeme / ei vppa Þ.ég leggi. ſnoru fyrer ydr / Hellde til Þíf ft ſidſamligt er/ ſo at hier mottut jafar 
Gan oforhmdrader Brottne þiona. Eri ef nockur þitift fia þ fer mue toruelíð: óða firi Meydome⸗ 
Ef gtaforðs timen iſdur/ og foef þ villeigi söru vijs bða/ þa giare þari hvort híft litar /Ætpe? þli ſig Þa fyrt 
Sar bí eigi. Eñ huer Þfeiur ftoðugt fier 4 þiarta/ z hefur þat mx eigi neina Duinga/þhafande fuð valld ſns 
Etginligsvilia/z ftaðfefter j finu hiarta/ at vardueita féf meydo hã giorer vel. Og hú eð giptift ſa gisrer æ 
Þel, Eñ hí ſm̃ gipter ſig eckt / ſa gister betur. Kuinan er Eagmalinu vnderbuden / ſo leinge ffi hennar maða 
ſer / Eñ ner henar Maður er latta / ſo er hum frials ſig að gipta hueru hũ vill / vlan þ {Pal fit Dione 
Eñ þver hun fælle ef hunblýfur fi mitt ræð er til. Enn eg bello þ/að eg mune og hafa Gudz Anda. 


A 


Nn vm 53 Skwrgodn offraſt / vitu vier) b vier aller hofi ſkynſemina. Skynſemen hun blees vpp/ 
ei Aſt ſemen bæter vm. Nu ef eihver lætur ſier þifja B bf vite nockut / ſa veit eñ eigi/ ſo ſ þri ber 
að vita. Eñ ef ſa er einhuer ſm eiſt ar Guð) hñ er af honum becktur. — — 
na So vitii vier nu af þre fæðflu 5 Gtæraoðii offraft/ b Skwrgodit fie einffis vert j Neimenfi/ þvi 
% ingen er Gud nema eit, Og po að þar ſie nockrer ſin Guder kalla ſt / huort þer a Nimne / ede á Jordu (eig 
Ft að marger eru Guder og marger DNottnar ) Po hofi vir ei vtan eirn Guð! Fodur / af huerium at all 
sa hluter eru / og vier j hĩ / og eirn Drottin Jeſum Chriſtu / fyrer huern aller hluter eru / og vier forer þf. 
Eñ þífa ſkynſenn hafa eigt aller / Huiad notið hafa giort fier ſamuitſku hier til/yfer þm Skwrgodn og 
C átu Þ fyrer ſkwrgoda forner / ni pui áð Þr voru fo veyker/ þa fleckadiſt bra Gamuitffa j pſſu. Enn fæðan 
batar oſſ ecki fyr? Gude. Eftir vier/ þa ern vier ei betre fyrer Þ/CEtu vier z ecti/ þa bdũ vier ei verre fyr“ þe 
Enn fiaeí ſo til að Þta ydart frelfi verde ei til hindrunar / hinum veyE truudum. Þui ef nockur fxe þig 
a CP fEynfenina hefur) fita til Bordy í goðaljufi/ verður Þa eigi bafis Gannitífa(mg þut hafi er Þrepft2) 
Ð hueit vpp að efa ſtwrgoda fornerẽ Og fo forférft þifi breyſt ue broder biñe ſtynſeme fyrer huern að Chriſt⸗ 
tt liflaten. tg nær þer fyndaiftfovid Breedurna / og {lait þra breyftua famuitffn/ þa ſyndgiſt þrer við - 
6 hriſt. Sar fyrer ef að fæðan hindrar Brodur minn/ ſtyllda eg alldrei Kisteta/ ſuo að eg giorda ong⸗ 
„88 hindran minum Biodut | Is A — 
— 


Ð í í ; Er 


Atmifing/að 4 


misbreyta ecke 


Kriſteligu prel 


ſe/og hañ ſetur 


tig ſia lpan til ep. —— 
terdcenus / Ep eg 


Poſtuu tig ec 
xkAprelſid ſin eg 
ma / myklu ſidur 
hoper yður að 
nusbreyta bu/⸗ 


tl bneytflunar 
veytirwoum 


Bræd um 


Deut. 25 


Math. 10 


Fyrr S. Pals Piſtill 
Á eg ecki Poſtule? Em eg eigt frials? Hef eg ecki ſted DROT Een vorn A 
Að Sefum Chriſt? Eru piet ecki mitt verk DROTSNI? Da bo eg ſie ei 

9 afiátá Poſtule / þa em eg po ydar Þoftule/ Pui jficigle mins Þoftuligs em 
boettis / eru bler DROTEINS, Enn andſuar mitt við þa 8 mig adſpyr⸗ 

5 — ia / er þetta / Nofum vier eigi valld til að efa og drecka? Hofum vier ei valld 

—⸗ A fil einhueria Syſtur / ad eignarEonu vm að flytia / lifa fí adrer Poſtular og 
Bredur BROETAZS / oq ſo fí Cephas? Eda hofum við ecti/ eg Barnabas / magt B 
til bta að gísra? Nuer ſIceſt og vppa ſitt eigit verdkaup? Nuer plantar Vingarden og etur 
ecti af bfis Auerti? Eda huer fodrar Niordina neyter eckt af Miolk Niardariñarẽ 
Enn eg tala Þta epter mañligre ſidueniu. Geiger z ecti Logmalit þías Puiad ſo er ſkri⸗ 
fat i Moyſes Logmale / Eigi ſkalltu mwlbinda Naut Þ ſm̃ eriar / Quert ber Gud ahyggiu fv 
ter Rauuunum? Eda ſeiger þí eckt Þetta allzkoſtar vorra vegna? Puiad fyrer vorar ſaker 


er Pta ritad / Af þvi þafi s pleeger ſkal pleegia j vomũe / z fa 8 preſter bít ÍR þreffia j voninne 


ſo að þíi verde hluttakare ſinnar vonar. Fyrſt vier ſadum yður bið andliga / Er mylkels vert 
bo vier vppyrkium yduart hid likamliga? Og ef hiner adrer eru hluttakande peſſarar ydrar 
magtar/ Huar fyrer ſkylldu vier eigi myklu framar? eð á 
— Enn vier hofum eigi tidkat þífa magt / helldur vmlidu vier allra handa / ſuo áð vier giordũ 
Chriſtz Euangeliðongua hindr an. Vite pier ecki þ/ Þr ffi Fornernar færa) eta af put fífi 
foritfært er? Og br fí Alllarenu þiona eru Alltariſins bluttafarar, Lika ſo hefur ORO⸗ 


EER til ſtickad / að þr ſ m Euangelium fufigiora ſkulu af Euangelio ſitt fæðe hafa. EA D 


eckert pſſara hefi eg tidkat. EG EK 
Es eg ſkrifa eigi pta þár fyrer / ad fo ffule við mig vera giort / Pui betra vere mier hellde 
dauðum að vera/ enn þ að nockur fEpllde mina vegfemd onyta giora. u það eg preðita . 
Gudi Euãgelium / pa ma eg ecke vegſama mig vm Þ/ þuiaí naudſynen tetur mig þár til/ Ög > 
vei ſie mier þa ef eg predika ecki Guangelium. Nu ef eg giore Þ viliuge / pa er mier p laun⸗ 

ad / Eñ ef eg giore þ naudug./ Þa ér mitt bo embcettit a hendur folgið. Quad er nu þa min E 
launẽ Petta / ad ég predika Euangelium Chriſti / Z gisti p ſama viltugliga fyrer eckert ſo at 


eg misbrwee ecki mitt frelfi á Gudzſpisllunum. 


ui bott eg ſie frials ſyrer ollum / þa hefi eg þo giort ſialfan mig að huers mans bpion / ſo 
ad eg vinne þa alla. Puiad Gyðingum em eg vorden ſuo ſin Gydingur / vppa það eg vinne 
Gyðinga. Og Þeim ſĩ onder Logmalinu eru/em eg vordin ſuo ſ̃ onder Logmale / ſuo að eg 
vinne Þa ſm̃ onder Logmalinu eru, Og bᷣm ſm̃ an Logmals eru / em eg vorðin ſo ffi an Log 
mals( ſm̃ eg em þo eigi an Logmals fyrer Gude / helldur em eg j Chriſtz Logmale) ſuo at eg 
vinne ba enu ſomu fem an Logmals eru. Peim fífi breyſkuer eru / em eg vorden ſem vcera eg 
breyſkur / ſo að eg vinne þina breyſtu. Dlluͤm em eg orðin allshættar/ fo að eg giorde allſtad 
at einhueria hialpliga. Enn allt þía gisti eg vegna Gudz Euangeltij / ſo at eg verði þíf hlut á 
fafari. A ; 

Esa vite hier ecti/at þr 3 a ſkeidit hlaupa(Þ þr aller hlaupa / eñ eifi et fa 8 Moſſit fef25 
Hlauped nu og { að bier hondlit þ. Enn þuer (a ſm̃ flxft bí varar fig við ollu / br at fofiu/ 
vppa bað Þr oðlift forgeingeliga Koronu / Enn vier oforgeingeliga, Enn eg hleyp / lifa ſo / 


eigt ſm̃ vppa bið ouqſa / eg fleeſt / eigt ſo fí fa er j Vinden ſleer / helldꝛ piae eg min Likama é 


Ero. 141 


Chriſtus ſa 
Lelluſteirn 


Num 14. 


tem bíi/{o að eg predike þ ei odrum / og verde ſialfur tæta. 


ra $Oðer Bræður enn eg vil ei dylia fyrer yður / Pad vorer eða voru allet vn⸗ A 
SN der ſkyenu / og aller geingu Þr fer hafit/ aller eru þr og ſkirder af Moyſen⸗ 
Skyenu og j Gíanum/og aller hafa Þr neytt hifiar þemu andligrat fcedſlu⸗ 
og aller hafa Þr hiñ ſama andliga dryck druckit / Eñ Þr drucku af bre And 
að JR tegre Nellu / fé þin má fylgde / huer Gella eð var Chriſtur. Eñ a pmvelfle⸗ 
0 ftum hafde Guðongua pocknan / þvi eru þe nidurſlegner á Eydimorku. „á 
Enn þta er ſtied off fil fyrermyndar / ſuo að vier ſtulum eigi girnaſt huad jllt er / ſuo {í Sr 
Þr girnfuft. Gistift og eigi Blotmenn Skwrgoda / lýta ſo ſm̃ nockrer af þin vrdu / epter jó 
(ii Erifat er / Folkit ſettiſt nið2 að efa og drecka / og ſtod vpp að danza. Drygium eigi ii 
er/{o fíi nockrer ví af bn drygdu Noraner/z fellu á einum deigi þriar Puſunder og tuttugu · g 
Sverftunog eigi Chriſtz / ſo fi nockrer vé af bm freiſtudu hũs / og forerforufi af 


| ÆI Corinthios LRNIR 
Moolit og eci/ hita ſo ffi nockrer ví af þm mogludu/z forerforuft af Sorðiarfaranii. —— 
Þetta allt ſtiede þa til fyrer myndar / Enn þ er ſkrifat off til Bidue runnar / yfer hueria að * 
Cpſſa Neims ende er komeñ. Fyrer þui/huer þá Íætur ſier þitia bað bí ſtande / giefe ſa gaum þar pyrer porð 
ad / at hũ falle eigi/902 hef? eckt hondlat vtan alleinaſta ma lig Freiſtne. Eñ Guð er krwr/ fmae eingin efn 
{a eigi vmlidr p ydar fle freiſtat framar eñ bier formeigit / hellde giorer fi það Freiſtnen fai au⸗ þu — 
þann eifi enda/að þier gietid vel ſadit Þar fyrer miner Eixruffu/fiyeð fra ffmrgoðaðntEan Spy veit 
So fí við Vitringa tala eg / doeme bier huad eg feigi / Ga blezanar Kaleifur huern vier bverfu leinge bl 
blezum / er þíi eckt ſamnautn Chriſtz long? Og Braudit huert vier briotum / er Þeigi Sam fame ſtendur 
neyte Chriſtz Likama? Puiad það er eitt Braud / og vier marger erum eirn Likame/ med 
D þí að vier verdum aller eins Braudz hluttakarar. Hyggit að þin j Iſrael epter Holldenu / h 
Þr 5 Fornernar eta / eru Þr ecki Alltarſins hluttakarar? | sk 
Nuad {tal eg nu þa ſeigia? Eða ÍR eg (eigia Þ(Sfwrgoðdit fie noctut? Eða þ Skwrgoda 
forner fie nockut? Enn eg ſeige / at þ huad hiner Neidnu offra / þat offra þe Diofinum z eigi 
Guði. Nu vil eg eigi af Þier verðif famlags menn Dioflaña. Eigi fat þier j (enn drucked 
Kaleik DROTTING og Disfulfins, Pier gietit og ectij fenn hluttakarar orðit Mat⸗ 
bordz ORROTAINSog Dinfulfins. Eða vilili vier reita DROTEIN: Nuort erum 
E D vier honum ſterkare? | 
Mäiier leyfaſt ſenneliga aller hluter / eñ þr bata eigi aller / mier leyfift allt/ enn Þ er eigi allt 
til betrunar. Eingen leite þeff huad hũs er/ Bell? at pui huad añars er. Pſal 24 
Allt huad j Kiotmangarahuſinu er til ſolu Þ etid / epterſpyriande að ongu/vppa Þ pier vga * 
git Samuitſtuñi. Puiad Jorden er OROITAIG /og allt þ ſm̃ þar er jñne. Enn ef ein 
huer af Vantruudum bydꝛ ydꝛ til ſneedings / og þier viliet bangat ganga / Þa etið Þ allt huat 
F fyrer yður verður ſett / og ſpyriet einſkis / vppa þ pier vægit Samuitſkuñe. Enn ef not: ſeig 
er til ydar / Detta er ſtwrgodaoffur / pa etið ecki fyrer Þíf ſaker firi það ſeiger yður / vppa p pier 
voegit GamuitfEufie (puiad Jorden er að (sinu DROTTSNS/ og huad þar er jnne)enn 
eg feigi af Gamuitffufe/eigi af þífie flalfs/belld? hins afiars. Puiad huar fyrer ſtyllda eg 
mift Frelfi Damaft lata af annarlegre Samuitſkuẽ Pui ef eg nevte Þíf mi backleete / Nuat 
G fyrer ſkal eg þa faftað: verda om Þ/ / ſũ eg giore packer fyrr 
Quort pier nu efið €ð2 dreckit / eda huad þier gioret / þa gistit þ allt til Gudz Dyrdar, Berit R 
vrtan hindran bæðe Gydingum og Grickium og Gudz Gafnaðe. Líta ſuo ſm̃ eg giorde — 
wig huerium manne geðfelldafi j ollu / Eigi aðleitande huad mier / helldun huad morgum et Ephe e 
gagnligt / ſo að Þr hialpliger yrde. Berit þu miner epter ſylgiarar / ſo ſ eg em Chriſtz· Philips 3 


X. | 


3 lofa yður goðer Bræd:/ það Þier leggit mig i miñe j ollũ hlutii z þalldz a, goða 
á it pañ fíðuaa er eg feffa vor. Eñ það vil eg að þier vitit/að Chriſtur erhuͤs útan í Búrtnn 
æð mans Nofut / efi Konuñar hofut er Maduren / efi Nofud Chriſtz ér Gud. förnudennm/bM 
ga hu ſa madꝛ 3 bið? eða ſpaar mg ſkyldu hofde / bi ouirder ſitt hofud. Og — —— 
ber fu Kona ſm biður eð: Gpar útg beru þafbe/ un ouirder ſitt hofut / Pui ar par amma 
0 áð það er eins ſm̃ væri þíar Nofuthar j burtrakad. Bill hun eige ſkauta ex wert eð 
fier/þa tafift af befiar Nofuthcar. Eñ fyrft það er liott fyrer Konuna að hafa aftatat hr - 
Beda ff otlort þafut/ þa falloe Gun ſier. 
Enn Katimabung (al eckt fallda hofut ſitt / mz þvi hn er Gudz nmnð z forni. Konan er * 
wannſins Some. Puiad Maduren er eigi af Konufi/ hellde Konan af mannenum,. Mad 
rinn er eigi {fapað: vegna Konufar/bello? Konan vegna Mañſins. Dar fyter ſtal gm 
„Hafa a velldea finu hafði forer Einglafia fater/ efi þo er huerke maduren an Sonufiar/ne —— 
Konan an Mannſine | DROTTNI. Puiad lifa fo ſin Konan er af Maũienimn / ſo Een? í. eið sög Tra 
og Maduriñ fyrer; Konuna / eñ aller þluter af Gude. pduae 
kn E. Dame pier fjalfer yðar a mille / huort það bæfer Konuñe að bidia fyrer Gude oſkaututẽ sa 
a Kefier yd? ecti Ytatturan ſialf / að það fie iyte fyrer Karlmafien hñ afi ſidt haat / eũ Konutfe Aa 
Að fannu ſome Þ hun hafe fia locka? Af pui horit er henne til ſtylingar giefit. Enn ef ſa fnawallde 
er einhuer yðar a milli 8 Þrætufann vil wera / hũ vite þ/ að wier hofum eigiflútan ſidaana 
g eigi hell? Guð Gaju. 
| DR 


Á Sa 


T3S 
freynder 


ath. 26. 


ars 14. 


Luc⸗ 222 


Sa ſm̃ handtier 
at Chriſti Lika 


Sitt G. Pals puull 


Em bíta hlyt eg ad bioda. Eche hroſande þui/ Þ þier komit ei ſaman til Betrunar / hell⸗ 
Vm Kuelld⸗ dr til veſnunar. J fvrftu þa pier komit til ſamans j Samkundunum / heyre eg að þat er ſu⸗ 
altid DRO durlynde ydar a mille / og eg true ad þ ſie og nockurn part · Puiad bar hliota agreiningar af 


va 


þa 


yðar a mille / ſo at þr 8 Liorner eru opinberer vᷣde ydar amille. Þa þier komet nu til ſamãs / D 
hallde pier ei DRD Etins Kuelldmaltid. Dúi nær piet fRuf Kuelldmaltidena hallda/þa 


tefur huer yðar fína eigenlíga fæðu aður/ / enn annar er HNungradꝛ / hiñ afiar er drucken. Nuͤt 
hafe Þíer eingen hus þar þier Eufiif að efa æ drecka jeẽ Eda forfmae þier Gudz Sofnud / 
z {fafnit þa 3 ecke hafa? Huad ſkal eg ſeigia yður? Skal eg lofa ydre Jpſſu lofa eg ydr eki, 


Pad huad eg hefi af DROTTNI nůlerit / p hefi eg ydr feingit. Af pui að DROS, É 


IReſus / a Þre Rott er há var ſinkinn / tok þá Braudit / giorande þacter/ braut það og 


ſaode / Takit / etid / þetta er minn Likame fá fyrer ydr verð? giefen / gisret þáð j mina miſiing. 
Egfa eirnin Kaleikiñ / epter þ bí hafði Kuelldmaltijdena etid / ſeigande / Peſſi Kaleikur er nytt 
Teſtam̃t /j minu Blode / Gisret þía/ ſo opt ſm̃ bier dreckit þar af /j mina mifiing. 


Puiad ſo opt ſm̃ pier bergit af pſſu Braude / og dreckit af pſſum Kaleik / ſkulu pier kuñgis $ 


ta þar mz Dauda DROTTINS/þagat til bí kiemr. Huer hñ etur nu af þífu Braude / 
boo dreckur af pſſum Kall DROTTING overðugur/{a er ſekur við Nolld z Blað DR 
„„OEEING.. Enn huer mað profi ſig fialfur/og ete ſo af bfju Braude / z drecke af pᷣſſum 
GaleiE. Pind huer hñ etur og drecke overdugt / {a efur g dreckr ſtalfum ſier Dom / mz pui þá 

tær Sn giorde eigi a Greinarmu á DRÐESING Likama 


Fyrer Þ eru ſo marger ſiuker og veytliger yðar á mille/ og Þr marger 8 fofnaðer eru. Pui G 


ef vicr doemdum off ſialfer / ba yrdu vier eigi Damder. Enn nær vier deemunſt / pa verðum vier 


m.a/og bíis néyt Af DROSENS iyftader / vppa það vier fyrerdcemunſt eigi mz bíjum eimi, Fyrer því 
et/attande bri él Breedur miner/nar bier komit fil ſamans að neyta / þa biðe huér annars. Eñ ef eirnhuern 


at meik enn ann 


an Mat 


Mt af beim 


andligu Gudz 
gapum 


N 


ſtic 


fa 


Hungrar / þa efi fa heima / ſo að þer forit ei ſaman fil doms afellis. Enn hitt annat vil eg 


fa þaeg fem. SS 
| SR XII. 


BGaf þí andfíguim giofum / vil eg eigi dylia fyrer ydr goder Breedr. Pier vi ÞJ 
) SS fíð það þier vorut Neidner/ og geingut hurt fil mallaufra Skwrgoda / ſm̃ þíet 

SN orðut fil leidder. Fyrer þvi kuñgiore eg yde / þat eingen (a fi fyrer Gudz An⸗ 
5 ))J í ba talar/formæler Sefu. Og ingen fær FJeſum OROTAIN kallat víð 
Sg alleinaſta fyrer heilagan Anda. | 


* 


Senneliga eru gia fernar marguifligar/efi hinn ſame er Andin / Par eru 


—R marghattuð Embætte/ ef þinn fari DROTTIN/ Þar eru marghattadar verkaner ef 8 
hiti fame Gud er / ffi verkar alla hluti j llum. Ef ſierhuerin einum audſyna fig giafer An 
das / til almefiligtar nytſemdar. Einn óð? giefit fyrer Anda at mæla af Viſku / efi odru ver 


ður 


gießt at tala af Skynſemi / af hinum fara Anda/ Öðrum Truan j ſomum Anda / eñ hi⸗ 


num giafer Leekninganna í ſomum Anda / Odrum kraptauerk að giora/ enn odrum að giora 
atſk inanliga grein Andaña / Ninum odrum marghattud Tungumal / enn odrum vtlegging 
Gagnafa. Enn allt Þira verkar eirn og hinn fame Andi / ſtiptandi ſierhuerium epter puis g 
hañ vill. 


Puiad fifa ſo ſm̃ eirn Likami et/og hefur þo marga limu eñ aller Limer eins Likama / huͤ⸗ 
ſu marger ffi að eru / þa eru þr þo einn ifame/ Lika ſo er Chriſtur. Puiat vier erum j eini - 


Anda / aller jeirn Likama ſkirder / huort vier erum Gydingar eð? Griſtker / Þrælar eðr Frelſin 
giar / Og erum {fo aller j einum Anda dryckiader. Puiat Likamnũ er eigi eiri Limꝛ / helldz mar 
ger. Sgef Sofuren ſegde / Eingen hond er eg/ þar fyrer er eg eigi Einn Likamans / Skylldi / 


þí 


nu pui ecki vera Likamans im“ #09 ef Eyrat ſegde / Eg ef eigi augat / þar fyrer er eg 


ecti Címur ikamans / Styllde Þ (afer þíf ecti vera Likamaſs Limur? Pui ef allur Sifanet 


være Augat / huar være þa heyrnen / Nuar veere bajlmingens 


Eñ nu hefur Gud (ett Eimuna/z hvern eirn þrá a Cifaman/{o 8 hũ hefur viliat. Eñ ef á 


aller Limerner være eirn Limur / Nuar være þa cikamen? Enn nu eru Limerner marger/ € 
í „Eifamen eirn. Puiat augaf ma eigi (eigia hendifie/ Eg þarf þin eigi vid / eda þar j mot 
MHofudit til gotanna/ Eg þarf eigi ydar við. Myklu helldr þeir Limer Likamans fí off ÍD 


efi 


hreyſkuaſter vera/ þr eru naud ſynligaſter / og þa vier reitnum otierugaſta / þin ſomu — 


— I í TR i í 
R SÆ Gointfað - LR 
tu vier meſt an ſoma til / Og þr ed off eru lyte at/virðu wier meſt / Huat þr ſm̃ off pryda / pur⸗ 
fa þíf eigi við. Enn Suð hefur ſo Likaman famanteingt/og giefif þm naudſyma lími þið 
meſta ſoma / ſo að eingen ágreining ſie a Likamand / helide Það huer Limuren ber ahyggiu fy 
F rer odrum. g ef eifi Limuren lide / þa lýða aller Limerner mz / Og ef einum Limnum verde 
Some veittur/ pa ſamfagna honum aller Limerner. 
Enn þier erut Chriſtz Likame / z Limer/ huer eptet ſinne deilld. Og Guð hefur (ett Sof 
nudin / j fyrſtu Poſtula / ba Spamenn/j pridia mata Loerefedr/ epter þat Þa fí kraptauerkin 
giora / Þar neeſt þa fi Leeknings giafernar hafa / þa Vidhialparana / þa Gtiornarana/þa 
BG marghattud Tungumal. Eru Þr aller Poſtuiarẽ Eru þr aller Spamenñ? Eru þr aller Lere⸗ 
fedr? Eru Pr aller þe menn fi Kraptauerken gista? Eða Þr fit Cæfningsaisfena hafae 
a Sala þr aller marghattud Tungumalẽ Kunna Þr æller vé að feggia? Epterſtundit peim 
á hinum beſtu gisfunum. Do eg vil víjfa ydr eñ aðra vegs 


KI 


þett, 0 að eg talade Tunge mannaffa og Einglanna / eñ hefða eki Kicerleikañ / Vm Kicer⸗ 
tá Pa voere eg ſin annar hliomande Malme / edꝛ huellande Bialla. Og po at le 2 
Mes hefða Gpadö/z viffe alla leynda hlute z ſtynſeme z hefde alla Tru / ſo að taatpuerE) 
el Á ) Að Siollen vr ſtad færde/ eñ hefða ecki Kirrleitan/þa væra eg eckert. Og Ennþa mice 
Bbo að eg gixfe allar minar eig Fatcekum / og eg vferginfi minn Likama apa 
EI Jfoad eg brynne/z hefda ecki Kicerleikan / þa væte mier eingan nytſemd. nytu hvað 
Kicterleikuren er þolinmoð:/og vingtarnlig2/ Kicerleikuren Vanleeter eigi! Kiterletkurinn Guð er og huat 
Siðrer eckert jll mannliga / eigi blæs híi fig vpp/ei er hñ ofiðfam:/eigi leifar bíi Þíf buað bafis or in 
 Et/eigi verð: þí til lls egnd:/bíi Bugfar eeti vondfligt/ eigi fagnar bí pfer Ranglatinu/ enn Híening eð fo ffi 
æ lagnar Gafileiann. í ombet alla hlute / hũ truer ellu/þíi vonar allt/þf vmljð: alla hlute þalpuerE og ou 


iarleikuren hi dodnar allbrei/þvít Gpaðomuren þiadne/óg Eungumalunii flote/z GEyna Pilltomen að 
feminne fiðri 2 ið p Sl 8 flote/ ? —— 
Puiad vorer Vitzwuner eru a Nalfuerk / og vorar Spaſagner eru halfuerk. Enn neer Dyrð 


að 
2 


* 


kiemes algiort er/þa hiaðnar þ 8 halfuert er: Þa eg var Barn/talaðeeg 5 barn) z eg var 

D Torfiall ſ Barn/og eg þugfaði fi Barn/Gnn þa eg giordiſt mað:/lagða eg af huad bernſk 
Íigt var. Nu fiaumvier fyrer Opeigilen að raadgatu / enn þa auglif að auglife. Nu kenne 
tgofulltomfiga/eii þa mun eg fiefia fo ſm eg em endur. u blúfa pſſe priu / Truan / Bone 
en/ Kicerlerkuren / efi Kicerleituriñ er meſte af pſſim. Sg | 


NI 


% Þtetfylgit Kicerleikanum / z koſt gicefiſt andligum giofum / eñ po meſt j þvi Er * 
Á S) að þier meettud Spadoma fyrerfeigta. Puiad hñ 8 Tunguñar talar / hũ gera Guðs gap 

Ws talar eige moñum / bello? Gude / Þuiat honum heyrer eingen / Enn jþAnan A 
um tækir hñ leynda Doma:. Enn hí 5 Spadoma ſeiger fyrer/ fa talar mo⸗ Þa Si 
á ſium fil betrunar / og til aminningar og til þuggunar. Ga Sunguna tal í Spaðomai. 
Sings ar / þí forbetrar ſialfan ſig / Eñ fa 8 Gpaðoma ſeiger forer/ hafi forbefrar Gamtundum at 
| Sofnud. Ég villda að þier fynnit allar Sungz að tala/Enn þo myklu bella: þier feg sas —— 
—— tf Spadoma fyrer · Puiad (a fífi Spadoma ſeiger fyter / hn er þin meire ſin Tunguna tal⸗ — po að fann 
| S rofan að ſo ſie hũ legge Þ vt / ſo ad Sofnuduren fae þar af forbetran Eñ nu goðer brætda/ bveftande fi les 
FL eg kieme til ydar / og talade Tunge / Had væri eg yd? gagnligeẽ Rema ad eg talade til á 
Dar aftathuort fyrer opinberan/ eða fyrer Skynſeme / eda fyrer Spaſagner / eda fyrð Cætdð. 103 tin a 
Sr Þ hlutum eigi fo hattat er hlioda / eñ lifa eigi? Huort bað er nu Þífpa eð: Narpa / fyrſt Guðe að meðta 
Að Siefur onguan gteineligan hliom af fiet/ Quernen ma þa vitaft huad píýpaf er / eda huad — * 
darbat er? Og ef Lwduten hefur offilmerfligt hlnod Huer mun þa vilia bwaſt til Bardag a 
Mi ansẽe ýta og pier/ Ner bier talit Tungr / vtan þier giefit fram ſkilmerkiliga reedu / Nuern / og dorn að 
—— en ma þa vitaſt huad talat.er? j Huiad pier talit þa j vind. flyta/{0 EU 
0 enneliga er margf raddar kyn j Þífum Neime / Og þo er eckert Þra vffilmerteligt. iDg vað tu 
tft eg veit ecti þyðing malſins / pa verð eg Þn ſm̃ talar ofFiliantia./ og hañ fíi talar verdur | 3 cog beta 
Miet offiljanllg2. So og iſt a þier/ Syrft Þier erut eprerfylgiarar andligra giafa/ þa leitið Ep te ee Gðpnuð 
ler put að forbetra Gafnuðen/vppa þ per giefi og fulla neegd · in / eĩ Spdoma 


O if Mar 


| a Dali 
þramteigta og Nuar fyrer/ fa ffi Tungu talar / Hñ bidie / ſo að bí vtleggi B/Dui fyrft eg bid mz Mune⸗ 
wt átleggia þat num/þa Eiður og minn Ande / Enn mitt hugſtot Ber onguan Auoxt / Nuernen fer þa? Einkũ 


53pnuði — LR a 
— ſo / Pad eg vil mz Andanum bidia / og eg vil bidia j Nugſkotenu. Pſalmana vil eg fyngia mg 


ena/ andanum lg % 
Fallaður át ſial Andanum / z eg vil Pſalmana fyngia b mg Nugſkotinu. 


þunfiet Enn pa pu blezar j Andanum Huernen {al þa fá fi j Ceifmanfins ſtad ſtendur / Amen D 


in hugſotinn) Ítigia yfer þinne blegan/ útg bui hũ veit eigi huad þu feiger? 'Genndliga giorer þu goðar þac 
það et fo mitt ker / Eñ hiñ annar betraft bar eigi af. "Eg backa Gude minum/ það eg tala meir Tunqur / 
fí wt að — enn aller pier/ og hella: vil eg fala fim ord j Sofnudenum mz minu ſine / ſo að eg leerde ad⸗ 
iði 9 ta/ hellar enntiu puſunder orða mg Einigulie. | 

Wibanum að. Goder Bræða/ verit eingen Born j ſkilningar ſinnunum / hella verdit Barn j Illſkuñe / eñ 
tala/þat er bug verit algiorderj ſtilningar ſiůmnum. J Logmalinu er fo rikat / Eg mun mz añarligum Tun 


——— gum og añarligum veru tala til Lydz þíja/og eigi munu þr hello: mig heyra / ſeiger DRD 


wnderſtenda og 2 á Ep ; RE á — 
—— saga. EEIN. Þar fyrer eru Tungurnar fil Teikns / eigi bm 5 krua hellde vantruudũ / Eñ Spa 


sk domuren er etgi vantruudum / hella? truuðum. 
(Sinne) 
Pad er hugſtot/ SS —— — 
iðn pveðitunr geinge jnn olcerdur Leikmadr / eda vanfruad?/fegðu Þr ecki að pier vcerut galderẽ Enn ef pier 
uictot at leggta ſegdut aller Spadoma fyrer / og þar geingi jnn einhuer vantruadr eða olærður / ſa yrde þegar 
af ollum þm yferunnen / og af ollum deemdur / Og þa yrde ſo leynder domar bis hiarta opin⸗ 
Þerer/og ſo vcere hfí framfallande a ſitt andlit / Gud að tilbidia / ſannarliga þ vidurkeñande að 

Gud ſie ng ydur. — 
Querſu á þa að fara goder Breedrẽ Nu ſo opt ſm̃ bier komit til ſamans / ba hafe þver yd“ 


Pott nu allur Sofnuduren kicemi fil ſamans j eiñ ſtad / og toludu aller Tungur / Enn þar E 


eirn Lofpſalm / eda hafi hñ Cærðoma/eða hafi bí Sungz/eda hafi opinberaner / eda hafi vt⸗ 


legging / Pa latid það allt ffie til beftunar, Og ef einhuer talar Eung2/þa verde þat afiað $ 


huert af fueimz eda meft af þrim:/ og.þaðfin a mille / ſo að eirn legge Þ ví. Eñ ef bí er ein⸗ 
gen víleggiare/þa þeige híi j Gofnudenum/z tale ſier fíalfum z Guoe, 
Enn Gpameí fale tueir eða þrýr/z biner adrer deeme vm. Enn ef öðrum birtift þm eð 
hia fifur/þa Þeigi hiñ fyrre / Punat aller meigi þier Spadoma fyrer ſeigia / huer epter afian/ 
So ad aller leere / og aller verde aminter / Og Ande Spamañanna er Spamsíunii vnderuor⸗ 


open Íutað Gud er eigi Gud Vanheidurſins / helldr Fridarins / ſuo ſm̃ í ollum Sofnudum 


NHeilagra. Ydrar Nwofreyur latid peigia Sofnudenum / puiad bm ma ei leyfaſt að tala/ / 


þelld: ondergiefnar að vera / epter but fíi Logmalit vottar. Ef ef þær vilia nockut loera / pa 
ſpyrie þær meñ fína að því eima. Puiad Konuñe eru þ lyte / ad tala Gafnaðenum. Eða 
et Gudz Ord af ydur vífomif ?Eda er Þ fil ydra eirnaſaman komit? Ef nockrum þifer þat 
2 þí ſie Spaſagnamadꝛ eða andlige / pa vidurkeñe fa huad eg ſkrifa ydur / puiad það eru Bod⸗ 
orð DROESINGS. Ennef nockur er ſtynlaus / ha ſie hí ſtynlaus. Fyrer bui goder bree⸗ 
dur / koſtgicefit Spadomana að ſeigia / fyrerbiodit ecki Tungurnar at tala. Latid allt fiðfa 

liga og epter ſtickan ſtie ydar a mille, | | 


NV 


% NNoeg minne ydur / goder Breedr / það Euangelium fff eg predikade ydr / 
A VG huert þíer og mztokut / j hueriu pier og ſtandit / fyrer huert þier bdit og hialp⸗ 
liger / Medr þin hætte ſn eg kuñgiorda b ydr / ef þier hafit pui halldit / VBtan 

áð ſo ſie pier haſtt til onytz truat. 
— Puiad eg gaf yd: j fyrſtu / huad eg mztok / Það af Chriſtus ſie liflaten fv 
ti tér vorar Synder / epter Míningunum/og það hũ ſie graͤfiñ / og vppapte riſi 
a pridia deigi / epter Ritningunum. Og Þ hũ er fieð: af Eepþas/z epter það af hinum tolf · 
g enn eptera var hñ ſiedꝛ meir efi af firi hundrut Bræðra j ſeñ / af huerium marger efi lifa 
0 til/ennnodrer eru ſofnader. Dg epter það er hafi ſiedur af Jacobo / og fargi ollim Po⸗ 

ſtulunum. 

— Enn ſidaſt allra / ſo ſ af odrum ofímabærum burde / er hñ ſiedr af mier. Puiad eg em ſid⸗ 
ſtur Poſtulanna / bpuiad eg em eigi verðug? það eg ſkule Poſtule heita / Fyrer Þ eg ofſokn veit⸗ 
fe Gudz Sofnude. Enn af md Gudz er eg / það eg er / og hns Með j mier hefe ei Idiulaus 


Btaf Vpp⸗ 


iſu ßram lidiña 


verit. eld? hefe eg myklu meira erfidat enn aller pr/Ecke eg/ hella: fu Gudz and ffi med 


ice et. Pad fie au eg/eð2 þr/ þa predikum vier (o/ þier hafit og fo truat 
— — enn 


A 


* 


| 


—— 


B 


„æt Korin heos LT 

Enn fyrft að Chriſtur veið: ſo preðitad:/5 hñ fle vpprifir af bauða / Nuernen feigia þa 
nockrer af yður/það vppriſa frafiliðinna fie ecti? Og ef vpprifa framliðinna er ecti { ba er 
EChriſtur og eckt vppriſin. Enn ef að Chriſtur er eck vppaptur rifinn/{0 er vor Predikan or 
—— nyt / pa er og yduar Erna onyt / Eñ vier ſynduſt Liuguottar Gudz / mz þri vier hefdum vitnat 
giegn Gude / pad þí hefde Chriſtum vppuakit/ pañ bí hef. ecke vppuakit / Fyrſt hiner frã⸗ 
lidnu ſtulu eki vpprijſa. Put ef Framlidner ſtulu eckt vppriſt/ þa er og Chriſtur ei vpp⸗ 
aptur rifinn. Enn ef Chriſtur er ei vpp aptur riſinn / ba er pð" Erua onyt / ſo eru þier ba eñ 
ydrum Syndum / þa eru og hiner fit ſofnader eru Í Chriſto fortapader. Ef vier vonum all⸗ 

CS cinaftaf pffu life á Chriſtum / ba eru vier hner vefsfuftu allra mafía. 


Enn nu er Chriſtur vppaptur rifinn af dauda / og Frumburdur vorden Þra ſm̃ ſofnader 
eru. Af þui/að fyrer eirn mafi,fom Synden / Og fyrer eirn mañ Forn vppriſa framliðifia. 
Puiat lika fo ſin Þr dou aller fyrer Adam / So verða Þr og aller lifgader fyrer Chriſiũ. Ga 
huer eirn j fifie ſtickan. Frumkuedillin er Chriſte / ẽ þar næft Þr fi Chriſts eru ſ bfis tillor Þfal, 1 
hu. Þar rfi endalokin / þa bf befur ofurgiefit Rútit Gude Fodr og mun hí afma allan á 5 
 Sðofdingsftap/ Werraftrcte/og Valldſtiornan. Em Bonn byriar at rijkia þar til bú legg: —— 
ß alla Ouine vnder fina Fætur. Ki Í Þó 
' Ernn þafi ſidaſte Ouin / féi afmadr verdur/ er Dauden. Þutað bi hefur hũ alla hlute 
vnder fina feetur lagt. Dg þa hí feiger/það að allt ſie vaðerlagt/ba er p opinbert/að {ea er 
ndanteinn' fi þonum hefur alla hlute onderlagt. Enn nær honum eru aller hluter vnder⸗ 
D giefnct/ pa mun og flalfur Sonuren vndergiefaſt Þín ffi honum vndergaf alla Qluíe/ ſuo að 
Guð ſie allt j ollum hlutum. 
Nuad giora br elligar/3 ſkiraſt opp yfer framtiðnum? Ef að hiner framliðnu ýRu eckt 
vppaptur rijſa / Nuar fyrer ſtiraſt beir Þa vpp yfer þin Dauduẽ Og huar fyrer erũ vier þa 
allar ſtunder ; Naſfaſemd. Dagligana dey eg fyrer vora hroſan / hueria eg hefi |) DROE, | 
ÆÐI vorum Jeſu Chriſto. Hafi eg epter mannligre veniu / bariſt við Slogdyren j Epheſo Eſo. 22. 
Nuer nytſemd er mier það þa/ ef að hiner framtionn féulu eiai vppapfur rijſa? Etu var og Þoeta inn: 
dreckum / puiad a morgun deyu vier. Latid eckt tæla ydur / Pun wondt Gamal ſpiller goðum mor 
ſidum. Bafnif riettliga og fondgift eckt/ Punad ſumer pier Vitid eckert af Gudi/ eñ Þra hlyt 
tg að tala / put þat er ydr vanuirda. Om 
Nu meette einhuer ſeigia / Nernen munn hiner Framfiðnu vpprijſa? Og mg huiliſtũ Ci — 
kama munu Þr komas Pu Druſſe / það er þu far lifnar ecEr/vtan Það öepie ade / Og það pu fkal {kie 
E mer er ett fa likame ffi verða ſkal / hellde bert Korn/ afiad þvert Quettis eða einþuers afiars 
SÓ Bud gefur pui likama / epter pun ſm þí vill/ z frer hueriu einu af Sracnueigenligann 
„ætta. #5 
Allt holld er ei lýta haittad holld / efld? er annar Nolld mannanna / añat Dpranna/afir. 
ikanna / enn añat Fuglaña. þar eru og HNmneſter Cifamar/Z Jardneſter Nkamar / 
Enn aðra Dyrd hafa Diner imneftu/enn aðra hiner Jardneſkeu / Annan Bjartleit hef: Go 
lin / enn aftan brartleiE Eunglit/Afan bjarstei hafa og Stiornuñar. Puiad síur Gtiar 
nan vferumnnut aðra j biartlerka / fo og npprifa Sramliðinna. Það verða færð forgeinge⸗ 
igt / eñ mun vpp aptur rífa oforgerngeligt/bað verð? (æð j vanſemd / Eñ mun vpp apte rifa 
vegſemd. Það verða fæð j breyfFleia/efi nn vpp aptur rijſa Krapie. Pad verdur {æð 
% Hottigur Likame efi mun vppaptur rijſa andlag? Likame. — 
Hefum vier nu Kiotligan Likama/ pa hofu vier og andligan likama ſo fit að ſerifat a 
Inn fyrfte mað: Adam / er gicrður í eðleligt Liferni / og þinn fiðare Adam andligt Cýferni. Gen. 2 
Enn hiñ fyrſte er eigi andligur Likamie / hellde edlilige / Og epter Þ er hinn Andfige. inn 
tals Fyrfte made af Jordunm er Jardlige / Emn hiñ afíar mað: er DAOTASNaf Ninnurn. 
Aulku hinn Jardneſki er / ſo ern og hiner Fardneſtu/ Og huilykur hinn Nimneſke er/ ſo eru 
að hiner Himneſku. Og lifa fo ffi vier hofum borif lifing hins Jatdneſka/ fó munu vier og 


tra liking hins Hinnar. 0 J 
Enn þar feigi eg af / goder Breredr / Ad Holld = Blod gefur eigi eignaſt Gudz Riſke / Dg 
Ð tgeingeliga/mun eigi eignaſt þið oforgeingeliga. Giaet = Ad eg ſeige ydur leyndan 


* 


om / Puiad vier munum eigi aller ſofna / En þo munu vier aller vmftipíeliger verða / og þat 

6 Hæfta ſkyndeliga / aeinu Augabragde / vid hinn ſijdaſta Lwdur pyt. Putad Lwduren mum 

bialla / hiner framtinu munu vpp rijſa oforgeingeliget / Og vier bíner munum En 
Onij verda 


Apollo . 


a 
(Eiga) 

Þat er / Daudiñ 
st Sigradur og 
hepur ongua 
magt pramar 
meit / helldꝛ be 
ui Lypet Sigu 
ren / og ſeiger / 
Eg hepe ſiguren 
»ñitt / Huar ertu 
nu Daude? ete⸗ 


fenda þa padan / hueria hellſt pier kioſit til mg Brefin / ſo að Þr flytie ydra goduilld til Jeruſa 
Aem. Dg ef Þíf gistift porf / að eg ferðift þangat/þa ſtulu þr má mier fara. Enn eg mun 


Timotheus 


T erinde / ſo fí ad eg. Fyrer pui forfmae hñ eingen / Nelldr leidit hũ vt j Fride {vo at 


Stephana 


Fortunatus 
Achaicus 


b 
(Anathema) 


pað pydiſt a 


orrcenu Bañ / 


Anathema vppa 


Ouſtu Maha⸗ 


Im / appa ÆWoe 


vefku et þið {al 
ma Yitetten/b 
Fallafé Daude / 


rum. pall 


ſeigia / Huer þari 


recki Chri⸗ 


ſtum ſa er Boͤl⸗ 


2 maðr til Dauda 


Les Kenlppot 


í Sa | ip 8 j 
| SG. Pals Piſtill — 

"gerða. Puiad pla hid forgeingeliga hlytz að kleedaſt þvi hinu oforgeingeliga/og Þta þið 
daudliga blyfur að ſkrydaſt hinu eðaugliga Bi | | 

Gí ba þta hið forgeingeliga férydift hinu oforgeingeliga/æ þtá bið daudliga klcediſt hinu 
odaudliga / vppfylliſt það mal ſm̃ krifat er. Dauden er forfuelaðzj Sigram. Daude huar 
er þinn Brorbute Heluite / huar er þin Gigrans Enn Dauðans Brodde er Gynden/ Krap 
hut Gndarínnar er £egmalif, Enn Guðe fe þacter/fifof hefur Siguren gefi fyrer DA 

TÆR vorn Jeſum Chriſtum. Fyrer því Brode miner / verit ſtadfaſter og ohrcer anliger 
og autiff ætíjd | vert DRÐSÆSNS(Ana þul pier vitid ad yduart Erfuide er cigi onytt j 


XVI. 


NA af bre ſtudning / ſin (tie ſtal við hina heilsgu fo fíri að eg hefi hodit Sofnudu⸗ 

Rnum j Galatia / pa giore pier og liſka. Os ſier buern Puottdaga / pa leggi huer yd⸗ 
ar hia ſialfum ſier / og ſamanſafne huad honum er beeriligt / Suo að eigi þurfe þa ed 

Í fyrfta er eg kiem fill pſſare ſtudning ſaman að fafna. Enn þa er ég Eiem þar/vil eg 


koma til ydat / pa eg fer vm Macedonam / Putad vm Macedomam mun eg ferdaſt / Eñ ma 
* ad blífe hia ydr / og ſie bar eirnen vm Veturen / ſo að Þier giorit mina vtfor / hvert frí 
eg kañ ferðaft. þr Í 

Du vil eg eigi ſia yðr j bíjare yferferd / Puiad eg vona það eg wune vm fundar faer tef, B 
ia hia yður (ef DROTSIN lofar. Enn Í Epheſo mun eg dueliaſt allt til Nuitaſuñu / but 
ad mier eru par myklar dyr opnadar / og preru Foftgiæfner/enn marger eru þar mofmælenda 
Og þa Timotheus kiem fil ydar / ſiged ſo til bf ſie vtan otta hia ydr / Pui há rek DROT⸗ 
þí kome til min / punad eg bíð bís mg Breedrunum · 

Enn af Apollo Brodr( pa vit id) pad eg hefi amint hñ marga vega/ að hí kiceme til yðar 
mx Broedrunum / Enn það var mz onguu mote hũs vilie/b hñ kiceme nu. Enn bí mun koma C 
þa þíi fær tonn til. Vakit / og ſtandit j Truũe. Berit yður Kallmannliga að/og verit ſtyrk - 
er, Alla yðra hlute / latid ſtie j Kicetleika. 

Enn eg aminne ydꝛ goder Bredꝛ / Pier kiennet Neimkynne Stephane / þ bt eru frumbur⸗ 
der bra j Ach aia / og ſialfer hafa Þr ſtickat ſig til pionuſtu við Neilaga / vppa Þ bier ſieut og 
þuilýfum.ondergiefner/og ollum s þín ſameruida. Eñ eg fagna af Stephane z Forfunafif 
og Achaici tilkomu / því huad mig vantaðe hia ydur / pad vppfylldu Þr/þuiað Þr neerdu minn 
Anda oð yduarn / Fyret pui vidurkiennit þa fyrer pſſ battar meñ. — 

yður heilſar Sofnuduren j Aſta. PYdꝛ heilſar mykiliga DRMBoTCTRJ Aquila ? Þri D 
ſcilla / mz þm Sofnude Þra hufi. Ydꝛ heilſa aller Breedr. Neilſit huer odrum mg Neilogn 
Koſſe. Eg Pall heilfa ydr mx miñe hende. Og ef ſa er nockr / hn elſtt efi DORROTCT í 

IN vorn Jeſum Chriſtum / þa fe há b Anathema Maharam Motha. að. 

ORSATIS vors Jeſu Chriſti ſie mz ydꝛ. Mit Kicerleike 
ſie med yður ollum j Chriſto Jeſu A MEN. 


Hinn ßyrre Piſtill til peirra i Corintheu Borg 
fendz vt af Philippis / fyrer Stephanon og Fortunatum og 
Achaicum og Timotheum· 


ormaleyfer annan H. 


Pals Þiftil til þrat Er. á 


mm 


Þeim fyrfta Biftle/befur binn beilage Mall hardliga ſtraffat þa j Corinthiu ÞE 
morgum gveinum/bellande oͤrpu Vijne í Þenfatnar/og þræðande þa fo. Enn nfð 
einum poſtula og hůggunarſamligum ÞreðiEara ber að veta/wiðrtetter hñ hinar bliugu og 
ſtlelpon Samuiſtur / pramar enn þrellande. Fyrer bui pröfar búnu þr apt:t bíjum Þív 
ftle/Æellande fo Diðfmiðre í Sarin / tiaandi fig hin næfta wingiarnligan / og biodande þu 
að medtaka þinn Synduga aptur nm Kicerleitka 
= þínu pyrſta og öðrum Cap. auglyſer bá finn Kieerleika — að bít beg X 
⸗ur aila þlute/{agt/gtótt/ og lidit þm til nytſemdar og berlfugiaþar/ Go að þeir mættu but N 
— Þeildur alls hins befta til bris vænta. — 
Epter það í Þinii pridia piorda og pimta prijſar bít Gudz ſpralligt embætte/buert að ſie / hid allra beðfta 
og huggunarſamligaſta verk / Samuitſtunum til nytſemdar og hialpreedis / og wtutſar / ad það ſama ſie aullu 
- eðraefi Loͤgmalſins embættes · Og at það werde og oßſoknum ſokt / eñ auaxtiſt þo hic truudum / og aþle ßyrer 
Kroſſburden von eilýprar Dyrdar. Enn iapnpvamt peſſu öllu/abfétngut hñ þals Poſtula / þeir eð oͤgmalb 
it hardliga þrwdu þram t giegn Buð3 Ruangelio / Huerier eki wtan augſynis beilaglat( það er væfne)boð 
udu/ og netu hinar inñre fkafer Vantruariñar kyrrar wera/ þetta gtörer þí nu í þinum þvíðia kiorda og pim 
ta Capitula. — 
23 þinum fiðtta og.fiðunda aminner hñ þa/bað Þr epterpylge flytte Predikan nn werkum og lijdingu⸗ 
Ög lyttar það meðr beirra loßſoͤgu / Vppa það að híi huette þa ſo til meite akießdar. 
| 3 Atla og Xtiunda/aminner bí þa það þett weite í þre dyrre tijd / Hialp og ſtudning Þeim Heiloͤgum/ 
ſm̃ til Jeruſalem höfðu í wppbape áll fin audeeße opurgiepet / Act. uij · Cap. Agi % 
3 bínum tíundaellepta og tolpes/beiuæ hñ að ſtaßßa widur þa Sals þoftulas, 
3 þrettanda beiter þí þeim barðindum fi fynogat - 
—— hoͤpdu vg ecke betrudu ſig⸗ 


— 
Sn „ Æi Corinhtios sr  N E; 
| I — 
All Poſtule Jeſu Chriſti / fyrer Gudz vilia / og Timotheus vor Bioder | 
Peirre Gudz Gafnanj Eoriníþio/ {amt ollum Heilogum þm að eru 


dScg d ad os riði ydun / af Gude vorum Fodur / gÐRÐET 
NN 23 Sefu Chriſto. 


Bader. Puiad lýta ſo ft að yferoncefa Narmkuslingar Chriſtz j off, So og lika yfergnæfer 
vor huggun fyrer Chriſtum í — — 
Enn huori að vier hofum hrygd eð? Nuggan / þa ſkier það yðz til goda. (Er Hrygging Normung 
pa ſkier þ yz til huggunar / og heilfugiafar(buer Neilſugisf að audſyner fig/ef þier a þann Huggan 
mata mx Polinmẽeede lidit lika fi þ vier liðum)er það Nuggan / ſo ſtier Þyðz til Quggunar 
os hialpreedis. Og vor Bon er ſtadfoſt fyrer ydr / af pin að vitt vitum bad / at lýta fi pier 
rut hluttakarar ordner Nrygdatja / ſo munu þier og verða hluttakendr Ýugganariífar. 
Puiad vier vilium eige dylia fyrer 


pour goder Broedur / vora Nrygd / huer off ſkiedi j Aſta 
Puiad vier vorum odcemeliga forþyngðer/og yfer megn fraim̃ / ſo að vier orucentum eirnen líf 
að hallda / vrſturdande það mz ſialfum off að vier ættum að deyia. (Enn pſtiede þar fyrer / 
— At vier ſettum ecEi vorn trunad á flalfa off / hellde vppa þann Guð ér Dauda vppuekur / huer 
ſſhefur frelſad af puiliſkum dauda / og nu dagliga frelſar / Og efi vonti b hũ mune ojj frelſa 
hier epter / fyrer tilffyrEydrar fyrerbonar fyrer off/{o að fyrer þa gæfu ſin off er giefen/fyr" 
Margar Berfonur yfer off/ffie mykel packargiord — 
„ Þuiat vor hroſan er þ/8 er vifnan vorrar Samniſku / Pad vier hofi | einfalldleiE Sudz Hroſa Paui 
ixtleita/eigi } hofldfigre viffn/ hellde Gudz Mad geingit Seimini. Eñ eifia meft hia po:/ | 
uiad vier ffrifum yður ecti annað til enn Það þíer lefit 09 vitið. (Enn eg vona það þier 
munut Eienna off ſo allt til endaloka / ſo ſm pier bafet 2 krent oſſ af nockure alfu. Puiad vier 
J ið te þið 5 | — erum ydar 
X “ 


Rb 


ð 0 3082 


a 
(Amen) 


Pad er aͤruggli⸗ 


Dali 
um yðar hrofan/ líjfa ſo 8 að þiet erut og vor hroſan / a deig DROETINS Jeſu. Da 
vppa 
á — z eg ferðaðift fyrer ydur / ) Macedoniam / og kiceme vr Macedonia aptur tilyd 
at/og verðe ſo af ydur a veg leidor / Judea a 
(Ef hafe eg lauftynde framit / þa er eg hugleiða ſſikt / Eda er min Fyrerhugſan Kiotlig? 
(sigi boheude hia mier et Ja / Ja / og Meier Mei. Enn Trulyndur er Gud / puiad vor Ord 


at og faunatligt voru ei fil ydar Ja og Mei. Puiad Sonur Gudz Jeſus Chriſtur / ſa að fyrer offer a. meðal 


Guger) 
ati talar wm 


yðar preðifad/ fyret mig 09 Giluanum og Timotheum / hñ var eige Ja og nei / helldur var þ 
Sg í honum. Puiad oll Sude fyrerheit eru Ja j honum / og eru * Amen j honum / Gude til 
Doꝛdar / fyrer oſſ. Enn Guð er fa ſũ off ſtadfeſter ſamt yður j Chriſto / og oſſ befut ſmurt og 
jnnciglat/Z j vor hiortu gefif Þant Andarins 


r fieg afalla Guð tíl Bifnis/oppa mina at/baðeg pyrmda yd: j put / ad eg Font ei. 
apfa fil yðar Corintho. Ecki það vier Orottnum yfer yduare Tru / Helldr erli vier 


tilhialpendur yduars fagnadar / puiad Þier ſtandit Erune. Eg Peinkta og mg ſial 


furmier þ/ad Éoma eigi aptur til yðar ng hrygd. Pu eff) er/að eg Brygge yDa/ 
Quer er hũ þa/ {a er mig gledr / vtan einafta {a ſm̃ af mier verður rygg? gist? Og þat bið 
- {ama {Erifaðe eg ydꝛ / ſo að eg pyrfte eigi hryggꝛ að vera / pa eð eg kicema / af hueriu eg ætta 
þo glaður að vera. Med því af eg trepfte þíí til noar allra/það að minn Ssgnuður ſie allra 
yðar Foonudr / Puiad eg fÉrifade yður til j mytiðe brygð/z hiartans trega mi tietgli Lat 03 
follum/ Eigi Þ pier ſtylldut hrygguer verða/ hellz þ þier ſtylldut kienna þafi kicerleika õ eg 
hef / ſierdenis fil ydar. — — | 
Enn þoft einuet hafi Hryadan vppbyriat / ſa hefur ecki mig brngðt/ helldur cinafta j toc 
kurn mafa/vppa það at eg pyngda your tiai alla. Enn þ Þ næger ad fa fame er af mergli 
ſo firafjað/oppa bí pier fyrer giefið honum nu hiedan af / þui framar / Nuggan veitid / ſo ad 
þí ſockinſt ecti j ofmyklan hryggleik. Svar fyrer að eg beiðe yde / pad þíer audſynit a honum g 


þann bít fttapp Giorteig, ui fyrer Þ (trifaðeeg yde til/ það eg Eienda yðra raun / huort að Pier væruf hlyd⸗ 


ade adur i Byrr 


fa Gap. og bið uger } ollum greinum. Enn huerium fí þier fyrergiefit nockut / þeim fytergief eg og. Pui 


ut ad mztaka 


Aaptut 


Titus 


eg eirnen/ ef cg fyrergief nockrum eitthuad / það fyrergief eg ydar uegna j Chriſti ſtad / ſuo 

að vier verdũ eigi tælder af Andſkot anum / Puiad off er eigi dutanligt huad hí hefur j ſtapi. 
Enn þa er eg forn fíl Troada ad preðita Chriſtz Euangelium / og mier voru Dyr vpplok 

nar DROTSNS/ hafna eg eigi huiſd þ minum Anda / pad eg fañ ecfi Titũ mífi Brodr / O 

hellð. giorde eg minn féilnað viður pa / og for burt j Macedomam. Enn Gude ſie packer / ſa 

alla tima giefur Giguren j Chriſto / og fyrer off opinberar jlming ſinnar Epnningar j ollum 

ftum. Puiad vier erum Gude god jlming Chriſto/ beede a meðal pra ſm̃ hialpaſt / og med⸗ 

al Þra ſm fortapader verða/ Peſſum Ilmur Daudans til Dauda / eñ hinum Kim Lifſins fil 

Lijfs. Og þver er hefiligꝛ íl pᷣſſa? Puiad vier erum ecki fo fí marger adrer / þr eð Gudz ord 


ſelia / Neld ſuo fí af fixeleita/z ſo 8 af Gude / toln vier / fyrer Gudz auslite j Chriſto. 


* 


Okum vier enn aptur fil að hæla ſialfum oſſẽ Eda þurfir vier lika ſo 8 að A 
nocfrer/ Holebrefanna fil ydar / edur hols Brefin af ydur? Pier erut vort 
Sref ſtrifad / vorum hiortum / ſ audkient og lefif verð? af ollum moñum / 
pier ſm̃ auglioſir erut vordner /Pad þier erut Bref Chriſti / tilreioðer fyret 


— Preðifunar embætte/og af off ſkrifader / eigi með? Bleke / helldz með? Anda 
| —— Gud lifada/Eigi a Slenſpiolldum belldur a holldligum ſpislldum hiart 


ans. Enn flíjft Trauſt hofum vier forer Chriſtum fil Sudz / eigi (uo það 
- vier ſieum af flalfum off neyter nockut at hugleida / ſo ffi af ftalfum off til/ Helldr ef vier eruð 
nocEuf neyter/þa er það af Gude / {a af off gierde neyfa/ fram að flytia Embeette hinns níð . 
Geftamentis/eigi Bokſtafſins hella? Andans. Puiad Bokſtafuren deyd efi Anden lijfgar· 
Enn fyrft það embætte ſm fyrer Bolſtafen Deyder/æ a Seeinum er grafir hafde biartleik 
ſuo að Iſtaels ſyner gatu ei litid Afionu Moyfi / fyrer biartleifa ſaker hũs Andlitz /⸗ þo tek? 
enda/ Zuernen ſkyllde þa ecki myklu meir Þ Embeette ſin Andan gefur biartleik hafa? þig 


uilifan Eruftap/ þeinffa eg nu aðz að koma til ydar / vppa það pier auðfuðufttuefallÐ d 


{ 


| - Æi Corinthios LXXXIII 
fyrſt Embcedte fí Fyrerdcemingina bodar hefur birte / Myklu framar hefur þa Þ Embeet 
te er Riettleetid bodar yfergncefanlig an biartleik. Þuiaðj ſuman mata þ fí biart var Pa er 
fyrer ongua birte halldanda j giegn Þífare yfergeefanligre birte. Pui fyrft p hafde birte ſm̃ 
enda tekur / myklu framar mun Þ hafa birte fíi ſtodugt blijfur. ——— 
Af þu vier hofum nu ſika von/þá erum vier diarfer Í nog Z gisrum eigi ſo/ ſmm Moyſes 
giorde / huer ed Fortialld heingde fyrer fina Aſian / ſo að Iſraels ſyner feingu eigi lited ending 
pſer enda tok / Helldur eru bra Nugſkot forblindut. Punat allt tit bſſa dags blýfur það ſamã 
Fortialld til lukt / yfer pui gamla Teſtam̃to þann tíð ſm̃ Þr leſa ᷣ / huert að fyrer Chriſtum 
tekr enda. Puiad enn allt til pſſa dags pa Moyſes verður leſiñ / heingz Fortialld fyrer bra 
birtir. Ef ef Þr ſneruſt ál DRNDATINS ſoyrdibz Fortialld j burtu tekit / Puiat DR 
EEN tt Ande. Enn huar Ande OROSEAINS er / par er Frelſi. Eñ nn ſkodn vier 
aller Birte OROITTZ /ſo 8 ſpeigle með? ohuldre Afian/z vier verdum (oj prre ſamte 
mynd vppbirter / fra eiñre bitte fil añarar / ſo 5 í. OKD /huer ad eiñ Ande er 


Bar ſyrer á medan vier hofum nu ſudddan Gmbætte) fuð fí að vitt hofum æra 
Wyſtuſeme fil odlaſt / Þa tregunſt vier eckt/ Hellde afſergum vier eirnen heim Sí fríngi þa þök 
ugligar a ffamer/ z forum eigi mz flatſt ap/ forblondum 2 cite Gudz ord /hell ſtu Poſtula ⸗ 


dur m opinberum ſanmndum / og audſynum off heegan við allar Samuſtur Mann ni 


AR 


t 
—* ER J 
Li 
— BA 
Á á 3 
eð 


8 


nanna fyrr Gu. e — 
Ernu vort Euangelium hulit / pa er b hulit bn ſ Fortapader verða/j Dóru tra þul 
huerium að Þ Guð þífarar Beralldar/ hefur foxblindat Hugſtot vantruadra/ ſud Þín {Eine grið) va 


x tígi vppbirting bſſa Euangelij Chriſtz Dyrdar / huert að er Gudz ſmynd. Puiad viti predi⸗ GSud) þeffarar 
kum eckt ſalfla off / hellde Jeſum Ehriſtum / bad þá ſie DROTESN/GA Viet ydret þion“ Þæralbst 'Guð 
tfuð vegna, Þuiað fá Gud tr Lioſinu bauð vr Myrkrinu að féina/bfi hefur Birtuna gefið A lg 
Í bot þisttu/til opphirtingar og viðurEitnningar Guðg Þiaríleiba/j Andite Ehrífti Selir — það pn þor 
„Enn peñan Teſaur hofum vier j Jardligum kerum / ſo að fa yfergncefanlige Krapte ſie át þónum og et 
udz( og eigi af oſſ. Alla vega lidum vier Nrygdaner/ Enn vier hryggiunſt bo eigi. Oſſ ví nor honum 


ter torfuellt/ Enn vier atuilnunft eigt. Vier lidum ofſokn / enn vier verðum eigi fyrerlauner. 
Vier verðu mdur pryckter/ enn vier fyrer forunſt eioi / Dg eind berum vier með off deyding 
SNOTEINS Jeſu a vorũ Likama / So að eifin z ÞE DROTEINS Zeſu open 
ſkart verðe a vorum Cfama ee...... fa —— 
Suꝛat vier fé lifi /verðum jafnan j Dauda ſellder Jeſus vegna / So ar eirnen Lijf Jeſu v⸗ A 
Piuſt art verde a voru daudligu Hollde. Fyrer því verkar nú Dauden j off eñ Cúfit jr. Eñ > fruatifar 
á medan bað vier hofum þari — pui að ſtrifat er) Eg trude Da ſyrer Þat tala Pſal i€ 
a fð/ kg Vitr frum/fyrer því tolum vier eirnen / og vitum það at fa ft DROSEIN Jeſum Aa⸗e nox 
efur vponakit / at hũ mune off z vppuekta fyrer Jeſum / e mun ſticka off þar með: yde / Puiad 
alt hta ſkier ydar vegna / ſo at ſu yfergntefanliga Nend / fyrer margra packargiord vegſame 
Bud rikugligana. Fyrer Þú letiunſt vier ecti/ helldur bott h vor vítt maður fordiarfeſt / pa 
mun ho fá ii jnnre Dag fra deige endurnyaſt. Puiat vör Hrygd / fí ſtundlig bg liett er/ vto 
Uegar eina eilijfa z yfer allan mata myckla Dyrd / oſf/ er ei álýtn þið ſyneliga / helldr á bið o⸗ 
Hneliga. Þuiað huad ſyneligt er/ p er ſtundligt / enn huad oſyneligt er/ Þær eilfft. 


* 


Sæl a Bi vict vilum / þótt vort Jardneſk a hws þeffarar byggingar verðe mourbro 
A A tið/bað at vier hofum bygging af Gude vpphygda/ ws eigi mg böndum 
3 siott/þ wfinligi er á imnu/ Og þar epter förleinger off eirnen / epter vora 
þá tt jbvgging 8 er af Nimne / girnandiſt heiie að yferkloeedoſt / So / áð vier fifio 
unſt kleedder / da eigi nakter. Pinad medan wien erum j þífu Nreyſt / þa for⸗ 
EÐ A EA leinger off og erum pyngder/ af þu vier villdum fegner eigi nackter / hellde yf 
| erklcedder werda / vppa Þ hið daudliga burt (uelgift/af Lifin. Enn hí 8 off byr til pᷣſſ hins 
ſama / er fá Gud / s off gefit hefur Pantin Andarins. | — 
| „Enn jafnan ba erum wier mz godum hugð/bg tifuin b/ á mzan wier byggium } Þeffum 
Eilama þá erum vier j flarlxað fra DROESNI. Pui wier gengum j Etufie og eki j 
| auge 


augſion. Enn vier erum með godum huga / og hofum myklu meiri lyſt til áð vera flarleeg 
Cikamanum / og nalæger hia BNOGENS. gyret pun koſt gieefum vier og eirnen/ 
huort vier erum eima naleger / eda fraueru fiárlæger/ það vier bocknuſt honii. Punad vier 
Hliotum aller at opinberaſt fyrer Domſtole Chriſtz / Bppa bad / at huer eirn odliſt þa fn 
Cítama/epter pui hũ bef athafſt ſie Þ gott eða jllt. 
Puiat bier vitum þÞOROS EIN er ottande þa forũ vier j þægð að við Lyden / eñ Gudi C 
einn vier opinberer. Eg vona og eirnen þ vier ſieum og j pörum famuitffum opinberer / {uo 
vier lofum eigi off ſtalfa at nyiu / Seldur þ vier gefum yður tilefne at hroſa af of{/ Vppa Þ 
pier hafið nockru að hroſa j note pm / ſ hroſa ſier eprer yferlitum / og ecki eprer NRartanu 
Þui/eru vier hoſtuger / ſo eru vier þ Gude / eru vier gicefer / pa eru vier yður gicefer/ Puiat 
Chriſtz Kicerleike puingar off. Af pui vier holldum þat þar fyrer / fyrſt at eirn hefur -fyret 
álla dait / pa ſie Þr aller dauder / Og pui hefur hñ fyrer alla dait / ſo af þr ö lifa / life ef ſtalfũ 
fier hier epter/ helldꝛ bít 8 fyrer þa hefur dait / vppaptun riſiñ er, 
al Þar fyrer kieñum vier nu hier epler onguan epfer hoflöinu. Pott af vier hofũ eirnen kient Ð 
Salat ⸗ Chriſtum epter Holldenu / pa keñu vier þí bo nu ſo eigi leinge· Af pui / er nockur j Chriſto / þa 
er hñ ny ſtiepna. Nid gamla er vrnliðit. Giaet: Aut er þ nytt vordit. Eñ allt Þ af Gude / þú “ 
off forlíiEte við fjalfan fig/forer Jeſu Ehriftn/ 2 giefit hef. off bat Embætte ſm Sorlýtunina Í 
preðifar, Þuiaf Gud var } Ehnſio / z forlýtte Berolldina við ſialfan fig/tilreifnaði henne fd 
eigi fínar Synder /? hefur vppreiſt vor a meðal orðif af Forlikumnñe. — 13 
Go eru vier nu fendiboð af Chriſtz alfu/ Puiat Suð amifier fyrer oyf- Þar fyrer biðium 
vier yðz fyrer Chriſtum / Latið forljta ydur vid td. Pui hí hefur þafi (í af ongre Synd 
viſſe / fyrer oſſ at Synd giort / Vppa p wier yrðum j hm̃ Riettleete / fi fyrer Gude duger. 


* 


Eſa. 43. MN vier aminnum yð2/ ſ̃ mzhialpara / p pier mztakit ecki Gudz Nad til onytis. og 
Pui hañ ſeiger / J þægan tima heyrda ég þig/z a eigi hialpreediſins hialpadi eg 
Þier/Giae í Mu er fa peegelige tjme/nu er Dag hialpraðefins. Latum oſſ pui ge⸗ 
fa onguii hindran / vppa þ vort embeette vᷣde eckt laſtat / Helldꝛ augſynum off fialfa 
- ollum þlutum/{o 8 Gudz Þienara: — 
I mykille Polinmede/ j Narmkucelum/ Haſkaſemdum / j Pyngſlũ / Nwoſtrokum / Ftoto 03 
rum j Vpphlaupum / j Eruide/ Voku/ Foſtu/ j Hreinlijfe/j Biðurfiefingu/ j Bidlundar 
giede / Nogucere j helgti Anda / j Falſlauſum Kicerleika/ Gafileiffins orðe/} Gudz Krapte / 
fyter Nerkleede Riettlcetiſins / til Hegre? Vinſtre handar / Fyrer Begſemd? Vanſemd / fyret 
Vampkte z Gott rytte/ Go 8 Salfarar/ po Sa arliger / ſo 8 Ofufiger/z þo Kuñuger / liſj ⸗ 
ka ſo ſem þr eð deyia / fact: Þat vier lifum / So fem hegnder/z eigi lijflatner / ſo Syrgen 
dun / bo jafnan glader / ſo fíi volader / enn þo þr eð marga audga / liſka 8 þr eð eckert hafa / og g 
po eignaſt alla hlute. 
O þier Í Corintho / vor muñur hefur ſig opnad til ydar / vort hiarta er glatt / Vorra vegna 
purfe bíer eckt tuiſter vera / Eñ Þ Pier erut tuiſter / þ giere eg af hiartans meiningu. Eg tala 
við yður/ ſo 8 við Barn min / at pier hegdet yd og eirnen við? mig/æ ſieut lifa glader.. 
Togit ecki Okit meður Vantruudum. Puiad hueria hluttoku hefur Riettleetid mz Rang⸗ 
ſcetinuẽ Eða huert ſamlag hefur Lioſit við Myrkurin? Eda hueria ſamteingd hefur Chriſ/ ¶ 
fut við Beliat? Eða husrt hlutſkipte hefur fruað? mg vantruudumẽ Queria ſamliking hefur 
Gudz Muſtert við Skwrgoda hvet Enn þier erut Muſtere Gudz lifanda / epter pui 5 Gud 
ſeiger / Eg mm byggia j þm/og ganga Þra a medal / Eg mum og Bera þra Gud / og þr ſkulu 
Ceui. 20. minn yd? vera. ar fyrer gangit ví fra þim/æ fra ſkiliet ydr / ſeiger ÞROETSN/ E ſnet 
Eſa. 52. — tid ecti þoflart er / Pa mun eg mxtaða vð2/Z vera yðar Fader / ẽ pier ſtulut vera miner Syn 


deetur / ſeger DROT LIN Almattigr. ; 


J. 


ðMedan vier hofum nu puilijk Fyrerheit Kiceruſtu Viner / pa forum til z hteinſũ “ # 
Á # BT vii af allre faurgan Nolidſins og Andans / og afram forði með? Selguniíie } Öuð/ 
kær bræðjiu. Nendlit off /'onguum giordum vier mein/ onguum giorðu vier ſkada / on 
guð droou vier a talar þetta ſeige eg ecki ydr fil Fordtemingar / Puiad eg hf þr 
á agt / 


A “ * ⸗ SK ið SAR * 
| | Til Corinthieos LXNXIIII 
fagt/bað pier erut j voru hiarta / ſamt til at deyia mz / og at lifa mx. Glade rala eg við yður/ 

Morgu hroſa eg af yð2/vppfyllít em eg hugguar / yfergncefalige er eg j fognude ſ allre vor⸗ 
te hrygd. Pui þa vier komum Macedona / hafde vort holld ongua ro! helide j ollu lidu vier 
hrygd / hid ytra Barattu / hid jnnra Otta. Enn Gud fa er huggar litil magnana/bafi hug ⸗ 
göðe off fyrer til komu Titi. — Titus 
BEnn eigi alleinaſta ſyrer bfis tilkomu / hellde eirnen fyrer þa huggan / par hñ var af ydur 
mz huggadꝛr / kunngiorande oſſydra forleinging yduar Tar / yðra Vaodleeting vm mig / ſo at 
eg gled mig efi meir. Pun þateg hrygda yde fyrer Briefit / jdrar mig eckit Og bott mig jdra⸗ 
ðe bat / kann vera! fyrſt at eg ſie at Brief hefur at eins vm ſtundarſaker hrygdt ydun / ſo gled 
tg mig þv nu / eigi af bui það bier vrdut Drngguer/bello? p pier vrdut hrygguer til Idranar/ 
Huiad þier erut Gudliga hrygguer vordner / ſuo af þier feingutonguan ſkada af off j neinus 
Huiat Gudlig hrygdan verkar Idran til Nalpreedis / pa et onguan Idrar / Enn Þífa Neims 
Chrygdan verkar Oauda. 
— Þat/að bier erut Gudliga hrygguer ordner / hueria alud þ hefur mz ydr verkat / par 
að aut Forſuar / Neipt / Dtta / Forleingtan / Vandleetan Nefnd. Os ollum hlutum / þa haft 
Pier audſynt ydr / at pier erut ſtirer Þyf verks. Fyrer því þo að eg ſertfade yde/ pa er pat ecke 
hũs vegna ſtied / {ii Ranginde framde/z ecki hůs vegna ſm̃ leid / Nelldr pſſvegna / þ vdar koſt 
gicefne við off opinber yrde hia ydr / fyrer Gude a 
Af pui þæerum vier huggader / það þier erut huggader. Eñ þo þefum vier yfer allt frá 
Dglau ofſ meir yfer fognude Titi / Puiat his Ande er at nyiu endurneerde til allra yðar. Pui — 
huad eg hefi hroſat af yð2 fyrer honum/j þu verð eg ecki vuirtur/ Nellde lijka fo ſn að allt það Tilus 
er ſenneliga huad eg befevið ydur talat / ſo er og eirnen vor hroſan hia Tiio ſanmleikur orden. 
#29 honum er af Marta vlldungis vel til ydar/ þa er hũ hugleider hlydne allra ydar / huernen 
bier hafet ng hreedſſu Otta hũ medtekit. Eg gled mig og/ þeg ma allz godz lil ydar treyſta. 


Vill. ſnude 


G kungiore ydꝛ kicerer breedur/ ba Gudz Mad! fi giefen er Þri Macedo⸗ Amnning 
nia/ Putat bra Fognudr var Þa yfergnæfanliga/ þann tíð Þe vrdu for / vm þar Dim 
er morg þarnifugii reynder, #09 boft at þeir være nærfta Fatceker / pa þa he — — 
fa þr þo riſkugliga giefit j ollum einfalldleik. Puiat epter ollu megne( pat — 
Vitna eg) vfer megn fra voru Þr ſtalfuliuger / z beiddu oſſ mz morgum a 


a minningum / þat vier mzteeknum þa godgisrd z ſamlag Maudþurftarinnar 
ſſm̃ Neilogũ veitift. Og eigi ſm vier oonudũ / hellar gafu Þr j fyrſtu flalfa fig DROTTNI 


og off eter þat/fyter Gudz vilia ſaker. Pat vier hlutum at amiña Titum / epter pui bí haf Titus 


8 de ið: vpphafit / ſo ſkyllde hí og full enda flýta Velgiord ydar a mille. 


Eẽũñ lýta ſm̃ pier yfergncefet j ollum greinum / j Truñe / j Ordm / / Vidur kieñinguñe og 
allre Koſtgicefne/ og j ydrum kicerleika til vor / ſo afreket eirnen / p pier yfergnoeſit 1 beſſare 
Velgiord. Eg (eigi ee) ſm bode eg bj Qelloz með þvi að hiner aðr“ eru ſo toftgixfaer/ þa 
reyne eg yduarn Kieerletka / huort bí er af ritum huga. Put bier vitid Nad ODROTT⸗ 
IRG vors Jeſu Chriſti / Þ/ þott þí være rikr / vard hn þo volade ydar vegna/Bppa Þ/ pier 
yrdut fyrer hũs fatcekt auduger. 

Os mitt Rad gef eg  Þeffu/ Puiat þetta er yd nytſamligt / bier ffi vpp hafir byriat a 
fyrer toaf Manndum eigi einaſta giorningen/belld: jafnuel Vilian. Pui fullkemmit nue7 
irnen giorningen / Vppa Þ/lýEa (ii at þar er hneigilige bug: til vilians/{0 ſie þar og eirnen 

hneiganlig⸗ hug til gistningfins/af pui ſin bier hafet til. Pui f tft hañ er goduiliadr / pa er 
hñ packnoemẽ / epler þí ö hñ hefur til/ ef eige epter þvi fí þíi eir edi si 

Eigi ſtier p j þa meining Það adrer hafe huild / enn Þier hrelling / Helldr at þat fíe jafnt. 

20 þione yðar gnægð þrá burft / j Peſſare Nallceris tijd / vppa þat/at pra gncegd eptera bio⸗ 

He yduare burft / fuð að Það verde jafnt/ fí at ſtrifat er / Ga er myllu ſafnade hafde eckert 

afgangs/z fa er litlu ſafnade / hn hafde onguan breſt. Eñ Gude ſie packer/ s ſiſta ſyrerhyg — 
gin hefur giefit ; hiarta Titi til ydar. Pinat hũ miztok að ſoñu þa amifing/ Eñ mg pin bí Titkus 
D Vör fo miog Koſt gicefinn / er bí af ſinum eigen vilia til ydar faric. co. 10. 
Enn vier ſendum mg honum vorn Brode/Pañ er lof hefur / Cuangelio vm allar Samkn 
Vit, Os eigi allemaſta Þ/ Stelldz er þú eirnen I ví af Samkundunum / off il — 


ð £ 
EAgirnen) 
VNibh a tyme 


sk) ji 


Dial, 214 


2 Þílum þres 
mur Cap, heßꝛ 
p:1l að 
fkepba m3 þa 

Fals Poſtula 


í Cor. 13 


reedeliga Gafu. 


A Annar S. Dals Dill — 
maufs/til pᷣſſarar Velgiordar / fí fyrer off verdur ſamanſofnud / DRBOITANI til Scemd⸗ 
ar / og ydar goðum vilia til afhallds / og að giceta Þíj/af eingen mætte epter off ſeigia nockut 
vont/flifrat audigrar hialpat vegna / ſm fyrer oſſ verdur ſamandreigen / Og vatta/að Þ fært 
ſcemeliga / Eigi alleina fyrer OROTANJ / helldr eirnen lika fyrer mefium. 

So hofum vier og ſent ng þin Brodur vorn/ þafi vier hofum opt reynt þ morgum greimũ / 
þat híi ſie koſtgiceſiñ / efi nu myklu koſtgicefnare. Og vier hofum mykit trauſt a ydur / ſie p 


DTitus vegna(ſm er minn Lagsmañ og hialparmann ydar a mille) ede vegna vorra Bredra 


(huerier at eru Poſtular Samkundanna / z Dyrdar Chriſtz) Fyrer pui hafit j Lioſt audſyn⸗ 
ing yduars Kicerleika og vorrar hroſunar vm yde / vidur Pfſa / eirnen j auglite Safnadaña: 
* * 


Viat af þíjare næringar biorg / ſm̃ Þín Weilagum fFier/er mier ecki þerf að 
CAN ífrifa ydr til vm. Durat eg veit yduarn godan vilia/ hvar af eg hroſa/ hia 
í þm ve Macedonia / og feige/ þat Achaia er/ fyrer tolf Manudum reiðu bye 
þá #09 ydart epterdceme hefur marga til fnuit. Eñ eg hefe af pui bſſa Breed⸗ 
ur hingat ſent / ſo Þ vor hroſan vt af ydr yrde ei af ongu/j Þre grein / Og pier 
FE ſieut reidubwner / lika fo fí at eg befi ſagt vt af ydꝛ. So at / ef pr vr Mace 
Donia kiemu meða mitr/ ⁊ fynde yður ouidurbuna / ſuo vier(eg vil eigi ſeigia pier) verdu ſkam̃ 3 
ader / mz ſlikre hroſan. — 
Enn eg hefi altid fyrer naudſyn/ at amiña Brtedurna / bat Þr fære fyrſt til ydar/ at rei⸗ 
dubwa þífa að: lofada Blegan/b hun ſie til reidu / So / p ſie ein Blezan / eñ eingen a Agirne. 
Enn eg ſeigi Þ/ Huer bí faer ſparliga / ſa mun ſparliga vppſkiera / þver hñ faer mde ſ Blez 
aninne / ſa mun og eirnen } Blezan vppſklera. Nuer eirn epter fínu hugbodi / eigi með: oullia 
eð: kwgan. Þuíaf hyrañ giafara hefe Gud ſter Fjaran. Ææ 
Hui Gud er mattug: at giorq / þat allshaattud Mad fie gnoglig medal ydar / ſo at þier ha⸗ 
fit alls gnægð j ollum þlutum/z yfergneefit slluni goðum verkum / So ſm̃ at (frifater/ Hañ 
vtdreifde E gaf. Fatcckum / Nũs Riettloete blif fut vm allder allda lenn ſa er Seedit gefe Korn⸗ 
ſcedaranum / Sa mun z giefa Braudit til Fedſluñar / hĩ mun z margfallda yduart Seede / vg 
aukaſt lafa friofgan yduars riettlcetie) þ pier ſieut auduger j ollum hlutn/ mz allan cinfalld⸗ 
leik / s ſyrer oſſ verkar packargiord Gude — 
Þuiaf fu næringar ſtod / pſſar ar biargar / vppfyller ei alleinaſta þa naudburft Heilagra / 
Helldr yfergncefer eirnen j Pui / b marger packa Gude / fyrer þífa vora trua bionuſtu / ⁊ prijſa 
Gud / yfer yduare hlydugre vidurkienmingu Chriſtʒ Gudzſpialla / og yfer yduare einfalldligre 
hialparſtod fil þra/z til allra / og yfer þra bænum fyrer ydr / Nueria af forleinger epter yður/ 
fyrer ſaker brar yfergncefanligrar Gudz Nadar / j vor. Eñ Gude ſie packer fyrer fina vom 


* 


MON eg Pall! beide yde / fyrer godgirnd z hogucere C hriſtz/ ſa 8 at j nalcegd A 
er lage ydar a mille / enn fiarſka em eg diarfur víð ydur. Pun bið eg ydur / 
þat mier ſie ecki borf nalcegum / diarfliga at hondla / og þa diorfung fram̃e 
hafa / ſm̃ mier verdr til logd vidr ſuma / þr off akta / ß gengu vier epter holld⸗ 
ſins plagſid. Pui bott vier gongum j Nolldinu / pa ſtridum vier þo eigi ept 
er holldligum plagſid. Puiad Nerſkrwde vors Riddaraſkapar et eigi holld 
lior hello? mattuge fyrer Gude / til nidurbrots þrár ſtadfeſtu / huar mz vier idurbriotũ þafi ar 
ſetning / z alla heed / af ſig vpphefur j giegn Gudz Vidurkief uingu / z at Nerfange tokũ alla 
ſtynſemd / vnder Chriſtz hlydne / Og erum reidubwner at hefna allrar ohlydne / ba er ydar hlyd 
ne er vppfylld. Dame Þier epter alieee. 
exchſter nock⸗ Þar vppa / þar hí ſie Chriſtz / pa beinke ſa eirnen Pta / hia ſialfum fier/þ/ É 
ſqka ft bí heyrer Chriſte til / ſo þeytti vier eirnen Chriſte til. Og þo at eg hrokade mier noc⸗ 
kut framar vt af þre vorre magt / ſẽ ÐROTEKN hefur off giefit / ydr tu betrunar/ z ecke 
til fordiorfunar / pa muda eg bo ecke til ſtamar verða (Eñ Pta feigi cg)vppa Þ þier latit yd? 
ei pikia / ſin hefna eg viliat ſtielfa vð? ni3 Brefum. Puiat þau Brefen(feigia  þr)eru pung 
vg ſterk / Enn nalægð likamans er veyk / og malit er forfimanarligt. Nuer þíffenar er/ — 
peinte 


. Bs % Ææ R 
A | Til Korinthios LXXXV 
veinke ð fffa fo ſců vier erum mg orða j Beefunum j frauerufte / So dir funſt vier eirnen at ve 
ra mz giormngemm Í nalægdifie — | 
Puiat vier dir funſt ecti at retkna off eð? telia meðal Þra/ ſin ſig ſialfa lofa. Enn mz put 
þr meta ſig hia ſialfum ſier / og hallda ſo einafta ockut ví af ſter ſialfum / þa vnderftanda Þr 
eckert. Enn vier hroſum off ectenfer mal fram/ heild? allemaſta epter ſtamte Þrar Reglu/ 
„Þar eð Gud hefur off þari ſkamt mg afmetu / at geta nað eitnin allt til ydar. Puiat vier fo⸗ 
rum eckt oflangt j fra/{o fern at hefdum vier eigi nað gietat allt til ydar / Pui víer erum kom 
er allt fil ydar mx Chriſtz Gudzſpiollum / og hroſum off ecki fram yfer b mal j añarligu erf⸗ 
unde. Dg vonum nuncer ydar Eru friofgaſt jyde / p vier munum víðara komaſt / epter vorre 


reglu / z predika eirnen þía Euangelium bn) fí hinumeigen ydar bwa / z hroſa oſſ eckt j Pin / 
5 mg annarligre teglu er tilbwit A 


Eign | 9 NR huer ſter hroſar / ſa hroſe ſer DROTENN. Pu fyrer Þ er eingen 
Að tegutð2/ Þat ha lofar fig fralfur/ Yello? Þ DROSENN ofar bi. Gicefe 
F | ep, Suð/þier hielldut mier litla eina fauitféu til goda/ pun eg vanda vn við DDR 
— | mg Gudligu vandleete · Þuiat eg befe faftnat yd einum manne/{uo at eg 
— (2) hende fella Chriſte ffirlifa Men. Enn Þ ottunſt eg/at lika fín Hoggot 
Sg uten teelde Euu nr finne flarcede / ſo lika meigi og fordiarfaſt ydar hugſkot/ G 
og af falla fra bmeinfalldleif ſm̃ er Chriſto. Put ef fa ſame / ſin til ydar kieme / predikade "3 
irn annan Jeſum / bari vier hofum ei preðitar/eda ef pier mzteekiut annan Anda / pann bier 
Eg mztekit / Elligar annat Guangelium/ Þ þier þofðutecti meðtetit/ þa vmlidu pier 
briettliga. 


Puiat eg helld / Pat eg ſie eigi miñe / hell? enn Þr hiner dedre Poſtuladeru. Og pott eg 
ſie fafroður Malinu/ Þa em eg bo eigt fafrodr / Bidurkten unguñe · Þui eg ein hia yður 
olldungis vel kiendr/ Eda hefe ta ſyndgaſt ſ mote þui/ par eg minkada mig / ſo at þier oppbef 
duſt? Puiat eg hefi Funngiort yde þa Euangelm fyrer ecEert/ og eg hefe tænt aðrar Game 
fundur/z Beiðlaunen af þí tetit/ þeg predikade yð2. Dg Þafi fýð eg var hia ydr nálæga) 
€ mig {forfe/var eg ongum punge / Pin mina naudburft / vppfylldu Þr bræð:/ 8 komu af Ma 
teðonia/0g j ollum hlutum gicetta eg tin af vera vtan þyngfla við ydr / og ſuo vil eg 09 gin 

Æ temin hiedan j fra. | 

Pur ſo faftarliga fi Chriſtz Gannleifur er wmier / ha ſtal mier bífe hroſan j Hierodũ A⸗ 
chaia eckt filftiflð verða, Huar ſyrer? Ad eg fépllde ei elfa ydur? Suð veit h. Enn huat eg 
 Siðt€ og vil giora/þ giore eg fyrer Þat eg affníjðe þm Þ fil efne fi tilefnis fara a leit / þr 

mettu rofa ſier / ad Þr fie (o fí vier. Puiat Þíf bættar Salepoftular ? fuiffamliger efuiðis 
Mun/giora fig að Chriſtʒ Poſtulum. Og bað eru eige viða/ Hui ſtalfur Andſkotin / vmſnyr 
ſier ſtundum til lioſſins Eingils. Fyrer pui er Þeigi mykels vert/ pott hũs Pienarar vmuen 
de fier eirnen/til Riettleennfin⸗ preðifara/ buerra endalok munu verða epter Þra verfum, 

Eg feiginu enn apíur/þ eingen meine/ þ eg fie Fauis / Eñ ef eige/ Da medtakit mig / fí añ 

- þt Sauifan) {0 þeg hroſe mer eirnen nockut litit. Quad eg tala nu/ pat tala eg/eigi ſuo ft j 
ROGER /helldr fo fín ſfanſtu / m put vier erum í Nroſumena komner. Af pin / marger 
- rofa ſier eprer holldenn / vil eg eirnen rofa mier. Puiat Þicr omfiðit giarnan Saftoða með 
Pui Pier erut Salfer vitter/ Pier vmlidit / bott nockur hneppe ydr Þrælfan/ þott nockur fieflet 

— fe ydr⸗ pott nocke fate fra yde / pott nockur hrokiſt vpp við ydr / pott nockur flae } yðra Aflonu 

= fetta ſerge eg epter ouirding / ſo ffi að bærum vier breyſkuer vorðner. 


hueriu hellft fíi það nockur er Diarfur(eg tala j heimſku) þa em eg eitnen diarfur. Þeit 
ru Ebreiðer/ Eg einen, 


Þeir eru Sfraehite/Eg-eirnen, Þeir eru A brahams fade/G:g eir 

Men. Þeir eru Ehriſtz Pienarat / Es tala NeimfEuliga/eg em myflu framar. Eg hefi meir 

„ ttfutðat/Grg hefi meire aga tiðet/(Eg em opfar fangen verit/Dptar daudans Heettu. Af 

ydingum hef eg fífnjinnum feingit fiorutigu flag einu færa. Prysuar finnir em eg Nwd⸗ 

ttyEtur/einu fire arpttur/ Pryſuar hefe eg ſtipbrot lidit / Dag æ Mott var eg j Siafardiupe / 

g Op þa hefe eg j Ferdum verit, Eg hefe berið } Maffafemdum fil Vatz / Naſt aſemdum með 

3 al Dtorðingia/ j Sarfafembum sríllum Hvöinaa/ Hafk aſemdum meðal Neiðingia/ ja 
ſta ſemdinn Borgun) Naſk aſemdum a Si Naſt aſemdum a Gio/ j Haſka ſem⸗ 


dum 


4 


S A Á * 
Annar GS. Pals Piſtull A 
dum meðal falffra Brbedra. J eymdum / og Erfinde / 8 myklum Vokum / J Oungtez Þor 
ſta / J myklum Foſtum / 3 Kulda z Kleedleyſt fs —— JNungre 2 Por | 
Fyret vtan Þ ſm þið ytra Fann við af bera / einkum / Þ eg verd dagliga onadaðz/ berande - 
hyggiu fyrer ollum fofnuðum. Nuer er veptur/ ſo að eg verde eigi breyſtee Nuer verður ſuo 
hneyt ſladr / að eg fiifna ecEi* Ef eð {al þo brofa mier / pa vil eg hroſa mier mins Breyſklei⸗ 
fa. Gud og Fader vors DRD TESTING Jeſu Chriſti/ ſa Blezadr er om allder / veit þ eg 
Ing eigi. JDamaſco liet Landſtiornate Kontigfins Areta / geyma Borgena Damaſcũ z vill 
de lata gripa mig / Og eg varð latifi ví om Vindaugat / j Kaurf / ofa fyrer Me wren/z ſo fly⸗ 


da eg vr hũs hondum. Kl 
SR XII. 
—— ÆÐ að Hroſunen fie mier eckt nytſamlig / Þa vil eg po koma við Gionernat og pn 
2 er S. —5 Weopinbeungar DROTLINS. Eg pecli mañ Chriſto /fyrer fiortan ev 
G >) rum / Bar hí j Sifsmanum/Ð weit eg eigi / Eda War hũ vtan Likama / weit g, 


eg eigi/uð weit það/ Sa fame ward ryklur / allt vpo j hiñ þriðia Nimen. — 
Sg eg þecti glogt þari mann / Nuort hañ war j Likama eður vtan Likama / 
ſFweit eg eige Gud weit b: Oñ ward vpprycktur í Paradis / ẽ heyrde oumreðe | 
lig orð/ þau fí eingen mann fær ví talad. Af pſſu wil eg mier hroſa / Eñ af fralfum mier til % 
wil eg ecEi hroſa meir / nema eináfta mins Breyſkleika. Og * áð eg vilie mier hroſa / gior * 
Da eg eck fyrer b fiffligana/þuiáð eg vil ſeigia ſañleikin. Enn eg ſporna við þui / Par fyr 
er / p eingen halide mig edra / eñ ſo fit bí a mier ſier eða af mier heyrer. — 
Do boat eg ſtere mig ecti/af mykilleik pſſara bpinberinga/ er mitt giefiũ * Fleit j Holl 
a bit/eintum/ Andſtotans Eingill / huer mig mg knefum ſleer / vppa Þ.eg ſteere mig ecki. Vm 
— huad eg hefi DROEtifi bryſuar bedid / þ þíi vite j burt fra mier / Og bíi ſagde til min/< mt 
keifng oll dier nægia mina Nadd / Puiad minn Kraptun er breyſt uum matfugz. Fyrer það vil eg ſiñ 
ins iul loſcaſem fegnaſtur / hroſa mier mins breyſkleika {o að Kraptur Chriſtz bygge mede mier. Fyrer bui 
ap #01 eg godhugadꝛ / Breyſkleik um / Vanunrdingumn Naudinn / Öffofnum/i Preynginn / 
a ap Diðplr Chriſtz vegna, Pui neer eg em bréfs þaemeð,ðflugi. 
nam / puiat það Eg em Fifl orden af Þre Moſan / fil huerrar þier þuingithlig > Þuiað eg mtte að lof 
—— 0 aſt af yður/ Af buí að eg em onguum mun minne/ enn hiner edſtu Poſtular / bo að eg fle 
gber eða €ttert/ Af Þui þar eru Poſtula teikn gioið ydar a mille/} allre Polinmeede / / Taknum / j Stor g 
ſteglder merkium / og Kraptauerkum. Pui j hueriu er bat / ad pier erut miñe hattar / efi aðrar Sam⸗ 
- Æundur? Nema alleinaſta j pui / pad eg veitta ydz eigi flalfur neirn Punga / Fyrerlaitit mier 
Þann gleep· Siaet: Eg em reidubwen j þriðia.fínn at koma til ydar / og eg vil eigi vera ydr 
unga. Af þut eg ſpyr eckt epter yðru/ heldur af ydur / bui Bornen eiga onguan Aud For⸗ 
elldrunum ſaman af draga / hellar forelldrarner Bornunum. 
Enneg vil fí: fegnaſtur giefa mig vt / og vfgiefen verða fyrer ydrar Saler / huerſu fi eg 
elſk a ydur ming/z eg þo lijtt elffað: verd. Eñ latið Þ ſo vera/eg hafi ecfi giort ydur þyngfi/ 
Helldur mx bin eg var flægz/veiðda eg ydr mz ſltegdum. Enn hefi eg nockurn a fmlar dreig 
it/fyrer einhuern Þra/ {ii eg {enda fil ydar? Ég aminta Titum / og fendi mz hm̃ eiñ Brodur / Ð 
Hefur Tituůe nockut tæltydz? Qofum wier ecfi j einum Anda / ? j ſo mum fotſporum geingit? 
Catid yde nu bikia aptur / p vier forſusrum off við ydr / Vier tolumj Chriſto fyrer Gude. 
Ei allt pta ſkier ydr( mner kiceruſtu) til betranar. Puꝛ eg ottunft/ef at eg kiem / at eg fiñe 
yður ecfi/{uo ff at eg vil / Og bier fiũtt mig ecki einen ſm̃ bier viliet Guo þat fieecEert Nat 
9 gg Relde / Precta Bakmalge / Ruisl Sofaffapur/æ Oroe ydar a mille · Guo af pa er eg 
kem z Gud niðurlæge mig efi aptur af nyiu hia vð2/Z eg hlioie Ecka at lýða yfer morgum / 
Þm er að: hofdu ſyndgaſt / æ ongua yferbot giordu / fyrer þafi Ohreinletk / Qoranes/ Orade⸗ 


uende / ſin Þr hafa framit. 
— | XIII. 


* Ome eg j pridia finn fil ydat / ſo ſkal j tueggia ede briggia votta mufie ſtan⸗ — 
LOLA Þa sí malaferle. Eg fagda yz það adur fyrer/ Zes (eigi vð? þ fyrerfraðt/, 
—— W fo ſm̃ nalcegur / j annat ſiñ / og férifa yðr Þ nu til fiarlcegr / s adur til forna 2 

Ng UU Wan ſyndoaſt / og ellum hinum edrum / Ef eg Eem aptur j annat ls 4 


B 


D cuf, 19 
Math. 18 


Til Corinthis LXXXVI 
3 ge ſpara. Af þvi bier leitið epter/ Ð Pier eirnhuern tima verdit varer Bj fíti j mier talar/ein 
Eanliga Chriſtz / ſin ecki er breyſtur yðar a mille / hellde mattuge er meðal yðar. Og pott hañ 
fle kroſſfeſtur j breyſkleika / Pa lifer bi þo j Gudz krapte. Os po af vier ſteum eunen breyft 
ueri honum / Pa b lifum wier þó mz honum í Gudz Krapte/mgalydar, BN 
| Reynit yður ſtalfer/ huort þier erut Erunne, Reynir yður ftalfer. Eða pecki bier ecki ſtal þat G þa 
E fer yo:/það Jeſus Chriſtus er iyd?? Nema bat ſie ad Þiet ficut onytſamliger. Eñ eg vona timþa víleg 
að þier peckit / h — eigi onyt ſamliger / Ef eg bið þíf Gud / ad pier hafeſt eckert Vont audſina ades 
ad / Eigi vppa þ/að.víer ſynunſt twífamlger/ Hellde vppæ pier giorit bið goda/ævier ſteum ——— > 
fo fífi Þr hiner onytſamligu. Puiad vier meigum ei/nocfut í giegn Sauñleit anuin / hellde fyr yður þallde mig 
— tr Sannleiken. Enn vier gleðtii off/þa vier erum breyſk uer / eñ bier erut mattuger/ z þ ſama xyyrer eckert 
D eſkin vier eirnen / einkũ ydra algistue, Nuar fyrer eg fÉtifa yð2 flijkt frauerãde / So að eg þur 
fe ecki / pa eg em nalæga hardinde fram̃ at hafa / epter Þre magt/ fí DROTEIN hefur 
mier til betrunar / enn eckt til Fordisrfunar giefet 
Eñ að ſijduſtu / goder Breede / Glediet ydr/ verit fullfomner/ Nugſtyrkit ydꝛ / Berit ſamlyn 
á der / Verit Fridſamer / Da mun Guð Fridarins og aftfeminnar vera my yðr. Neilſit 
— huer odrum innbyrdis mz heilsgum Koſſe. Ydur heilſa aller Neilager. — 
J— Mad vors ONOTEINS Jeſu Chriſti / ẽ Gudz Kicerleike / og 
| ſamteinging heilar Anda / ſie mz vo? slum/2A MEN. 


Sa annar Þiftilltil beirra Corinthiu 


Sendur fra Þhilippen í Macedonia fyrer 
Titum og Lucam 


Formale yßer 6. Pals Piſtil 
Til Galatas 


Eir i Galatia voru fyrer inn Heilaga Pal ſnuner til riettrar Chriſtelig⸗ 
rar Ttuat/og til Gudzſpiallanna í þts Zögmalinu, Enn epter hañs burtßor / komu Salf 
lið Þoftular/ huerier bo voru Æætifuernar riectßerdugra Poſtula⸗/ og ſneru Pm Galatts wm 

ptur/ ſo P peir trudu / ad þett hlyle þyrer Loͤgmalſins werk hialpliger að werda / og þert 
ſyndgudu eß þe hielldu ecki Loͤgmals wetten/Go fet xv. til Jeruſalem eirnen nock 
J rer meta meñ prambaru. 
Þeffti að giegna / hepur hinn Hetlage Pall ſitt Embeette hatt wpp / og will ſig eigt mir 
hiettar mart hallden þaþa/efi huern añan Poſtula. Ög btofar alleinaſta aß Guðe finn lært 
dome og Embeette/ ſo at bann/ Þífa hroſ i benna pölfku Poſtula / ſm ſig mz þetta riettu Poſtula werkum 
og napne ſeuddu nidurkepde / og ſeiger / það f.c ede tiett/þott að eitnen ein Eingill sdruuijs predikade / eða þíl 
ſtalßur / huad mycklu ſtidur / ep Poſtulaña Coeriſueinaꝛ eða — ſtalßer óðum lærðu, Þetta gioͤrer hñ t hyrſta 
vg dðrii Cap. Og alyktar bad / Ad huer eirn hliote alleinaſta pyrer Chriſtũ / an werdfkulldanar/æn werka / og 
an Zögmals riettlatur að werda⸗ ; — La * 

(3 bínutm bridia og biorda fannproþat bít það allt mm; Skrißtinne / Epterdemum og Lijkingum / Og bíut 
ſar það at Zögmalttaple mytlu meir Synða og Sormælingar og Boͤluaner / helldur et Riettlætis/ huert 
alleinaſta vi ap XRadinni aß Gude tel ſoͤgd pyrer Chriſtum an Loͤgmals / er vppßyllt og off gießet· 

3 Þimta og fiðtta lorer hú þa Kicerleikſins werk fí Trunne ſkulu þylgias 


Bal Piſtill 
Í sl — 


td. All eirn Apoſtule / eign af maftum/nie helld: fyrer mannin / Helldur fyrer Se. 

ſum Chriſtum / og Guð Fodur / ſa hũ vpp vafte af dauda / Og aller þr Breedr 

ÍS ſm̃ ört mier eru, — 
ofnudunum í Galatia. he. 
Nad fie með ydur / og Fríður af Gude Foður/og vorum DAÐEENI 


— 


os 


* 


—J—— 
5190 ÍR 


1Cor.15 
2 Cor. 12 


Serem.r 


Rom.2 


Act.10 


Zeruſalem / til pra/ ſm fyrer mier voru Poſtular / Selið? for eg burt í Arabiam / og kom ſo apte 


—— S Pals pifull 
frelſade off j fra pſſare nalcegre vondre Veroud / Epter Gudz vilia / og vors Fodurs / huerium 
at ſie Dyrd vm aller allda/Amen, — 
Mig vndrar Þ/At pier lietut fo ſnart ſnua ydr j frá hm / ſm yd: kallade j Nadena Chriſti / B 
vppa annat Euangelium/ ſm̃ þar ef þo eckert annat. Vtan þ/að Þar eru nockrer / fí ydur | 


vilia / og vmſnua vilia Ebrifti Guangelio. Enn þó að vier/ eða Eingill af Nimne / predikade 


ydr annat Euangelium/enn Þ vier hofum predikat ydr / fa fie baluað?. Guo fíi vier ſogdũ 
nu ſtad / ſo feigium vier enn aptur at nviu/bað/ ef nocEur preðifar ydr annat Euangelium / 
enn pier hafit meðtetit/fie fa baluaðz. Predika eg nu Þ mennum eda Gude fil þionufius 
Eda beinte eg mofium þecE: at vera? Pui ef eg hefdi hingat til mónnii beckur verit/ þa vær 
ri eg ecke Chriſti þienart. | 
Enn eg funngisre ydr / kicerer Breedr / ad p Euangelium / ſm̃ af mier er preðifat/er ei af C 
monnum / Puiad eg hefe Þ af onguum mañe medtekit nie lært/ Helldur fyrer opinberan Jeſu 
Chriſti. Puiat pier hafit vel heyrt mitt athæfe forðum Daga j Judadomnum / Það eg ofſok⸗ 
té nfermafa Gudz Safnan / og fram yfer marga mina jafningia / í minu kyne / vandleette eg 
yfermata / vm Feðtafia ſetninga. | á 4 
Eñ þa þ pocknadiſt Gude / ſa mig hefur fraffilitj fra minnar Mod: kuide / z kallad frre 
finá Nad / Pad hũ opinberade í mir firi ſon / ſo að eg ſkyllde kuñgisra hũ fyrer Guágelili mzal 
Qeiðifia pioda. Og jafnſnart for eg til radgadiſt ei við Holld Blod / Og ei kom eg aptur ið. 


til Damaſco. Epter þát að prime arum lidnum / kom eg fil Jeruſalem / ad ſia Petrum / og eg 
dualdiſt hia honum um fimtán daga. Ennafanaf Poſtulunum / ſa eg onguan/ nema Ja 
tobum Brod DRDEESNS. Dg það eg ffrifa ydr / Siaet: Guð veit/ þ eg lyg ecke. 

Epter þ kom ég í Landzalfur Syrie og Gilície. Enn eg var ofiendz át yferlite/ Chriſti ſof 
nuðumi Suðea. Eñ þe hafðu alleinafta beyrt/ Pad fa off að? til forna ofſokte / hañ preðitar 
hu Truna / hueria hí adz niðurbráut/ / Og vegfomuðu Gud yfer miers 


il 


í — ro Idan epter fiðrtant Jat / fot eg vpp aptur til Jeruſalem / með: Barnaba / og A 


 fof eitnin Gitum með? mier. Ef eg for vpp bangad / epter opinberan z haf 
. de tal við bá/ vm pat Euangelion / er ég predikade meðal heiðifia pioda / Eũ 
ſierliga þó víð ba/ ſin alitid hofdu / So át ég hlypa ecki forgiefins/eð? hlaup⸗ 
it hefde. Og Tilus / ſa með mier var / preyngdiſt ei hellde fil að lata vmſte⸗ 
a ſig / pott hũ være girffur. Puiad þa et nockrer falſker breedur / hafðu ſter 
mx off innþrepnat/ og þar með klokliga jnnlcedſt / til að ſkoda vort frelfi/ huert vier hofum j 
Jeſu Ehrifto/{o pat þr veiddu off/þa viku vier þin ecEifeina ftund/ vndergiefner af vera/ Vp 
pa Þat Gafileifuren Evangelý ſtadncemdiſt hia yður, ; 
Enn af pm / ſm̃ alitid hofdu / huad þr voru fyrr meir / vardar mig ongu. Puiad Gud (fer Á 
fer ecki alite mafifins. Eñ mig hafa þr ſm̃ alltið hofdu Alit / ei añat Íært. Kello? þar mot / 
þafi tid Þr ſau / p mier tiltruat var b Euangelion til Yferhwdariñar / Lijka fo s Petre þ Euã 


gelion til: VBmfkurnarifar (Putad fa mg Petre er vorden kroptuge til. Poſtula embættis mzal 


VBinturnaunnar / {a fame er mede mier eirnen kroptuge ordeñ medal Heidinna pioda) og þr 
Jacobus Cephas Johañes / vidur kiendu þa Nand / s mier war gefin / ſ ſyrer Stolpana vo 
tu alitner / gafu mier og Barnaba henda z ſamtoku má off / Pad vier predikudum a mzal Heid⸗ 
inna þioða/enn Þe a meðal Vmſkurdarins / Vtan einafta/ þ wier miñtunſt Voladra/ huad 


eg lagda allt kapp a at giora. C 
Enn þa Peiur Form til Antiochiam / j motſtod eg honũ vnder augun / Puiad klogun vat 


yfer þí komin. Af pui að að2 fil forna/enn Þ nockrer komu j fra Sacobo/ þa mt bi mg eiða í 


ingium. Enn þa Þr komu / fordade hũ fier/z fraftile fig bᷣm / Af því bf ottadiſt þa af Vm⸗ 


Earniñe · Og Þr adrer Gydingar bræfnuðu má honum / ſo/ ß Barnabas vard eirnen afuega 
leiddr / j Bra hroeſne. Ef þa eg ſa / þat þr geingu eigi riett / epter ſannleik Gudſpiallſins / ſagda 


eg til Þeturs/fyrer ollum opinberliga/ Fyrſt pu / fa fi erf Gyding / lifer / ſn Neiðingiar/z eir 


ge fíi Gydingar / Nuar forer puingar þis þa enu Neidnu til at lifa fí Gydingar? Pott að 
ser fieum af turn: Gydingar / og onguer Syndarar ví af Neidnum Piodum / Po a medã — 
| Ey wier M 


A 
* 


Til Galatas LXXXVII 
wier witum / bad maduren werdr ecki riettlatur fyretr Logmalſins verk / Með: fyret Erna a — 
Jeſum Chriſtum. Go truum wier og eirnen a Chriſtum Jeſum / Bppa B vier verðum Rient⸗ Sim̃a tjfie 
later fyrer Truna á Eþriftum/z ecti fyrer werken Logmalſins. Puiat fyrer verken Logmal fg sila 
O finns werdr eckert þolið riettferdugt. % ER — 
Enn ſtkylldu wier / huerier epterleitum fyrer Chriſtum riettlater at werda / nu eirnen ſalfet 
ſynduger fundner werda / Pa tre Chriſtur ein Synda pienare. Þar ſie ficerre. ut ef eg 
bygge þ vpp aptur / huad eg hefe niður brotið/}ba giore eg mig ſialfan að yfertrodflumañe. 
Puiad eg em fyrer Logmalit Logmalinu daenn / ſo að eg life Gude / Ég em nr Chriſte Kroſſ 


⸗ 


feſtur. Enn eg Íife/ nu po eckt eg / helldur lifer Ehriſtur jmier. Pui það eg tifenui Nolld⸗ 
enu / pad life eg í i Zrufie Gudz Gonár/ fa mig hefe elftat/ æ ſtalfan fig vtgiefit fyrer mig. Et 
ge fnara eg Gudz Nad a burt, Pui ef fyrer Logmalit kemur Riettleetid / Pa er Chriſtur for 
giefins daenn. 
III. 
der ſtynſemdarlauſer Galate / Huer hefur tofrat yde p pier hlyddut eckt fafi ——— 
A fimm Querium þo Sefus Ehriftus var fyrer augn ma labe enn a meo Siadfeſting 
NA! af vdar Kroſffeſtz er. Það alleinaſta vil eg nema af ydur / Nuert bier hafet — — 
Í > NA SN | 115 tetif Andan fyrr bEen Logmalſins / Eda fyret Prediknna af Stufie/ veiði tetttatee 
(0) SA Eru þiet ſo ſtymauſere Quad þier hafit bppbyriat j Sndanum pu vilte 
að FA 9 þiet ni j holldinu afram hallda / Hafe þict þa hiðit fo marat fy ettEfp 
€r annars fyrer etki. Sa fi ydr giefur Andan / og giorer flýta gtorninga a meðal yoar/ gið — 
B ter hñ þ þa fyrer verken Logmaſſins / eda fyrer Predikumna af Truñe? ýta ſos Abraham Gen, 18 
trude Öude/ z þ er þí retknat til Riettleetis. Go vite þier nu ba / Pat þr m Truarnat eru — 
at preru Abrahams bati SR NB Ba 
Enn Rumngen hefur pta aður til forna fyrer fið/ Þar Guð Riettlata giorer hina Heid 
hú fyrer Era. Af piu kuñgiorde hũ Þ Abraham fyrerftam/ J pier ſtulu allar Pioder bleg Gen. 12, 
adar verda. Lika ſo munu pr/s Trugriñar eru / blezaſt með? hini truadra Abraham. þu 
ſuo marger 8 við Logmalſins vken faſt / pr eru onder Boluanife. Punſtrifat er/ Boluadꝛ ſie 
Cſa/ huer ſm ecki Blýfur j ollu pun s krifat er Cögmals Bokine/ ſo hí glore b · Eñ þátfyrr 
smalit / verde eingen riettlatur fyrer Gude / pa er opinbert) Pinat Rietllalur lifer af Sru Deut. 27 
fine. Enn Logmalit er ecki af Truñe / Hellde fa made ſi Þ giorer/ mun lifa þar fyrer / Eũ Abac. 2. 
Chriſtus hefur leyft off fra Boluan Logmalſins/ pann fið hñ varð Boluan fyrer off (Puiad 38. 


ſkrifat er) Boluadur fle fa huer ſin a Erie banger) ſo að Bleran Abrahe kome mzal Qaðifia Deut. 20 
Lioda / Chriſto Jeſu / og af vier mzteekrum fo fyrerheitinn Anda/ fyrer Trunn. SRA 
Kicerer Bræður / Eg vil tala epter mannligum plagfið. Eingen vanrater Manſins Te⸗ 
ſtamt naer þ et ſtadfeſt) nie eykur þar við. Nu eru þo Fyrerheiten Abrahe og hũs Sexede til 
ſogd. Eigl ſeiger hũ / Sedunum / ſo fífi fyrer morg / hellde ſuo ſm̃ fyrer eitt. Fyrer þitt Sad / 
hut at tt Chriſte. Eñ eg ſeigi þar af / Ad þ Teſtamt/ 8 að? til forna er ſtadfeſt af Gude vp 
pa Chriſtũ / verdr eckt onytt giort / ſo Fyrerheit ſkyllde fyrer Legmalit enda tafa/ huͤt af ge⸗ 
fit er fyrer flotti humdrudum og briatige arum þat epter· Pui ef Arfleifden yrde fyrer Log⸗ 
malit afrekut / Pa yrde fun ei ſyrer Fyrerheitid giefen Enn Gud hefur fyrerheiliſins vegna 
gefet hana Abrahamnm | — —— 
suðr fl (þál þa Logmalite Pat er vegna Dfertróðflunnar tillett) Pangat til það Ge Helt — 
Ede kiceme/ hueriu fyrerþeiteð var ſkied / Og er tilſett af Einglunum ſyrer hond Medalgengu — 
Maffits. EA medalgongu madrenn er eigi að eins einka medalgongumadr / efi Gud er eiñ. | 
Nuernen það Er Legmalit þ giegn Gudz Fyrerheite? Pad ſie ficerre. ui ef þar vde 
te Þ Logmal vtgiefet ſm̃ lifgat gicete Gannarliga pa kiceme Riettldetid vt af Legmalinu. 
Enn Rumnyngen hefur það jfie luft onder Syndinne / So at það fyretheit 8 Een: fyrer Tru⸗ allt 
æ MA Jeſum Chriſtim / gift truudum. Enn að: fu Ætua kom / vardueittunſt vier vnder 
F Logmalinu og jñelukter / vpppa þá Tru / ſin opinber ſtyllde verda. 
Lijka ſo var Logmalit vor Tyftumarmad⸗ til Chriſtuũ / ſo að vier riettldertunſt fyrer Truna 
Eñ nu ed Truan er komem þá erum vier eigi leig? onder þm Eyftunarmafi. Puiad pier 
erut alle Gudz Born / fyrer Eruna á Jefum Ebrift. Puad fo marger af ydr ſ̃ erut ſkir⸗ 
| — A Ð if, der / pier 


A S. Páls Piſtill 
der / pier hafet Chriſte ſtleedſt. Qier er ei Gydinge nit Girſkur / Hier er eigi Preell nie Frelſin / G 
ge / Hier er eigi Kall nie Fna / Pui pier erut allerſaman eitt j Chriſto Jeſu. Eñ fyrſt pier 
í eruð Chriſti / þa eru pier Abrahams Sade / £€pter fyrerheitenu erfingiar. 


IIII 


NR eg ſeigi / So leinge ſem Erfingen er Barn / þa et a mille hñs og bion⸗ 
fins eingeñ greinarmunur) po át hũ fie Herra alls Gotzins / Helldr er hũ vn A 
der Forueriuru og Fiarhalldzmonnum / allt til aſets tima af Fedurnum. Lij 
Fa eicnen/þavier vorum Born / voru vier þræltater ond? þíja Neims ſetnin 
gum. Enn þa vppfylling tímans var komen / vtſende Gud finn Son / feedd⸗ 
nFuinu/e Lesmalinu vnderuorpen / Vppa Þ/að þí frelſade pa 8 vn⸗ 
bet ogmalenu voru / So að vier mzteel ium Sonarleiftena. Eñ mg pui pier erut Bornen / 
Kotti..8. hefur Guð fendi Anda fins Sonar / j ydar hiortu/ kallande / Abba / Kicere Fader. Suo er hier 
Cor n eingen þræll meir / hellde Born ein/ Enn eru það Born / þa eru það eirnen Arfat Gudz / 
fyrer Chriſtum. — 
1 Gr. 12 Enn þa/ þier þecftut ecti Gud / pionudu þier pim / ſ af Natturu eru onguer Guder. Eñ 8 
Teſſa. anu pier hafet Gud peckt( ja wyklu framar erut af Gude peckter) huernen vende þierypdiþa ꝰ 
vm aptur / til pra breyſtra og nauðþurfíugra fetninga/þuerium pier viliet nu aptur að nyiu 
piona? Pier halldit daga? Mamde Nelgeholld og Artider/Es em ottaſleigen vm ydr/ pad 
eg hafe kann vera til einſkis erundat hia ydr. Verit ſo ft ad eg em/þí eg em ſo s pier 
ire Bræður eg beide yd?) pier hafet eckert mein mier giort. Puiad þier vilid / það eg 
predikade yo? uagelion/} fyrfta fífi j veyfleita epter Holldinu / Og minar freiftaer/ 8 eg leið 
epter Holld inu / fyrerlitud þier ecki nie forfmaðut/ Hellde ſo ſ annan Gudz Eingil mztokud 
pier mig/ja/ lýta fí Chriſtum Jeſum. #0 ho/bue fæler voru þier j pat finne. Es ber yd? þ 
Bitne / ef maguligt hefde verit/ af þicr hefdut ydar augum vtſlitid / giefef mier. Em eg pag 
ſo orden ydar Duin/b eg (eigi vð: ſañinden? 
- þeir vandlæfa eigi vel vm ydur / bello? vilia Þr gisra ydꝛ mier frafnuna/{uo ad þier ſkulut 
vaðlæta om þa. Vmuandaãen er goðar hũ (Eier cetiſd vm þið goda/z ei alleinafta þa eg em 
nalægur jþiaydi- RA * 
Mui Eigre Barnalvrn/þau eð eg efi nu aptur j annat firi mz Angiſt ferde / pangat til/að 
Chriſtur j myndaſt j ydr. Enn eg villda þ eg væra nu hia ydr / giceti minne Rauſt vmſtipt / 
Plnat eg em forgbitefi yfer yð2. á í 
Gseíget mier/þier fí vnðer Logmalinu viliet vera/ Safe þier eekt eytt Cagmalit? Puiat 
Gen. 18 21, ſtrifat er/ það Abraham hafði tuo Sonu / eiñ af Ambattifie/ Z eirn af Eigenfonufe. Enn 
{a af Ambattinne var/er fædd: epter Nolldenu. Enn hũ af Eigenbonufie/ er fyrer Fyrerheit ⸗ 
ið fæðbz. NMiord ad hafa andliga meirung · Puiad pita ern þau tus Teſtam̃ta / eitt af Fia 


Supra. 3 


Á — llenu Sina / pad er fil þröltiiar fæðer / hu at er Agar / puiat Agar better } Arabia Fiallit Si 
"si na/og ſtrecker fig allt þangat/ ſm̃ nuj þegan tima er Jeruſalem / og er j Þrællan með fíjnun 
Botnum. | 3 
Eſa 540 Eñ hin Jerufalem / ſm̃ þar vppe er / hũ er Eigenfona/þú at er Moder vor allta/Þt férifaf 


eð „er/ Bert glad bin obyria / þu fí ecti fæðer/ brioſt fram̃ z Falla / ſ ecki ert þunguf/ Dutat þin 
Rom. 9 einfama hefur myklu fleire Barn/enn hun er mañeñ hefur. Enn vier Fixrer Broedur / erum ; 


Iſaacs Barn/epter fyrerheitenu. 
Ge, 21. Enn líta ſm̃ j þann tima / ad fa epter Holldenu er fæðd./ ofſokte bañ ffi epter Andanum 
— var fadde / ſo et það nu eirnen. Enn huad ſeiger Ritningen? Ne burt Ambattina z ſon heũ 
ar / puiat Ambattarifiar ſom ÍR ecti erfa mg ſyne Eigenkonuñar. Suo erum vier nu / kiceret 


Broede / ecki Ambattarinnar Barn bella: eiginkonuñar. 
* — Á 
( Etylldugut Í 
Þutað am Tru⸗ 
arinnar et ed: 
ett þrarta hrein 
t / an þiattans 
hreinſunar / er 
eckert verk bre | 
uimnt nie gott 


f 


9 BoO ſtandit nu j þvi frelfi/þar Chriſtur Hefur frelfat off ms/z latið ecki fce⸗ PL 
— raydꝛ aptur p preeldoms Olit. Siaet: Ég Pall ſeige ydr p/ Ef ſuo er að 
sm Wbicr latit vmſtiera ydꝛ / pa er Chriſtur ydr ecki nytſamr. Eg vifna enn ſier ⸗ 

7 huerium manna Þ aplur / fi fig (æfur vmfEiera/ at þí er enn nú allt Ssgnta 


7) it = ítylldugz að síra, Pier erut Chuiſte fraſtiuder / s fyrer Gagmalit vi 
a iet Riett 


* 


— 


Til Galataass LXXXVII 
iet riettlater vera/og erut Nadinne frafallner Enn vier vonum í Andanum / ſyrer Truna / 
pᷣſſ Niettleetis / þvers vier bliofurn að vona. Puiad Chriſto Jeſu gillder huorke Vmſtum 
nie Yferhwd nockut /Hellde ſu Trua 8 fyrer Kictleifenvertar 

Ð „ Pier bíupuifinliga/ Nuer aptrade yd? Gannleifnii at hlydaẽ Peſſar vmtolur eru eigi 
af honum / ſin dz Befur kallad. úrið Swrdeig ſyrer allt Deigit. Eg forfie mig Þíf til ydar 
OROANI / það Þier munut ecki eöruufjs ſirmader vera, · Eñ huer ydr viller / ſa mun be 
ra finn Dom / hñ fie huer bí vill. Enneg kicrer Brade / ef eg predika nu vmſturnena / HNuar 
fyrer lýð eg þa Ofſoknena? Pa er og afffafen Kroſſins hneykflan. Gicefe Guð b pryrde 
og afſnidner fem dur ſturla ni Sg RT is b 
E Enn þict kiceret Btoedꝛ / erut til Frelfifins kallader /einafta ftaet ſo til/þat þier giefit fyrer „ (Clleine) 
frelſit / Holldenu eckert b tilefne/ Nelid: fyrer Kicerleik an þa þione huer eðr. Þuiat oll Cog sr sk 
verða j einu H vppfolld/j pui Elſta þinn Naunga (í fialfan þig. Eñ ef fo er þ pier toñ True vertar al 
lið z fvggit þuer afian jñbyrdis / Þá fiait til/b huer ydar ſuelgiſt eckt af odrum. be a 
Enn eg feigc/Gangitj Andamnn / Pa munu þier ecti fulllommna Holldſins girnder · Put goð vert sötra) 
af Likamen girniſt j mote Andann / z Anden mote Akamanum. Og Þífer eru huorer í mote viet vilt treyfta 
odrn / ſo bier giorit ecki huad bier viliet. Eñ ef Anden ſtiornar ydr / pa eru bier eckt vnder Log vPpa Truna 
D malimu. Enn Holidſins verk eru opinber / ſo fi að er / SVorðom:/ Frillulifnadr / Saurlife / Lau Mlloſins 
ſung / Skwrgodadyrkan / Fiolkinge / Fiandſkapr / Hate / Agg / Reide / Proeta Suͤdurpycke / Tui⸗ 
dreegne / Ofunzſkapur / Manndroap / Ofotyctia/Ofætlz Þífu linkt / Vt af hueriu eg hefe adr 
fyrre fagt/Z ſeige eñ nú fyrer / Pat Þr ſomu fí Bra gisra / erfa eckt Gudz Rijke. Euͤn hierj/ 
giegn er Auoxtur Andarens Kicerleike Fognude / Fridur/ Polinmeede / Blidleike / Godgirne / Auoxtur 
Zru / Nogucerd / Hreinlife / Jgiegn flifu.er ecki Legmalid. Enn Þr fri Chriſte tilheyra / þeir Anda 


kroſſfeſta ſitt holld mz Girndum z Tilhneigingum⸗ 


VE. 


Yrſt vier lifum j Andanum / pa gengum og eitnen j Andanum. Berti eige Agiar / Amifting tit 
M ner Hiegomadyrdar / huer añan jfibyrðis að reita og at ofunda. Kicerer Broede / Ef Altelatis og 
NMaduren verdur j einhueruum Gleep Nindradr / Pa leidriettit hn mg Hogucerum An 

Edao /pier fí erut Andliger / Og haf gat a ſialfu pier b þú verder eckt freiftað2. Eiñ 


bert annars Byrde / og fö munu þier vppfylla Chriſti Logmal. Enn ef einer leetur ſier þí 
Ea hí ſie nockut( ſin þí cr þo eckert) ſa tæler ſialfan ſig Nuer eiñ reynt fín eigen verk / 2 þa 
2 bí a fíalfum fíer hroſan hafa/og eigi á einum sðtum. Puiad huer eirn mun fina Byr⸗ 
DE bekas: SI háð 
Enn fá er leidriettur verða mz ordenu / hũ byte þonum allshættuðum auðæfum ſm̃ hñ leið, 
tictfer. Farit ei viller vega/ Gud Íæfz ecke að ſier hæða. Pun huad maðuren fæer nið2/b mi 
"Bí vppſktera. Nuer j holldinu (mer nið2/fa mun af Nolldenu ſkadſeme vppſkiera. Eñ huer j 
C Andanum nidurſcher / ſa mun af Andanum vppſtiera eilifft Lijf. Preytunſt vicreigi gott að 
gisra / Puiad ei ſinum tína munu vier eirnen obroffnande vppſtiera. Fyrſt vier hofum nu 5 
tijdena / pa giorum gott huerium mañe / eirna meft Þín ſm̃ eru Truarinnar Neimkynne. Reglu) 
J Siaet ꝛ Nue morg orð eg ſtrifade yd? mí eiginne hende. Þeir eð ſig vilia packneema gig þá et 
a epter Nolldenu / Bi puinga yðr fil af vmſtieraſt / einaſta vppa þ/ þr óðe eigi mg Kroſſe Chri bonis/þellbur f 
0 ft offotter. Punad Þr ſtalfer {í fig lafa vmſkiera / hallda ecti Logmalit / Helldr vilia þr þar/ Huangehur cg 
D af þier latit vmſtiera ydur / ſo að Þr meige hroſa ſier af ydru hollde. Eñ ficerre fie mier að þvo Truan — 
fafi/nemaeinafta j Ktoffe vors DROEEING Sefu Ebrifti/fyrer huern mier er Hemur BP ll. vina 
inn kroſſfeſtur / og eg Neimenum. Duiað j Chriſto Hefu/ Duger þuerte Vmſkurn nie Yfer⸗ Thriß Zitaa, 
hwod nockur / helide ny ſtiepna. Og ſo marger 5 epter pſſare Reglu ganga/vfer þín ſtebelldur allsdate 


Godgirnd við 


orðfins Pienara 


gridꝛ g Myffun/æ nfer Iſrael Óudg. Nier epter gisre mier eingen meire medu / —— 
| Huiat eg Þer jafna Beniar DROTEINS a minum Likama. Nad Bit eið yr 
vors DROitins Jeſu Ebrifti ſie mg ydru Anda / kicerer breedr / Am̃ 
ſn heirra ) Galatia 


Sendur af Roma — 
For⸗ 


— gormale | 
Formale yper G. Dals Þífil til Epheſios 


Peſſum Piſtle kienner hiñ Heilage Pall / j fyrftu/ huad Euangelium er / At p 
Lo ſie alleinaféa ap Gude pyrer etltjpar allder pyrerhugat / og pyrer Chriſtum / por pienat og wé 
9 


gingit / So að aller þeir ſ þar a trug werde Riettßerduger / Fromer / ißande/i alpliger / 
og aß Zogmalinu/Gyndinne/og Daudanum Þetalfer/Þetta gioͤrer hñ nu pyrer þa pria hi⸗ 
na þyrftu Capitula. R 
Epter það kienner bf að pordaſt þari hlaleerdom / og mana Bodord / þan ſm með inn 
poerd werda/ wppa það/at wier blýpum wið eitt Hoͤpud / Aurugger/Riettßaliner / og werdũ 
alleina rullkomner í Cbrifto/ap huerium wier hoͤpum það alstörlíga /{uo að wier purpum 
eintis nema hñs / Pad gloͤrer hũ í piorda Cap· 
— Sidan 2 ba að sta Ttuna/og audſyna með goðum werkum / og Synder að pordaſt. Gg með 
Anblignm Dopnutn að beriaſt í giegn Dioͤplinum / wpp á had / wier gicetum pyvet Lroſſinn ſtoͤduger ſtadid í 
Voninne⸗ 


að if 


til —— | 


- 5<r| “ á 
All Apoſtule Jeſu Ebrifti/ fyrer Gudz vilia, 
Þeim eilagum ffi eru til Epheſo Aruudum á Chriſtum Jeſum. 
Nad ſie mg ydur Z $rið2/ áf Gude vorum Fodur/? DROLENS 
Jeſu Chriſto. — 
Blieabe ſie Guð Fader vors OREITINS Jeſu Chriſti / fa off 


Hier Chriſtum. So fit bí vtualde off ſyrer það fama / adur efi Veroll 
den var Srunduollut/ það vier ſtylldum vera Heilager og oſtraffanliger / 


fyrer bonum/j Kicerleikanum. Og hefur fyrerhugat oſſ Sonarleifd 


ina / til ſtalfs ſins / fyrer Zeſum Chriſtum / epter bocknan ſins vilia / til Lofs ſinne Oyrdarligre 
Mad! fhrer hueria þri hefur oſſ backneema giort / fínum elſk uliga Syne. 
Jhuͤerium vier hofum endurlauſnena / fyrer þfis Blod / fi er/ Syndaa fyrergiefming / ep 


ter Rífðome þíis Nadar / ſi off er znogligana vtſkipt / ) allzhaattudum Vijedeme og fokfiar ⸗ 
leik / Og hefur off vita Latið leyndan Dom ſins vília/ept“ ſinne pocknan /Og hefur þari ſama 


hier framſlutt fyrer hñ / p bít yrde predikade/ pa vppfylling timania var komen. Vppa bat at 
bí fil faans take alla hlute / Chriſto / beede Þa ſin a Nimne og a Jordu eru / fyrer hí ſialfan. 


Fyrer huern vær erum eirnen til arfftiptis komner / vier fi erum adur fyrerfram fyrer Nug⸗ 


aðerlepter Fotſio bff5 alla hlute verkar / ept readi ſins vifia/ Vppa Þ vier finn hũs Dyrd til 
Lofs / ſ að? fyrerfram vonum vppa Chriſtum. | Sn 
Fyler huern þier hafet heytt / fannleit ſins Ord / ſ er Euangelium af yduare Saluhialp / 


Fyrer huert pier(ef bier trued) erut jnnciglader mz heils gum Anda gyrer heitiſins / fa fem af 
er Pantꝛ vorrar Arfieifdar / til vorrar Endurlauſnar / ſo að vier erli ordner bíð eigen eign/ til 
Rr — 


Lofs has Dyrdar. 


Nuar fyrer eg eirnen / epter bui eg hefe heyrt hia yð2/ví af bre Trua ÐRÖTEIN Je⸗ 


ſum / og af ydrum Kieerleika til allra Neilagra / Þa Íæt eg eigi af þacter af giora fyrer ydur / 
og minnunſt yðar j minum beenum / Pad Gud vors OROTAINS Jeſu Chriſti Dyrdar 
innar Fader/ gefe yður Viſsdomſins z vppbirtingar Anda / til haũs eiginnar viðurfieringat/ 
#09 vpplyſe augu hduars hugffots/ bad bier meigit vita/þú þar fie von ydrar kallanar / z þú 


£ ser att) par fie Rijkdomur hũs Dyrðarfullvar arfleifðar til fifía Heilagra / Og huer þar ſie bin yfer⸗ 
Thuftna er ſutt gnæfanliga færð hũs Kraptar við off / vier ſi truum / epter veran hũs vollduga ſtyrkleiks / 
yud Gapnes ſm hñ hefur verfat Chriſto pa hí vppuokte hí af Dauda / z ſette til finnar Hoegre handar 
imn mum / fer allan Aofðinaftap/ Balideſtiett / Magt z Vervadom/ og allt huad nefnaſt 
gzet Diðshnn/ ma / eigi einaſta j bſſare Verolld hella: jafnuel } tilfomande. Og alla hlute hefur hũ on 
Amenum ete · vnder fætur lagt / og ſette hi he fud Gafnadarins/ á yfer allt / huer að er híis Citame/ Sr 

sr) Ba Ss imgþaið 


— 


hefur blezat með allehaattadre Andligre Blegan/ Nimneſkre auðlegð) 


* 


sf í 
í Í 
í 


A Tul Epheſipss LXXXIX 
ing banns ſem alla Nute j aullum vppfyller. 


3 


m S eirnenydur(famlifgaðe hí) þa bier vorut dauder / fyrer afbrot z Synder / 

huerium þier hafit forðum Daga geingit/epter bætte Þffatar Veralldar / og Vm Synde⸗ 
Jepter þm Qofðingia ſĩ j Coptinu Drottnar / {ii ek epter þin Anda / er a Þífja 18/09 þannar 

Fre tijd Hefur fína verkan Bornum Banítuarinnar/meðal huerra vier hofũ —— — áp 

A Gler forðum haft vort athcefe j girndum vors Nolldz / fremiande Holldfins og víns gum 

bugftotfins vilia/og vorum af Natturu Born Reiðinnar/ fifa ſuo ſm̃ biner 


adrer. 
Enn Gud fa audigur er af Myſkun / fyrer fina myklu elffu/þar bi hefe oſſ elſkat/ þa vier 
vorum dauder ; Syndunum / hefur hñ giort off lifande með: E BrifteCþuiat af Nodime eru 
Þier hialpliger vorðner')og hefur vppuakt off meður bonum/og fett off medr honum mzal im 
neſkra } Ebrifto Jeſu / Bppa Þ hũ audſynde j epter komande Olld/ yfergndefanligan iſt dom 
ſinnar Nadar / fyrer fina goðgirne viðz off Chriſto Jeſu. Puiat af Nadinne eru bier hialp 
liger orðner/fyrer Trung/ og það ecfi af yd2/ Gudz gafa er það/tige af VBerkunum / ſo at ein 
— gen hroſe ſier. Putat vier erum þíis verk / ſtapader Chriſto Jeſu/ til godra verFa/fil huerra 
Beg að Guð hefur off að? forðum fyrer bint / vier {Eyllðum Þar jñe ganga 
Nuar fyrer verit Þíf minnuger/Þ þier/ 3 forðum Daga vorut heidnar þioðer eptꝰ Nolldenu Aminmg til 
Zpferuð Eallað?/af þm 8 Fallaðer eru Vmſtkurn / ept Solldinu/5 mx þerðdirre fkier / Pat hi þadtsægiðidar 
vorut j þann ſama tima an Chriſti / framande og fraffilder Borgar riette Iſraels/ ẽ okender 
af Teſtamento Fyrerheitiſins / Af þui þier hofdut eckert hop / og vorut nt Gud Pſſum eir —— 
„ te. Enn pier ffi nu j Chriſto Jeſu erut / og fordum vorut j flarſk a / þa erut nu nalger vond á jpg 
ner / fyrer Blod Chriſti. — teiðutgia og 
Huiad þí er vor Fridꝛ / ſa vt af hueru tueggiunm giorer eitt/og af hefur brotið þannvegg Eyðinga/ Pui⸗ 
ſſũ þar var mille / þui/ Þ hafi burt tof:fyrer fitt Holld/ þari Ouinffap/fier/ a Cogmald — 
Bodordunum var til ſett / fo at þí ſkapade af fueinur ein nyan mar /} falfum fier/z gior arwerabetse 
— De fo Frid / það hũ forltkte huorutueggiu við Gud / j einum likama / fyrer Kroſſen/ Vg deydde ſo Þinum/Ænn nu 
 Fuinjfapen/fyrer ſig ſialfur. Os er kominn do Fufígierðe yður j Euangeip þann Frid / ydr ln óð 
fm̃ vorut ficerre / og hinum ſi neerre voru / Puiat fyrer hñ hófum vier huorutueggiu atgang / Lóamaifins bag 
Einum Anda fil Faðurfinst | þa aller Andan 
Go eru þier nu eigi meir gefter og framande/felldut ſamborgarmenn Veilagra! og Gudz teðtetit/ F er 
Neimamenn / vpphygder yfet Grunduoli Þoftula og Spamaña / þar Jeſus Chriſtus er Mi slag 
ningarſteiñen / a huerium oll vppbyggingen j eitt ſamanſett / vegr til Neilagz Mufferis LK þrorutueggin 
d vppa huern þier verdit eitnen mg vpphygder til Gudz boodar Andanum. oͤdrum taþnee 


TI 


Bar fyrer/eg Ball bandinge Efrifti Jeſu / fyrer yður Qeiðingia/ af því Þier 
hafet heyrt vt af Eimbætte Gudz Stmdar / Þeirre mer er til ydar giefen/}bað 
 tier er unnur orden Þífe leynd? Dom fyrer opinberan(epter bin eg hefe mtur 
hid allra ſtyrſta ſtrifat) það þicr/ef þier æfut bat / kumt að mertia mili (file 
g ning j feyndum Dome Chriſti / huer ecti er forðum marianna fonum kunn gior 
! ⸗dur / ſo s nu er hũ opinberað? hũs Meilagum Poſtulum og Epanefum/ fyrr 
Er Andan Það af þiner eiðnueru Gamarfar z mz jíilýfaðer z hluttakende hiis fyrerheifa 
Í Ebrifto/forer Euangetium/ huers Þienareeg em vorðen/epter gmfu Gudz Nadar / ſin mier 
et giefen/ epter hũs vollduga Krapte. 

Mier hinum ſidaſta medal allra Heilagra et giefen bfje Nad/ Pat eg kuñgiorda meðal 
eidinna þioða þafi o ranſakanligan Kijfðom Ebrifti/ Og vpp að birta þuertum mafie/ þús 

Þar fie fameign leyndarðomfins/8 af Beralldar vppbafi hef? j Gude hulin verit / ſa alla hlu⸗ 

te hefur ſkapat fyrer Jeſum Chriſtum. Vppa Það að Eunmug yrðe nu Sofðingium £ Verra 
omum a HNimnum / fyrer Gsfnuðen, fu margfolld Speke Gudz epter fyrerhyggiunne 

fra veraldar vpphafe / fíi hũ hefur audfynti Chriſto Jeſn vori DROSENS. Syrer hún 

G Þitt Aoſum diorfung z afgang j sllu íraufii/ fvrer Truna a hafi. Fyrer þuí bið es / Þ pier 
tregiſt ecki vegna minnar Normungar / fíi eg þole fyrer ydr / huer ydar Dyrd err Qnar 
— eg bey 


A * 


G. Pals Piſull | 
seg beyge min Knie / fyrer Fodr vots DROE Zo Jeſu Chriſti/ fa (hí tenn Fader er / 
-yfer allí huad born kallaſt Stinni e a Jordu / Ad þí giefi ydr Krapt epter Nikdome ſiñar 
Dorꝛdar / ad ſtyrktaſt fyrer hũe Anda / hinum jnnra manne / Og lata Chriſtum for? Truna Ð 
 Þyggia j ydrum hiortum/⁊ ſyrer Kicerletken jnnrætaft og grunduallaſt / Guo að bier meettud 
Chriſtum hondla mz ollum Helgum / huer þar ſie Vidd/ æ Leingd / Dypt / z Need / Og af vita Þ/að eſſka 
— ad Thnſtum/p er befra eta allt at vita / So að bier vppfyllduſt ma allzhattadre Gudz nægð. 
Enn homũ / fí mattugz er alla hlute yfergnæfanligar að giora/ helldr enn vier bidium edr 
fBiliunlepter þm Krapte (í } off vertar/ Þín ſama fie Dyrð/j Gafnavenum/ fá j Ebrifio Se 
fu er / vm allar allder allda / at eilýfu Amen | 


Im 


Vo aminne eg yd? nu/eg Bandinge  DROTTNS/At pier gangit fuo 8 ng 
enter yduare kaͤllan / par þier erut jnnekallader / Medur ollu Litelcete Vog 
im ari / og 13 Polinmede / Og vmlidit huer afian { Kicerleika / z rerit Koſtgicef 
ner að þallda eindrægne j Andanum / fyrer Band Fridatins. Eiñ Lijkame / —*94— 
Nz ein Ante / So 8 pier erut kallader vppa eina von ydrat kallanar· Ein OR | 
í / ein Trua / ein Skirn / ein Gud og Faͤder(vor ) allra / ſa ſĩ að er 
a SD gllum/z fyrer ydr sllum/æjyralli. fi 
Þater synda Ef einum flerhuerium vorum / er giefin að/ epter meeling giafar Chriſti, Nuar fyrer að 
ha ſeiger / Qfi er vppfaren j Nadina /? hefur a Nerleidingena af Herfange tekit / monnum 
uufkott2/ fo það gmfur giefif, Enn, bað þíi er vppfaren/ Nuad er'þ? Vtan þat hí et adur mdurſtigen j hin 
Fi að at ar poftu aalfur Harðar? Sa er hið? er ftigen/ bafi er fa fame/ s vpp er faren yfer alla Hun 
íðb.ttada — nG/oppa þ bí alla hlute vppfyllde. 
£0g ſuma hefur þí (ett til Þoftula/efi fuma til Spamaña / ſuma fil Gudzſpiallara / ſuma 
til HAdara og Lerrifedra / ſuo að hiner Neilogu ſie tilreidder i verk peſſ Embættis/ þar ſm̃ Li⸗ 
Fame Chriſti verður vppa bygdẽ / Par til vier komum aller j eindrægni Truariſiar/ z vidurkeñ 
ingu Gudz Sonar / og fullgierdur madur verdum / ſa þí er í meeling fullkomins alldurs Chri 
fti. So að vier ſieum eigi leing? Born / og latum hreera off og feykia af allshattudum Vinde 
Crtðomfins/fyrer Þrettffap og vnderhyggiu mañ aña / þar mʒ þr aſtunda off at villa. Ð 
Verum helldr Sannleiknum epterfolgiande í Kicerlerkanum / vorum í ollu a honum/ s 
——— at er Nofudit / Chriſtus / A huerium allur Likamen ſamteingiſt / z eirn Limur á edrũ heingur/ 
Ebriftuð er fyrer alla Lidu/ Nuar af huer odrum hialp veifer/epter oͤke huers og eins Lidſins í fi mata / 
„törmdit glorer það at Gitamenvegs til fiflarcigiffar betrunat / þ alt } Kicerleika 
Go ſeige eg m/ og vitna j DAS EN Sat þier gangit eigi leing: ſo ſ̃ atiner aðrét g2 
Nedingiat / ) Hiegomleik fine hugſkotz / hura Hugſkot formyrkuat er / og eru afiarliger fra þvi 
Súfe fí af Gude er / fyrer þa fauiftn 8 í þm er/fyrer blindleik ſialfs bra hiarta / huerier vonar 
{aufer ern/og ſig gafu í Lauſung / og fromdu allehenttadan ohreinleik / mz Agirne. Eñ pier 
hoßt ecki ſo numit Chriſtum / ef Þicr hafit annars af honum beytt! z erut j honũ lcerder / huer 
ſu Saß unden eru j Jeſu. | 
En afleggtt j fravda epter fornte breytne inn gamla mann/ {í fia forðiarfar j Girndum 5 
- OBílludomfins. Enn formyed ydr j Anda yduars Hugſkotz · Og klediſt þm mya mañe * 
vfal 4. fér Guðe er ſkapadr / j ſannarligu Rietleete og Milagletk. Quar fyrer afleggit Lygar / talið 
Saßleik huer við finn Naunga / puiat vier erum n byrdis huer annars Limur. Reidiſt z fond 
rlirðe giſt ei/ Latid ei Solina vndergãga yfer ydare Reide / Giefit z eckert rvm Fiandanu. Sú ftolif 
í - befur/ {a ſtele nu eigi meir/ Nelldr erfiðe z afle mz honduum / huad gott er/ So að hñ haft ad 
iefa pᷣmſm̃ purftug eru. a | ra 
Cmtit oaua vonda ræð fraffi fara afybrii mufe/ HNellde huad nytfamfigt er/til Þetunat ég ß 
þar ffi þorf gioríft/að þ fie þactnameligt at heyra. Da byggð ett heilagan Anda Si 
ar bier etuf mx ynnciglader/oppa dag CEndurlaufnarifar. Auur Beiſkletke og Grimd / Rei 
de / Hropan og Gudlaſtan / ſie langt fra ydr / ſamt allre Illſtku. Eñ verit jñ byrdis huer við afi 
an/ Bingtarnlige og afturdliger/æ fyrergiefef huer sðrum/ lifa fo fí að Gud hefur fyrerge⸗ 
fit ydur Chriſio. | 


Na ; — 


Aminming fil 
dra werka 


— 


| Til Epheſtos RC 
fáir Vo verit nu Gudʒ epterfylgiarar / ſo ſ̃ Kieruſtu Born/ Og gangit j aſt⸗ 
* ſeminne / lnka ſo að Chriſtur hefur off elftat/z ſig ſalfa⸗ vtgiefit fyrer oſſ / 
ul ſornfeeringar z Offurs Gude j ſcetletkß Jim. Enn Srillulýfez allan O 

Ihremleik eður Agirne/latið eigi af ydur ſeigiaſt / ſo 5 heilogn heefer / Skam̃⸗ 
Narlig Drd.z fiflſligt Hial / eda Keítne/ uað ydr heyrer ecti/belld? myllu fra 

mar backargiord. Duiþað ſtulu þier vifa/ það eingen Frilluliffis madur - 
eðut Ohreiũ / eda Agiarn(huer að er ſtwegodadyrkate) hefur Mtftgtu } dlúte Chriſti 2 Gudz⸗ 
Latit onguan villa yð2 mx onvífamligum forto lum / Pun fyrer þ kiemꝛ Reide Gudz yfer Born 
Vantruarinnar. Af því verit eigi þra hluttakarar / Puiad þrer vorut forðum: myrtur / eñ nu 
eru bier Lios DRÐSENS —— 

Gangit ſo fit Born Lioſſins. Auoxtur Lioſſins / er allshættuð godgirne / Riettloete og Auoxtur 
Garileitur. Da reynit huad þar packnemt ſſie DROSSNS/ Da hafet ectert famlag við Andatine 
friofſalig verk Myrkuaña / efi ſtraffn þau myklu bello:/Þui huad beimugliga gioriſt af Em 
er ſkamarligt að feigia. Enn allt það verð? opinbert sir það verdr af Lioſinu ffraffað/Þui 
Dad allt huad opinbert vetda/ þer io. Fyrer þvi feiger hñ / Vakna þu 5 fefur/og rís vpp af Efn. 60 - 
Dauda 2 Chriſtun mun fo vpplyfa þig. | | — 

Sdo ſtait nu til/ það bier gangit forſialliga/ eigi (05 Fauijſer hella? ſo ẽ VMifer/Og ſtickit 
ydꝛ j bre tijd / buiat Þ er vond fýð. Fyrer Þui/verðit eigi ſtl mngslauſer / helldr ſtiliadt huad vil 
ie DROIIAINS er, Da dreckit ydꝛ eigi Vijndruckna / but bar af Eten: ſaurugt lijferne / 
Lelldꝛ vppfylliſt j Anda / og alit huet víð annan af Bjalmumi og Lofſonguum / og andligum 

E Kugdum / ſyngit og fpii DROEENS yðr hiortum / og ſeigit backer alla tima Gude 

og Fodur fyrer alla hlute nafne vors DROSEINE Jeſu Chriſti. Og verit hver odrũ 
vndergiefner j Gudz Otta. AR 

Konunnar vere ſinum endum ondergiefnar/ ſo ſ DROTENS/Duiat madurenn er 

Kuinnuñar hofut/lifa ſo ffi Chriſtur er Safnadarins hofut / og bf er frelſare hañs Sýta 
Fma. Enn {fa fo frú Sofnuduren er Ebrifte vndergiefen / ſo og earnen Konuñar fínum Bæn 
dunmj ollu. Pier menn eiſtit yðar Noofrom lika ſo fi Chriſtur elſk ade Sofnuden / og gaf 

ſig flalfan ví fyrer hi / Vppa Þ hũ helgade hi/z breinfaðe fyrer ſtirnarſaen j ordenu / So að 

Di tilbygge fier flalfum dyrdliga ſafnan / ſn ongua fleka nie hrucku eð pſſ konar hefde /hell 

Dir h þurr fie. Heilog og oftraffanlig. —— SAR Sa 

So ſtulu og Mennerner eiſt a finar Eigenkonur / ſm̃ fina eigen Liſkame. Nuer ſina Eig 

onn elſlar / ha elffar fig ſiatfan Pin einger Hefur om allður fitt:eigid holld hatað /hellaur Wer meinar 


A ter það og foſtrat / fo ft að DROSEKIN Gafnaðen, Þauiat vier erum Limer hũs (ýr ng 
kama af hũ⸗ Hollde og af þíis Beinum. Huers vegna mun Maduren forlata 00? g Mo ⸗ Ía bluti fatnergn 
2it/0g halægiaft fina Grigentonu/. og þáur fuð munir eitt holld vera. Þeffe Ceyndur Domur trliga (ofisog 
mgr Q €9 ftigi af Elrífie og Esafnaðenum. Þa effe þicr þo ur fi eicn fina Etgenur Ér, eð bata 
nu föt ſtalfan ſig · Enn Konan ottiſt Mafien, — ——— 


si Sapnan 
VE 


sg tr Bom /Verit hiydug pdrum Forelldrum | DROTENS/ Puiat það goreldrafa = 
ÁN et ricttunſuiat. Heidra þú Fóður þinn og Mioð:/ þad er þið fyrfta Bod⸗ Barnsiz 
) Á) Hl orð ſm fyrerheit hefur / So að þier vegne vél/og þu fiert langgicedd a Jordu. Embette 
N í 09 þíer gedur ſkulut eigi egna yðar Bern nl reite/ Velid: alit þau vpp mg 
Aga / ⁊ vmuendun til DROTEYNG. 
Á Þier a vérif hlyduger vörum Likamligum Drottnum / með Þienaraga 
yðuars btarta/ fo fí Chriſto / eigi alleinafta ins þionuftu fyrer en 008 


——— 


Ecktafolt 


af Dahunum. Da viteð ennnen / pad yðuar DROSEIÐA er a Qimnum/z þ/ smbat 
Ad fijðuftu/ miner Braður/ ftyrtift í DROGENSIz í matte bíis Kraptar. Iklce⸗ 
Gud Heſt wda fð að þier giend ſgonrgiegn vmſatumn Diofulſins · Putad 
Vs hofum 


e. Os þiet Drotinarner gient eirnen þetta þið ſama við uodeend afa“ 


S.Pals Difill 


hofn eigi við Holldog Blod ad Þeriaft/ SVelldr við hofdingia r Vollduga / Sm et/við Drott⸗ 


Aminning til a Veralldarinnar / pr j Myrkrũ þeffarar Veralldar drottna / vide Illſtuandana onder Nim⸗ 


beſſ andliga 
Stridſins 


Herſkrwde 


nenum. Nuar fyrer þa hondlid Gudz Harneſt iu / ſo að pier gietid í mote ſtadid at hinum von 
da deigi / og veriti olium hlutum reidubwner. 


So ſtãdit nu / vmgyrdter ydrar Lendar mz Sañleikanũ / 7 í ſtrydder mz Bryniu Rettleetiſins / C 


z om fæturna ſtofatader / ſo 8 reidubuner at frafylgia Cuãgelio Fridarins / vppa þ pier ſieut 


þeitta Ebvifinu ór buner / Eñ vmfram alla hlute / pa bandið Truariñ ar Skiolld / mz hveri pier kuñit ví 


í mote Doplinũ 


Edna 


að {locfua sllelldlig Skeyte hins prettuifa. Og grípif Hialm hialpreediſine / Gúð Andis) 
huert ad er Gudz Ord. Ss bidiet íðugliga'i allre Raudburft⸗ ni Bænum z beidne / í Auda 
num/og þar til vakit mz sllu ftaðfefti'og Akalle / fyrer llum Neilogum / og fyrer mier/ Vpp 


aþmier giefiſt þorð mz driſtugre vpnan mins Muñis / Suo ad eg meetta kunngiora leyndan 
dom Euangeitj / huers ſendebode eg em fietrunum / ſuo ad eg meigi diarfliga þar iñe bendla D 


z fv at tala fí tilbeyrdigter 
Enn þ/ að þier vitit eirnen / huerſu hattad er vm mig/ z hvað eg gigre/ það kann Tychi⸗ 
cog mifi kleere Broder æ trwr pienare í ÐROLTNI ad Fufigiora ydr allt ſaman. Þutað 
eg hefe fet hñ tilyd“ vegna Þíj/að bier viſſud huernen off vegnade / Og Þ hñ hugſual 
ade ydrum hisrtum. Fride ſie Breedrumim / dg Kicerleike mg Trunne / af Gude 
Fodr os ROSLIN Jeſu Chriſto. Nad ſie mz allur þin ſm̃ elſka 
vort DROTEIN Vefur Chriſtum hreinferdugliga Amen. 
Skrißadur ap Rom til þeirra í Epheſo 


medur Tychicon. 

Formale hger S.Pals Difil 

i Philpenſes 

sn Þeffa Piſtle lofar g amier hiñ heilage Pall / pa Philippenſes / Þr ſalu Elí 


pa og aþtám para Trunne / og aur aſt Kicerletkanum. Enn m3 pui hiner poͤlſtu Poſtu 


ut foͤmu Og klar Eyrer þeim marghattada Þreðitata/fum goða fuma tvonda/ eirnen 
þytfta og oͤdrum Cap. 


ð " {ku Poſtula kient og halldit iwerð2/Gttiánbe ſig fialþan til epterdeemis / ſa ſm̃ t ſiijku Riett⸗ 


lote wegfamliga hepdi lipat / og hallde bar nu po ecertaß / pyrer Cbrifit Biéttlætis fater, Puiad þv hiner gið 


tá magan áð Sude / óg etit ouiner Kroſſins thrifti. 
piorda· Amnũer bí þa til pridar / og til eins góðs angfyiteliga Sidperdis / huer wid anuan/ Ög hackar 


þeim pyrer heirra gaßur / et heir hoͤpdu ſent bónus, 


S. als SÍ 


Philippenſes 


RS 
(ÆÐ bi 
A Nad ſie með yður og Fridur / af Gude vorum Fodur / og ———— 
Mi XEZeſu Chriſto. 
Es backa Gude minũ / ſoopt 8 eg hugſa vm ydr(huad eg giore afla fil 
“maj minum Bernum / fyrer ollum ydr / og þa Seen giore eg ms fegnu⸗ 
de)yfer ydru ſamlagi Euangelio / fra hinum fyrfta beigi/ allt til pſſa · 


lar g erkanna leerendlir / pa þlóra Trunne ætð ſtadſemi / ha warar hũ þawið þeim en⸗ 
ſialßan ſig / og ſina Leerifueina / Timotheum og Epaphrodit um. Þetta giðter bít nu í hinũ 
3 bini bridia; Surt ſtwyar þá pui truarlaufa og maña Riettleete / fí þyrer hina Sol⸗ 


All og Timotheus / Pionuſtumenn Jeſu Chriſti. A 
áDllum Qeilagum j Ebrifto Jeſu til Philippenſes / ſamt Byſtupum 


(09 eg em Þíf bins {arna j goðu fraufti/ að fa ft í par hefur — 
í 


— —s——— 


— — 


Til Philppenſe X0I 
2oda verlit þ mun Þ og eirnen fullkomna/ allt a bañ dag Jeſu Chriſti / So ſm̃ að mier 
x vel heyreligt / það eg hallde af ydr sllti ; pañ mæta. Puiat eg hefi ydꝛ minu hrarta / peſſ 


um minum Fiotrum / huar jnne eg forſuara og ſtyrke þetta Euangelium / ſuo fí að þier erut 
aller Radarifar hluttakarar mede hier. 


Þutað Gud er hrinn vottur / Huerſu þ mig forleinger af Niartans gruñe / Chriſto Jeſu / 
epíet ydur ollum. Og Þíf fama Þið es / Pad hdar kieerletke audgiſt their z meir / j allre vidur 
kiening / z allre Reynflu. So að þiet meigit raf huad beſt er / vppa Þ þíer fieut ſtirer obin 
drunarliger / allt vppa pañ dag Ebrifti/ PS A Auerte Miettlætifins/ ſm er fyrer Jeſum 
Chriſtum j ydr ffieð/til Dyrdat z Cofs Guðe | 


——— ; 7! 
Enn b læt eg ydr vita kicerer Bræður/þuað mig et yferkomit / at Þ er til meire framgangs Matshatts 
B frið Euangelid / ſo ad min Siotur í Eþr 


iſto / eru opinſk aar vorðen/i sllu Domhuſinu / og hia zyer hrede car 
mt ollum odrum / Og marger Bræður í DNOSENS feingu hugar ſtyrk af minum Fiot⸗ 
rum / Þeff Oiarfligar Orðið at tala vtan bræðflu. Genneliga fumer þa preðifa Ebriftum fy 
ter hafur og Þrætu faBer/enn futmer vf af goðre meining. Deir hiner fufigisra Chriſtum af 
þatre/og eigi breinliga/ Þuiað þr meina/b Þr vilie mini físfrum nodra Normũg til leggia⸗ 
Eñ bífer ví af Kierleika/ þí Þr vita bað eg ligg hier til forfuars Euangelú.. - 
Enn huad bas Það Chriſtur verða mg alls bætfuðu mote kuñgiordr / huert Þ (Fier j tiettan 
mata / eda fyter tilferlis fater/ þa gled eg mia bo þar jñe / z vil mig einen gleðia. Þuia'ð eg. 
prit / að ð fanna mu mier falla il Qialpræðis/ fyrtr yðra Been / z fyr“ tilſtyrking Sefu Ebrifti 
Anda / ſĩ eg olldungis vænte og vona/ þeg verde j ongre grein ſkamade. Helldur þ Ebrift ma 
alire diorfung / ſo fí allt hingat til/lifa og eirnen nu / mykladr verðe a minũ Likama / fie þ fyr 
er Lijfit eda fyrer Daudan / Puiad Ebriftur er mitt Sif) z auðinn er mín Auinning. 
Enn mg þui/þ í Nolldinu að lifa/þienar meir til Auort að ſyna / Pa veit eg eigi huort 
¶fkal kioſa. Puiat huortueggia fturlar mig hardiiga / Es hefi girnd a fra at féiliaft) og biæ 
Ebrifte að vera / huad eirnen myklu betra være, nn það er myklu naudſynligra j Nouldinu 
ad blijfa/ fyrer yðar ſaker. Peſſ treyſtande / það eg mun blijfa hia ydur / ẽvera ydur ollum til 
Ð framfuæmdar/z til Truarinar Glede/ Vppa Þ þier meigit ming brofa vo: j Chriſto Jeſu a 
mier / fyrer mina tiifomu aptur fil ydar. 
Gagit nu fífi verdugt er Euangelio Chriſti / vppa p/Nuert helldr eg kiem að ſia ydr / eda em 


eg flarlcege / ad eg meigi það af ydr heyra / ad pier ſtandit í einum Anda / z eifie Sarlu / og medr 
off berieft fyrer Eru Euangelij 


Og Íafið onguanetger blygda ydꝛ af Motftondurunn/huert 
ad pm er eitt Teikn Fyrerdeemin 


ad ydr er / fyrer Chriſti ſaker / eig 
Vegna udit⸗ 


garinnar / eñ yður Saluhialpariñar / og h ſama af Gude / því 
í alleináfta Þat gisra / ad þier a hñ truit / Hellde eirnen hũs 
og hafit þa ſomu barattu / fí pier hafit a mier ſied / og nu fra mier heyrit 


II. 


We VBJ fyrſt hia ydur er nu hugſualan j Chriſto/ fyrft þar er huggun Aminning til 

á fíærleiffins/fneft þar er ſameign Andans / fyrſt þar er hiartgroen aftfeiti e 

Weyſtunſeme / ſo vppfyllit minn Fognud / pad þier ſieut eirnrar Lundar / haf⸗ Gampydis 

ande hinn ſama Kicerlerka / verande ſamhugader z eins fiflader/ Eckert gior 

| F ande fyter Dfund eð: Niegoma dyrd / Helldr fyrer Citelæte/ halldit huer ffi 

eun / annan eedra / eñ ſig ſialfan / Og huer ein lite eigi vppa Þ ffi hũs er / heli 
dur vpp a þ þuað-afiars et. — 

Quer eirn ſie fo ſinnade / ſin Jeſus Chriſtus var / Huer / po eð hañ vere Gudz í mynd / hiellt 
it b po ecki fytet neitt XRan / Gude lútur að vera / Helldꝛ minkade hũ ſig ſialfan / og tok a ſig — 
wynd eins pions / vard lýt? odrum moñum / z af hegdan funden 5 Mad⸗/ Litelcette ſig ſalfa/ — 
vard hlydugr allt til Dauda / a allt til Froſſins Dauda. Fyrer pin hefur Guð vpphafit bít 
Z gaf honum nafn/það yfer ollum nofnii er) Go að í nafne Jeſu íRu fig beygia all nie þra 

fí á Himnum og.a Korðu og vnder Jordunne eru / Og allar ungur ſkulu vidurkieña / það 
Jeſus Cheiſtus ſe DROTEIN/ til Dordar Guðs Foburs 
Lifa ſo / miner Kiceruſtu ſm þier hafir alla tima hiybiger verit/eigi alleinaſta j minne na⸗ 
eru / hellde og nu myklu meir í miſte fraueru/ Verkit fralfer yðar Saluhialp mz vgg og otta / 
Pui Gud er Bí ſm̃ í yður verkar / beede viliafi z giorningen epter fifie pocknan. 


Í Gis/ ; 


r 


— Giorit alla hlute mn moglunar / og mit orucentingar / Vppa það bier ſieut ofleck ader / og 
ſkijrer/ og oſtraffanlig Gudz Born / mitt í mille þrar yndrar z vmſnuiñar Kynſlodar/ Mzal 
huerra þíer fÉinit ſo ſ Lios j Neiminum / þar med / að pier blijfuid við Lioſſins orð / mier fil 


Hroſunar a deigi Chriſti / ſo að eg hafe ecti til onyts hlaupit / nie forgiefins erfidat. Og ef ſo C | 


er/það eg verð fornfærðz/ ſo ſin Offur z hlydne yðar Truar / þa gleð eg mig mg ydr ollum. 

| Þeff ſkulu þier eirnen gleðia yð2/z {Éulut gleðia ydr með? mier. 
Timotheus — Ef eg vona DROTTNI Fefu/þ eg Mlkejnnan ſtam̃s fenda Timotheum til ydar / 
ſuo að eg gledieſt j huga / þa eg feinge að vita þuernen yd? fer af. Þuiað eg hefe onguan 5 


fo algiotliga fie mins fifiis/er ſo af hiarta fyr? yd: ſyrger. Dui hiner aller leita pſſhuad þra 


er/efi et huad Jeſu Ebrifti er. Eñ pier vitið/Þ hñ er vel falleñ / Puiat lifa fo 38 Barnit Fod 
urnum / ſuo hefur hũ með? mier þionat í Euangelio, Þann fama vora eg/ það eg mune ſkiot 
liga bangaf fenda/þa að eg ſie huad mier lidr· Eñ eg treyſtunſt DROSENI/Beg mu 
ne eirnen fíalfur innan ſkams tinna koma til var, 


Epaft oditus Mier leift naudſynligt það eg ſenda til ydar Pañ Broð: Epaphrodithon / ſa minn hialpa / Ð 


miñ fNeog mzſtrijdare og ydar Apoftute/ æg Naudpurftar pienare er. Af þvi/ at pier hofdut heyrt 
það hũ hefde Siukur verit / hí var at fsfiu Daudſiukur. Eñ Gud veitte honum Myſkun / 
Eigi einaſta hm̃ / helldr jafnuel mier/ fo af eg hefða eigi Sorg a ſorg ofan. 
Eñ eg hefe ſent hũ Þíf ífiotara / ſo að pier ſceut hñ /og yrdit glader aptur / z Þ eg hefða Þíj 
minne Sorg. So mztakit hí nu i DROTENS/af allre glede. Og hafet Þíf konar meñ 
i Neidre / Puiad fyrer ſaker verks Chriſti er hn Daudanum fo nær komin / P hañ ſitt lijf peye 
aktade / vppa Þ hañ pionade mier í yduarn ſtad. 


á 


Ramar / Kigrer Breedur / pa glediet yd? í BROFENS. Þui það eg ſkri⸗ 


(Æilfniðing) fa yður iafnan Bið ſama / iregar mig ecki / og giorer ydr pſſoruggare. Giefet 
RALA giefur að Nundunum / giefet gicetur að illum Erfidurum / giefit og girtur af 
ni háð á Tilſmdinguñe. Pinad vær erum vmſniding / vier ſin Gude þianum í And⸗ 


færðu Það vm · Vanunm / og hroſum off af Chriſto Jeſu / og forlaatum off ecki vppa Nolldit / þo 
ſturdar ſkir⸗ ades hafe / pat eg meige mier af Nolldinu hroſa. Fyrſt eirn annar (ætur fet 


fl at Gat Þilia/ bí meigi fier S2olldfins hrofa / eñ þa myklu fram" eg/s a hinũ ta deige er vmftorifi/ 


bralpar/þuat —eifi vf af Iſraels folbe/af ætt Ben Jamin / Ebreſkr af €breffum/z epter Logmalinu Phari⸗ 


ik gat feus/epter Bandletinu ofſoknare Safnadarins / epter Riettleetinu j Logmalinu verit oſtraff / 
anligur. FE 

SRA fs huad min auiffing var/baf hefe eg Chriſti vegna fyter ſkada teitnat. Puiad eg helld 
alla þluteffada vera/ hia pre yfergneefanligu vidurkieingu Ebrifti Jeſu mins DAD T 
Riettlett 36 fyrer huers ſaker eg hefi alla hlute ſkada reiknat / hella þa fyrer preck / Suo að eg 
Chriſtiaa mas Á In Ehriſtum / og ) honum funden verðe/ pat eg hefe ecki mitt Riettleete ví af Logmalinu / 
Hello: það fíi fyrer Truna a Ehriſtum kiemur / {í er þ Riettleete er af Eude Stufie filtei | 
naf verð./bfi að kienna / z Krapt hũs vppriſu / fameign hũs Narmkucela / p eg verde z hũs 

dauda likur / ſo at eg meette hí j mote reña j vppriſu fram̃lidinna. — 


Ecki það eg hafi Þ þegar hondlat / edr ſie þegar fullkomin / eg (funda honum epter/ huort 


að eg gete eirnen hondlat / epter pui að eg em af Chriſto Jeſu hendladꝛ. Miner Broedꝛ/ Eg 


C 


helld mig eigi ſialfan fyrer pann / at eg hafe þ hondlat. Enn eitt vil eg feigia/ Þat eg gley⸗ 


me pun / huad fil baka er/ z dreg mig at pui ſm̃ j fyrer tr. Ég ſkunda að þvi oppfetta Tak⸗ 
ntarfe/epter pui Moſſe huert fratibelld? þre Nimneftre allan Gudz / j Chriſto Se(u. Guo 


xealu) wmarger 8 af off eru nu fullfonmter/þa verti ſo finnader. Og ef þier ſkulut nockud annat hall 


að ft opinber Da/þa latid Gud ydr þ opinbera / Po fo framt / að vier / framgengum epter 4 Regluñe er vier 
ſie ei Truũ A — —— 
—* e erum jñ komner / z verum lifa ſiñader 
ambpycke mot⸗ ganga / ff 
ſtadleg recmyndar. Þuiat marger ganga ſo / af huerium eg hefi optſinnis ſagt ydr / eñ nu ſeigi eg ydr 
gratande / peir ouiner Kroſſins Chriſti / huerra cefilok er Fyrerdeemingin / huerra Gud Mag 
 ænet/Z Þra vegſemd 8 Jardliga ſinnader eru verð. til ffamar. Ef vor vmgeingne er a Nim 


num / huadan vier vcentum frelſarans DROTAZS Jeſu Chriſti / ſa vorn fafeingann 


Fylgit mier epter Kicerer broedr / og giceted at Þín fí fo ganga / lika ſm̃ þier hafet off til fy⸗ g) 


| Sifana/ 


Til phnenſe xa - 
Ekama mun forBlaxra "það þí likut verde þafis forklarudum Cikama / epter Þet vertan/bar 
bú kañ ſier alla hlute mg — —— glepler ß EK Í Eg 


III. 


A — Ika ſo miner kicerer z elſknliger Breede / mun Fognude / og min Korona/ftand 
= ſo DAOTENS/ elſkanliger. Euodian ammnne eg/ Gyntidber árminnt. 
ME €9/það Þær ſie ſamiyndar  DROTENN. Eg bið Þigeirnenmifi frórlags 
| madd / veit þín hiaffoð/ ſin m3 mier ſtrijdt hafa yfer Euangelio / á 
Ð hinum edrum minum bialparmogum/ hverra nofn at eru a Sifsboðinne 


V  Sy Gldietyðiy OROTENI alla tima / og efi aptur feigt es giediet yð2. Mora 
Hgucerd Í af ið kunna vera gllum mofium,. DROTSFR er nálæga. Syrgit ecti/belldue 
latid ydar Bæner } ollu hlutum / j benahallde ð akalle mz þacfargiord/fyrer Gude kuñat 
verða. Os Fridr Gudz fa heerre er vllum ſtilninge / vardueuie yðar hiorta og hugfkot / Efri 
0 Jeſu. AÐ sr ' 
MN ð amar Er Brad / Nuad fafrarligt er / hund Heidun ſamligt ec huad victtligter/ hund 
hreinferdugt er / hund caſtſaligt er / huad vel ſomer. Er þ Dygd nockeſer þar Cof nockut / hug 
ſit þar epter / huert pier eirnen lært mztekit heyrt æ ſied hafit a mier/b giorit / Þa mun OR 
OEÆNN Fridarins mz yd: vera. a | 
Eg em nafta miog gladr orden DROTENSN/ þat bier endurblomguduſt / fyr mier at 
fyrgia/fifi þjer hafir þo alltjafnt fyrer mier forgat/ Ein týðen hefur þ eigi viliat ljða. Eir packargierd 
ge feige eg þaf nauðþutftárinnar vegna) Puiad eg hefi leert / hia þm at eg em/mieraðnægia gior 
C lata. Eg Fann lagt Z har at vera/eg em í aullum hlutum og hia aullum ſkapfellige / bede 
ſaddur að vera/og ſo hungradꝛ / berde gnog at hafa z Veſolld ſinda. Eg forma alla hlute fyt 
ær þann ſm̃ Et mattugan giorer(Ebriftur) Do hafe pier velgiort/það hier bafit mina Ner⸗ 
mimg annaft — SR | A 
„Ef þier Philipenſes vitið Þ/að af opphafe Euangelý) þari tíð eg burt for af Macedoma 

„það eingen Sofnudr hefur mier nockud veittj reifning(fapnn/vt að lata z jíí at tata/ vian 

þier einer faman. þuiad/ til Teſſalonica ſendu þier nockut ti minnar Naudpurftar⸗ 
D titt fifi/ æg þar epter efi einu ſinne / Eigi það eg ſpyrie að giefinne/ hellde ſpyr eg at Auextenũ / 

„Þat þí ſie gnogligꝛ j ydrum Reikningſtkap. Puiat ea hefe alla hlute/ ehefe ——— Eg a 
fylltuͤnſt þafi tíjð eg mztok fyrer Epaphroditon / það frá yde kom / færafi Slm/þæatlegt 0 fh) Epaftoditus 
Gude — * fí minn Gud vppfylle alla yðar naudpurft / epter ſinn Oyrdanmar Rit 
done} Chriſto Jeſu. 

— CC Enn Gude vorum Fodur ſie Dyrd / vm alldur og cefe að eiliffu/ Amen. Neilſit ollum 
á Qeilagum í Chriſto Jeſu. Your heilfa þr Brad: fi eru þiami/Darbeilfa == 
aller Neilager fierdeilis þr af Keijarans hufi/ Nend vors DROEEins 
| Jeſu Ehriſti ſie med hdur m/AMERM 


Skrißadur ap Rom med 
Epaphrodito 


—f 


| 


Di El olof - | 


| Formale 
Ika ſo ſem að fá Piſtjll til þeirra í Galatía tie rar fier/2 hegdan hefur epter 
þeim piſtle til Romueria / Og það (ama í ftuttu male innelykur/ barað ſa til Roͤmuecria wijd 
—8 at og tiftugligar wtbtttber, So tierar ſier og beſſe piſtill til Coloſ⸗ enſes/epter þm til Ephe 
Eſios / og inne helldur það ſama tíkómu male.. .· 
hinum þyrfta/ Lokar poſtulen þa/og æfket þm Coloffia/það þeir blijpe í Truñe⸗ 
og a aute ſig· Úg vtbreider burð Euangelium og Truan ſte⸗ Binkum þa Viſku / fí widur⸗ 
Á tienner Eþiiftum eirn DRROTTIA og Guð pyrer off kroſſpeſtan / Sm ap Verallder wyppha 
e vwar huiin / og ns  þýter ſitt Embeette auglyſtur / Had ev hinn ís Cap, Es 
3 óðrum Cap, warar þí þa wid manna Loeerdome / ſm tid et Trunne motſtadligur · Ög wppkaſtar 
þa ſemu riettiligana/ ſo þ þett eru í Skriptiñe huerge ſo wppmalader/firaþkande þa meiftaeligana, - 
hinum bridia / ammner haũ þa, það:þett ſte Auaxtarſamer; {kíætte Tru / med alls haꝛttudum godum 


vertu huer mið annan/Ög ſaripar alls hattadre ſtiett / hennar tigirilig vert, 
(3 þinum piorda bißalar þí ſig vnder hra Banaballd / heilſar hn og, ſeyrker pa⸗ 


Sa Bi 
Til jf a * 


(AN Poſtule Jeſu Chriſti / fyrer Gudz vilia / og Timotheus 
Sroder⸗ — a | 2 
Á | ai Neilsgum til Eolofenfes/ pm truudũ Stæðtum 
Nad ſie mʒ ydur gride / af Gude vorum Fodur / DR 
a ——— Tr 
Ý IR Bier þotum Óuðe z $oður vors DRÖTTING Sefu 
—* Ehrifti / og bidium alla tima fyrer ydur / af því vier hof um 
heyrt af yduare Eru á Jeſum Ebriftum/ og af Kicerleiknũ 


otheus 


afa Ei til. allra Neilagra / Fyrer þrar vonar ſaker ſm̃ ydr er hugud 
A 0 et. þa irnnum/af huerre þier hafit til forna. heyrt / fyrer Kicer ⸗ 
feiEfins orðit ; Euangelio/ það til ydar komit er/ ſo fí „er om allan Qeimen/grær/ z friofgaſt / 
ſo ẽeirnen lijka meðal ydar / allt í fra þm deigi er pier hofdut þ heyrt / æ vidurkendud Gudz 
Mad j ſannieika / So ẽ pier lært hafit af Epaphra vorum kicera mg bienara / huer að er trwr 
Epapharas pion Chriſti fyrer ydr / ſa oſſ eirnen kunngiorde pouarm Kicerleika Andanum. 
Quar fyrer vier eirnen / allt j fra þm deigi / þavier hofdũ P heyrt / lietu vier ei af fyrer ydr að B 
Quad Euan⸗ biðia z beiða/þ pier vppfylliſt með: vidut kiening hãs vilia / ſ allshættuðii áðligii Vijsdome ? 
Skilninge / ſo ad pier gangit DROTTNI verdugliganna / til allrar pocknuñar / og ſieud 


eglium og Tru — 
en er martarfamer j ollum goðum verkum / og. vagſidj Gudz vidurkeñ ingu / og ſtyrkiſt j ollum 
frapte/epter híis dyrdligre magt/i allre polinmeedi Zlanglumdargedi / með fognudi / z packer 
gioerid Fodurnum 8 off hefur ſkapfelliga giort fil arfſtiptis Neilagra / j Siofinu. 
Ga at off hefur frelſat af yferuallde Myrkuaßa/ z hefur off jnnſett j rijke fins elſkuliga /ona 


Nuex Ehri ⸗A huerium vier hofum endurlauſnena / fyrer hũs Blod / ſm er/ / Syndaña fyrergiefung. Ga 
ſtus {ie á að et mynd oſyneligs Gudz / hinn Frumgietne fyrer allar ſtiepnur / Puiad fyrer hñ eru all 
er hluter ſtapader / pad a Rmnum ? a Jordu er / hið ſyneliga ⸗ oſyneliga / beede Yferkorar og 
Doottnaner / Hefdingia dome € Balldftietter/ allt ſaman er það fyrer hñ / æj bít ſtapat / og 
. þf er fyrer ollum hlutum / z aller hluter ſtandaſt j bít, si 
Of er Nofud Likamans / ſm er So fnuduren / huer að er vpphafit / hiñ Frumgietne / fra 
Daudum / Vppa þat hũ hafi j ollu hlutum fyrergang. Pinat þat hefa ſo packneemt werit/ €, 
„Sat Bor (fyllde oll fylling byggia / Og aller hluter yrde fyrer hũ forlifter/til bris flalfs/ út 
ri — eðr a SJimni/ Þar m / ad hí Friden giorde / fyrer Blodit a finni Kroſſe / fyret 
ſialfan ſig. | 
Og ydẽ / bier fi forðum Daga vorut framandi/ Ouiner / fyrer Nugſkotid j vondum verit 
Enn nu hefur hafi forlikt ydr með: Likama fins holldz / fyrer audan. Vppa Þ hañ giordi 
yður heilaga og Oſiraffanliga £ Saklauſa fínu auglite / ef þer blijfet afiars j Truñe 
HÁ 


a 


— RSS 


Til Gollmts RO 
uallader / ftaðfafter é o hreexanliger af Bonine Þíja Euangeli/ s pier hafit heyrt huort Dre 
dikat er meðal allra ſkepna / ſin vnder Nimnum er / Peſſ bienare ég Þall em vorðiti. 
Esg gled mig nu ĩ minum Narmkucelingum / þær eg. lýð fyrer ydur / Og vppfvllea minu 
D Nollde / huad að vantar a þær Narmkucelingar j Chniſid / fyrer hůs GEamay bú ad er Sof⸗ Embtte 
nuduren /bpffpienare eg em vorden epter Gudligu Predikunar embætte/ ſin ner er giefit med⸗ S* Pals 
al ydar / Ad eg það Gudz Ord rij kugliga predika ſtal / {th er leynd? Domuren / bú hulinn befr - 
verit / fra veralidar vpphafi / og vm deſi / Eñ nu opinberað? er þafis Neilogum / Huerium Gud 
hefur viliat kunngisra / huer að ſie / ſa dyrdlige Rijkdome bſſa Leynda doms myal Heidiña bio 
ða (huer að er Chriſtur j ydr)s er vonin Dyrdarinnar / him vier boðh/amifiandi alla meñ / og 
leer anda alla meñ j allzhaattadre Speke. Vppa Þat vier vppriettudum huern mañ algiordã 
Chriſto Sefu/ þar eg jnne erfiða og ſtunda / epter verkan bſſ (í j mier kroptugliga verkar. 


Að S vil yd? vifa læta/þúia ahyggiu eg hefi fyrer yde / z fyrer þm í Caodicea / — við 
AN og ollũ þin ſm mitt auglit hafa eigi ſied ) Holldinu / So át Þrá hiortu hug⸗ og ——— 

Sæ  fuoluðuft/z ſalyndut yrdi Kicetleikanũ / æ til allrar audguar fullkomns fél 
R „ nings/ að viðurtiefia leyndan dom Gudz Fodurs æ Chriſti / j huerium huld⸗ 


„ et liggia aller ſioder Viſtunnar z Vidurktenningarifat 
— Enn eg {eigi þat af/ Það eingen tele yður nm lifkligum reedum. Puiat 
po eg ſie þar ecti epter Nolldenu / þa em eg þó j Andanum bra yd: / fagnande / pat eg ſie yðra 
ſkickan Z yðra ſtadfaſta Tru a Chriſtum. Lijka ſo ſn bier bafit nu mztektit OMOCTAIN 
Chriſtum Jeſum / ſo lýta gangit ſ honum / z vered jnnrcetter og vpphyoder j þonum/ z verið 
ſtadfaſter j Truñe / ſm̃ pier erut lcerder til/ 2 yfergneefit biti mg packargrord 
BSiaed til/það eingen reene ydur fyrer Philoſophiam og biegomligar telingar /epter mar 
Nna ſcerdome 2 Veralldarinnar ſetninge/ eñ eigt epter Chriſto Jeſu. Þuiadj honum bygger 
ell gnægð Guddomſins Likamliga. Og vpier erut fullkomner ſ honnm/ hafi fí er þofuð alls 
hofdingia doms / z valldzſtietrar. J huerium pier erut vmſtorner/ mz ovm turn mu þáðalfyrð ir æ 
aflsgu Syndſamligs Likama j holldenu / einkum fyrer vmſturmng Chriſti/ Jpui (bar bier ——— 
erut mx hm̃ greptrader / fyrer ſtirnena / j þúre þler erut vpp aptur riſner Irer Trung / ſin Guð —— 
verkar / huͤ ed hi vppoakte af Daudar Ea AN off afatar/þut 
fðg hefur ydꝛ eirnen / mz honum lifande gisti. Þann týð pier vorut dauder / Syndum / og off fo 
í Yferhwd yduars hollar. Og hefur oſſ fyrergiefef allar vorar Synder / og afftafit þa hand Ís an 
E ſkrift fit mote off var/ huer j fefningum var hulin! og off gagnſtadlig var/ og hefur hana farnuikarmeð 
2 mitt á burt tetit/z a Kroſſiñ neglt. Og befur af flett Bofðiingjavoma z Volldaga/z til fynis — toter fó 


t 


framleidt dpinberliga / æ Sigre hroſat yfer pᷣm / fyrer fig flalfon. % —— 
Af þvi latid onguan giora vð? ſamuiſku neina / Mat eð? Oryck / elligꝰ tg frerdeilis Nel / m þegar 
geholld / eda Tunglkomz / eð? Puottdaga / Nuert af er ſkugge af pui fi talkomande var/enn —— 
- fialfur Síjðatnenn er Chrmide Lantd vnguan finviayd?madteiðnemsaf Þar fí epter igen man 
í þotta ganga/j audmykt z andligleik Einglana / Hueria br ja alldrei / og er til onytz vpphrok ret höpurn {rip 
adur j fínu Kiotligu ſiñe / Og helldr fig ecki við Nofudit fi er /Chriftur/af huerium allur gij⸗ Er banöfkvípe 
8 ps fyrer Cúmu z Giðanna ſamteinging odlaſt ſtyrking og ſamanhalld / æ vegs fo til Gud — 
igrar ſteerdar. ——— ——— SR Bra öllu þeffi 
Fyrſt pier erut nu dauder ng Ebrifto/fra Veralldarinnar fetningumn / Nuernen laate þier * 5— 
þa veiða yde mz ſetungu? Eka ſo fí að lifdu þier ef ; Verolldinne. Hiner fí ſeigia / Eige — F 
ſtalltu a pui taka / Eigi ſkalltu þvi bergia / Eigi ſtalltu þat ahrcera / Nuert po alit ſlitnar tð? g 
maft ef Það er mz hondum baft/z eru manna bodord og kiennngar / huertar ed hafa yferlit 
Biffufiar fyrer vtnalefi hugarins andligleik af ſſalfu ſier audmyke fyrer þ Þr þynnast. 
Sifamanum/og gista eigi holldinu fina Scemd / til ſinnar naudpurftar. 
14 


ml. Ku þier nu vppapte riſner ing Chriſto / Þa leitid pſſ huad þar vppe er / par eð Eris Vt ap norðr 
ſtur ſitur fil Gudz heegre handar. Koſtgicefet epter þí ſin þar vppe er/Z eigi epter — — 

þvi fö a Jordu er / pmad þier ert dander /ydart Sif er folgit mig Chriſto Í Gude Í | 
Enn nár Chriſtus yduart lif mun fig opinbera / pa munu pier einen má fs — 
tf erader 


a OM. 


" Þera/þa munu pier eirnen með: honum opinberader verda Dyrdinne. So eyðir nu yðra Li 


qu ft a Jordu erut / Nordoma / fwlan lifnad/ Loſtaſeme / vondargirnder / Saurlijfi zAgirne / 

({ífr er ſewrgoda dyrkan) fyrer huad að kemur Gudz Xeide yfer Bern Vantruariñar / Jhuͤ⸗ 

iu Þier hafit og forðum Daga geingit þa þicr lifdut j þm R | 
Enn afleggit nu allt j fra yður/ Reide / Grimd / 3lffu/. SJaðung/ ſtiem̃elig orð af vörum B 

tmunne. Siugif ecfijfibyrðis. Afkleediſt hinum gamla Mañi / mz ſinum verkum / og jElædift 

þinum nyia / ſa fíi endurnyiaſt til viðurfienningar/epter:Þíf jmynd (í. hñ hefur ſtapat / Par 


ſem er eingen / Griſtur / Gydingur / Vmſtkorinn / Yferhwd/ Bílendur / Scytha / Þræll/ Frelſinge 


{ 


Kat 


an 


Tychicus 


fðnefímus 


á Auiſtarchus 
= Marg 


Jeſus 
Epaphras 


hellde aller hluter æj ollum Chriſtr⸗ * þr 

 Goitlædiftnu/{b ſm Gudz vtualder / Heilager z ellFantiger/biartfolginne Myſkunſeme / 
Godlia / Nogucere / Polinmeede / ẽ vmilidit hver afian. Og ef af nockur hefur klogumal mot 
eðrum / Þa fyrergiefit það huer sðrum jnnbyrðis/ lita ſuo s Chriſte hefur fyrergiefet ydr / ſuo 
ſkulu prer eitnen. Enn fram̃ yfer allt pᷣta / þa jklcediſt kicerleikanum / huer að er band algisr C 
fuileikſins. Og Fridꝛ Gudz regere j vörum hiortum / til huers að þier erut eirnin kallader / j ei 
num likama. Berið og Þactlæter. í 

Latit Chriſti orð gnogliga boggta meðal ydar j allre Viſku. Leerit z aminnit yd? mz Pſal 

mum og Lofſongum / z andligum liufligum Kucedum / Og ſyngit DRMROTTAIj ydrũ hior 
fur. $0g allt huad pier giorit mz orð z verE/ það giorit allt j jnafne ORDIAINGS Je⸗ 
ſu / þactit Gude Fodr fyrer hũ. 

Pier Funm / verit yðar bændum onder giefnar í DROTCENd / ſuo 8 að byriar. Pier 
menn elffit yðar (Eigenfonur/£ verit eckt hardwduger við þar, Pier Born verit hlydug For Ð 
elldrunum j all hlutum / Punad það er DROTTNI þanamedigt. Pier Fedur / teitið 
ecke yduar Bern /{uo að þau verðe ei of korg. Pier Þíenarar verit hlyduger j ollum hlut⸗ 
um vdrum lik amligum Nerrum / eigi medur þionuftú fyrer augum / ſuo fífi monnum til pock⸗ 
nunar /þellð mg einfalldleif hiartans / og með? Guðs ofta, Allt huad pier giorit / pat gierit 
af btarta/{o fí DROTTNI og eigi moñum. Og vitið þat Þier munut odlaſt af DR 
OG EN verðlaun arftokunnat/ Pinat þier þionet DROT ENI Chriſto. Eñ huer o⸗ 
tictt giorer/fa mum það medtaka huad hí hefur oriett gigrt/ Z ectert Manñ greinat alit er hia 
Guðe. Þier Drottnar / huad riett og heyreligt er það audſynit Pienurunum / Og vitid / Þ pier 


hafet eirnen ORVSANa Nimne. 


IIII. 


tit ſtoduger j Boena akallenu / z vakit í but hinu ſama mz packar giord/ 
Á Biðief ? eirne ſyrer oſſ / So af Gud vppluke off ordſins dyr / til að tala leyn X 
> vandom Chriſti / fyrer huad eg em bunden Bppa Þ/að eg ópinbere þ ſaa / s 
mier byriar at fala. Gangit vífliga bland prra 8.af cru þat fyrer vtan/ 
7 og ſtickit ydur j fýðina. Yðar ræða ſie cetid liuflig/ æ tg Sallte kryddut / * 
Pier vilid huernen bier ſtulut huerium fíi einum andſuara. 
Quernen vm mig er hættat/þat mun ydr allt kunngiora Tycichos / kicer Broder og trwr B 

Pienare / og mʒ bion DROTENS/ þann eg hefe þar fyrer til ydar ſendt / bat eg viſſa þú 


hen ydꝛ fære at / og p bí hugſualade ydar hiortum / ſamt Oneſimo þí trua og kicera Brode / 


huerfra ydr er/z allt huernen hier fer fraͤm̃ / munu þr fufigista ydr: 
yður heilfar Ariſt archus minn fambandinge/og Marcus Syſtrungz Barnabe / af hueriũ 
pier hafif nockra bif alning medtelit. Ef ſo er það hũ kieme til ydar / pa medtakit hñ. Os Je⸗ 
ſus ſa kallaſt Juſt / huerier vt af Vmſkurninne eru. Peſſer eru alleinaſta miner hialpendur C 
a Suða Rijte/ Þr mer eru huggan vordner. YD? heilſar Epaphras / huer j fra yd? er / ein pion 
Chriſti/ ⁊ jafnan fyrer yd? ahyggiu berande j Beenum /⸗ Vppa þ pier ſtandit fullkomner / og 
vpoſyllter j ollum Gudz vilia- Eg ber honum þ vitne / að hñ hefuͤr ſtora aſtũdan til ydar /ẽ 


til bra j Laodicea og Nierapoli 


ucas 
Oecmas 


Archippus 


Ydur heilſar Lucas Leekner / elſtulige / Bemas/ Neilſit Bredrunum fil Laodicea / Min Ð 


-pban/z Gofnuðenum fí að er j hũs hufi, #39 nær Piſtillenn er lefinn hia yð2/þa ſiaid til af - 


hfi verðe einen z lefinn j Samkunduñe fil Laodicea. Og það pier leſit þafi (fi til Laodicea 
er rífaðz. Og feigit Archippo Þ/ Gia vppa Embættið þ þu medtekit hefur DROTENI 
| | ad pu 


Tũ Coloſſenſee Ra 


— ab pu fullfomnet þ. Heilſan af minne hende Pals. Berit minnuger minna Fiotra. 
Naden ſie með ydur AA MEN. 


Skrißadur aß Rom / medur 


Tycicho z Oneſimo 


Formale yst S. Pals Piful | 


til Teſſalonia 


Eñan Piſtil (Érifar S. Ball vt af ſierligre aftfeme/ æg Boftulligte vmhyg⸗ 
E giu/ Þat hñ losar þa í tueimur hinũ pyrſtu Cap, Það þeir bare Ruangelium ap þonum 
ið rti3 ſikre aluðru medtekit / ad beir eirnen þyrer Harmkucele og Oßſokn ſtande þar inne/ 
ið og eru allſtadar wordner oͤllum Soͤßnudũ eitt agicett epterdeeme í Trunne / lika ſ að Chri 
ſtur og hũs Þoftulat baka aß Gydingum þeirra Naßroendum Oßſokn lidit / ſo ſ bann 
—M ſialpur haßde og eirnen bra þm lidit / heim til epterdeemis / þætande hia pᷣm ettt Heilagt 
8 #  Kýpernes Syter huad bí backar Gude / bafis KRuangelium hepur ſlikan Auoͤxt hia þí 


jé JP ERL 
" þirii þvíðia. Aud ſyner hñ fina Eoftatæpne og wthbyggin/ það (litt þaris erpuide og Þeitta lopſamlig 
tbppbyrtart verde edi Í eyðelögð hyrer Diðpulin og bris Apoftula með manna loer domũ. Fyrer þut haße hafi 
"bur pyrerpram Timotheum til heirra ſent / ſut að propa, Og packar Gude / það bú hepur eñ alla hlute riettt 
liga hia þeim pundit / og æfket þeim widuraukningar. 
hinũ prorda . Aminner bi ha / pad þeir watte ſig wid Syndum / og gioͤre huad gott er innbyrðis. Þat 
til and fuararn hũ þeim wppa ettt ſpursmal / ſm̃ peir börðu Byrer Tmotheum latið til hans bera/ aß wppriſu 
pram̃lidinna / huort þett numu eller wnder eins/eða huer epter oͤdrum wppriſa. — — 
himnũ pimta. Skrißar bít þm ap Doma deigi / huerſu ſnoͤgt og ſtyndeliga hñ ſtule koma / og giepur þat 
med notar ſtickaner / hinum oͤdrum ad ſtiorna / og huernen þeir {hulu hallda figt giegn Æikerne og Kcerdoe 


S, Palo Piſtill 


til Teſſalonia 
1 
All og Siluanus og Timotheus. Si 
Þeim Safnade til Tefſaloma / Gude Feður og DROTSNI ———— 
Jeſu Chriſto. 
Nad ſie mʒ ydur z Fride / af Gude vorum Fodur / DRAVIANZI 
M Jeſu Chriſto. 
Bier pockum Gude alla tima fyrer yd? alla/og beintium ydar oafla 
tanliga j vorum Bænum/Qugleiðande ydar verk } Erufie/og yduart erf⸗ 
yi viðej Kicrleifanum/z yðra Polinmeede j voninne/þuer að et vor ORRO 
SF EIN Jeſus Chriſtus / fyrer Gude vorum Fodur. Pui Kicerer Br 
de / af Gude elſkader / Vier vilum það þier erut vtualder / Puiad vort Euangelium var hia 
ydur / eigi alleinafta j Ordinu / helldur huortueggia j Krapte og Nelgum Anda / og noeerſta 
C mykille fulluiſſu/ Suo ſm̃ að bier vitid / huiltker vier vorum meðal ydar / fyrer ydar ſtulld. 
=. Da Þier erut vorer epterfylgiarar vorðner og DROTTING | Og hafet orðit mztekid 
i myklum motgange / medur fognude í helgum Anda / So / ad pier erut fyrer mynd vordner all⸗ | 
ra ftvaðta j Macedonia og Achaia. Þuiað af yður et orð DROTSINS vidfroegt vor⸗ — 
dit / eigi alleinaſta j Macedonia ? Achaia / hella: j allar gilfur er yðar Eru fíl Gudz vtdreifd/ 
So að eigi er porf yður nockut að ſeigia / Punad Þr ſialfer kunngiora af ydur / huad vier hof⸗ 
um fyrer inngang haft fil ydar / og huernen þier erut vmſnuner til Gudz / j fra Skwrgodum / 
fil að þiona Lifanda og ſannarligum Gude / og að biða epter hfis Syne af Nmnn / huern há 
vppuakte af dauda / Jeſu / fa off hefur frelſat af tilfomande Neide arf pu 


—2 


F 


XR 


Eſa. 49. 


2 Theſſ. 3 


“ 


Act, 20r 


Timotheus 


Act, 17. 


Timotheus 


arliga er) ſin Gudz Ord / það eirnen verkar ydr / pier ſſn truit. Puiad pier erut epterfylgiar⸗ 


Fognudur. 


Fyrrk Dale Null 
F pin pier vitið Kicerer Bredr / vorn jnngang fil yðar) það hf er eigi onyt? 
Foerit / Helldur fo fífi vier hofdum adur til forna margt lidit / ẽ Nadung þolat — 
til Philippenſes (ſem að þer vitið) po votum vier ſamt og ður all Date fj 
1 vorum Gide / hia yður at tala EGuangelium Gudz / j ſtorre Barattu. Pui 
VC vor aminning Gefur eigi verit til villudome / nie til ohreinleiks / nie mz wielũ / 
EÐ Geilo: epter pui vier erum af Gude reynder / Þat off er fil truad / ad predika 
Euangelium / ſo tolu vier/Æigi ſĩ villdu vier moñum pocknaſt / bella? Gude / ſin vor Nortu 
reyner. — Sa 
A vier þafum alldrei neiff ſinn má ſmiadrunar orðum vmgeingif (ſm̃ að bier vitii)Dg os 
eigi mz nockru Agirndar tilefne( Gud er Þíf Vottur) Og eigi helldr leitað neitnrar Vegſem 
dar af monnum / huorke af ydur nie af odrum / Vier hefdu matt gisra ydr pyngſli fi ad⸗ 
ter Apoſtular. Heuͤdur vorum vier aſtudliger hia ydur/ Lika s onnur Foſtra þa elur born fín 
z (o hafði vier goduilld af hiarta fil ydar / Z vorũ viliugertil að þlutffipta við ydur / eigi allei/ 
naſta Gudz Euangelium / hellde jafnuel voru lijfe / Fyrer pui at vier hofum ydr æfifolgna. 
Pier minniſt vel / kicerer Breedr / vors eruidis vorrar meedu / Puiad Dag z Mott eruidudũ 
vier / ſo at vier veittum onguum nein pyngſl á meðal ydar / ⁊ predikudum hia yo? Guangelium 
Gudz. Þeff etu pier voftar Gud(pier fí truader eru) huerſu Heilagliga / Riettferdugliga 
og oſtraffanliga vier vorum hia vör. So fi að þier vitid / huernen að vier hofum huern 5 eifi C 
af ydr / ſo ſ Faderin fín Botn / amint 2 buggat/z þ vottat / ar þier ſkylldut verdugliga gan⸗ 
ga forer Gude / þm vo? hefur kallat til ſins Nifkis æ ſinnar Dyrdar. 
Fyrer þat pockum vier eitnen Gude vaflafanliga/þ pier / þann tid bier medtokut af off þ 
orð Gudligrar predikunar / pa medtoku Þíer það eigi ſo ſ manna ord / helldr (epter þui þ ſañ ⸗ 


at vorðnet/ kieerer Breede / Gudz Sofnudum j Judea / j Chriſto Jeſu / So þat þier hafit þ fa 
sa lidit af vörum nafreendum / {í hiner af Gydingum / huerier eirnen DROTLIN Jeſu Ð 
hafa lijflatid / þta eigen Gpamei/ 2 hafa off offoft/z þorfnaft ecki Gude / z eru ollũ meftii 
gagnftaðliget/talnra víf að feigta Heidingium það þr meigi afhialpaſt / ſo at þr vppfvlle fin 
át Synder allſtadar / Pinat Reiðen er endeliga/ yfer þa komin. 

ér vier kierer Breede / þvi að off hef? ſthat verit j fra ydur vm ſtundar ſaker / epter yfer 
fite/z þo eigi epter Nartanu / pa hofum vier þí{ framar flytt off ydart auglit at ſia / af ſtorre 
preyan. Fyrer það hófum vier viliat til ydar koma (eg Pall) tuiſuar fííum/ Eñ Gatan be 
fur hindrad off. Puiad huer er vor Von edr Fognudꝛ edur Korona Nroſunariñar? Eru pier 
eigi fyrer vorum DROTENS Jeſu Chriſto Í hũs tilkomuẽ Ja / pier erut vor Vegſemd z 


I 


Yrer þvi hofum vier ecki leing: þat viliad vmlijda / og lietum off bocknaſt / p A 
vier værum emerſamer latner tíl Atthenas/ hofum vtſendt Timotheum 
vorn Brodur Z Gudz Þienara/og vorn þialparmannj Euangelio Ehrifti/ 

9 til að ſtyrkia z a at minna ydr yduare Eru, So ad eingen ydar ſkielfuiſt í 
peſſum Normungum. Puiad pier vitid / að vier erum þar til efter, #09 

ið þa er vier vorum hia yde/ ſogdu vier yður þaf fyrer / Það vier hlytum Mot⸗ B 
gang að hafa / ſo s ſtied er/z þier vitid. Par fyrer að eg gat það eigi leing: liðit/ þa vtſenda 
eg / ſo að eg mætfe reyna ydra Tru / Vppa Þ/ at eigi mxtte ſtie að Freiſtaren freiſtade ydar/z 
yrde vort eruide ſo til onyts. 

Enn nu þaf Timotheus er í fra vð? til vor komeñ / og hefur kuñgiort oſſydra Tru z Kicer 
feifa/og bat pier hugſit til vor alltijd til þíns Þefta/og þaf ydr forleinger epter að fia off/ fo ffi C 
offeirnen lijka epter ydr / Pa vrdu vier kiterer Brad: huggader a ydr /j allre vorre Noͤrmung 2 
Raud / fyrer yðra Eru. Purnad nu eru vier lifande / meðan pier ſtandit DROTTNI. 
Pin hueria packargiord gietum vier Gude endur golldit fyrer ydur / fyrer allan þafi Fognud / 
fí vier hofum ydaruegna fyrer Gude? Vier bidium Dag z Mott mikilliga / p vier mætti 
fia ydart augfit/Z vppfylla ſuo þ huad abreſtur yðra Tru. — í 

Enn Gud vor Sader/2 ÐRÐ Etef vor Sefus Chriſtus / greide vorn veg tilydar. Eñ Ð 

margfallöc 


2. Til Eefjalonenfð 
margfallde DROTTIN/ E late Kueerletken vfergnæfa jñbyrdis hia ydr / z við hvern mafi 
(fo fífi að vier erum eirnen við vð?) ſo að ydar hiortu fe ſtyrk og oſtraffanlig / j Weilagleif 
fyrer Guði og votji Fodr /j Tilkomu vors DROTSING Jeſu Chriſti / med allum hañs 

Neilogum. — 

TI. 


Q %amar kiceret Breedur / bidium vier ydur / amifumj DROSENN Ku 


ATA  huað fyrer Bodord vier hofum giefit ydur / fyre DROSEIN Jeſum. 
9— V  Þuiað þer vilie Gudz / yðar Nelgun / að pier halldit ydur j fra Frillulnfe/ 2 
— huer ydar eirn kuñe að eignaſt ſitt Ker/j Helgan z Qeiðre/æ ecti j girndar⸗ 
bruna ſm̃ Neidingiar / pr af Gude eckert vita. Og Þat eingen mdr prycke / me ſinke fi Bro⸗ 
ður j nockre hondlun/þuiað DROSEIN er hn / ſm hefner alls þíja/ ſin at vier hofum að? 
fyrre fagt z yður vottar. Pinad Guð hefeecki kallat bff til Obreinleifs/ hellde til Nelgunar. 
— ir hũ nu forfmar/hí forfmaronguan mañ / hellde Gud / ſa ſinn heilaga Anda hefur j 

í yður giefit. 
Enn af brodurligum Kicerleika er ecki þorf vð? ad ſtrifa. Puiad þier erut fralfer j Gude 
leerder / ydr jnnbyrdis að elſk a / þ giore þier eirnen við? alla Breedr / s í ollu Macedonia eru, 
Enn vier beidum yður kicerer Brodr / pat þier verdit em algiordare / Og koſtgicefed ſpakferd⸗ 


uger að vera / og yduart eigit af ſtunda / Og eruidit mz ydar eigen hondum / {b fi að vicr þofti - 


æ — Vppa þat þier mættuð ærliga ganga hia pim / ſ þar fyrer vtan etu/ z einſlis þra 
við þurfa, | 
„Enn vier vilium(kicerer Breedr) eigi dylia fyrer ydr / af pm ſm̃ ſofa / vppa Þ bpier ſieut eigi 
hrygguer / fi þr adrer er ongua von hafa. Pui fyrſt vier vitum það Jeſus er Dain / og vpp 
aptur riſinn / So mun Gud og eirnen þa ſin ſofnader eru fyrer Jeſum / mz honum fram̃leida. 
Pi ſeigum vier ydr / ſo ſſ Drd DROSTING( pad vier / huerier lifum z yferblyfum j tí 
a omu DROACAI / vier munum ei fyrer peim koma ſem ſofa. Puiad OROS⸗ 
IN ſtalfur mun mg Nerope Nofudeingilſins rauſt / Guðs Lwdre ofan koma af inni! 
#09 hiner Daudu j Chriſto munu fyrſt vpp aptur rijſa / Eptera vier / vier fri lifum yfer⸗ 
bli fum / verðum til lifa vpp numner með þm ſomu / j ſtyen / til motz VII DRTteñ j lopnd⸗ 
— ſo hia OMOTARd vera alla tima. So huggit nu huer annan jñbyrdis með 
effumorðum. 


# 9 NN af timanum og ſtunduũe / kicerer Breedur/ er ecki porf ydur að ſtrifa. 
— Huiat þier vitid ſialfuer glogglega / pad Dag: DÐROTEING mun ko⸗ 
ea Mas pPiofur vm Nott / Af pun / nter Þr munu ſeigia / Þar er Frið2/z allt vt⸗ 
an heettu / pa mun Fordiorfunen ſnogg yfer þa koma / lika ſuo ſ Kueinan 
dIJodſukrar Sonu/æ eigi ſkulu þr vmfluit gieta. 
Fi fi Piofur. Pier erut aller ſaman Lioſſins Born og Dagſins Barn /Vier erum eigi af 
Rottinne nie af Myrkrunum. Fyrer pui latum vſſ eigi ſofa ſo fi hina aðra/ ella: vefi ? 
veru fparlýfer, Puiad Þr (í ſofa/ pr ſofa a Nottinne / Z Þr ſim̃ druckner eru / pr drecka a Rot⸗ 
tinne. Enn vier 8 erum Dagſins / ſtulum ſparlifer vera / jkleedder Bryniun Truariñar 2 Kicer⸗ 
leikſins / og mz Nialme Vonarinnar til Nialpreediſins. | 
Þuiað Gud hefur eigi feit off til Reide/belld? þat vier ſtylldum Hialpreedit odlaſt / fyret 
vorn OROTTIN Jeſum Chriſtum / ſa fyrer vff hefur Dait/ Guo huort af vicr vokum eða 
ſofum / ſkulum til famans mg hm̃ lifa. Fyrer því aminne huer yðar annan jbyrdis / og leid⸗ 
riettet huer annan jnnbyrdis / ſo {í at þin giorit. SA 
Enn vier bidium ydꝛ / kicerer breedz / þat þíer peckit þa ſm erfida meðal yðar/ £ foxftoðu vei⸗ 
ta / DROTANIog aminna ydur / at hafed þa Þíf licerare fyrer bra verks ſaker / og verit 
Fridſamer við pa. 


E Em dier bium ydr kicerer breiður / At þier amimut oraaduanda / huggit Befala/ a 
| —— á repſt⸗ 


xcv 


minning til 
a á godra vertta/ 
ſu / ad ſo s þier hafet af ojj mztekit / huernen pier ſtulut ganga 2 Guðe pock 2nnar pastut 
naſt / ſuo að pier ce meir og meir fullkomnare verðið. Puiad pier vitid / aſulſins 


ppriſu 


Vm Dons 
að 
1 Pet, 3 


Eñ þier kicer Bræd:/ verit eckt Myrkrenn / ſo at ſa dagz grijpe ydr et⸗ Kort, 3 


Eple, ss 


í tg a! # . 
Fyrre G. Pals Piſtill 
Breyffua/verif polinmoder við alla. Siait til ad par eingen giallbellé fyter llt / Helldu pr · 
ter fylget hinu goda bade jfibyrdis og við alla. Berifjafnan glader / bidiet vaflatanliga/ ver —1 
vit packlater j ollum hlutum / Puiat þer Gudz vilie⸗ Ehriſto Jeſu / tilpdar. A 
2 afnðan pa Fefiet ecki / Spadomana for ſmait eckt / Reynit alla hlure / og bihalldit bui huad D é 
gott er. Fordiſt alla vonda pryde. Enn ſialfur Gud Sríðarins/belge yður allt j gicgnum/ z 
yðar Ande ſamt Salune? Cifamanum meigi algiorliga vardueittur vera / oſtraffanlige } til⸗ 
Eomu vors DROEEING Jeſu Chriſti. Trwr er hũ ſm̃ ydr kallade bí mun þ æ 
einen gista, Kirer Breede / bidiet fyret off. Neilfir ollum Breedrum mz hei ⸗ 
legum foffe. (Ég fære yd: við ÐROTENN/að bier latid leſa þefian 
Piſtel fyrer ollum heilsgum Bræðrum. að vors DA⸗ 
SN Jefu Chriſt ſie með yður / ARE. 


Til beirra Teſſalonicenſes inn vfte/ 
b Skrifadur fra ÞJ fl " 


* 


Formale yßer annan G. 
Pals Piſtil til Teſſalonia 


Hinum fyrra Piſtle hafde S. Pall þm j Teſſalonia vppleyſt eina Spurning 
| at Donis veigi / það hñ munde koma ſm̃ Piopur a nattar bele / Og lika fo ſm nu plagar at vet 
ta/ það ein ſpurning elut adra/ wt aß aungum ſtalninge/ ſo wnderftoðu Þr í Teffalonía/ 
það Doma an þegst þytet böndum wera. Fyrer það ſtripar bann þennan Þiftil/ 
og porklarar ſig tis Bat 

SS þinum Bytfta Cap, ⸗Suggar bri þa ms eilipu werdkaupe þta Truar og þolinmæðe í 
alls þattaðve þérmuna/ og 13 Pinum þra opfotnata, j 
sá % binii öðrum. Æærer bít það/að þyter Doma bag blíote adur þyrte bíð Romuerfka 
Rútit wðer að ganga/og það Anachriſtur wppþeþte ſig pyrer eirn Guð í Ebtifttndominutm/og m3 polſtum 
(ærdome og Sardteitnun wille bít bita wantruudu Veralld / Þar til að Chriſtut kieniur / og nidurbrytur bari 
pyrer fina dy darliga lilkomu / og deyder bít þyret Bram med eirne andligre Predikan. 

3 bíni bridia⸗ Gioͤrer þí nodtat aminningat og ſierdeilis það þeir ſtrapße þa ſm̃ idiulauſer ganga / og 
fiex u eig biarga mg eigenligum böndum/og eß þett betta fig eigi/þa ulu þeir pirraſt þa. Huad nærfta 
batbliga bliobar í gtegn arðligte Stiett a peſſum timum. 


H. Pald Piſtill 


til Teſſalonicenſes 


ÞÆR 


* 


All og Siluanus og Zimotheus 
|| Dein Gsfnude fil Teſſalonia / i Gude vorum Fodur / og 2 
OXTA Jeſu Chriſto — $ 
| Rad fie ng yður £ Frið2/ af Gude vorum Fedur / BI 
2 OEENS Su Chriſto. Ís 
| Bier{fulumalltíafn ii Gude þacfer fyr? ydur / kice⸗ — 
rer Breedur / 5 að verðugt er / Puiat ydar Trua vey af noer ⸗ a fr — 
ſta / z Kicerleikuren ſier þús mzal yðar allra vega jnnbyrðis ' 
þú við afian/ So að vier hroſu off af yður i Gudz Sofnude / 
drar polinmode z Truar vegna| í olli yo“ ofíofnn/z þer 
—— 5 mũgn / hinar þier polit. Zil vtuiſingat / ud mi riettferd⸗ 
it til d⸗z Nakis / fyrer hut þier æ Íiðit. Ad þuí er Þ riett hia í 
Af þeim ſid Óuðelat endurgiallda pm Qormung fí vour Hormung veita) Enn ydr / þier fi Aermun⸗ í 
afta Dome líjðifybuifð meða of þa er DROTESN Jeſus mun opinberafi af Himne / með: Sl fs 
á í Í ; j Á N ins tap A 


* — * 
# 2 fr 2 
áð — 
— | ' Á 


Siluanus 
Dimotheus 
EN 

a Bs 


— Sofftfr bra il ; 
TR 7 


J í 


Til Teſſalonicenſe ACVIE 
ſins Kraptar z mz Elldſins loga / Nefnd at giefa vfer þa 8 ecki beckia Guð/z yfer þa ſm̃ ecke 
eru hlyduger GCuangelio vors OROTTINS Jeſu Chriſti/ huerier Þýfl? munu lijda / ef⸗ 
D inliga fordiorfun fra auglite RO TEINS/Z fra hits dyrdarligre magt / ba þí mun ko⸗ 
ma / og vegſamligur birtaſt með: fínum Neilogum / Daſamlige mg ollum Truudum. Pui 
að vorti Vilnisburde til ydar / af þm ſama Deigi / hafi pier truat. 
Og ſaker bᷣſſ bidium vier eirnen alla tima fyrer ydr / það vor Gud giore yður verðuga fifie 
kallan / z vppfylle alla goduilld Nadarinnar / ẽ Truarinnar vert j Kraptinum / So að á yður 
Verde prijſat nafn OAIATINS vors Jeſu Ehrifti/z pier a honum / epter Þre Nad vors 
Gudz og DROTEINS Jeſu Chriſti. | 


* 


—J Nn vegna Þrar tilkomu vors DROTTING Jeſu Ebrifti/z vorrar ſã⸗ 
anſofnunar til hũs / bidium vier ydr kicerer broedr / þat pier latið ecti ſtiotliga 
hræra yd: af ydru fifie/nie ſtielfa / huorke fyrer Anda / eda fyrer ord / me bref/ 
ſo ſm̃ af off ſendt það Dagur Chriſti ſie begar fyrer hondum. Látið ong⸗ 
uan villa ydr mz neinu mote. Puiat bí kiemur ecti/ Nema at fo ſie / þ adur 
fyrre kome þat frafall/og opinffar verðe mað? Syndarinnar og Glotunar 
Sonur / ſa ſm̃ af er mofftandare/og fíg forbefur vpp yfer allt/þuað Gud eður Gudz Dyrkan 
8 heiter / ſo / p hũ ſetur ſig j Gudz Muſteri / ſo ſin Guð/z þ víuifande/ að hafi ſie Gud. 

Miniſt pier ecki þar a/þ eg ſagde ydr þía/þafi tijd eg var j hia ydꝛee Og huad par hn nu 
þfie helldr vite þí? / par til þfi opinberaſt a ſinũ tima. Puiad fu Vondſka hreyfer ſier alla reidu 
— heimugliga / vtan þ alleinafta fa s pui nu jñehelldr / hlyte burt teken að verda / Da fo mun þa 
bhinn vonde opinſkar verða(þuern DRROTAIN mun deyda / með Anda ſins Muns/z ho⸗ 


Af Ein ſid⸗ 
afta deigi og aß 
Antachriſtenum 


MIÐ 


hum endalof giora fyrer vppbirting finnar tilkomu)huer Tilkoma að ſkier epter verkum 
Andſkotans / mg allsbættuðum Iygeligum Krapte/ Taknũ z Stormerkium / z ms allsbætta 
udu Flarcede til Ranglcetis / mzal þra fífi tapader verða/ Fyrer Þ/Þr hafa eigi mztekit Kicer⸗ 
leikan Sannleikſins / ſo Þr hialpuduſt / Pui mun Guð ſenda þm megnan Villudom / að þe 
— Vppa þ Þr verde aller Damder/ fem Sannleiknum ecki trua / hella: ſampyck⸗ 
iaſt Rangletinu. | 

Enn vier ſkulum þacfa Gude alla tiſma fyrer yð:/elffanliger Breede / af DROTTNS 
Ea Gud Befur vtualit ydr allt fra vpphafe/til Saluhialpariñar jhelgun Andans / þ Tru 

annleikſins / par há hefur ydur j kallad / fyrer Euangelium/til vegfamligs eigendoms vors 
DROTTINS Jeſu Chriſti. | — 

Go ſtandet nu/ Kicerer Bræð:!z halldid þa ſetninga ſm̃ bier erut til leerder / ſie p fyrer vor 
orð eður Brief. Enn ſtalfur vor DROITTZIMR Jeſus Chriſtus / E Gud vor Fader / fa off 
hefur elftad/z giefit eilífa huggun / goða von fyrer Nendina / hn amifie ydar hiortu / z ſtad⸗ 
feſte ydr j ollum Leerdome / ẽ¶ goðum verkum. 


III. 


Ramar / kicrrer Broedur / bidiet fyrer oſſ/ ſo ad or DRD ET TNG hlaupe / 
GN og vegſamad verde / lnka ſo ſin hia ydur / Og það vier verðum frelſader j fra de Aminning 
raduendum ⁊ jllgiornum moñum. Puiad Truan ér ecke huers mans. Ef 

lær ſa DROEEIN er trur ſm̃ yður mun fiyrtia æ varðueita frá jllu. Eñ vier 
AÐ i) væntum til yðar; DROTENS/það þicr giorit z giðra muntt/fþuað vier 
áð til Polinmade Chriſti. 


biodum yður. 98 DROTEIN greide yðar hiortu / til Gudz KixtleiEa/ £ 
2 Ena bier biðium ydur kicerer Breedr / nafnevors DROTTING Jeſu Ehrifii/ Þ pier í Eeff. 3 
burt tafir ydr j fra ſierhuerium þm Brodr ſm oraduandliga geingẽe / 7 eigi epter þín fefninge Act. 20 
ſm̃ hã hefur mztekit af off Puiat pier vitið / huernen þíer Rut oſſ epterfylgia / Pui vier vorum 
ecki otieruger a meðal ydar / hofum eirnen ecki Braudit fyr? eckert vt af nockrũ — Hell⸗ 
dur mz Erude Dag ẽ Mott þa hofum vier verkad / ſo að vier veittñ Onguli ydar nein yngſl⸗ 
C Eigi fyrer það/{o fí að vier þefðum þar ongua magt til/ Hellde p vier giefumoff ſtatfua vör — 
"til fyreempndat/off epter að fylgia. 109 þa vier vorum hia vour / budũ vier ydr þ/að ef nockr 
Vill eigi eruida / (a ſkal ecti hella: eta. 
U eigi eruma / í féal ecti h * — Puiad 


D 


S. Pals Dill — 

Huiad vier heyrum / pad nockrer meðal ydar ganga oraduandlega / z erfuida eckert / dryg⸗ | 
— jañde helldru ſſenſkap. Enn flýfum bodum vier og amifíum þa/ fyrer vorn DROEE,. 
Gr er IN Sefum Chriſtu /pad pr eruide mz fpatlæte/æ ete ſitt eigit Brauð. Eñ pier Firrer Þr: Ð 8 

— preytiſt eckt gott að giora. Eñ ef nockur er ei hlyden voru orde / þann teiknit vpp fyrer Brief 
og hafit eckert mx hafi að giora / So ad bíi verde blygdadr. Nalldit hí po ecke 8 Ouin / hell. 

dr aminnit há ſin Brodur. 

Enn ſialfur ÐROLTIN Fridarins gefe yður cetijd Frid / ma ollum hætti. DR 

OAIM ſie með yður ollum. Heilſan med minne hende Pals / hvert að er p 
merfej ollum Brefum / ſĩ eg ſtrifa. Nad vors BOTTINS Je⸗ fár 


— fu Chriſti fie með ydur ollum AMEN. | I 
0 Gfrígaður pra Athenu a 


Formale yßer þorra G. Dalg —— 

Piſtil til Timothen í J— 
A 7 Enmnan Piſtil (frifar S. Pall til fyrer myndar ollum Byſchupum / huad =. 
# æð) ME eiga að kenna / og huernen þett {hulu Cbvrftninne ſtiorna / allsbættudum férettum/Dppa 


ti, Það að eingin naudfyn ſie/ bad wt aþ eiginligum mannfins potta ſie Kriſtnine ſtiornad. 
R 3 Þytfta Cap, byður bí það Byſcup fie ſtadhelldin / og bliſße við riettan Trunad og k 
þá Ziarleita/og ftande í mot þeim polſtum Loͤgmalſins predikurum / huerier tabnþvamt 
AN #3 Cbrifte og Ruangelio / eirnen wilia pram drypa wetten Logmalſins. Eg innelyEur fuo É 9 
Br — ſtuttre ſuma allan Chriſteltgan Lerdom / Auar til að Loͤgmalid þrene/og huad Ruange { 
ium et/Ög {etur fig ſialßan til eins buggunatfamltgs epterdæmis/ðll Syndoͤrũ og barm | 
Þrungnum ſamuiſt um. |, 


3 óovum biþalar bí að biðia Eyret alls þættubum fttettum/og byðt það Ronunar predire ede/bete eitt 

hert onguan dyrmetan bunad / Helldz að þær ſie ſnum Beendum hlydugar. 

hinum · hridia ſtripar bí huad Byſcupar eður preſtar og þettta Eigen konur þyrer Petfonutweta - 
ſtulu/ Itm buað Diacknar og þra Kuminn/og lopar það ef nodur girniſt BSyſcup að wera epter fletti bætti e 
3 binum þrorða/Eunngtöter Þri þa Salsbyfkupa og andliga ftiett ſ þínum pyrrſoͤgdum er motftaðlig2/ 

Gg það þær Perfonur munu bat eckt inne wera/belldr fífi pyterbioða Atufkap og Matarna uin / og mz oͤllu öl 

breyta þvers a mote/meður manna Eerðomum/ftre Mynd ſm bít þyer vmfkuiþat bejuts — þór! 

„3 Bitta. Sißalar bí huernen Rckium og vngum KRonum íkule wmfion weitaft) og huerium ecktum men 

fkule þrampæte weita/ wt ap Sapnadar ins bíalp og famlmge/og huernen wier (kulum þvoma Byſcupa edur 

Prefta í heidre hallda / og þa ſtraßßa fim ſtroͤppunar eru verder, — að 

Ba —— GA Ft balle fig við þ hreina Ruangeliũ / og — fama m3 fi 
e ra at Bylgie/ og pirre ſig onytum flenftígum ſpurningum / þær wpphyriadar werda til Verð 

alldligrar hroſunar og Rijtdoms að 9 ——— feu á eð Ásta — — 


{ 


yrre H. Pals TA 
— nm is I 


All Poſtuli Jeſu Chriſti / epter boða Gudz vors Frelſara / ? % 
DNOTEINE Zeſu Chriſti ſa vor voners A 
Timotheo minum tiettelegti ſyne Erie. . 
Nadd / Myſkun Fríður af Gude vorum Fodur / og vorum A 
DROTENN Jeſu Chriſto. —— J 
So fífi að eg beidda pig / pad þu blifuer til Epheſo med 
an eg færa j Macedomam / og bodader p ſumum / p þr eckert 
annad kiendu / og gitefer onguan gaum að þm cefintyrum / 
cetlartolu ſogum ſem onguan enda taka / pter meir afla ſpur 
nuinga / enn Þefrunar/til Gudz j Trunne. Puiad vppfylling fk; 
W Bodordſins er Kicerletken af Hreinu hiarta / z af godre ſan ' 
tilEu/ og af omeingadre Eru, 3 fra huerre fumer hafa villſt / og eru vmſnuner rún ——— 


0 


ER —— A 
Til Timetheum XCVII 
Pudeltunar/ vilia vera Ritnings meiſtarar/ ſtilia bo huad Þr feiata eða huad Þr fetta. 
íb. Ef vier viti það Logmalit er gott / fyrſt nockur tjöfar að rietteliga / vitande Þ/að þinum Muerili 
Fiettlata er eckert Logmal (ett/helld? Ranglatum/z Ohlydugum / Dgudfigii /og Syndemn — 99: 
Glæpafullum/ 2 Illſtu fullum / Fedurdrapurum / g Modurbenum // Mannſloginũ / Frillu⸗ * 
lifis monmum / peim ſm̃ ſtem̃ dryger mz Kallmafie/ Þið monnum j burtſtelur / Ciugurum/ 
Z ONeinfarismsíum/z fo Þ fleira huad heilſuſamlton Leerdome motſtadligt er/epter dyrdligu 
Euangelio hins fæla Gudz Þmier tiltruað er. 
COg eg packa vom DNOTENI Jeſu Chriſto/s mig ſtyrkuan giorer / og mig trulyn⸗ Epterdeeme 
„Dan attað hefur/fefiande j Ptta Embeette / ſmᷣ eg var þo fyrrmeir Forfmanare/Dffofnare/ og Þals 
Sðmdiigar made. Eff mi? er Myſkunſeme yferomen/þutar Þ girða eg af Biffuleyfi/j van, Math. 9 
fu. Enn Nad vors DROTT SI Svar Þíf vfergnæfanligre/med Erufie/ og Sirleifa Mar. 2. 
num ſim̃ að er j Chriſto Jeſu. | 
Huiad þ eru viſſelig Ganninde!og dyrmeett verðugt ord / Pad Chriſtus Jeſus er kominn 
í Þennan eim! Symuga falugolpna að giora / medal huerra eg em hinn fremſte / Eñ micr 
Der pui Myſtunſeme yferkomin/ vppa þ Chriſtus audſynde a mier fyrſtum alla bolin⸗ 
muorde / pmtil epterdcemis ft a hũ ſkolldu trua til eilijfs lifa. Ei Gude eilijffum Konunge o⸗ 
daudltgum / z alleina vij ſum / ſie Lof Oprd ad eiliffu/ Amen. 
Detta Bodord bifala eg pier ſon minn Timothee / epter þinum fyrrum Spadomum yfer 
Þier/að þu fremier } bm godan Kiðdaraffap/hafande Eruna og goða Samuiſku / huerre ſu⸗ 
= mer hafa fra ſier ſtwfat / og a Truñe ſtipbrot lidit / Medal huerra er Nymeneus og Alexan⸗ 
der/ hueria eg hefi Andſkotanum ofurſellt / ſo ad hᷣm yrde kient / ad Gudlaſta eigi meir. 


* 


| a O aminne eg nu / það vier vm fram alla hlute giorũ j fyrftu Boner / Beer Aminning til 
| ner/ Fyrerbeidſlur / Packargiorder fyrer ouum mefum/fyrer Konungum/z — 

| St ft" ollum Yferboðurum/ Vppa þ vier mættum hafa ſpakt og rofamt lúfere 

| ——— Mne/j allre Gudrekne z ſidſemd. Pui flýtt er gott / par til eirnen þacfnamt 


fyrer Gude vorum hialpara / fa Svill/ þ aller menn þralpift/æ til viðurfefie 
SE ingar fannlaffins fomefi. Puiad þar er eirn Guð / og eifi Medalgangare 
mille Gudz og Mannaña / s er fa ma ur Chriſtus Sefus / huer ſialfan fig hefur vigefit fyrer 
alla til endurlaufnar/það þta yrde predikad j hafís tj. Þar til em eg Predikare og Þoftule 
ſettur(eg ſeigi Gafileif j Chriſto Nefu z Íyg eck) Ccerare Neidinna / j Etufii z í Sañleiknũ. * 
So vil eg nu þ/að mennerner bidie ſollum ſtodum /? vpphefie Heilagar hendr / aan Reide / EAuruilnan) 
Sruununar. Slikt bið ſama Konuñar / ad þær pryde fig ſomaſamitgum bwnade / m —— 
lygd og hreinferde / eigi með: harfltettã eð? Gulle / edr Perlum / eda dyrmeetũ kleednade / hell nie ce þara 
dur ſo 3 Þ Stonunii heefer / audſynande Gudhreeſlu fyrer goduerk. Kunurnar lcere j pogn / mz æði finne 
allre ondergiefne. Enn þ tilfteðiu vier eckt Kuinune / p hun kienne / eckt hellde Þ hu ſie man⸗ Sanuu 
D ſins Nerra / hellde það hun fie Þagul. Puiad Adam et fyrre kapade / eptera Ewa. Og Adã Í 
varð eigi fuiten/enn Konan varð fuifen/og hefur Yfertrodſtung innleidt. Eñ hun mun þials 2 Cor. 110 
paſt fyrer Barnburd / EF hun blúfur j Erunne og Kieerleikanum / og Nigunmnne med 
Nreinferde. | 
III. — Á 


AD er viſſelig fafiinde/Æf að nockur girniſt Byſchups Embætte/fa girniſt 
agicett verk. Eñ Byſchupe byriar að vera oftrafjanligum/ eirnrar Kunnu NQuernen 
3, ta eigenmafie/ Spatneytnum / Hogucerum / Giðfomum / Geſtriſnum / Kieñin⸗ ið wera 
saſomum / eingen Bijn uelgiare /eigi Barattuſemum / einkis hotligs Aum ⸗ Gulu 

ings gyrugur / helldur Vingiarnligur / eigi prattunarſe mum / eigi agiornũ / 
BER 3 Ga goða forerfion veiter ſinu hum huer blyðug Born hefur mz allre Vird⸗ 

ing({o að ef nockꝛ Eafi ei finu hwſe forſtodu að veita/ / huernen ma hí þa Gudz Sofnude vm⸗ í 
áð fíoir veifa? Eigi nynsmum/{o að hũ vpphrokiſt eckt /og hrape fo j Forſmanarans wiffurð/ 

Pi hlytr og eimen að Vitnisburd / af pms þar fyrer vtan eru / vppa þ hũ hra⸗ 

pe eckij Suiuirding ær fnoruGpiearas. ienaraner 

. eirnen (Éulu bionarner vera A BAA eigi fuifungaðer / onguer Vinneug Bia! 
%e 


- Fyrre SPals Difill — 
einkis ſkieneligs Auinnings Gyruger / Þeir eð hafa Leyndandom Truariñar j hreiñe Gas C 
uiſtu. Þa hina ſemu læt adur reyna / epter Þlat þa piona / noer Þr eru oſtraffanliger. 

So og lijka ſtuln pra Eigenkuiñur vera hoglatar / eigi ſpieſamar / Areinferðugar Tru⸗ 
lyndar j ollum hlutum. Þíenarana huern ſm̃ eirn lait vera eirnrar Kuiñu eigen mañ / ſa vel 
forſtendur fin Born / og ſin eigen hws. Erin þr eð vel þiona/ verdſkullda ſier ſialfum goða 
ſtiett / mykid Trauſt j Truñe/ j Chriſto Jeſu. 

Þetta ſtrifa eg þíer/z vona 8 fyrſt til þin at koma. Eñ ef mier ſeinkar / að þu viler / huͤ / D 
nen þu ſkallt ganga j Gudzhwii / huert ad er Sofnudur Gudz lifanda/ ſtolpe og grunduallan 
Saũñleikſins. Omotmelanliga mykel er Leyndur Dom: Gudhreeſluñar. Guð er opinberað: j 
„ Aollöinu/ Riettleettꝛ j Andanum / auglyſtur Einglumũ / predikade Neidingium / trudꝛ af Meir 
menum / medtekin iĩ vegſemd. fi 
. IIII. 


ið 2 Andin feiger ſtilmerkeliga / það á ſiduſtum timi munn nocrer af fal⸗ yt 
í NE) Ía fra Trunne / z gicetur giefa að ſuikſamligum Aundum / £ Diofla Cerðar 
læs? muim/foter Þa/ ffi í ſmadran Lyge mælendur eru / förbrendar Samuiſkur 
| hafa / fyrerbiodande að giptaſt / að bindaft Þrar fæðu/ 5 Suð hefur ſkapad 
N 23 „fil medtoku truudum / mede packar giord / þm ſm̃ Sannleiken viðurEienna 
—— Puiad oll Gudz Skiepna er god / z eckert burtkaſtanligt / þ ma packargiord 8 
medtekit verð?/ Pinad Þ helgaſt fyrer Gudz Orð 2 Beenena. 
Mar þu ert þetta Bradrumm fyrerleggiande/muntu vera goð? þienare Jeſu Chriſti / {í 
uppalin er j orðum Srvárinnar/e góðum Leerdomum / huerium þu hefur hier til epter fylgt. 
Efi Fanwtar aldraðra Kueña Skrokſoge forðaft þú. — 
Even pu ſialfan big Þellöz Gudrecken / puiad likamlig jdkan er til litils mytſamlig / Eñ 
Gudreekne er til allra hluta nytſem / hafande þífa Lijfſins fyrerheit / og ſo hins epterEðanda. 
Þetta et viffelig fanninde/z dyrmeett verdugt ord. Puiad fil pff ſama erfiðum vier eirnen / og 
verdum formeellter / vm Þvier hofum vonað vppa Lifanda Gud / fæ ſm̃ að er Frelſare allra -- 
manna/enn ſierdeilis Truadra. Detta boða æ kienn. Eingen forſmae þina ceſku / Helldur 
vert TL truadra j Ordinu / j Breytninne / j Kicerleikanum / j Andanum / j Etunne/j 
FR Meinliffenu. 
2 Tim. 2 Bert iðinn med Leſningum / með aminningum / med kienningum / pangat til að eg kiem. Ð 
; Gleym ecki Þre gmfu/fem þier er giefen fyrer Spadoma / med handa vpplegging Olldung⸗ 
* anna, Idka pᷣta z vmgack / ſo að þinn frame ſie opinber huerium manne. Naf gat a ſialfũ 
pier /⁊ a Leerdominum / ẽ blúf pſſum greinum. Pui ef þu giorer Þra/ munt þu ſialf an þig 
ER hialpligan gisra / z þa ſĩ pier heyra, Á sæt 


2. Eios 3, 
— 2 Pet. 2 


Amlann ſtraffa ecki / hellde aminn hũ fífi Fode / Vnga fi Brerdr / alldradar 2 


—9 Konur ſm̃ meedr / vngar ſĩ Syſtur / mg oliu Nreinlijfe 
af€c | 9 
— —9 | Eckiurnar Neidra / poer ſm̃ riettar Eckiur eru. Enn ef Eckia hef Þern 
I Vé y Medꝛ Barnabern/ pa lat hana fyrft læra finu eigin hæfi guðliga að ſtiorna / 
0 Nu Á e Soreliðrunum fýtt aptur að giallda / Putad Þ er velglort / þacfngmt fyre 


fótga þyrer nett er Gude. Enn þer fannarlig Eckia / fí æ einſomun er / og fína vonfetue 
-. num/er alleina vppa Gud / og ſtadncemiſt j Beenum z afalle Dag z Mott. Enn hun 8 j Búlífe lifer / er lif⸗ 
ande Daud / Og bioð þra/vppa Þ þær fíeu oſtraffaligar. Eñ ef einhuer roeker ecke fitt/ ſierdei⸗ 
lis fin Nu / ſa hefur afneitað Truñe / er Vantruudum verre. — 
Lait ongua Eckiu vtueliaſt ſm̃ er fyrer jnnan ſextige ara / z verit hef? eins mans Eigen / Á 
kona / og hefur vitnan godra verka / bad hun hafe fin barn vel vppalid / p hun hafe Geſtriſen 
verit/ það hun hafe heilagra fætur þueigið/ það hun hafe Harmprungnum Lifencering 
S veitt / það hun hafe fil allra goðra verfa foftgiæfen verið. Enn vngar Eckiur varaft þu/ 
Bandar Put næt þær tata b auflætar að gibraft j giegn Chriſto / pa vilia þær giptaft/bafande ſiñ 
Dom / p þær hafe hina fyrſtu tru brotið. Enn jafnframt þífu/eru þær gagnlaufar/ og færð 
— vm hws að hlaupa / Enn þær eru eigi alleinaſta gagnlaufar/ bello: eirnen orðugar/ z foruit⸗ 
nat/æ tala þ ſm̃ eki heefer. —— — 
Esi 


æt Timotheum EÐ XCVIII 
Du vil eg / vngat Eckiur gipteſt / ale Born / Heimilenu forſtodu veite/z giefe Motſtãd 
- vari eckert tilefne/ b hñ meigi formælingar fet mg bafa/ Puiad þar eru begar nockrar fra 
horfnar / Andſtotanum epterfylgtande. Enn ef einþuer truadur madꝛr / eda trud Kuiña hef? 
CEckiur / veite hn þin ſomum framfeetflu/ elet⸗ Sofnuden eckt puingadan verda / ſuo að þær 
„fí fannar Eckiur eru / meettu negd hafa. — — 
Þeir Olldungar fí vel ſorſtanda / halldiſt fuefalldfigs heiðurs verduger / flerðeilis Þr ſem Deut. 25 
„erfiða j Ordenu z j Lerdominum. Þutat Rifnisgen ſeiger / Eioi ſtalltu tilbinda Mulen a er⸗ 1 Cor. 9. 
ianda Naute / Og verkmaduren er ſins kaups verduge. Jmote Ollduge atakſt eckert klogu⸗ Math. 19 
mal / ain vitnisburðar tueggia eður priggia. Þa fíft ſyndgaſt / ſtraffa fyrer ollum / vppa Þ hi⸗ Luc. i0 
ner adrer hafe otta af. SR | | 
Ð. Eg votta fyrer Gude / DROEERR Jeſu Ehrifto/z vtuoldum Einglum / þ þu varðs 
Leiter Petta / ain eiginligs hugbodz / eckert giorandefyrer Vincattu. Legg eigi Þræðfigalenda 
ur gfer nockurn. Samlaga þig eckt annarligum Syndum. Óenm þig ſialfan Qeinferd⸗ 
ugár. Ner epter dreck ett Vatn / hellar ſdka lítils Vins / fyrer þið naga ſale oo þúð þu 
opffiftis ert ſuufur —— 2 — Á — JR Á 
Sumta mana Synder eru opinberar/{b að vier kunum þær fyrerfraft að bætta) eñ fe 
mar verða hier eytera opinberar, Lifka eirnen ſumra goduerk eru fyrer fram opinber) 2 bíniia 
annara blyfa ecke niðreDprgð — a 


AL 


hæ, Ett Þionuféurnenn ſm̃ onder okenu eru/ ſtulu þallda fina Drottna } ollum Pienararner 
öLeidre / vppa það að Gudz nafn/z Loerdomuriñ verde eckt laſtadr. Ennþr“ 
ſm truada Drottna hafa / ſtulu eckt forſma þa bít ſomu / fyrer það þr eru 
Broedr Nellde ſtulu Þr pin þienugre.vera/nig þút b hiner eru truader / og el⸗ 
ſkanliger / Belgtarningfins hluttakarar. Deita keũñ z amuũ. 
Ef að nockur kienner odruuis / og blijfut eckt við HQilſuſamlig Ord vors 
TINS Jeſu Chriſti / og við þann Gudreckeliga Loerdom / fa er vppbelgðdur/ og veit — * 
ccbkert / helldꝛ er ſottlera Gpurningum z ordadenum / af huerium vppſprettur Ofund / Preet ⸗ nan (iutar/og 
Bur / Gudlaſt aner / jlar oveniur / Misgreiningar/ bra manna fii.forðistfuð hugſkot hafa / þeir hburßa mitilla 
eð (Gannleitnum ſutpter eru / huerter Þ meina að Guðræfne mine Frtrafle vera Forda þig letninga við 
Þín ſĩ þíffonar eru. Enn þ er mykill Aumninge / huer hñ er Gudhreedde / og lætur frerfija 
na £ufunægia. Pinad vier hofum ectestjnnflutt pennan Heim / af þui er Þopinberf/ að 
vier munum eckert j Surt afa. — AR 
„Enn nær vier hofum Fxðeog Kleednad / fo lmfun ojjngia. Hinat þeir ſm̃ Riker vilia 
verda / falla j Freiſtne £ Gnotut/ z } margar fanifligar 7 ſtadſamligar girnder/ þær eð mañ⸗ 
enum dreckia j Fordiarfan og Fordeming. Þuiað agirnd ert Not alls jlls/ þrar fumer girnt⸗ 
uſt / og eru Trunne frauillter/og giera fier ſo ſialfum margar Meinſeinder. Enn þu Gudz 
E „maður fin ptta / og epter fylg Rtettlætmu/ / Gudhrerdſlu Erunne) Kieerleikanum / Polinmeediñe 
Mgucerdinne. Berſt godre barmttu Truarinnar / hondia fo eilýft Off / bat þú eirnen ert til 
#allað./æ.jatað hefur goða Jatnuing fyrer morgum Vottun gasi Ál 
Es byd þíer fyrer Gude / ffi alla hlute hfgar/z forer Eheifto Sefu! fa onder Pontuerſkum 
Pilato vottat hefur goða Jatning / það þu varðueiter þéa Bodord art Aectunar/ oſtraffan⸗ 
legur / allt til auglyfingar vors BROTEINS Jeſu Chriſti/ Querta fa In Gale! z alls 
ein aſt a volldugur / mun auglyſa a fínum timum / Konung? Konunganna DROTEINN 
DRottnanna / hí ſm̃ eirn ſaman Ddauðleifen hefur / ſa þí bygger Í Lioſinu / þar eingen kann 
til að komaſt / huern eingen maður hefur ſied nie ſia kann / orninn ſie Neidur Z æfiriligt Belle 
de Amen. á a Sg — 
„inn bſſarar Veralldar biod þu/þ Þr fic eckt Myfillmter / og leggeongua Bon vpp Á Afpᷣm Ritun 
Þennan fallualltan Xíjfðom/þelldur vppa Lifanda Gud / ſin off gnogliga gefe allshærtað til 
notnunar. Og það þeir gisre nockut gott / pad þeir audgiſt j goðin verkum / ſie gtafmillöer / | 
= „goðuiliader/fafinande fier ſialfũ ; Siod godre grunduallan / vppa hið tilkomanda / ſus að þeir 
haondle eilijft cjÿfſſ. Sa SR SR a 
a J 


Rom. 8. 


23 


1 Tim · 40 


* 


Annar G. Pals piſtll 
O Timothee / Vardueit þ pier er til truad / Og varaſt fafeingeligt Niegoma ial/z kapp 
deilut falsfrægrar liſtar / huerre að nockrer framhallda / og eru Trunne frauillter. Naden 
ſie mʒ bier / Amen · — is | 
Skrißadur ßra Laodicea / ſem að et 
ein hofud Borg Landſins Phrigie 


Pacatiana 


Formale yper annan S. Pals Piſu 


Til Timoꝛheo 


Eſſe Piſtill er eitt burt farar minnis Bref / par S. Pall amiñer jñe Timo⸗ 
cheum / had bú ſamt apram halldi / ſo ſ bíi bepur wpphyriad / Ruangelij erinde að teta/ 
Pad eirnen wel nytfamligt er / ap þuí þeir eru Marger fí aß palla⸗ Þar til wppheßia ſig 
Á oitner þals Andar/og Zærendur í óllum arttum⸗ Syrer þuí beyret einum Byſcupe til 
J íðuglíga að wata/og erutba í Buð3 Euangelio⸗ 
— Eun ſierdeilis þa tunngiðter þí í hinum bridia og biorda Capitula/ ha haſtaſam⸗ 
Rnau tid í enda Veralldarinnar / Það bið kalſta anöltga Zypetne / þuað alla Veroͤlld⸗ 
era mun willa / med augfyneligve Þegurð/þuat allsbættuð Sllfka og odygd / ſina breytne 


) N S 
1 
| 


—9 — 


wnderbyrger / ſo ſm í beinan tú a wotum andligum / þefian S. Pals Spadom narfta gnogliga w 
risi fiama í þ tjð a gum/ þ Pals Ep ſta gnogliga wpp 


Annar H. Pals 


Piſiill — 


A 
All Poſtule Jeſu Chriſti / fyrer Gudz vilia/ epter fyrerheitenu lijfſins / 
Chriſto Jeſu. ———— 
Ninum elffuliga ſyni Zimotheo. 
ad /Myſkun / Fride / af Gude Fodur / 2 Chriſto Jeſu vorũ DR 
J Eg bata Gude / pm er eg piona j fra Langfedgum minũ / j hreinre 
Sanmunſtu / það eg oaflatanliga minnunſt pin minum Bernum / Dag De} 
9 og Rott / og pad mig forleinger epter/ þig að fia (nær eg hugleide þin 
EÐ Æntfall)vppa Þ eg vppfylldiſt fognude / Ihugande þa flecklauſa Eru 
ſm̃ í þíer er/og adur fyrre bygde mz pinne Om̃u Caide/og ma þinne Modur Eunike / egem 
Þíf fulluys þ eirnefi mg þier. 
Nuat fyrer.eg a minne pig / pad þu vppuefier þa Guð gisf/8 j þier er/ fyrer opplegging 
mifia handa. Puiad Gud hefur ecti giefet off ræðflufiar Anda / hellde Gafileitfins z Kicer⸗ 
Leiffins/og Bindindis. Fyrer því ſkamaſt þin ecki vors DAVITINS Mirnisburdar/ É 
nie mins híís. Bandingia/ Helldur með polugr vert Euangelio / ſo (ífi að eg / epter Gudz Krap⸗ 


áe/ þeim off hefur hialpliga giort / og kallad mx Heilagre kallan / Ecke epter vorum verkum / 
eldur epter inne fyrerþvagiu ẽ Nad / huer off er giefen | Chriſto Jeſu fyrer Beralldarifi“ 
o—pphaf / Eñ nu opinberuf er fyrer auglofing vors Caufnara Jeſu Ebhrifti/ fa 5 Daudan hef 
ſunpt maktiñe / efi Lijfet g odaudligleikeñ í Lioe leittyfyrer Euãgeliũ / bút eg em ſettur Predik⸗ 
-are/Þoftule z Gærare Heminna pioda / þvers vegna er eg líð pta. Efi eg ſtomunſt min þeff 
ecki / Puad eg veit a huern eg true / og em fulluiſs / p hñ kann að vardueita / huad mier et til 
truad / allt til hins ſama dags. 
egda pier epter fyrermynd pra heilſuſamligra orða/8 þu hefe heyrt af mier / vt af Zru⸗ Ð 
nie Kicerleiknum) Chriſto Jeſu. að hið goða ſm̃ þier er tiltruad / Þvarðueit/ fyrer Nei⸗ 
Íagan Anda / í j off bogger. Puiad þú veift það Þr hafa aller fraſnuiſt mier ſm̃ j a 
Í / . ed⸗ 


Til Einotbum ÆR 
medal þverra er Phygellus og Nermogenes. DROTEEN giefe Myſtun Heimkynne * 
On eſtphort/ Puiad bfi hefur optſinnis mig endurncert / Os af minne Sarnuiðiu hefur Bafi fier Phyaillus 
ecki feilad hellur þa hf var j Rom / leitade hn min {ft inneligaſt / fann mig. Herran giefe Lermogenes 
honum Þ bí finne Myſkun hia DROSENI a þri beigi, iðg j þuerfu morgu hafi Þefur Oneſiphorus 


mier þionuftu veitt til Epheſo / h veiftu allra beſt. 

E 9 pui ſin þu hefur af mier heyrt/forer marga Birnisburðe/bifala Þ Eruum 

wmonnum / peim ſm̃ tilbæfeliger eru/ að læra aðra. Enn þu vert Herkinn 

* Iſm̃ goð? Kappe Jeſu Chriſti. Eingen Strijdzmanna vefur fig j neiñre verr 
alddligre Syſla / vppa p hí pockniſt þm hinum ſama s mztok hí. #09. þott * Cor. 9. 

nockur berieſt / verdur þí ecki jafnfnart Koronad:/nema hi berieſt riettliga. 

Ef fa Akurkarlen ſm̃ Akuren eriar / ſtal fyrſtur neyta af Auextinum. Meerk huad eg ſeige. 

8 Ef ODTTIN mun giefa pier ſtilning j ollum hlutum. 

Haf j minne Jeſum Chriſtum / huer oppaptur er Riſen j fra Daudum / vt af Seede Da⸗ 
uidz / epter minu Euangeliod / yfer hueriu eg lýð allt til Bandafia ſuo ſin Illuirke / Enn Gudz 
Ord eru ecfi bunden. Fyrer þu þoli eg allt / ſaker Vtualdra / vppa þ Þr audliſt eirnen hialp ⸗ 
ræðið Chriſto Jeſu / mz eilýfre Dyrd. þe — 

Þetta er ſañarliga ſatt / Ef vier Depum mz / þa munn vier mzlifa / polu vier / fo muntu vier 
medrijkia / Ef vier afneitum / pa mů / hñ eirnen afneita ofſ / truũ vier ecki/ pa blijfur þri Po tru⸗ 
faſtur / puiad hí kann ecki ſier ſialfum að afneita. Þetta aminn þu z vitna fyrer DRO Ee 

— Þr hafe eckert Ordgialfur / huert ongu nytt er / nema til frahuerfingar þeim ſem 
— tí eyra. Á SR r 
„ES goftgisflað audſyna þig Gude / rietteligan 7 oftrafjanligan Verkmann / ſa er riett j fun, * Timo. S 
durkliufe Ordit Sannleikſins. Fafeingeligt hiegoma hial fly þu/þuiað Þ ſtyrker mykit kil d⸗ óði 
Gudligs athcefis / þra Ord þa eta vm ſig / lika ſin annar Krabbe/meðal þverra er Hymene⸗ Nmeneus 
us og Dhiletus/þuerier Gannleifnum hafa fra viliſt Geigiande Bpprifuna ſktedna vera) Philetus 
z Hafa {uo ſumra Eru vmſnuit. | 
Eñ ſtyrk Órundualla Gudz ſtendr ſtodug / hafade pta merke / Pad DROTESN keñe 
„þa fífi eð hũs eru/z að huer fa fraſkilieſt Rangleetinu fi akallar nafn Chriſti. J ſtoru hu⸗ 
ſe eru eckt alleinaſta Kerin af Gulle z Silfre / helldꝛ eirnen af Erie z Leire / ſum til Neidurs / 
ſum til Vanceru. Og ef að nockur hreinſar ſig j fra puilikum Moñum / ſa mir vera Neilagt 
Eeir Qweherranum fil Neidurs þandtieranda/z til allz godz verks reidubuid. 
| Fly pu girnder ceſk unnar / Enn epterfylg Riettleetinu / Trunne / Kicerleiknum / Fridnũ / med 
þin ollum / ſ akalla ORDTTIN af hreinu hiarta. Enn Fauiſligar z Vanuirdeligar 


O ſtyrk þig mu / Son minn / j Rodinne / {if er fyret Ebriftum Sefum: Da} 


ſpurningar fly þu/ puiad þu veift að bær ala Þrættaner, Enn Þionuffumanne OROT⸗ 
- EINS til þeyrer ecki að þræta/ hello: vingiarnligum að vera við alla/ z Ficiiingafemum/ 
ſa er vonda vmlidit gefur mg Nogucere / og ſtraffa þa fí þralmter eru/ ef að Gud gicefe bn 
eitthuad finn yferboot / Sannleiken að vidurkienna / og endur vilkader verða vr Disfulfins 


Snoru / af Þre þr herleidder eru til hñs vilia. 


III. 


MIN það ſtalltu vita / bad á ſiduſtum degum til ſtanda haſt aſamligar tijd⸗ 
ið er / puiad Þr mefi miiu óða 5 eru Siergoder / Agiarner/ Mykilleater / Dramb⸗ 
þe laater / Nadgiarner / Forelldrunuum ohlyduger / Opacklaiter / Ogudliger / D⸗ 


hyrleiger / OFridſamer / Spielner / Loſt aſamer / Mandygdarlauſer / Suikuler 
— fl Illwdiiger / Hrokafuller / br eð meir elffa Munadlife efi Gud / hveri“ eð bas 
s fayferlit Gudligs atheeſis / enn Þíf Krapte afneita þr/ fordaſt þu ſliſka. Af 
Þífum eru z Þr/fífi icedaſt hier huar ſ þufum/z af Herfange leiða Kueñ ſuipternar hladnar 
(tf Syndum / z mi marguifligar girnder fiatrader eru / leerande jafnliga / eñ gieta þo alldreige 
— til Gannleiffins vidur kienningar komiſt. Exo.7 
— 3 > Einsalýfa ſĩ Þr Jannes / z Jambres / motſtodu Moyſes / ſo motſtanda pᷣſſer einen Sañ / Jañes 
ceiknu. Eru meñ fordiarfads Nugſkotz / toruelid til Truarinnar / Eñ komaſt eigi framar á Jambres 
X uij leidis 
| 


% - Mi 
PR 
Bjóðið 41 


Á #3 Á LE 
— —— 


ct, 4 


21 Af Guðejnngiefe 


Act. 10 


2 Teſſ. 2. 


=. tteverdugliga | 
fi t fornfærda/z time minnar byrtfarar tilftend?. Eg hefe goða Barattu 
baniſt / eg hefe blaupit 

rona Riettloetiſins / ſim̃ að D 
fa⸗Enn eigi alleinaſta mier 


NS 
— 


— 


Demas 
Creſcens 
Titus 
gucas 


FG þu hefur reynt minn Leerd 
„Íundargieð minn 


“ Furnar 


a 


á £“ 


F 


Puad þra $iffða tún augliöð verda huerium mafte/fjfa 5 eirnen Þhifa vard. G 


ord minn Bana/mina Fyrer ætlan/mina Tru / mitt lag 
inn Kicerleika / mna Polinmerde / mnar Ofſokner / minar hrakmngar / þær eð 
mier ulftellu Aniochin E Sonið/j Liſtran / þueria ofſokn eg eið þat/og ví af llum hefur 
BROTEIN mig frelfat. Og aler þeir fá Gudliga vilta lifa Chriſto Jeſu / Þeir blir 
ta Sſſokn að lýða- Enn hiner vondu menn £ Guifarar framleraft æ fil hins verra/þí þeit 


„illa z verða villfer. 
í elg pu vertiftaðfaftgj því fi pu befur lawt/z þier er til truad / Af því þu veift af þuerium D 
pu efir lcert / Med puti pier er funnug Heilsg Rifning allt j fra Barndome / gietur pu ſial⸗ 
fur ledriett fyrer bier / til Hialpreedeſins / fyrer Truna a Jeſum — ——— 
let nptfamlíg u Lerdome til vnmandanar/til betrunar / til leidriettingar } 
Riettleetinu / ſo að Gudẽ madꝛ ſie algior / til alls godz verks heefiligz⸗ 


Sa 


„Ð vitna eg nu fyrer Gude/og DROTTNI Jeſu Chriſto / ſa 8 að koma 

) fk til að dæma Lifendrẽ Dauda / mʒ ſiñe auglyfing/ æ mz finu Rifke / Predi⸗ A 

em. fa þu orðit) hallt að/ huert þ ſkiedur j hagligan tima eða ohagligan / ſtraffa 
togna/aminn mx allte bolinmaðe/z Kienningu. Puiad fa time muntoma/ 

Be munu eckt lijda Neilſuſamligan Cærðom/ belldur munu Þr. epfer fínum 


—— cigenligum fyſnum ſamanhruga ſier ſialfum Íærendz/epter þvi þm (Eyrun 
Flæia/og munu, Eyrunum fra Sannleiknum venda/og fet ſnua til Lyge. Ef þu vert vak⸗ 
ande og herken ollum hlutum / gior werk Gudzſpialligs Predtkara / og vtlykta þitt Embce⸗ 
8 


„Dia eg verð fnar ti 
fullkomnat / eg hefi Truna geymt / Nu hiedã j fra er mier til logd Ko⸗ 


R hinn Riettlaate Domare / mun mier a bm Deigi ge⸗ 
helldr ſafnuel ollum Þr ſm̃ hũs tilkomu elſt a. Legg kapp a að 
koma til min {narliga. | 


pauiad Demas hefur mig yfergiefet/el(fande þennan Qeim/ ger burf faren fil Teſſalo⸗ 
niam/Erefcens j Óalafiam/ Zifus } Balmafiam/ Lucas er eifiſamã hia mier. Marcum (af 
til pin / haf mz pier piuad þíi er mier nytſamligur til þionuftu. Tychicũ hefe eg til Ephe⸗ 
fo fent. Þann Mattul 5 eg liet epter fíl Troada hja Carpo haf mg/næt þu Een:/z (0 Br⸗ 
lefi einum þ Botfelli. Alexander Gmiðz befur auðfynt mier margt vont/ DROT, C 
EKI vmbune honum epier ſinum verkum / forer huerium vakta þú þig eirnen / Puiad þann 
hefur misg moteſtadit vorum ordum. — 
minu fyrſta forſuare ſtod eingen hia mier / helldꝛ yfergarfu br mig aller Eñ eigi ſie hn 
það til atslu⸗ BROSTIN fíoð hia mier / ⁊ ſiyrkte mig vppa þat ſu Predikan fyrer mg 
ftadfeft yrde / ſuo að það aller S?eiðingiar heprðu/ og eg em frélfaður af gine Cconfins. Em 
BROEESN mun frelſa mig af sílu yllu/ og hialpa til fins Nimneſt a Rútis/ huerium að 


Í 


fie Dyrd vm aldur og efe/ Amen 
Deilſa þu Þrífam £ Aquilam/0g Heimkynne Dneſiphori / Eraſtus bleif til Corinthiu 
= Enn Erophimii liet eg epter fil Miletho fíufan. Haf kapp a) það þu fomet 
- til min fyrer Veturen. Pier heilfa Eubulus z Þudens/z Cinus/z Clau⸗ 
öja/z aller Breðrr DROTEIN Sefus Chriſtus fle mz pinũ 
á Anda. Radin ſie mz ydur / ¶ MEN. 


Hinn añar Pifuill til Timotheum / Skripadur ipra Kom / 
HE it Pa er S. Pall 28 Í — finn hafdur fyrer | 
RKeiſara 7. 


Ni sú | Formole ypet G. Pals Piſul 
Er ið Ei Titum 


PPelta 


æt ættum 

Etta er eirn ſtuttur Piſtill / enn er þo ein Sum̃a Chriſteligs Leerdoms / huar 
Nic eð alls báttað innelukt werdur / og polgit et huad einum vettcberftnum barßligt et að 

wita og læra. — 
Ivyrſta· Bienner hã / huad Byſcup/ eda Golnarpreftur/fkal pyrer mann wera/ ein⸗ — 
xrum fa ſm̃ Valinkunnur er / og lærður wel KRuangeltum til að Predika / og motſtoͤdu were 
My ta poͤlſtum Loerdome werkanna og tanna fetningum/{úi alla tijma ſtrijda i giegn Truite/ 
a 09 Gatnuifkutnar willa í ßra Chriſteligu ßrelſt / berþiötven mannligra feninga/{o fí 
ſtyllde beir moͤnnum biorg weita til Salu þrálpar, buerter þo edert ſtoda / til eilijßrar 


 dðtim Cap, Learer bít allshauttadat ſtietter inga og gamia / d.eyar og Manna konut / Ratlmenn 
Serra / og wndermen / Zuernen þe (kilu fietb egða/ ſo ſm̃ hr/hueria Chriſtus hepur hyrer finn Dauda aplat / ſier 
ſtalpum ttl eígenboms, — 


„3 bítum bridia. Lerer bi í Heidre að bapa Veralldar walldsmenn/og Þe epteælæte og blyðne að vef - 
ta ·  Ög abræterenn aptur i annað finn þá Xið fi Chriſtur beput off aßrekat / Vppa það eingen giðre ſier 
mhugarlund / ad það negie til Saluhialpar / Valldzſtiettinne hlydne að weila Ap þut/að allt wort Riett 
ſcete er einkis wert þyrer Gude. Og bißalar honum ſidan / ad bordaſt bita hardſuirudu og Villumen. 


Ba Bi 
| —— — 


All pion Buds/ enn Poſtule Jeſu Chriſti / epter Erunne - 2 


fa eckert Lygur / Gud / fyrer efinligar allder Enn opinberat 
hefur / fifie týð/fin orð/ fyrer þa preðifan ẽ mier er tiltruud / 


TI? Jeſu Chriſto vorum frelfaras h 


ES Jvín það huad hreſt hafði/ og áDliðungana niður að ſetia vm 
fo ſin eg bijalade þier. So það/ef nockur er ofirafjanfigur/ eirnrar Kulfiu eig í Gym, 30 


Puiad Byfchupe byriar að vera oftraffanligum/ {fo fem Gudz Eilfionar manne/ eigi einfinno 
adur / eigi Reidinn eingen Vijnſuelgur / eigibaráttufamur/ eiði heins ſkiem̃eligs auinnings 


ſkurninne / a huerium bier Bliotum muftin til að byrgia / Huerter naliga ollum huſum vmuell⸗ Epimenides 
Kom 14. 


Peſſe Vitnisburdur er ſafur. 
Ð ís vegna þu ſtraffa þa ſnarpliga / vppa þ Þr fle Heilbrigder j Truñe / Dg gefe onguar 
gieetur að Þr Gydingligum cefintyrum z manna Bodordum / ſin j burt ſnua fra fafileifnum. 
Meinum eru aller hluter hreiner / enn ſaurugum 2 Vantruudum er eckert hreint/ Helldur eru 
ſaurug þra Nugſkot z ſamuiſka. Peir feigtaft þectia Gud / eñ mz verkumum afneita Þr þuí/ 
Þuiað þr eru Boluanliger / og Vantruader / z til allra godra verka oſtickanliger. 


N pu tala / ſo fífi það heefer Heilſuſamligum Leerdome. Olldrudum Þ Þr fie ſtir⸗ Peir gomlu 
Í ran Qafelmter/ Heilbrigder j Trunne / j Kicerleik anum / Polinmeed⸗ wen og nine 
Ninne. Lifka eirnen roſknum Konum / ad þár hegde ſier ſin Gudrceknum heefer / ecke 
Laſtanarſamat / ecki Binſuelgiur / godar Leeremcedur / að þær læte yngar Kon hæfir 
| latar — 


í Tim 0 


ÞDionufta - 
;. BOlE 


Ephe. € 


1 Simi 
Artemon 
Tychicus 


S. Pals Piſull Til Tilum — 
Heefilat ar að ver a log pad ad þær hafe Eiæra fina Bændur/og elífe fin Born / ſie Skirlifar/ B 
Hreinferdugar / Vwſionarſamar / Godlyndar / fínum Bændum vndergiefnar / Vppa þ Gudz 
Ord verde ecki laſtad. Slijkt lifa aminn Vngmeñin / pau ſie ſidſom. 

Ef j ollum hlutum ſet þig ſtalfan fyrermyndan goðra verka / mz omeingudum Loerdome / 
með ftisduglyndi/ með Heilſuſatigu Z o ſtraffanligu Orde / vpp a p motftandarifi o virdiſt / og 
ekert hafe/ það bí kuñe vont fra off að feigia. Pionuſtumoñunum / pad þeir fie fini Drotnũ C 
Bnder gie fner / og í ollu gedfellder / Bert eigi Susruger / eigi otruer / helldꝛ ſyne allafi godañ 


Trufkap / ſuo að peir Pryde Leerdom Gudz vors ſauſnara i ollum greinum, ⸗ 


Punad heilſuſamlig Með Gudz er auglyſt ollum mofum/ z leerer oſſ/ pad vier ſtkulum af⸗ 
neita Oguoͤligu athcefi /? veralldligum girndum/z lifa Gparliga/ Xicttferðugliga/ Gudlt⸗ 
ga j Þífum Heime /? vaffa vppa þa fælu von/ Z Dyrðarinnar auglyſing hins mykla Gudz / og Ð 
vors Lauſnata Jeſu Chriſti / s ſialfa fia hefa giefed ví fyrer ofj/ Bppa þ hí endurleyſte off j 
fra ollu Driettlxte/ breinfade fier ſialfum Folk til eignar/Þ koſtgicefed være til goðra vere 


Æg. Þetta tala pu og aminn/z ſtraffa mx allre alugru. Cat onguan forfma þig. 


III. 


Minn þa Þ Þr ſie Hofdingiunum og Valldzſtiettunũ vnder giefner z hlyd⸗ 

uger/ tin aftra godra verka reidubuner / Aunguan laſtande / eigi deilugiarner/ A 

a þeliðz veri heruerſker / audſynande alla Nogucere / vid huern mann, Puiad 

— — 8 yier vorum forðum daga Galauſer / Ohlyduger / Ofyrerlatfamer/ pionande 
EBGirndum og marguiſligu Biliife/z geingũ j illſtu og ofundſt ap / og hotudũ 
huer añan þábyrðis. 


Eñ 
fonna fate fí vier hefðum giert/ Hellde epter finne Myſtunſeme frelfaðe hũ off/ forer þa 
Endurgietningar Laug / og nyiung heilags Anda / huerium hañ hef? yfergncefanliga vthellt 
yfer oſſß fyrer Feſum Chriſtum vorn Lauſnara / So að vier Fiettlater fyrer flalfs his Nand / 
verum erfingiar eilljfs ciffs / epter Vomnne / Peſſe ræða er fann og truanlig. 

Þetta vil eg þu kienner ſtadfaſtliga / ſo að þr 8 truader eru vordner / koſtgicefiſt j goðli vers 

Fum forðilldarliger að vera, Petta er gott og mefium uytſamligt. Eñ fauiſligar ſpurmn⸗ 
gar og æffor þulur / Prattaner og Laganna Deilur forðaft pu / puigd þær eru obarfar og far 
feingar. Billu mann / epter eina og aðra aminning fly pu / og vit / pad fa ek vmſnuen 5 peſſ⸗ 
konar er / og Synd dryger / ſo fífi að fa ſig ſialfan forðæmer 


Mer eg ſende Arteman/ elligar Tychicon til þin / þa funda þu fí {fiotaft að foma til — 


min til Nicapolim / Puiad Þar hef eg aſett j a að vera. Renam Loguitring z Appollon * 
af ftað fent með athygle / ſo að þa breſte ecfert. £af þa eirnenlæra í goðum verfum fordill⸗ 
Darliger að vera/ þar porf gioriſt / ſo að þeir fie ecki auaxtarlauſer. Pier heilſa aller 
Þe ng mier eru. Neilſa þu allir Þín off elſta -Ærufie. Naden ſie mz ydr ollũ / Amen. 


Skrißadur ßra Nicapoli / í Macedonia 


Formale yer S. Pals 
Piſtil til Philemonem 


Eſſe Piſtill audſyner off eitt meiſtarligt liufligt Epterdeeme Kriſteligs kicer⸗ 
en (eita, Þutað þat ſiau wier / huerſu S. Pall í ßorſuar tetur hinn þaraða Oneſimum / og 
—— Á portijðer wid þíis Herra/ allt hitað hñ gictur / og ſtickar ſier et oͤdruuis / enn fo firi ſie bri fial⸗ 

M þr Önefimus/buer eð brotligur hapde orðit. Þo.giórer bfi þ eckt mz oprijke eður kugan / 
ſ̃ þú hepde wei riett tilhapt / Helldur yßergiepur þí finn riett / huar mz han naud þrotat/ 
Mg það philemon hliote eirnen að haßa ſis Riettar pordrag. Cyka amynt ſm̃ það Cbriftr 
Ei (> heßur gíðrt þyrer Gude Foͤdut / ſo gioͤrer eirnen S. Pall wid Oneſimun pyrer philemo⸗ 
ne / Puiad Chriſtur hepur finn riett ypetgteket/og meðut liupleik og medur Zitelæte Foͤd⸗ 


urin ſigr ad/ það bít hepur finn Brett og Feide hlotid niður að leggia / og off til nadar ad taka / pyrer Chriſtus 


ſaker / Sa off fo aluarliga portijdar / og ſo aß öllu hiarta að fice tekur / Pnad wier erum aller þíis Onefimi/eB 
né:r truum það. 
| E. Þaís 


a Þirtift goðgirnd z mafiliufligleite Gudz vors Lauſnara / Eigi forer Kiettlætis ver⸗ 8 


Til philemonem Sa CE. 


Sanctt Pauli 
a Piſtill til Philemonem 1. 


All Bandingie Jeſu Chriſti / og Timotheus broðer - 
Philimom aſt ſamligum z vorum mg þialpara/z aſtudligre Appea / Timotheus 
2Archippo vorum ſamheriara / og Sofnudenum j þinu Nwſi. ——— 
Nad fiemgydur/z Fride / af Gude vorum Fodur / 2 DROLENS pp | 
Vi Sefu Ebrifto. - 
W Eg þacfa minum Gude / zhugleiðe þig jafnliga j minum Bernum / 2 Eor, 1 
Af pueg heyre vt af þm Kicerleika og Tru / ſm þu hefur við DADI“ Galate 1 
—99 SX Sefum/ævið alla Neilaga/ p að þin Truag / hueria vier ſameigen / 1 Petri 10 
a liga befum/verðe kroptug j pier / fyrer viðurfienning alls hins goda ffi 
pier hafit j Chriſto Jeſu. Enn eg hefe fognud myken og Nuggun j þinum Kicerleika / Pui⸗ 
| ad Hiertu þrra Neilogu eru nærfta endurnærð fyrer þig/ Kicere Broder. 
%  Svrer pui/ pott eg hafe flott Valld til pier að bidda j Ebrifto/ huad þier fomer/ Þa vil eg 
po fyrer Kinrleilfins ſaker / einafta aminna þig / Eg ſm̃ Þífligur er/einfanliga hinn gamle: 
6 Þaú/ ennnu einen Bandinge Jeſu Ebrifti. Da beiðeeg fyrer Son minn Onefimi/ þar eg 
alid hefi ý mínum Bondum / huer pier var forðum oþarfur/enn nu þier og mier neærfta þarf 
ſamligur / Nuern eg fende þier nu aptur / Enn þu villder þí mztaka fi mitt hiarta. Puiad eg 
villde hafa halldit honum hia mier/að hũ þionaðe mier j ſtadin þin/} bandi Gudzſpiallſins / 
Enn vtan þinn vilia / villda eg eckert giora / So að biñ gode være ecki neydde / hellde ſialfrade⸗ 
E Dui/vera ma/það þfi ſie þar fyrer om ſtundar ſaker fra þíet fareñ / Það þu bann aptur 
feinger eilýfliga/nu eigi leing2 fí pion / helldur framar efi pion / eirn Kiterañ Broð:/ einkan⸗ 
liga tminn/Enn huerfu myklu meir þa þinn? Boede eptꝰ Nolldenu / pit ORÐTEENI 
Ef þu hella? mig nu / fyrer þinn Cagsmati/þa mutu vilia mztaka hñ 8 flalfan mig. Eñ hae 
fe hñ giort þier nockurt Tion / eda fie þrer nockut ſtylldugre / reina mier til. Eg Pall ſkri⸗ 
D faðe btta mg mifte hende / Eg vil bitala. Eg ſeigi ecke / p þu ſiert mi? ſialfan Þig ſtylldugur. 
Minn kitere Broder/ vñ mier pyſ/ það eg endurncere mig a bier DROTTNI Endurncer 
þu mitt bjarta; ÐROSENMS. 
Eg hefe bier vt af traufte þifiar hlydne til ſkrifad / Puiad eg veit þ þumiier frãar gisra / eñ Epaphras - 
eg feige. Enn jafnframt þeffu reiðu bu bu mier Nerberge / Puiad eg vona/ það eg verðe yð? Demas 
fvrer yðra bon veittur. Pier Neilſar Epaphras miñ fábandinge j Chriſto Jeſu / Mar⸗Lucas 
ue / Ariſtarcus / Demas / Lucas / miner hialpendur. tað vors DAÐA RA 
328 Jeſu Chriſti ſie með pörum Anda / MEN. 


Gftípaðut pra Kom 


med fðnefimo 


Pelurs Þiftil 


Ennan Þiftil hefur S. Petur ſkrifad til þrá Heidinna manna / ſm̃ ſnuiſt 
bspedu ti riettrar Truar / og aminner þa ſtoͤduga að wera Í Trunne / og margalldaſt þyn 


| á á ; s — Formale yper phrra G. 


„Þiönugunænnerner m ule finu þeittg eigenlígum Kanardrottnum wnderuorbner ad wera / og þ ovietta ap 
— þeira 


— 


Sþ. 10. 


et. 105 


lf, 100 


Kon 


g teknar off wara pyrer Displinum / pad hũ í fíþellu weite off eptevgóngu all wegana. 


xxyrre S. Heturo Piſtil 


fyrer Truna vardueit er verðr til 


nær ed nu Jeſus Chriſtus mun opinberaſt / þafi þíei 
“ þoað picr fiaet hí eigi / So munu þter ? eirnen gledia 
te Óleðe/z enðalof yduar Truar bar af berande / í er 9 


- hagtð yður ecfi/lifa 8 aður fyrre / pa pie 


„bí Dyrdena gaf/oppa bað að yduar Eru 7 von være Á Gude 4 A 


Fyrre G. Peturs Pifull 


Þeim ihda xyrer Chriſtus fáter/fa að eirnen bæn pyrer off Oriett liðið, 


2 þinum þriðia. Lerer yñ / það Kónuitar fie hlyougar/ eirnen lita beim moͤnnum ffi wantruader etu/ — 
og piyðe ſig Zeilagligana. Itm̃ / bad mennemer fie þolinmoðet/oq kyðer ið finar Konur. Ög ſidan þat — 
eptera til allra / pad Þr innt yIrdis ert eins wid annan Ender / Litelater og bolinmoder / Lika ſuo ſmũ̃ það 
Æbríftus bepur þyret werar Synder werit — 
5 þinum Fiorda· Zorer bí 4olldib að puinga / med Sparneytne / Vaͤkum / Bindinde Beenahallde / Og 

eður Pinnon chriſti að buggaſt og yaſt. Es vonderuiſan agioͤrer / huad Andligt Valld er/og huernen 
Það {kule auein⸗ ſta rekaſt mz Gudz orde og werkum medel Chriſtinna manna / Ög huer eirn were oͤdrum —— 
bronufiufamur með ſinne gapu / eigi syndtanarfamer / helldur gladucerer / þott að wier hliotum að lijda byr⸗ 
et Chriſti napns fater, í 

5 þínii pimta · Amiũer þít Byſkupana / og Preſtana / huernen þr ſtulu lipa og Folkenu Foſtran wetta. 


v 


1 


| Þeim vtuoldum vtlendingum Í eg} ſundurtuiſtrudum /j 2 
Ponto/ G alatia / Capadecia / Aſia / Bythima / eptꝰ Gudz Feo 

ſs fyrer hygoin / fyrer huggun Andane / til hlydne / og fil — 
deainoar Blodſins Jeſu Chiiſti. — 


fun fimum/{ þuerre Þier munuð glediaſt / pier 8 nu litla ſtund(huad að byriar hrygeuer co tI 


uð j marcuiflígum greiſtingum / Vppa það að yduar 


rðe(€Enn bað hið forgeingeliga Gull ſin j Ellde reynt vet 
— fi þier ſaut ecti/ þv eiſted / Og nu a hũ truid / 


Epter huerre Saluhialp hafa leitað ẽ grenſlaſt Gpameferner/8 vppay 
mande SN hafa —— t0g ranfafeð a þverium eður huilkum tima/ Anten Chriſti 
fa in Þr var/tilteitnade/og adur fyrerfram hefur Funngiort/ þær Piſlaner fit aði Ebrfto 
eru/og epterfomandi Doyrd / huerium það opinberað er. Puiad eigi hafa þeir ſialfum fier/ 
helidur of{/ þar jnne þionað/þuað yður er nu kunngiort / fyrer þa fí vour hafa Gudzſpiollen æ 
boðað! fyrer Heilagan Anda af Nimnum ſendan / a huern eirnen Einglarner fyfaft að þorfa. NA 
Þar fyrer gyrðit yð“ hugſtotz lendar / Berið ſparneytner 7 ſetied Glgiorliga ydra von vpp 
a ba Rad fé yður er boðuð fyrer opinberan Jeſu Ebrifti/ ſuo fí hlydugum Bernum. Ía 
rj Seimífu hduar / epfer Girndunum lifdud / helldur 
enter þm á yd? hef Fallad/z heilagr er. So vere Þier z eirnen eilager j ollu yðar dagfare / 
puiad ſtrifad er/ Bera ſkulu þier Heilager / pui eg er Hilagꝛ · | 
ða mg puꝛ bier áfallið þafi Foduren / fí enn Mañ greinar alitz deemer / epter huers ſem 
eis verfnaðe/ Pui hagid yðru dagfare ſo leinge 8. pier gangid / mʒ ofta blendne / Og vitið/ að 
Pier eruð eigi mz forgeingeligu Gulle eður Sufte endurieyſter/ fra vöru hiegoma atheefe ep⸗ O 


“ter Fedranna vppſetninge / Helldr mí Syrm au Blode Chriſti / ſo ſm̃ þina ofleckada z ſaklau⸗ 


fa Lambs / huer fyrerhugadur er / fyrer Veralldarinnar grunduatlan/ Enn opinberað? a ſidu⸗ A 
frum timum / ydar vegna/ þíer ſm forer hũ frnið a Gud / huer eð hi vppualte af Dauðum/og 


"Og gigrið ydrar Saler hreinferdugar / j hlydne (Safileitfins fyrer 2 ndan/ til flectlau:f 
Bwodurligs Kindleifa/ an Smiadranar. #09 ydur innbyrdis gloande elſtid af hreinu Sa 
| — ta/ív 


— 


nr a 


tlf 


Hyrre G. Demi om 


ffi Be/Buetter endurborner eru / eigi af forgeingeligu / helldur vt af oforgeingeligu Gæði Á 


„fi erot af Orde Guðs lifanda/Það efinliga blýfur. Þuiað allr hollder 8 gras/ z all Dyrd | 
wmannſins fo ſin blomftur Staífins. Graſit er vpp þornað/og Þíf Blomftur er af fallit/Enn Eſa. 7 


Ord DROTTEINS blífur að eilífu Enn þetta er það Ord / huert a meðal yðar kunn⸗ Sacobi 1. 
giotf er, - í — 


— 
B leggið nu af alla Illſku/ allt Sutkrerde / Smade / fund og Alla ið 
Zakmalge / og girnift þeirrar á ffynfamligtar og hreiũñrar Miolkur / ſuo Þið a. fg and 
Mſm̃ nyfcedd Born / Vppa það/ að bier proiſt fyrer þa fomu/ Ef pier hafið tíga Miolk/ſm 
fg mars ſmackad / huad DROSEYN er liufur / til huers pier eruð kom⸗ et — 
ber / ſo firi til lifanda Steims / huet af monnumer burttaftað/erin hia Gnde PY að 
er vtualen / og dyrmeetur / Og að Þier eirnen vppbyggid ydr ſm̃ Lif ande ſtei / ei 3. holidligu 
na / til andligs Qws / ⁊ til heilags Preſtdeemis / til ad offra andligar Offrãer/ Peer Gude back fire SL av Si 
ncemar eru/ fyrꝰ Sefum Chriſtum. — 
ar fyrer jnnehelldur fuo Ritningen / Siaed: Eg legg j Gion/ vfualdan Dyrmoeetan Eſa. 28. 
hyrningarſtein / Og huer a hũ truer / ſa ſtal ecti að hneykſlan verða. Ydur / pier 3 truið/er hñ Þfal. mg 
dyr moeetur / enn þinum vantrimdum / er bari fa Steirn / fí vppbhyggendur jburt fleygdu / og að Efa, 8 
heofde Hyrningar er vorden/ og a affeytingar fteine / og hneykſlunarhellu / þeim ſm̃ reka fig = 3) 
k 84 Ordid/ par eige atrua / huar Bre vppfetter, RA 
Enn bier eruð þ vtualda flette/og Konungligur Kiennemannſkapur / hin Neilaga Piod / Exo. 192 
| Folk eigendomſins / ſo að pier ffuluð kunngiora Dygder hũs / fífi vör hefur Fallað af Myrk⸗ 
runum / til ſins daſamlega Lioſſ. Pier ſem fordum daga eckert Folk vorud / enn nu erud Gudz Dſee ⸗ 
olk / og huerier forðum eckt j Nadinne vorut/enn nu j Nadiñe eruð, PS Rom. 9 
ieerer Broedur / Eg beiðe yðr lifa 5 Sramande z vegfarend:/ ad bier halldid ydr af holld⸗ 
,. Tigum girndum / hueriar } giegn Gáunne frúða/ Da hafed goða vmgeingne meðal eiðifia Sar; 2 - 
aioda/ſo að Þr fi vm ydur a hak tala/ ſuo fi af JUgisrðurum/ fae yðar Goduerk / dyrt on, 13 
Brud a vitiunar deigi. - Suð Ei 
st, Berit vndergiefner allve mannligte til ſkickan / ſyrer Nerrans ſaker / ſie b Konmgenum ſo Math. 100 
RN ſm̃ hinum ypparſta / og Landzſtiornaranum / ſo fit af honum ſkickudum / til Nefndar yfer Ill⸗ Rom 13. 
urtrkiana / og goðum fil lofs. Pinad þab er vilie Gudz / ad pier mz velgierninge/niðurÞaggið Titum 3. 
duiturleik Heimſkra manna / So fín frelſingiar / og eckt fo 8 hefðu þier frelſid Iliſkuñe til nfo 
0 tbylmingar/helld: (03 Gudz Þionuftu menn. Gistið virðing huerium mate. Broedurna el⸗ 
ed. Ottiſt Gud/ Konumgen heidrid. 
eer pionuſtu menn/verið SYetrunum vndergiefner tig allre ottaſeme / eigi alleinaſta goði Ephe 4. 
ſpakferdugum / helldur eimen hreckuiſum. Pui það er Nud / ef nockur / fyrer famuiffufiar Coloſſ. 3. 
 fafer til Guðg þoler þið jlla z líjður þið orietta, Puti huer hroſa er Þ/ ef þier fyrer misgistda jr, 2 
aker ſlog lidede Enn nær bier vmlidit og þolið fyrer velgigrda ſaker / er Nad hia Gude. 
DPun bar til eru bier kallader/m þuí að Chriſte heft eirnen ſialfe liðið fyrer of{/z off til ep⸗ a 
eerdeemis latid / ad þier ſkylldud ſo epterfylgia híis fotfporii/ Nú ongua Synd giorde /eigi bells Eſa. 5 
dur nein færð er funden j bis munne. Ga eckt formalltej giegn/ þa bonum varð formeln/ ; 
aði oonande þa hñ leid/ Eñ hí ofurgaf Þ honum / ſm̃ riett Dæmer/ Ga er ſialfur hefur vorar 
Synder offrad a ſinum Likama vppa Trenu / So að vier } fra Gyndunii deydder / lifdu Riett 
letinu / Fyter huers Beniar vier erum Heilbrigder vordner. Puiad þier vorut ſo ſin villuraif⸗ 
gnde Sauder / Eñ nu eru Þier vmuender / til Hirders / og Byſkups yduara Salna. 


⸗ 


Dj eitten ſtulu Konufiar vera vndergiefnar fínum monnum / Guo að eitnert 


Á að): 
0 Ég 


Peir ſm ecEi frua a ordit/verðe frer Konunar vmgeingne / vtan orð yferuũer / a Se. 

Meet eð Þr fia yðar hreinlift fiðferðe j ottafeme / Que kartſeme eigi ſkal vera a Æi R 

hin ytre / medur Qmefliettan/og Gulle vm heingtanda / ede kledaburde / Nelldur* Sim · 

Ra 9 i€ ſa hulde maður hiartans ofpiallaður / mg boguærum og kyrrlatum Anda / 

það er Dyrmeett fyrer Gudz auglite. Pinad ſo hafa fordum heilagar Konur | 
prytt ſig / por fíni a Gud vonudu / og vndergie fnat ſinum eigen monn. Lika fí — Een. 

— 


„ þarj giegn blezid⸗ ðg'vifið að þier eruð þat tilkallader / bad pier Blezunina að erfð eignifi 


Pſal. 23 


Eſa. 8. 


eb, 9 
Nom. 5 
— (4 í 
(Trulopan) 
Stipulatio / 
Pad Guð inni 
bindut ſig wid 
off ms Vadiũe ⸗ 
og wier//med 
totum'það mj 
Trunne 


Jacob ; 


Act. 10" 


Kon. Be á 


a 
(Bruna) 
bað er Oßſo ku 
En off teyner ſm 

Gall 4 SEflDe 


- Þuiþer betra / fyrſt þer Gudz vilie/að þier hello: fyrer velgiorda 


og} Berfiligum Skwrgodadyrkunum. 


⸗ 


S. Pekurs Piſtill 
var Abraham hlydug / e kallade þí Nerra / huerrar Det? þier erut varða“ / ef pier velgiend / 
og erud eigi ſo ſtadlitlar. BR ; 0 

Eita eirnen/ þier mennerner / bind við peer medur ſkynſeme / og giefið pui kuennliga breyſt B · 
uara Kerenu ſina Neidran / ſo ſm eirnen ſamerfingin Nadarinnar Lifſins / So að ydart boena 
hallo verde eige hindrað. A —— | — 
Enn að alyftan/ þa verið aller einhugader / Gamþoluger/ Brodurliger / Myſkun⸗ 
ſamer / Siufer/ Endutgialldid eckryUlt med Sllu/ eingen Skam̃arord fyrer ſtamaryrde / Nelde | 


Þui þer hũ vill lifa/og fia goða daga / ſa ftilli fína Eungu af vondu/z finar Varer að þær 
-eige flærð fale/ Mit hneigi ſig fra 30lu/z giore hið goda / leite Fridarins / z honum epterfyl / 
ge. Putad Augu BROESING eu fer Riettlatum / híis Eyru til pra Beena . Enn | 
Aluglit DROEEINS er vfer Pm fíi Illa giora | Æ 
Quer er (a yður giete grandad / ef Þier epterfolgit þinu goða? Og þoff að þier liðið fyrer 
Riettlætefins ſaker / pa eru pier po fæler/ NAecediſt eigi Þra ognan ? ſtielfiſt ecki/ Eñ Helgid 
Guð DROTZoꝛ j yðar hiortum. Berið jafnliga reiðubuner and{uar að giefa huerium 
manne / þm 8 ſkials krefia af Þré von ſm̃ j yd? er/ z PPo mʒ hogucere z ott ablendne/ Nafan⸗ 
de goða ſamuiſku / So að þr huerier af ydur á bak tala fo fí af Illgiordurũ / til ſtamar verde 
Þ Þr hafa laſtad yðra goða vmgeingne } Chriſto. — 
ſaker fiðit/efi fyrervondta — 
ýta (af? Af pui av Ebrift: Hef? z eitt fifi fyrer vorar Synder lidid / hiñ Riettlmte forer tagi Ð 
ta/ Bppa Þ ha fornferde oſſ Gude / Og er deydde epler Slolldenu/ efi uͤfade gierdz ept Andanũ 
I hin hinu ſama er þá eirnen } burt geingen/ og Befur þat Ondunũ predikat / ſm̃ j Her⸗ 
fistrunum voru / huerier forðum Daga eigi trudu / pann tid Gud eitt ſinn epterbeid / Þolinmas 
de hafde a dogum Noa / neer Orkin ſmdadiſt / j huerre faer / pad er atta Saler hialpuduſt fy⸗ 
rer Vatnid / Nuert ad nu eirnen off hialpliga gierer j ſtirninne / huer fyrer þitt er tilmyndud / 
En að holldzins ſaurleike afleggisti heldr Erulofa godrar ſauitſku hia Gude / fyrer vpprijſu 
Jeſu Chriſti / ſa ſm að er j Nmenenn vppfarinn/ til Gudz heegre handar / Og Einglarner æ 
hiner Volldugu og Kraptarner eru hin vndergiefner. a 


— | I. 


Á J EÐ þvi það Chriſtus hefur nu fyret of{ liðið Nolldinu / Þa brynied ydur —— 
— eirnin mg pui ſama hugſtkote. Pui huer a Holldenu lijdr / ſa firriſt fra Syn⸗ 


Á SA Dunuim/{o.að bí þaðan fra / huad epterfaranda efi er} Holldenu / lifi eigi 
Á N: girndum mannſins / helldur vtlia Gudz · Puiad það neeger / að vier hofum 

( þeirn vmlidna tima lifðaganna vppſuarblad / epter Heidingligum vilia/ pa 
)vier geingum Lauſung / Loſtaſemdum / Oryckiuſkap / Ofate æ Ofdryckium 


Huad eð þa vndrar / pad pier eigi med? þm hlaupid / j þre ſamre Saurlifnadarhneiſu / og Ð 
Gudlaſtid / Nuerier Reit ningſkap ſkulu giallda honum ſm̃ reidubwen er ad dcema Lifendur £ 
Dauda. Puiad fyrer það er eirnen hinum Daudum Euangelium fufigiort/ vppa það þet 
demder verðe epíer monnunum a Nolldinu / enn í Andanum life Gude. Puiad ender allra 
hluta tekur ad nalgaſt. — FARA 

Fyrer pui verið ſparneytner og arruakrer til Benanna. Enn vmfram alla hlute hafed 
jnnbyrdes gloande kicerleik / Puiad Kieerleikuren hylur fislda Gyndanna.- Berið geftrifnet 
innbyrðis / au Moglunar / Og þione huer odrum / huer eirn má bre giof {í hũ hefur odlaſt/ 
ſo ſm̃ goder forftiornarmenn marguiſligrar Gudz Nadar. Ef nockur talar / tale hñ það {9 $ 
Gudz Ord / Os ef þionar nockur / hñ pione epter Þreorfu ſin Gud gefur / So að j ollum hlutũ 
ri dyrkadur / fyrer Jeſum Ehriſtum / Nuerium ſie Dyrd og Vauid / om allder og ad 
(EU í á Et , Áki ' 
Oiner kiceruſtu / Eigi ſkulu pier (mia yður pañ a Bruna vndra ydꝛ / huer yður hender / neet | 
Þice freiftaðer verdid / ſo ſ að hente yður nocuð faheyrt / Nelldur gledied ydur / pad bier með. 
Chriſto liðið/ Vppa Þ þier eirnen a opinberufiar tíma bafis dyrdar / meettud glediaſt ⸗ fagna 0 
Gler ern þier/ ef pier vanuirter verdid yfer Nafne Chriſti / Puiad Anden fa ſm̃ að er Ande 
Gudz / og Dyꝛdar innar / huiliſt yfer ydr Hia hinum verða hũ laſtadẽ / eñ í hia yð: vegfa 


— 


— —* 
ER — 
* F 


sg Fyrre S. Petins Dill CHI 
Enn eingen ydat líjðe fuo fífi Manndrapate / Piofur eða Illuirke / eda þat fj afar > 
Emboetie felli. Enn ef hũ lijdr ſo fi annar Ebriftinn/ þa ſtamſt hñ fin #4 efi dyrke Gud Jere· 25. 
þ fitu tilfelle. Af put að time er/ það Dommen tilfafe a Guðs Hwoſt. Enn ef fyrft a off/ Szechi. 12 
Quer mun þa ender verða Þra ſm̃ Gudz Euangelio ecti tra? #05 ef hinn Riettlaite frelfaft Pro. 20 
arla / Svar mun þa þinn Omilde og Synduge birtaft? Þar fyrer (fulu-Þr fí lúða (epter 
r Sudʒ vilia honum finar Soler a hendur fela / ſuo trulpndum Skapara / godum Verkum⸗ 


* 
suð 


CCdungana Bamedal yðar eru / aminne eg Gamelldungs/z vottur Pijſſlaña 
6 eruj Chriſto / z hluttakare Dyrdariñ ar 5 opinberuð ÍR úða/ alið þa Hiord 

Chriſti ſm̃ ydr er. a hende falen/ æ giætið heñ ar / eige nauðuger/ hellde ſtalfuil⸗ 

Fiuger / eigi fyrer flæmligs auinnings ſaker / helldꝛ af goðum vilia/eigi fo ſin Þe Cleros tallaft 

Ecedyfer Monnunum Brottna/ heldur verðið fyrermynd. Qiarðatinnar, (Go blotnan eður 


| Cl munu þier(næt hinn cedſte Virð? mun ÞirtafÐofalluallta Koronu Opꝛdariñ⸗ efna nr 
at med fafa, Hóst Hl ver blotnan ttl 
| „> €iEa eirnen biet / huerier vnger erut/verið Olldungunum vndergiefner, Aller ſaman ver⸗ deiliſt / ſo kallar 
| ið jnnbyrdis vndergiefner / og hafið Litelcetid faftliga jñuafid / Puiad Guð motſtende Dramb — — 
J—— latum / enn Litelatum giefur bí md. Fyrer því litelcetid yður vnder vollduga Eða hond menn eða þúrt 
í ſuo að þfi vpphefie ydur a vitiunar tima. Allre yðar abyggiu varpið a híi/ Puiad hí ber vm gunauta/ 


2, byggiu fyrer yður Of 
g =“ Berið ſparneytnet og vafið/ buiad ydar motftandare Diofullinn / geingur vm kring / ſm þtefte a bendue 


gteniande <con/eptetleitande þín hafi ſuelge / huerium þier oruggliga jmotſt andid Etunne/ þaleð ex 
Og vitid / pad ydrer Breedr / þr 8j Neimenti eru hafa þa ſomu anauðd, 
Enn fa Gud allrar Nodar / ſm off hefur Eallað til ſinnar eiliffrar Dyrdar / j Chriſto Je⸗ 
ſu / hñ fame mun ydꝛ / pier from litla ſtund lijdid / fullgiora / tilreida / ſtyrkia / efia / ftaðfeftas 
Þeint hinum ſama ſie Dyrd og Vellde / vm alldur og að eilífu) Amen. 
gyrer Syluanũ yd truan kiceran broð:(að þui eg meina) hefi eg fatt eina ſkrifad yd: til / til 
amiñingar / ʒ til vottunar / ad þía er hin fafia Gudz Nend / par pier jñe ſtandid. 
it, 90: heilfa Þr/ firi (amt yður víualder eru j Babilonia / og minñ Sonur 
Dm Marcus. Neilfið vð: jñbyrdis mz heilogum kicerleiks koſſe. 
riða ſie mz ollum ydꝛ / fífi að eru í Ebrifto Jeſu / Amen. 


Formale yger hinn annan 


Á á Eg — ki 6. Þeturs Piſtil . 
fe Elle Piſtl er mot þm (Frifaður/8 B meina / Ad Chriſtilig Trua meiae an 


AC goðra werka wera. Syter þuf aminner þú þa/ það Þr teyne fig þyret goð wert/og werde 
A. fo Bullgtörðer í Trunne/ Cika fo ſ það vt ap Huerttnum þedtíft Tried. Gg wppbyrtar 
Si fo þareptera Ruangelium að prifa/i gtegn manna Leerdomum / Og þ.wíet ſtulum alleiy 
| nafta það þeyta/ enn ongua manna Zætdoma/ms3 búi hñ fetger/ að þat (ie eigi noðurm 
Að tima neirn Spadomur fkicðut ap mannfins wilia, —— 
5yrer hui warar bi miði oͤrum Cap. pyrer þeim þölfkutn epterkomande Leeroͤrũ⸗ 


W 
— er med werken wnganga / og þar þyter Chrifie apneita / Og ſtrappar þa hina ſoͤmu harde 
liga/med iij. oonunarligum epterdemum / og þa fo Kietteliga apmalar og tumyndar / medur þra Agirnd / 
Drambſemi/ Zeedne / grillulipnade / Hreeſne / ſo ad þreipa ma a/að þann meinar hina andligu ſtrett a beſſum 
fn a Veroͤlid hepur mz fine agirnd folgið/og eitt fialþrætt/bolldligt/ weralldligt liperne hardug⸗ 
iga þramið heput. Á A á 
8 bitur bridia. Lerer hũ / og giebur að ſtilla / það hinn epſte dagur mune bræðlíga koma / og þó að 
Það bike þyvet nónnii huſund ar vera / ha et það þa þyrer Gude ſo ſm̃ eirn dagur. Ög ſtripar huernen það 
“2 Mute tilganga a doma deige / pad að aller bluter fkulu með sEjlde werda porterder · Hi {per og earnen þyrer/ 
eene á petrre ſoͤmu tijd nætfia þæðgrarnt wera / og wt aß Trunne eckert þallda / Lika fi hiner 
þloitteis:1, 1713 - 7 RJAR — ai — 
ñ allz/pa vtuijſar híft pyrſte Cap: huernen Kriſtnen fkulí ſtada a tímum hins ſticera Gudz Kuangelif., 
Sinn annat Capitule vtiujſar / huernen þú a til veita að vera a cimum Pauanna og mannanna wppfetninga. 
Zinn þriðie Lepitule auyfar huernen bíeðaní þrá mune Soltið / bæðe Ruangeltum porſma og alla aðra 
— ecki neinu tena munu / huad nu hepur pullan pramgang / þangað til það Chriſtus kiemur tl 
OM A {tl #84 FR 


El í 5 Kina 


„tig ór a iði a a 


E Imon Petrus Pion og Haiti kr Egrifi. 


Naod og Fridr a aukiſt ydut / fyrer kynung Gudz / og Jeſu Chriſti vora 
SON DROTSING. 


ernis 2 gudiigs athæfis h enta)fyrer viðurFiefiing Þíf 8 off hefr Fallað/fyrer 


í fina Dytð zDygd / Svrer huia þið dyromæta ẽhid allra ftærfta Fyrerheit er oſſ veitt / ſo ad 


pier fyrer Þ ſama hluttakarar yrdud Gudligrar Natturu / ef þier yet fotgeingeligar Girn 


ms der Beralldarinnar. 


Pui hafið þar alla kappsmune a/ðg aubfyrið j yðate Eru Dyodina / — Dygdie vits⸗ 


—— Vitzmununum Aoffemina/z j Hofſeminne Þólinmædina/z j Polinmeede Gud 


rceknena / z j Gudreekninne brodurligan Kicerleik a / z brodurligum Kicerkleika almefieligafi 


Kicerleika. Pui ef þíta er gnogligt hia ydr / pa mun þ ecti/yður ſdiulauſa nie oauaxtarſama 


2. veralmta/j vidurkieñmgu vors OROIINS Jeſu Chriſti. En bf fí ptta hefin ecke 
ſa er blindr / forglenmer hreinſun ſiña fyrre Synda. 


#10, Pui ef bier giorid ſ̃ / munu bier eigt hraſa / Og mun yd fo c gnogligaña giefen ſiganaur 


Math.17 
fat, 
ut, 10. 


2 Elm. 3 


en oe 780 


an 19 


“ vefðaj æfinlígt Rúfevors DROTEING( e Laufnarans Jeſu Chriſti. 
Fprer þui/vil eg eigt aflafa að aminna ydr jafnliga om Þíta/þo að pier vitið það! Zetuð 


fötbuet nalcegũ Kiderleika. Puiad eg helid Priettiligaſt / ſo leinge 8 að eg em j Þífu Meyſt / 
ad vppuekia og a að minna ydr / Pui eg veit/það eg hlyt ſnarliga mitt Nreyſt af að: — 
af pui eð vor DRROCTAZN Jeſus Chriſtus hefur mier opinberað. Enn eg vil tapð vm⸗ 
Eofta/þ bier jafnan (epter mina vtfer') hefðuð flift til miris að halla. 


Huiad eigi hofum vier bm Dæma froðum frafagii epterfolat/ þa vier gisrðum yde fufan Ð 


Krapt z Hingað komu vors DNOTETEINS Jeſu Ebrifti/ Heildur hofum víti fial fer fieð 
híis Dyrd / Þann tijd / hí af Gude Fodr medtok Dyrd z Neidran/ fyrer Rauſt ina fí til hans 
ſkiede ; mille Dyrd / þí. Þattar Þeffe er minn elffuligz Sonur/ a huerium eg befe þoctnan 
tog Þífa Rauſt heyrðu vitt af Ninmum verda / þa er vier vorti mz bi vppa Fiallenu helga. 
Vier hofum sflugt Spadoms ord / og pier gigreð vel þier hafid þar gant a / ſuo fí að þuí 
Lioſt þar Íyfer j myrkuum ſtad / þar til Daguren birtir / Morgunſtiarnan vpprenn: j ydrum 
hiortum. Og það ſkulu þier fyrſt víta/að eingen Spadome Ritninguñe ſkier að eigenligre 
vtleggingu/ Puiad þar hefur eigi nockurntima neirn Epaðom./epter mañſins vilia fram̃⸗ 
fu verid / Red: af — Anda si kmoder hafa fi fr tar lg 55 — 
Í — I 


fuiðrægner/og afneita DROTENS/ þm 8 þa hefur endurkeypt / Og mu⸗ 
nu yfer falfa fig leiða (nsggua glatan. Og marger munu epierfylgia Þra 
Glatan / fyrer hueria Sannleiks veguren mun laftaður verða/ / Og fyter A⸗ 
girnd vpplogiña orda / munu pra yd: argda / verra Domoafelle pegat fyt⸗ 
er — mun eigi prottna / z Pra Syrerðxming ſefur eigiz. 

Pin ef Guð hefur eigi pyrmt Einglunum þri fí fyndguduft/ fellir hefur — 
——— myrkranna til Heluitis / ofurgiefið/ það Þr til Domſm ns vardueittuſt/ O að sið B 
„ge þyrmt hinne fornu Verolld / efld? vardueitte Noa þann Riettleetis Predikara fjál 
Attunda / og innleidde fo Flodid yfer Verolld hinna Omilldra / Og hefur Borgern — 
og Gomorre að Ofku giort / vmturnad / og fordeenit / Setiande þar med þin Omilldume er⸗ 
¶ Mes ſeirna meir koma munda. Os frelſade þin Riettlmta Loth / huerium þá (ta 
EOdr alla meinſemd giorde Þuiað með? Bra (aurlistu fíferne(mg þui bfi var ricttlmtz/æ'bygtr 


a medal þra/{o að hũ blaut að fía það z heyra) Pa fuolou þeir Dagligana titttlmta Gal! 
melur 


4 
Þeim 3 mede oſſ þa ſo mu Dyrmeetu Tru * bót j xletliem þúi 


(eg ſm̃ að Gud gefur/z Caufnarinn Sefus Chriſtus. 


Af þui off eru allsbættaðer hrís Gudliger kraptar veittet (huerier til ljf⸗ 


Fyrer bui / kicerer Breedr / Leggid bfſ meire fappsíniie a/yðra fallan = vlualning viffa að fö C 


NN þar voru Fals Spamenn medal Bálki, ös — og“ — 4 
yðar Verða Lygeſamer Særendut/ fí jafnframt jnnleida munubafBafamligar 


ht Nn FAN RD Ap a SS 
Annar S. DettDiill — 6i 
medur Þra ranglatum verkũů. OROTtiñ Fari pa Gudhroeddu vr Freiſtniũe að frelſa / eñ hi⸗ 
na ranglaitu að varðuetta til Kualanna a dag Domfins. 
— Enn eirna meſt þa ſim̃ holldenu eprerfylgia/ fautugum girndum / Herradomen forſma / 
eru Driſtuger / Siergoder / ei ægiande tignar valldid að lafta. Sm̃ þo Einglarner/ Þr eð meira Jere 42 
matt og krapt hafa eigi Borið gieta þann Leſtunaidom jgiegn fr af DROTANI. 
CEnn þeir eru lika fí ſtynlaus kink inde / huer af Natturu eru þar fil alin það þau veidd 
og flafruð vere, Þeir laſta það huad þr eckert afnita/oa munu ſuo fyrer fataft j finu fore 
diarfanligu athcefe / og ranglceteſins verðlaun þar af hliota. ð fr 
Peir halda fyrer Seelgicete dagligar Kreeſingar / pr eru Opekt og Fleckaner / Þramla 
af ydar OElmoſu j ſinum afuegum/ og ruſſiera vt af ydru / hafa augun full Sorðona/z að — 
ſyndgaſt kunna þr eckt að linna / Og ginna að ſier ſtadlitlar Galer/ Nafa giegnum ſmogied Nume. 24. 
hiarta af Agirne / Boluanar Gpner/ Yfergiefande riettan veg og fara viller/ og epterfylgia Baalam 
veige Balaam ſonar Bofor/huer að elſt ade verdlaun Rangleetiſins / Enn hũ hafde ſtraffan 
| ſiñ ar yfertrodningar / 3 var / Ad það hið mallauſa klyfbcereliga Dyr talade mannligri rauſt / 
J Z apítaðe ſo Spamanſins fauiſtu ER 
D Þeir eru Brunnar an Bats/og ſty af Vinde drifen / huerium að vardueiteſt Myrkuafia 
Poka að eilýfu. Puiad þr tala drambſem ord Megunnnar Og teyga ſyrer Munadſeme 
til holldligra girnda / pa hina ffi rietteliga vmflyder voru / og nu vegar viller ganga/ og beita 
þin frelfi/fii þr eru þo fíalfuer Fortspunarinnar Þrælar. Þui af hueriũ fit nockur er yferuũ⸗ 
ef/ peſſ Pion er haf vorden. Pui fyrſt Þe eru vmyder Saurinde Beralldarinnar) fyrer vid⸗ 
urkienning OMOTAINS / og Lauſnarans Jeſu Chriſti / eñ verða ſidan aptur j þið ſama 
vafðer z yferuñer / þa er hia þin Þ fiðara orðið verra hinu fyrra. Duiað betra være pᷣm þ/ að 
Þr hefðu ecti þett Riettleetiſins getu "enn þ þr þecti hana / og vmuende fier j fra þui heilaga | 
Bodorde /ſm̃ þer giefeð. Sannliga hender þa pad / huad j fennum Ordz kuide plagar ad Pid. 287 
ſeigiaſt / Ad Qunduren er apturhorfen til finnar Spyiu. Og pueigid Suin vellfer ſier aptur j 
ſemum Saur. | ——— 
III. A — 


| Sat, Eſſe er fa annar Þiftill ſm̃ eg ſtrifa ydur / hiner kiceruſtu / j huerium eg vpp 
| 8 Er og aminne yduart ſkicert hugffot/{0 að pier þugleiðið ban orð/ö yðz aða 
fyrerfram eru ſogd af Qeilagun Gpamennum/ og af vorum Bodſkap 
vier ſm erum Poſtular DROSESNS og Caufarans. fl — 
Ja #81 forftu þa vitið/þ a ſduſtn Dogum munu koma Spottarar / huer 1 Tim. 4) 
þa. fer epter bra eigenligum girndum munu ganga/z feigia/ Quat er fyrerþeit 2 Tim. 3 
bfis tlfomus Pui þaðan j fra Fedurner ſofnudu / bufa aller þíuter/fo fí af vpphafe Gtopr 
unarinnar verið er, Put viliande Ímtaft þr eigi vita það/ að Simnarner einen voru fordum Gen. 1 
3 tið/bar mz / bad Jorden af Vatnenu og j Batnenu ftooft/fyrer Gudz Ord / po varð 8 ður 
Verolldin j þann týð fyrer þau fornu mg Bafsfloðenu forðierfud. Eo eennen fa Hmn⸗ 
Jord s nu er / verda fyret bis Orð ſporud / {v það þau G:lldinum varðueitt verðe/adag Dom Gen.7 
ſins / og fyrerðxmingar Ogudligra mafia. A 
Enn eitt fie ohulid fyrer ydr / hiner kiceruſtu / Pad ein Dagur fyrer DROEENS / er ſm̃ Ei, 2 
Puſund ara / og Puſund at ſo ſ ern Dagz. DROEEKN feinkar eigi/þui hñ fyrerhiet / 
| 


ſo ſm̃ þ ſumer hallda / Helldr befur þri Þolinmæðe við vff/og villeigi þ nocfur fortapiſt / bello: 
p huer maður ſnue ſier til pferbotar. Enn Dag: DROE mun koma ſm̃ Piofur 
E vm Nott / a huerin Nimnarner munu forgãga tried? ftorbreftum/ efi Qofuðfttepnufar af bir 
ta bræðna/og Jorden / og þau vert ſm̃ þar eru ýnne munu vppbrenna. - — 
Med þvi að allt ptta ſkal nu forganga / huutkum bytiar yður þa að vera (mg Neilegu at⸗ 
heefe / mille verfum? Go að þier epterbiðið z ſtũdid að þre Tilkomu Þíf DAOLEING pota 219 
Dagſins / a huerin Qiminen af Ellde forgeinge / ofuðffiepnufiar af bita bradna. Efi v 0. 65 
pyentum nyts Nimins / z nyrtar Jardar / epter his fyrerheite/1 huͤnum að Riettlcetid bygger. 
Fyrer pui miner kiceruſtu / med þvi pier ſkulud pſſa vænta/ba koſtgicefid / p Þier  fyrer honũ 
ofleckader z oſtraffanliger j Friðenii fundner verðið. Og Polinmade vors DAÐTEING - 
ÆÐ halldid fyrer yðra Saluhialp / Sm̃ ydr eirnen vor elſtulige broder Þall/ept" þre Speke eð hm 
er giefin / ſtrifad hefur, So ft ad hñ j llum ak í vmroðer/j huerium að eru —* 


1 Teſſ. $e 
Apoc⸗ 30 


> 


Cherintus 


Annar S. Peturs Piſtill 
Hluter þiiget að ſtilia / huͤiu hiner ofrvdu æ ffaðlaufu rangſnua / ſo Beirnen odrũ Ritningũ / til 
Þrá eiginlegrar fyrerðæmingar. | | — 
Enn pier miner elffuliger/a meðan þier fyrerfram̃ vitið/þa vaktid ydur / pad bier eckt fy⸗ 
rer villi ogudligra mafia fraleidder verded / og af fallid j fra vörum eigenligum ſtadleik / Eũ 
varið | Nadinne/ ?ẽ vidurkenningu vors DROT TIN z Caufnarans Je⸗ 
ſu Ebrifti. Þeim fama ſie Dyrd / nú z að eilifu/ Á men. 


Formale yper Þeim Þrimur 
G. Johannis Þiftlum. | 


Eſſe hinn fyrſte Piſtill S. Johañis er rietteliga einn Poſtulige Piſtill / og 
E (kyllde með riettu / ſrax hus Gud ſproͤllum epter þylgia. Puiad lika ſo ſm̃ hn wtt Gudz 
A ſpioͤllunum Truna pram knyer/ lika fo mæter hñ hier í beſſum Piſtle beim / ſm̃ fet hroſa 
Truarinnar an werkanna / Og Iæter margßalldliga / það werken eige epterblijße / huar eð 
MM Truan er. Enn eß werken werda eigi/þa et fu Trua ecki riettelig / helldr Lyge og Myr⸗ 
tur. nn Þetta ſama groͤrer bíi eigi med rekſeri wppA Loͤgmalid/ fo ſ ſ. Zacobs Piſt 
ill gioͤrer / heildꝛ lockar biioff til/þ vier eirnen fklii elfka/ltEg ſo ſ Gud heßur offelfkað. 
Hũ ſkripar hier og eirnen inne / hart í giegn þeim Cerbinto / og í giegn Anda hins 
Am chriſtzm þa þegar t það ſinne vpphoß Chriſtum að aþneita/ pad bar heßdi holldgan á ſig tekid / hugd 
nu allta pyrſt riett í hond ßer / Pui bott wær nu win ſtunder ecki opinſtarliga aßneitum með Muñenum / bad 
Chriſtur hape holldgan á ſig tekid / ba apneita beir bo pui með Hiartanu/mz Lerdomenum / og með lißnad⸗ 
enum. Þuíað huer eð pyrer fi werk og gioͤrder will ʒromur og hialpligur werda / hañ gloͤrer tapnt lika fo my⸗ 
xid / ſm̃ {a er Chriſtum apneitar. Aß pui að Chriſtur hepur þar þyter holldgan a ſig tekid / bad bari off an 
Dorra werta/alleinafta þyrer ſitt Blod/ Riettlata og hialpliga gioͤrde 
So ſtrijder nú peſſe piſtill í gtegn baidum Þörtuti/fí er í giegn beim / ed algidrliga an werkanna wilia 
True wera / og giegn þeim fm ſinum werkum wilia promer werda. Og belldur off ſo vppa hre riett⸗ 
re mogoͤtu / það wier zyrer Truna werdum þromet og Syndal auſer. Og þar eptera / ncer vier erum Fromer / 
þa idrnm fialþErapa Kicerleikan og goduerk / pyrer Gudz ſaker / aan allrar epterleitingar wors abata· 
Smner adrer tueir piſtlarner eru onguer Lerdoms piſtlar/ Helldz epterdeme kicerleikſins og Truariñar / 
og haka eirnen eirn riettan Poſtuligan Anda. 


DA 


Heb. Or 
Aetri. 
Apoc. 1 


hannis Piſtill 
FÁ | A 


Ad er var af vpp hafe / huad vier heyrdum / huad vier faum vorum augii/ A 

Mhuad viꝰ {foðudii/ €. vorar hendr a toku / af Orde lifſins. Os Lifit aud⸗ 

bnriſt / z vier ſaum / og vottum / og boðum ydr Lijfit það cefinligt er/ huert 

að vat hia Fodurnum og birtiſt oſſ / Nuad vier ſaum og heyrdum / p bodũ 

vier ydur / ſo að pier hefdud ſamfielag med. off / og vort ſamfielag fie með? B 

IFodurnum / z medur hũs Syne Jeſu Chriſto. Og þta ſkrifum vier ydꝛ / 
BA vppa það yduar fognudꝛr ſie fullkomligur. 

—⸗ Os Þíle er Bodſkapuren huern vier heyrdum af hm̃ / og bodum ydur / 
Það Guð er Cios/og eingen Myrkur eruj honum. Ef að vier ſeigium / það vier hofum ſam C 
fielag mz honum / og gangum j Myrkrinu / þa liugu viet/og giorum ei ſannleik. Enn ef 
vier gongum j Ciofinu/fifa ſm̃ hñ fralfur j Lioſinu er / ba hofum vier famfielag jũbyrdis. Og 
Blodid Jeſu Chriſti hũs ſonar hreinſar off af allre Synd. si 

Ef að vier ſeigũ / Bier hofum ongua Synd / þa villu vier fialfa off/z Saũleikuren et ecke D 
ioff- Ennef vier vidurkiennum vorar Synder / þa er hũ trwr og riettlatur/{o að hñ forergeo 
fut off vorar Gpnder/og breinfar off af ollu Ranglæte. Ef vier feigium/ að eigi ſyndgum 
vier / pa giorum vier hñ að £iugara/ € hafís Ord eru þa ecki jóla | SR 


— 


Min 


(0. —23 sæ ; s —— ljáð 
GS. Johannis Piſtill — 
— In Sona korn / Petta ſkrifa eg ydur / ſo að þier ſyndgid eigi. Og ef einhueer 
miſgtorer / pa hofum vier Arnadarmann hia Fodurnum / Feſum Chriſtum Rom. 3. 8. 
bañ Riettlata / og hñ fame er forlikun fyrer vorar Synder. Enn eigein⸗ Neb. 7. 
Maſta fyrer vorar/ bell eitnen fyrer allrar Veralldarmnar. Og þar af ' 
S ( vitum vier / pad vier kennum þfi/ef að vier vardueitum bfis Bodord. Nuer eð 
—— BR ſeiger ſig kienna hũ / og helldr ecki hũs Bodord / fæ er lugare / og j puilikum 
et ecki Sannleikuren. Eñ huer þíis orð vardueiter / þm er ſannarliga Gudz Kicerieike fulls 
komligur. Þar af þecfium vier / pad vier j honum erum. Nuer hñ ſeiger ſig í honum vera/ 
fa ſkal og ganga / lika fí þí hefur zeingid. — 
Ricerer bræður/eg ſtrifa vo? eckt nytt Bodord / helldr gamallt bodord / p pier þafið. fra vpp Joh · 13. 
hafe haft. Það gamla Bodord er þ Ord / huort pier hafit heyrt fra vpphaft. Og enn apíur 
ſkrifa eg ydr nytt Bodrd / P ſannarligt er hia honũ 2 hia ydr. Puiad Myrkuren eru forgein⸗ 


„43 gen/og bið ſanna Lioſid ſtin nu. Nuer haf ſeiger ſig j Lioſinu vera/og hatar finn Brodur / ſa 


er enn allt hier til ¶ Mytkrunum. Nuer finn Brode elſkar / þá bliffur Í tiofinu/ og j hia hét 
er eingen hneykſlan. Eñ huer fríi broð? hatar / ſa er ) Myrkrenu / z ræfar í Myrkrinu / z veit 
eigi huert hí geinge / bunad Myrkuren hafa hañs Augu forblindad. 
Sona korn min/eg ſkrifa ydr pad / ad ydr verde Syndernar fyrergiefnar / fyrer hũs nafn. 
Es ſkrifa yður Fedrunum / puiad pier kiennid þann fi af vpphafe er. Eg ſkrifa vour ceſtu⸗ 
monnum / puiad bier hafid þari þrectuýfa yferuñid. Eg ſtrifa yd? Smabernunũ / puiad þier 
ktenmid Foduren. Eg {rifa ydur Fedrunum / Þ pier pecked þí ffi af vpphafe er. Eg ſtrif⸗ 
ade ydr effumönnum/að þier ſtyrkuer ſieud / og bad Gudz Ord blijfur hia ydur / og hafið paũ 
hreckuiſa hyferunnid. 
Eigi ſkulu pier Heimen elſka nie neitt það j honum er. Ef nockur elſk ar Neimen / j honum Svfa Holld 
| 


C er ecki Kicerleike Fodurſins. Pui allt þj Weimenner/8 að er Fyſn Nolldſins / z Girnd aug Að 


nanna/og drambſamt Liferni þ er eki af Fodurnum held: af Reimmum. Og Neimurenn Find atónafia 
forgeinge / og hũs girnd. Enn huer ad Gudz vilia giorer / fa blijfur að eilýfur. et Agttne og 
Sona forn/þ er þin fiðafta ſtund / og ffi þier hafið heyrt þ Antachrift: kiemr. Og nu eru FRL a 
marger Antachriſter ordner. mar af bier vitum að Þ er bin ſidaſta fund. Þeir etu af off þm. — 
vrgeingner / enn þr voru ecki my oſſ. Þui ef være þrvt af oſſ / pa befðu þr hia off blifeð. Enn Loparne vitið 
vppa Þ Þr auglioſer verde / p þr eru eigi aller af off. — | "08 Míetorð/og | 
Dg Þier hafið .Omurningena af þí fí Neilagzer/Z kenmid allt. Ég ſkrifade ydr eige / ——— 
(03 b viffe þier eigt Sannleiken / Helldr vite pier hñ / og vitid h eingen Lyge ví af Sannleik⸗ Quer Antas' 
- anii keme. Nuer er Liugaren / vtan fa 8 neitar/þ að Jeſus ſie Chriſtur? Pad er fa Antha⸗ bare 
briftur ſin Fodurinn og Gonifi neitar / Og huer Synenum afneitar / hí hefur z ecfi Fodur⸗ 
„inn. Quad vier haſid nu heyrt af vpphafe / þ blife hia ydr. Ef þ blýfur hia vð? huad bier 
af opphafe hafid heyrt / pa munu pier hia Synenum z hia Fedurnum blijfa. Og pᷣta er fe 
ter heitið huert afi hefur off veitt / s er eilift ff. 
Þetta hefi eg {rifaðjaf þm/ huͤter po? afuega leida. Og Smurningen 3 pier af hm̃ hafið pður 


medtekid Blýf? hia ydr / É þurfið ei að neirn leere ydr / Sella: ſo firi ſu Smurning loerit ydz alla 


hlute / pa er Sanninde og eingen Lygn. Og 8 hun hefur vð loert / pa blifed hia þre ſomu. 
Og nu Sona forn/Þlifið j honum / Vppa þ/nær hí mi opinberaſt / ad vier hofu orugt trauſt 


og verðum eigi fyrer honum að hneykſlan j híís tilfomu. fyrſt pier vitið hafi er Riettuis / þa 


Vitið eirnen þ huer riettunſena giorer / ſa er af bon foeddur. | < 


III. 
— ger Miner Köxruftu/vier erfi nu Gudz Born/ z Þ er efi ei opinberað a 
gá N iſter 


EN i 3 í fi á ver eirn er butlýfa Bon 
| — verda / pin vler munum þí ſia fo 8 að þí er· Dg huer eirn er puilij Huad Synd 
giorer tagt e Synden er þið ranga / Og Þicr vitid þ hũ birtiſt / Vppa phñ vor“ Synd utt Ra. 
FA a Synd er honum. ver j honum blýfur fá ſyndgar eki, Nuer bi ſyndgaſt / a 2 
a hefur þf eigi fieð nie beckt. — — 

a — — G ii. Sona 


A Þinn Sætt | ás 
Apoc · 22. Sdna korn / Latid onguan villa ydr. ner Rietluiſena giorer / ſa er Rietluijs / lika ſin bít er 
ieinhe Huer Syndeua giorer / {a et af Dioflenum / puiad Diofullen ſyndgadiſt ad Vpp 
Joh s hafe. Par fyrer birliſt Gudz Son / ad hũ mdurbtiote Diofulſins bé. Nu af Gude er fceddr / 
ki a giorer eigi Synd / Puiad hũs Sad blífur j honum / og hũ gietur eige ſyndgaſt / puiad hafi B 
er af Gude fador · Þar af eru auglios Gudz Barn og Diofulſins Born. Nuer hí er eige 
Rieituns / ſa er ecki af Gude / ⁊ huer eigi elſkar ſin Brodꝛ. 
„al 4 Þutað þer {a Bodſt apꝛ huern þier hafið heyrt fra vpphafi / Það vier ſkulum elſta oſſ jñ⸗ 
48 Eyðis/ Ecki ſm̃ Cain ſa af hinum vonda var / } hel ſlo fífi Brodr · Og fyrer huad í el ſlo 
— hñ há? Pui hũs ver vöru vond/ z hüs Brodurs Riettferdug. —— 
—— ak: Baduſt ecti Bed miner/ pott Aimuren hate yd. Vier vitum Þ vier vr Daudanũ erũ 
X%oh. 1g8. Fomner fil Giffins/þuiað vier elſkum Bræðurna. Quer haf elſk ar eigi Breedurna / ſa blýfur C 
Saudanum. Huer finn Brodr hatar fa er Manndrapare / Og bier vitið þ Manndrapari 
hefur eigi eilijft Lijf j ſier blifanda · a | | 
Af þui peckm vier hũs Kicerleika / að hñ hefur (ett ſitt Lijf vé fyrer oſſ / Og vier ſtulũ eir⸗ 
nen fetta cyfet vt fyrer Bræðurna. Enn nær að einhuer * peſſarar Veralldar audcefe/ 
og ſier fínn Broðut nauð lijda ? lykur fitt þiarta til forer honum / Hunen blýfur Gudz Kigr⸗ 
leike hia henumẽ Min ſona korn / elſtum eigi mz orde € Tugu / helldꝛ má verki 2 Sañleika. 
ar af þecfium vier / h vier erum af Sannleikanum / z kuñum að haga vorum hioertum D 
$7ebs. 17.fyrer hafís auglite / ſo / Po ad vor hiarta fordceme oſſ / ad Gud er meire voru hiarta / og pecker 
wa hiute. Pier aſt ſamliger / ef vort hiarta fordcemer off eigi / þa hofum vier Trauſtleik til 
orig, — Guðs. 08 huað vier Þiðium/ munum vier af hm̃ odlaſt / Puiad vier geymum his Bodord / 
z gioríi huad fyrer hm̃ peegeligt er | 
Se Dg ptita er hũs Boðord/þ vier truũ a nafn hũs Sonar Jeſu Chriſti/ elffum huer añan 
Joh. 15. {05 p bí gaf off Bodordid. So huer þí varðueiter hũs Bodord / fa blijfur , honum / hñ j hor 
um.Sg par af vitu vier / p hũ blúfur j off/vt af pm anda huern hũ hefur giefed oſſ. 


IIII. 


Jer cſt ſamliger / truid eigi huerium 8 einum Anda / Selið? reynið A nðana/ A 


Serier And? -/ | þ TR hert þr eru af Gude. Þuiað þar eru marger Falsſpamenn j Verolldena 

aðeins Gude MN Á ofgeingner/Þar af ffulu þier Gudz Anda Eienna/ ver Ande 8 vidurkenner 

NSS |ig það Sefus Chriſtus fiei Nolldgan kominn / faer af Gude / Og huer Ande 

| (6) A QV/Ð fem eige viður kenner / pad Jeſus Chriſtus fiej Nolldgan kominn / fá er efi 
NSS af Sude.iðg það et fa Ande pffAntachriſtz / af huerium þier hafið heyrt / 


— þí nundefoma/ Ernu þegarj einen. · ' | 
Sök. 3. Eona forn/ þitt erud af Gude / hafið þina vfer ennið. Puiad {a j yður er / hũ er hinum B 
mene / (fi j Heimmum er. Peir eru af Neiimenum / for? pui tala Þr ví af Qeimenum/z eir 
ímuren beyrer þm. Vier erum af Buðe/z hver hũ viðurfiefier Gud / ſa heyrer off! An et 
eigi af Gude / ſa heyrer off ecki/ Dar af fennum vier Andan Sañleikſins / og Andan Villu⸗ 
domſins. — 
of a Þier aftfamliger Jelffum off iñbyrdis / Þuiað Kicerleikuren er af Gude/z þú þí elſt ar fa 
er af Gude fæðd:/og kenner Gud. Nuer hũ elſtar ecki/ ſa kiennner eigi Gud / Punad Guð er 
Fiertleit neñ. 3 þí audbirtiſt Kicerleike Gudʒ viður oſſ / pad Gud ſende fifi eingietin Son C 
Heimen / ad vier ſkylldum fyrer hũ lifa. Par inne er Kicerleikuren. Eigi það vier elſtudum 
Guð/helldz Þ hã elffaðe vf{/ z ſende finn Son til forlikunar fyr? vorar. Gynder. — 
Pler aſt ſamliger / fyrft það Gud hefur off fo elſt ad / þa ſkulu vier eirnen elſta off jnnbyrd⸗ 
"is. Eingen hefur Gud nockru ſiũe ſienan. Ef að vier elffni off yfíbyrdis/ þa blijfe Óuð j off/ 
a og Bfis Kixeleifeer fullfomligur j oſſ. Par af þeckiu vier þ vier blifum j honum/og bít j off/ — 
„0. tað þí hefur giefeð off af ſinum Anda Og vier fmum/z vitnum / p Faderin befur ſendt 
Sonen til HNeimſins Caufnara. Nuer nu viðurEienner/þ Sefus er Gudz Gonur/j þin blífur 
Guð/z hííj Gude. Og vier hofum þeft/z íruað þm Kicerleika / Sĩ Guð hefur fil ot 
„Guð er Kicerleike / og huer j Kiderleikanum blúfur/ fa blífur } Gude / Guð j honum. JID 
Ppuer Kicerietkuren fullkomlige hia oſſ/ ad viet hofu trauſtleik a deigi Domſins / Puiad lifa 
hnñ er / ſo erũ vier einen j pſſũ Heime. Hrtedſla er eigt Kicerleikamũ / helldꝛ vtdrijfe fullkom⸗ 
tig? Klliete braðfluna/ þí Neadſlan hefun Kuol/ Ef huer þf hrætift/ fa et ce funton 
Sa igut 


* 


— * — —— — 


a OB Ber bitar B Stfuete Ehríf/{a er af Guðe fata. DóhikPeðafFar Bú gy gr 
Sl (A „á bí befur gietið/ fæ elífar z einen þaft fí af hónnnver fúððr. Þaraf pee⸗ —— 
0 Í mv á Finn vier / pad vier Gudz Barn elſt um icer bier eiſt um Gud / og holldũ hñs þann er 


hãs/ ſa/ ef vier bidium nockurs / epter ſinum vilia þa heyrer Fl „£ðg fyrſt vier vitum Þari 


S 
4* 


J 


— 
R ha “ e 


AÐ 


fum / hueriar vier þofn.beðið. 


#84 a Í 


— A liti Pie Biitalböe Grn/2 heiár Vonm huer eg elk a Cafilaifa) 


Os eigi eg) Li — — a ra Sl 
I N: yrer ann ci ans ſa er m̃ ijfur /og j hia o mu vera eilúi % 
a" Nad / Myſt um / Friðr af Gude Faðir sg a — Jeſu 
B-t Gbrifio pie Sóðuifitts/ ; Gannleita Kierletka / ſte ydr mz. 
990 Raſta glade em eg / pad eg hefe funded meðal þinna Barna þa 
lewnum ganga Guo ſe þat vier hofum Boðorðið af Fodurnum 
mtekid {Og nu bið eg Þig Frua/ eige ſm ſtrife eg pier nytt — 


( FER 


ÁÐ hannis Piſti — 
Nelldꝛ Þ hu ad vier hofum haft fra vppbafe/að vier elſtum off júbyrdis/fðg það er Kieerlei/ 
Fyrinn/að vier gengum eptek hs Boðað. fifa 

=. Þetta er þ Bodord ff þier hafið heyrt af vpphafe / vppa þat bier gangid þat jne. Pui⸗ C 
ad marger Billumenn eru vtfarner Heimen / ft ecki vidurkienna Jeſum Chriſtum j Holld⸗ 
“ gan konen vera, Peſſe er ſa Villumade 2 Antachriſtr. Siaed pöz fyrer/að þicr alatið ecti því 
huad þier hafið verkad / hello: fo ad pier mztakid full verdlaun· Huer han ſkrikar / og blijfur 
ecte j Corðomi Chriſti / (a hefur onguann Gud / Nuer eð blij fur j Særðomenum/ {a hefur bæðe 
Feduren ? Omin.. að A Ð 

(Ef eien huer kemur fil ydar / og med htur eigi þennan Cærðom/ þann hyſid eige og 
beilfi jonum ecti. „Því þuet þonum heilfað/fa gior“ fig bluttaara bið vóndra verka. Ég 
befe margt að ſkrifa yde / enn eg vil eigi mg Bokfelle 2 Bleke / Welldz vona eg að koma til yd⸗ 

- arlog munnliga víð ydur að tala/ Bppa Þat vor Fognudur fullfomligur ſie / 
Þier heilfa Bern Gyftur þinnar hinnar vtuatu AMEM 


SSR 


nm 


Aelldre Gaio þinum elſkuliga / huern eg elſta i Sannleika. Minn A 
elſkulige / eg tffe í alli greinum / þat að pier vel vegne/z heilbrigðe:fíert 
ſo ſm̃ þat ner þinne Galu vel vegnar. Eg gladdiſt nærfta þa Broedur = 
ner komu / og gafu Bitnisburð af þínum ſannleika / huernen pu geing? 
ſañleiknũ / Es hefe eigi nockurn fognud meire enn pañ / þat eg heyte þ 
min Born ganga  Gannleifanum. EÐ la 


Geſtina /huerier af Þinum Kierieika hafa Vitnisburd giefid | fyrer So fnudenum. Dg það 
hefur þu velgiort / ad þu hefur þa fyrer Gude /verðugliga a veg leidt. Du ifyrer his nafns, 
ſaker eru Þr vtfarner/og hafa af Qeiðingin eckert tekið/ Pui ſtulu vier pᷣſſ hattar medtaka / 
vppa Þ vier ſieum famuerkendꝛ Gannlatfins. HORN 
Eg ſkrifade Gafnaðenum/ Enn Dióttepbes/fa meðal Pra vill miils metin vera / medte⸗ 
kur oſſ dal Syrer þui neer eg kem vil eg amunna hũ finna verfa/er hũ gister/og pucetter med 
dondum orðunt í gicgn of / os leetur ſier ecEt ntegia / pat hũ medtekr eigi ſialfur Breredurna / 
forerbyðz þin ſm þat vilia giora / og vtrekꝛ þa af Sofnudenum . í 
Minn Siarafte/epterfnlg ef bin vonda hellde pui hinu goda. Nuer gott gierer/hfi er af D 
Gudi. Huer jlla gioter/ ſa ſier eige Suð. Demetrius hí hefur Vitnisburd af huerinm man 
nelog af Gannleifnum ſialfũ / og vier berũ eirnen vitne /æ þier vitið þat vor Vitnisburdr er 
fafi2. Eg hefða vel margt að (Erifa/efi eg villa eigi mg Bleke og Peña til þin ſkrifa. Eñ eg 
vænte þat eg mune ſnarliga ſia þig/og mun þa Muñur við muñ meela. Fridr flemi pier. 
Pier heilſa Vinerner. Neilſa þu Vinunn mö nafne. ap A 


Formale hper Díltilenn 


til Ebreos 


puerliga neitat og apſeiger þes yperbot / ffi fynbgaft epter Snena. Öög í þinum #ij- ſeiger þann þ.á 
— 1 % ivi í föé í sé — 3 eð æst eð "*þake t# 


“ 


ii aſt ſamlige / pu giorer truliga huad pugioret við Bredurna ⸗e 


„ 


s 


A 


hebze yperbotar leitað/og bo edti þiiðið, Huert að lift epter þí það hliodar / ad iveta glegn Bllri Evangelis og. 

S. þals Þiftlum. Gg þo þar mætte eina Gloſier an yer gröra/þa hlioda orden fialþ fo Elarliga/ það eg veit 

ede/buett það munenægta. Ætt mier þiter/firi það fie einn piſtill aß moͤrgum gverinum ſamanſettur / og ece 

te einhattanarlig ſtickanlig hoͤndlan. Sa 
Það fie nu huad eð will / Þa er það þo eirn agiætur og hagur piſtill / fa fr Ktennemansdom Chriſtt⸗ 

í meiſtarliga / og grundualliga wtfkyrerwr Rítningunne, Þar til það bið gamla Teftamentum agtæiligana og 

— nogligan a wtleggur. Go ad bad er lioſligt / ad hñ er ap einum prabeerliga lerdum manne femfeteut, ur 
að Lertſueirn poftslanna hepur werið/ og margt numit ap pᷣm/ og ötuggliga í True Þotfoitur og í Ritnin⸗ 
gunne idkadz Og þott biileggeedi Grunduoͤll Truarinnar / ſo fí fialpur þri mottar/ví Cap. (bugð þo et 
Þoftuligt Emboette) þa bygger hũ þo pordilldarliga þar toppa, Gull/Gilpur/Gimfteina, Guo ſm̃ ed S. Þall 
te Cot, tij. feiger. Þat þyret/{kal offedi neina hindran giðra/þott að þar werde / ma wera ttottuð Ættag 

- batt /galm/og Hey mz innblandad / Helldz fkuluwæt þeitan mettiliga Zeerdom m3 allte wegfemd meðtata 

= Þetan það wier meigum edi taptta bonum í oͤllum hlutum / widur Poſtuliga Þiftla, Enn þo að nodter wilte 
ttlateta/það S. Pall fkule fktipað haßa þennan piſtil til Rreſtra manna / ſm̃ Chriſtnaſt bögði og þut eigt 
fktiþað finn Poſtulig an Titul / edur heite. Aß þut að Gyðingum mifþodtnsbe/ það bít Eallade ſig Þóftula og 
Æeveöður Heidinna þioða/ og baþe fentbann með ſinum Kart ſueme Timorbeo/Auað outtanligtets Ög 
huer bi hepur fkttþað ev outtanlfgtymtll og eirnen gyrſt vm ftunber ouitanligt blipa/ Þar liggur og eingenn 
magt wppa · Öfffkal nægta fa Aærbomur/fi bit ſo ſtadraſtitga grundullat  wt ap Bítningumte/ og takit 
þvamt eima vietta/agiata/weniu(tab/og mata leerer og auifar/ ad lefa os ſunda Bitningena . | 


Hdſtillen il Bros 


⸗ * 


ſDEgo pui að Gud hefur fordum morgu finne z marghattadliga tao 
Nag Ía til Feðranna/ fyrer Gpameíina/hefur hũ alta ſidaſt a pᷣſſum 
dogum til vor talad fyrer Gonif/ þafi hñ fette til erſingia vfer alla 
— — blute/fyrer huern hñ hefur eirnen Berolidin ſtapad. Nuer hellſt 
Cned þvi hũ er Ciome hůs Dyrdar / o mynd bíis ſtadfeſtu) ad ber 
5 alla hlute mz orðe fins Kraptar/z giorer hreinſan vorra Synda ſy⸗ 
— ter ſig ſtalfan / ſette ſig til heegre handar fignific a Nedunum / Guo 
myklu cedre gigrð? Einglunum/ ſm̃ bí hefur myklu framar þm erft eitt heerra nafn. á 
uiad til huers Eingils þa hefur hñ nockurt finne þat fágt? Du ert minn Sonꝛ /j Dag 
Bol cg Þig. g enn afiað ſinn / Eg mun hñs Fader vera/og hñ mun minn Sonur vera. Og Pſal. 2. 
enn aptur / ſi hũ jnnleider pañ frumgietna j Heimemn ſeiger hñ / Og hafi ſkulu aller Einglar Pſal. 83. 
til bidia. Af Einglunum ſeiger hñ at ſonnu / Sina Eingla gisrer hñ Anda / ẽ fina Pienara Pfal. oe. 
Elldzloga. Enn af Synenum / Gud / pitt Gate er vog að eilíjfu/ Gfiornarugnd: þins Rij⸗ Pſal. 103 
kis / er Riettleetis vond?) þu hefur elffað Riettletid/ eñ Bafað Rangleetid / Fyrꝰ þvi heft Guð Píal. 44 
E þinn Gud / ſmurt þig með: Bidſmiore Fagnadarins / fram fer þina hluftakend. 


#26 þu DROTTSN hefur af vpphafe Jordina grůduallad / Himnamer eru bit Bas 2... 
dauerk Deir ſomu munu forganga/ eñ þu munt blýfa/z alli rað — ſm̃ / Pſal. 10. 40 
—X #09 ſo fifi Klede muntu pᷣm vmhuerfa / Þr munu amhuerfaſt Enn þu ert ſialfur þinn fame 
0 PO þin ar munu ecki prottna. Enn til huersGingils befur þri nockurn tima fagt? Get þig Pſal. 109 
il minnar bægte þandar/ Þar til/þat eg þina Oume legg til ſkarar þinna Sofa? Gruþer 
ecti aller þionuftufamliger Andat / vífender til þionuftu/vegna peirra ſem erfa ffulu Saͤlu⸗ 


II. 


#4 Bialpena? 
g XX fyret/byriar off að giefa pſſ framar gaum að þui Oide /p viet heyrũ / ſo 
ad vier fordiorfunſt ecti. ui ef það Orð er ſtodugt vordid / ſm fyrer Eing ⸗ | 

lang er talað/og huer yfertroðning og Ohlydne hefur medtekid fin riettferd⸗ Exo, 20. 
Jug laun / Amen vilium vier þavmfnia/ ef vier gicetum ecki ſtikrar Salu⸗ 
4 Dialpars Nú hellſt að hafde ſitt Þreðifunar vppBaf fyrer DROTEKNI 

Ð Ef þr er kome til vor af Pm 8 hña heyrdu / Og Guð gaf hñe vitne / mz Sat 
ẽmarghattdu Krapta vkn / e mg vtſriptingu heilags Anda / epter fine vild. 

Pui⸗ 


— 
A n 


Þa ; 


Tpa/Geild: amirið vð fíalfa alla daga / ſo leinge sj Dag tallaff/að þar eingefi meðal ydar 


- af Gudz Rad fyrer alla Daudan ſmackade. 
- gierðe. Med Þui Þr koma aller ví af einum/bæðe ſa s Helgar z Þr ſm̃ Nelgader verða, Fy⸗ 


tér þui blygift bíí ecki eirnen þa bræð? að Falla/z (eiget/ Kmgiora mun eg nafn þitt minunt. 


Fate otðen/Bppa þat/að ha Mlagtina tæti fyrer Daudan / fra pmis Daudas magt hafde / 


verda / Enn Chriſtur ſo ſin Sonr yfer finu Hufi / huers ws að eru vier / ef vier añars Atru⸗ 


| ÞifilliitilEbeoð a 
puiad hí hefur eckt Einglunum vndergieſid þa epterkomande Verolld / par vier affdrB | 
áum. Pat vottar enn nockur j einhuerium ſtad / ſo ſeigiande / Nuad er Maduren / ad þu miniſt Sr 


- hí? #09 mafifins Son / að þu vitierþíist Eitla ſtund hefur þu hũ Einglafia þarnafi la⸗ —— 


fið/ Med Dyrd z Heidre koronader pu bíi/z ſetter þíi yfer vert þínna handa / Alla hlute he⸗ 
fur pu vnder lagt hůs Fotym· JPui pat hñ onderagde honum alla blute/þa hefur hí eck⸗ — 
ert fra ſkiled / bat honum ſie eige vnðergirfið. Enn nu fyrſt að ſinne / ſiau vier ecki / pat honũ 
fie aller hluter vndergiefner. Enn paũ fí vm ſtundar ſaker hefur Einglafia parnaſt / flali — 
vier/ að þar er Jeſus / fyrer Þýjlan Daudans / koronadꝛ mg Dyrd og Neidre / vppa b / ad haft 


Huiad þat ſcemde þm/huers vegna aller eru/ og fyrer þann aller hluter eru / ſa morg born E 
hefur fil Dyrdarinnar ladat / þat þfi hofdingian Þra Saluhialpar fyrer Piſlina fullkomiñ 


bræðrum/og mitt / Sofnudenum pier lof ſyngia. Os enn aptur / Vppa hũ mim eg miñ A⸗ 
frunað fetia. Og éfi afiað in / Sia pat / Egẽ þau born fifi Suð hefur mier gefið | 
NRu mg bui að bornen hafa fil. ſaans Hould z Bloð/er hñ eirnen j fama máta Þíf hlutta⸗ Ð 


þat er Die flinum / og endurleyſte ba / ſ fyter Dan Daudans / hlutu vm alla afi j preelkan 
ad vera, Puiad eigi neinſtadar annaſt bú Ginglana/belldz afiaft hí þat Scede Abrahams. ; 
Quadan af bí hlaut fyrꝰ alla þlute fínum Bredrum lífur að verða/ Bppa þat/ hn Myſku⸗ 
famur yrde og trulynddr Byſtup fyrer Gude / til ad forlika Folkſins Synder. Putad pui s 
bí hefur liðið! og freiſtadꝛ er/ þa tann þí þín að hialpa / {í freiftaðer verða. 


= 3 á 


g Var af pier heilager Breede huier fluttafarat erud brar Nimneſt rar Falls op 

ri "anar/giefið gicetur að þin (Gendeboða og B ae þann vier vidurkiennum 

DR Sefum Chrifum / ſa trur er þin/ huer hí hefur fyrer fettan (lifa 8 Moyſen) 

Í olíu finu þufi- Enn pffe er meire Oyrdar verð? enn Moyſes / Af þvi að ſaa 

Mbefur meire Neidran af Hwſinu ſm̃ þ ſmijdade / eñ Nwſid ſialft. Pinad ſier⸗ 
hut os óðr af einhúili ſmidad / efi {a alla hlute fmiðar/ þat er Gud⸗ Moy⸗ 

ſes var að onnu trur j ollu his Hufi ſo fí Pionuſtumadt / til Vitnieburdar Þíf fí ſagt ſtal B 


naðenum og brofan vonariñar / allt til enda/faftliga bellum. 

Nuar fyrer/ ſo fr feiger Neilag2 Ande / % Dagef þat verðut/ að þier heyrið hũs Rodd / þa 
forherdid ei yo“ hiortu / ſo 5 } Eeiffnifie ſtiede a freifting“ deigi } Eydemorku / huar að freiſtu⸗ 
du min yðrer Fedr / Þr reyndu z fan min vert/ý fiorutiger ara. Fyrer þat varð eg reidur Þífare 


= Synfloð/ z (agde/ Jafnliga eru Þr viller jhiarta / eigi bektu þr mina vegu / HUerium eg eir⸗ C 


nen foor j minne Reide / að eigi ſtylldu þr Foma til minnar hiuldar. Sigaed til kicerer Broe⸗ J 
dur / bat eigi nockur medal ydar hafe vont vantruad hiarta / þat fragangande er Gude Lifan⸗ 


forherdiſt / af ſuikroede Syndarinnar. —— 
Dui vier erum Chriſti hluttak arar vordner / ef vier annars vppbyriadre Tru / allt fil enda 
faſtliga holldu. So leinge 8 ſagt herdꝛ Dagef þat verð: að bier heyrid hũs Rodd / þa fors Es 
herdid ecki ydar hiortn/{0 6. þré Þei(funifie ſtiede Hutad fumer ſm̃ hana heyrdu forbeiſkuduſt 
Ho cigi aller þr eð vígeingu af Egiptalande fyrer Moyſen. Enn huerium reiddiſt hafi j fio⸗ 
tutijger mra? Er eigi fo? Þeim ſm̃ ſyndguduſt / huerra hræ að niður þrunduj Eyðemattn. 
Enn huerium foor hi/þ Þr fEylldu eigi koma til hũs huildar / nema Þr fí vantruader voru? TR 
So vier fian/ Þ Þr hafa eddi kunad jú að fona/ Banttuarifar vegna K sáð 


ii — 


SJ 3 latum off þreðaft/ þat vier forſomum ecki þat Fyrerheit / jnn at koma til A 
Ved 2) í bíis þuildar/ z eingen vorra epter verðt. Puiat þat er off eirnen Euðgiett ſuo 
NA F (ri þinum. Ee Ordid Predikunarinnar hialpade hinum eckert / neer pr tru⸗ 
SV du eki fí þat heyrdu / Puiat vier huerier truum jfigongum j huildena / ſo bi 
—— Ss at í 


Í 


Og að ſoñu / pa Þau verðin i vpphafe Beralldarinnar gistduft / ſagde bí i nockrum ſtad 


Med þí að þ er enn fyrer hondum / ad nockrer ſkule til þrar ſomu koma. Os Þr huerium 
þat í fyrſtu kunngiort er / eru þar ecki til komner / fyrer bra Vantruar ſaker / Pa aſetur hũ eñ 


E aptur nockurn Dag epter ſſikan langan tima/z feiger fyrer Dauid / Jdag / ſo fi ad ſagt er / F 


das / ef pier heyrið hũs Rodd / þa forherdid ecki yðar hiortu. Puiad ef Joſue hefde þa til huil⸗ 

Dar leitt / hefde hũ alldreige epter þat af nockrum görii Deige ſagt. Fyrer þvi er þar eũ huild 

fyrer hondum Folke Gudz. Puiad hú til hũs huildar er komen / hñ huilift eirnen af hũs vera 
kum / ſo ffi Gud af ſinum Er 

So latum off nu kapp a leggia/inn að koma fil bſſarar huildar / Vppa þ/að eingen falle 

Á) j þat ſama epterðame Bantruarinnar. Punad Gudz order lifande og kroptugt / og hueriu 

tuieggindu Suerde huaffara/og giegnum ſmygz allt/þar til það j fund: ſtilur Galina 2 Ane 

van/eirnen Brioſk og Bein/og er Domare hugteitingafia og hiartans hugarlundar / og þar 

et eingen ſtiepna fyrer honum oſynelig / Eñ aller þluter eru nocEter/æ ohulder fyrer bris aug⸗ 

um / af huerm vier tolum 

V. 


KÁ EÐ þu vier hofum maktan Byffup Jeſum ſon Gudz / huer til Nimens et 
A 4) faren / So latum off hallda faft Þre viðurEienning. Puiad vier hofu eige þí 
SAL Byffup ft ecke kañ ſampining hafa mg vorn breyfkleika / hella: fa ſm̃ freiſ⸗ 
SJ í N faður er a allan hatt / lika ſo fit að vier/bv an Synda. Fyrer þui latum off 
á 7 C þar að ganga ma hugarhreyſte / til pſſ Radariñar ſtols / ſo að vier audlunſt 

* Myfkunſeme / z Mad fiñum / a þm tima/nær vier þurfum fulltings við. 
æ  Duiað huer Byſkup af moñum tilkioren / ſa verð: fyrer mennina ſettur / j bm hlutum fetn 


Gen.2 


ad eru fyrer Gude. Vppa þat hũ fornfære Gafur z helge offur fyrer Gondernar/ Ga fi 


ſamharma fann þm fi fauijſer eru/ og viller fara með því hafi er ſtalfur vmgiefinn með 
Breyſkleika. Fyrer það hlytur hũ jafnt/liEa fít fyrer Folkit / einen fyrer fig ſialfan að offra 
í BE SR Og eingen tefur ſter ſialfum Heidꝛ til / bello: hũ ffi kalladr verð: af Gude / 
D ffi Aaron Ei ' 
So hefur Chriſtur ecki eirnen fig ſialfan jnnſett j Neiduren / þat hũ yrde Byſkup / Helldr 
fa ſm̃ til hũs hefur ſagt / Pu ert minn ſonur /JDag ol eg Þig. Giti þí eirnen ei j odrũ ſtad 
ſeiger / Puert eilijfliga Kiennemadt / epter ſtickan Melchiſedech. Og hñ hefur a deigi finns 
holldz Boener og beiðne/ mg oflugu kalle z Tarfollum / offrad til híís fí af Daudanũ biar⸗ 
ga tufie/s0g er eirnen benheyrdr fyrer hhũñ vegſamade Gud. Og bott hi være Gudz Son / he 
fur hfi þo j pui þí leid / hlydne leert. Og Þa hí fullkomnadꝛ er/er þí orden ollum / huerier hĩ 
hlyduger eru/til efne eilnffrar Saluhialpar / af Gude Byſkup Eallað: / epter ſtickann Mel⸗ 


D chiſedech. 


Þar ví af hafðu vier margt að feigia. Enn þat er þiigt/ a meðan þier ſo ſtilnings lau⸗ 
fer erud / Og Þier fíni fyrer longu ſkylldud Meiſtarar vera/ þurfið nu við aptur / þat vier loe⸗ 
rum ydr þafi fyrſta Bokſtaf Gudligs Ordz / og Þat vier giefum yo? Miolk og onguan meg⸗ 

nan Mat, Puiad huerium vier hliotum Miolk að giefa / ſa er reynd? j orde Riettlotiſins / 


Pſal. 2, 
Pſal· no 


puiad hñ er Vngberne / enn hinum fullkomnum heyrer megn matur / ſn af ſiduana hafa jðe 


* 


Tr Que pui viliu vier þann Leerdom af vpphafe Chriſteligs Sifernis / nu fara 
(ci —F lata / og til algisrfileikſins grijpa / Eigi aptur að nyiu grundusll leggiande 

orunarinnar daudra verfa/z Truariũar a Gud / Skirnariñ ar / Leerdomſins 
læt Á! aádavppleggingufiar/ Vppriſuñ ar fram̃lidinna / eiliffs Doms. Og pta viliu 
—V vier giora ef Gud vill afiars til ſtedia. FA A —— 

— Þufað þat er omoguligt / ad þinn ſomu / ſm eitt ffi vpphirter eru / ſmae · 
kad hafa Himneſta gafu / æbluttafarar eru Rg heilags Anda/æ ſmackad hafa bið goða 


tað Sinne fil fragreiningar g0ð3 og Illz · 
(' 


Gudz orð 


} 
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Pſal. ops: 


Pſal. 1090 


dum Fodur ſins / pañ tid Melchiſedech gieck hin a mote. 


Gudxʒ ord / og Krapt epterkomande veralldar /og ef Þr af falla aptur að nyiu og krofffeſta á B 


Nalfum ſier Son Gudz / og fyrer ſtimp hallda / ad Þr ſkylldu aptur endurnvaðer verða til Yfer 


* 


botar. ' 


Puiad Jorden fí Regmd dreckur/ Þar bptſinnis a bana kemur/ og hagkucemeligt Gras 


ber Þín ſm̃ hana yrkla / medtek? Blezan af Gude. Enn hu ſm̃ þiftla 2 Pyrna ber / hun dug⸗ 


er ecki og er Boluaninne nærft/þuer:að ſiduſtu vpphrend verður. Enn vier treyſtum elſtulig⸗ 


er / nockru betur til ydar / Pad þier Saluhialpinne nanare fieud/þo að vier fslumfo. Putad E 
Gud er ecEi ranglatur / pat bí gleyme yduars giormngs kiterletkans eruidis / ⸗ bier audſyn⸗ 
dud við hñs nafn / ba þíer pionudud Heils gum ẽ enn þíonið- Enn vier bigerum / Ad huer eif 
yduara audſyne þa ſomu koſtgitefne ſ vonnne / faſt að hallda allt til enda/að bier letieſt eige 
Hello: ſieud eptet fylgiarar bra/ ſin fyrer Truna z Polinmeede fyrerheit erfa 
„Du lifa 3 Guð fyrerhiet Abraham / pa hit við onguañ añañ ſteetra hafde að ſuia / ſoor bí 
við ſialfan fig/æ fagde/Gannliga féal eg blega z margfállda þig. · Og inz þui bíi Þar þofin, 
modliga biðlund/ odladiſt hũ fyrerheitid. Mennerner fueria við enn aðra/efi Þr etu / og fn 
Eið: gior“ enda allrar ſundurbyckiu / ſo að tribtt blijfur / mille ra. Enn Þa Guð villde yfer⸗ 
gtæfanliga audſyna Erfingium Fyrerheitiſins / ad ſitt Rað er oumſkwieligt / hefe bí þar rif 
Eid a lagt / Vppa pad / vier hefdum fyrer tur greiner þær oomſkipteligat eru( pui Það er d⸗ 
moguligt að Gud liuge ) orugt trauſt / vier ſm̃ til fluckt ho fum / og faſtliga holldum bre fyrer 


ſettre von / hueria vier hafin fíá annað faſt z orugt Ackere Galárinnar/{u eirnen ungeinge 


bid jñra Fortialldſins þar eð fyrér rennaren er fyrꝰ off jNgeingen / Jeſus / að eiliffu Byſkup 
vorden / epter ſtickan Melchiſedech. —— ls | 
— | VI 


NRpſſe Melchiſedech var Siontigz til Salem / Keñemade Gud; hins æð, A 

ſta / huer Abraham j mote gieck / pann tid hñ Forn fra Oruſtu Konungaña/ 

z blegae hñ / Huerium Abraham gaf Tiund af ollu Goze. Jfyrſtu vᷣtlegſt 

hñ Konung? Riettlceteſins / Epter Þarer hn eirnen Konmge Salem/ pat 

er Konungꝛ Fridarins / vtan Fodur btan Modꝛ/ aan ſlektis / hafande huerke 

Lopphaf daganna nie endalok Liffſins / hũ er og ſamafnad Sne Gudd / og 
blijfur Kiennemadꝛ ad eiljf. SAR — 

Enn gicertid at huerſu mykell ad haf ér / huerium Abraham fa Patriarche gaf Tiund af 
Herfangenu. Og að ſoñu ſyner Leui pann tid þt medtaka Kennemañ ſkapin/ hafa þr bod⸗ 
orð til Tiundina jnn ad taka af Folkenu( pat er af Þra Broedrum) epter Logmalinu / po ad 
Þr ettr eirnen ſialfir af Abrahams lendi komner. Eñ hñ huͤs kynferde eige nefnt verde meðal 8 


ra /ſa tok Tiund af Abraham / og blezade þafi fí fyrerheitid hafde. Eñ an alls metnal⸗ 
„er þfo/að fa hiñ minne/verðz af himum æðra blezade 


Do hier taka Tiund daudliger meñ / enn Þar burtu / vottar ha/Þ hí life, Og þar to ſeige 
ſo / Leut fa er Tiundena jnntefur / er einen tiundade / fyrer Abraham/ pa Þegar hñ var j Sms · 
Þui ef að fullkomnan være vorden fyrer Leuitiſk an Kieñemanſt ap (pui vnder Þin hinum 
ſama hefur Lyduren Logmalid medtekit) huad være þerf framar meir að ſeigia / at þar afiar 
Kennemaðr ſkyllde koma epter ſtickan Melchiſedech / og eigi epter féicEan Arons? Þui huar 
Kieñemañſtkapuriũ vmſtiptiſt / bar hlytur etfen Logmalid vm að (Fipraft/ Dúi þar ſlikt er af 
ſagt / ſa er af odru ſlekte / vt af þui fí eingen nockum tíma Alltarim bionat hefur. Pui þer C 
þo opínbett/að vor DRROTIN er komin fra Juda / til huers ſlektis Moyſes hefz eckert 
talað af Kennemañſtapnum. — — — | 
Og {0 er þaf enn iofligat/ef annar Keñemadr vppkemꝛ / epter liking Melchiſedech (ae 
Ee er giordr epter Logmale Likamligs Bodords / held: epter Krapte vendeligs Sfs| þuibafi 
vifnar / Pu ert Kieñemadtꝛ að eiliffu / epter ſtickan Melchiſedech. Hui þar fyrer aflekſt þið. 
fyrra Logmals Bodord(mʒz þui þat Þar vevtt 2 ogagnfaimt/Dni Loomalid fue ecFert fulls. 
komid að giora) og jnnleiddiſt hin oñur betre Von / fyrer hueria viernalægiunft Gude 
Og þaf hið mykla er ecki un Eids / Puiad hiner eru an Eids Kiefientefi vordner / enn bſſe 
með: Eide / fyrer bañ ſm̃ til his ſagde / RoTAIN (oot/z þat mun eigi jdra hũ / Pu ert 
Kiennemade að eiliffu epter ſkickan Melchiſedech. Guo necerſta mykels betra Teſtamentie í 
—— ſagn 


— 


— —— 


Diíftillin til Ebreoẽ 
ſagnare er Jeſus vordenn⸗ í 


Og hiner eru marger/ s Kieñemenn vrdu / fyrer þaf að dauden leyfde þm eigi að Blýfa, 
Eñ Þífe/ fyrer pui hũ eilijfliga blijfur / hefur hñ oforgeingeligan Kiennemañſkap. Þar fyrer 
þí og eirnen að hialpa eilijfliga / bin ſm fyrer þí koma til Gudz / z lifer cefinliga d bið? 
ter Mm. , E 

á Si ſlikan Byſtup ſcemde oſſ að hafa / ſa ffi være Neilagre / Saklaus / Ofledkade / Syn⸗ 
dugum fraffilinn/2 herra enn að Niminen er / huerium dagliga eigi borf gisreſt / ſo s að hi⸗ 
num edrum Byſkupum / j fyrſtu fyrer finar eigenligar Synder að fornfæra/ epter þat fyrer 
Folkſins Synder. Pui þat giorde hũ einufifie þa hũ ſial fan ſig fornfcerde. Pui ba meñ ſm̃ 
Logmalid ſetur til Preſta / pr hafa breyſkleik / Eñ þía Eidſins ord / p epter Logmalid er ſagt 
ſetur Sonin eilifan og fullkomen, 


VIII 


Á „AÐ er nu vppheden Þí{/ bat vier afſeigium. Vier hofum þann Byſkup / 
ft ſitur til heegre handar Tignarſtolinum a Nimnum / og heilagra Aud⸗ 
Á æfa og ſannarligrar Tialldbwdar Nanduerkemadꝛ er/þúia Gud hef vpp⸗ 
a líð Þvgt/og eigi maduriũ. Puiad huer Byſkup verði tilſettur ad offra Giafer 
SVAF og Forner. Fyrer pui hlynur þífe eirnen nockud að hafa / p hafi offre. Og 
MER Í ef være þí nu a Jotdu / þa være hñ nú ei Preſtur / meðan þar eru nocrec 
es 8 epter Logmalinu giafer offra / Nierier að þiona Þre fyrermynd/ z ſtugga Nimneſkra aud⸗ E 
cefa / ſo ſn bat Gudliga andſuar tí Moyſen ſagde / þa hafi Tialldbwdena fullkomna ſkyllde / $ð 5 
Sia lil( ſagde hi) ad þu alla þlute giorer epter hre fyrermynd / fí pier er a Fiallenu fynd. Ero. 25. 
Einu hefur bí æðra Embatte odlaſt / ſo ſ hí añars mytlu æðra Teſtamentis meðal 
gongu mað. er/ huͤt eirnen a æðra fyrerheite ſtende / Pun ef hitt fyrra hefi oſtraffanligt verið 
Þa hefde eckert rwm leitað bið hinu sðru/ þuiað bí ftrafjar bað {0 (eigiande/ Siaid / þr Dagar Jere. 312 
munu Éoma(feiger DROTE I) þat eg munnfer hwo Iſraels / og yfer hws Suða ſetia 
g vit Eeftamt/ eigi epter þui Teſtam̃to eg giorde við fedꝛ Þra/ a þm Deigi þa eg tok j þra 
hond / j þann tið eg vtleiðða Þa af Egiptalande. Og ms þvi Þr blifu ecki j minu Teſtam̃te 
þa hefi cg þa vr miũe lýða latid feiger DROTSIN — 
Huiad pᷣta er Þ Teſtamt / þat eg nu mun ſetia fi Iſraels / epter þífa daga(ſeig DR⸗ 
TIN) Mit Anda mun eg giefa í þrá Nugſkot / í þra hiortu mun eg þau ffrifa/z eg 
mun Bra Guð vera/z Þr ſkulu mitt Folk vera /og eini ſtal noctur þurfa fi Naunga að læra 
nie fi Droð:/ z ſeigia / Vidurkieñ þu DROTTSN/ Puiad Þr ſkulu mig aller keña / j fra 
binum minfta til hins ftætfta/Þuiað eg mun Liknſann vera þra afgiordum / og Synder þra 
og Ranglæte vil eg ecki j minne leggia. J þvi ſm̃ þí ſagde / hid nyia / giorde hñ þat ſyrra gae 
mallt. Eñ huad gamailt og alldrad er / pat er neerre ſinum cefilokum. 


ID fyrra hafde að ſofiu finar Riettleetingar / Dyrkaner £ Veralldligan hei 
laglek. Puiad þinn fremre hlutur Tialldbwdariñar var vppgiordej Nuer⸗ 
„A iti að var Kiertaſtikan / Bordid / Skodnarbrauden / ? | kalladiſt hiñ Nei⸗ 
lage. Eñ a bak edru Fortialldenu var Tialldbwoen / ſu fí kalladiſt hin allra 
Heilagaſta / huer ed hafde Reykelſis GullFierið/Z Teſtam̃tz Orkena alla ver 
A Egamz Gulle toðna/} huerre var Sullfafan fi Nmnabraudid hafde Ven 
den Aarons 8 blomgaſt hafde / Teſt am̃tis ſpiollden / huar vpp yfer voru Cerubim Dyrdar⸗ 
iñar / yferſkyggiande Liknarſetid / Af hueriu nú er ecki neitt ſierligt að ſeigia. — 
Pa pta var nu fo tilbuid / geingu Kieñemennerner jdugligana j bið fremra Tiadllbwdar 
Huſid / og afluku þar fornar embættenu. Enn j hitt añad ſũgieck einuſine a mrinu alleinafta 
Byſt upen / eigi an Blodz / hueriu þí offrade fyrer finar eigenligar og Folkſins Synder / þar 
hiñ heilage Ande mz merkti / að veguren fil Heilagleikſins være þa enn ei opinberadr / a meða 
C bið fremra Tialldbwdarhuſid ſteede / huort að hlaut j þafi ſama tima fyrer Liking að vera/j 
hueriu Giafer z fornfæringar offradar vrdu / huad þo eigi kuñe fullkomid að giera epter Sã⸗ 
uiſtuñe / pañ / fí Gudz þionuftuna framde / alleinaſta mg Mat og Dryck/ ? marguiſligar ſti⸗ 
ringar / ⁊ Holldſins Rietlleetingar / ſi allt til tima — voru vppa lagdar. — 
— í | A) 
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Enn Chriſtur et komen/ bat hñ ſie Byſtup epterkomande Audeefa / fyrer þétti z algiord⸗ 


re Tialldbwo / þa ſm ecE er mx hendum giord / p er/ þa fí ecki er Þrar ſkepunar / Ecke hell Ð 


dur fyrer Nafra Blod nie Kalfua / Nelldur er hñ fyrer fitt eigit Blod eitt ſiñ jñ geingií í þið 
Qeilaga/z fañ lifa Endurlauſn. | 

Holloſins hreinfumar/ Nuerſu mycklu framar mun þa Blodit Ehrifti/8 ſialfuañ fig hefur an 
fleckunar / fyrer heilagañ Anda Gudi offrat/ hreinſa vorar ſamuiſkur af daudũ verkum / til 


at piona Gudi lifanda, 


Put ef Vxraña 2 Nafraña Slod / z Aſkan Kuigunnar a dreifd / helgar hina ſaurugu / til 


Og þar fyr? er hñ eitnen medalgongu madr/ hins nya Teſtam̃tis / ſo að fyrer þafi Dau⸗ E 


ða 5 ſtiedr er til frolfiiar/vt af þí yfertrodngũ( beer s ond? hinu fyrſta Teſtam̃tinu voru) 
ſo að Þr jag arfleifð fyrerbeitifins ſm̃ kallader voru? ET AR Ga 
Paun huar cd Teſtametid er/þa hlytur þar pſſ daude að ſkie s Teſtamentid giorer / Puiat 
Teſtamentid verða ſtadfeſt fyrer daudan / elligar duger þat ecki / medan hũ nu lifer 5 þat hefe 
giorf. Mar fyrer hið fyrra var eigi aan Blodz til ſticktad / Put þafi tid Moyſes hafde talad 
ví af ollum Bodordum Logmalſins fyrer ollu Folkenu / tok ham Kalfa og Hafta Blod mz 
Vatne og Purpura vllu og Iſopo/ og ſtokte á Botina/z allt Folkid / feigiande/ Þetta Blod 


r bſſ Teſtamlis / huert Gud hefur bodid / Og lifa eirnen Tialldbwdina z oll Bertfære Gudz 


Pſal. 300 


— 


Vſal. — 


7) 3 


Dyrkunar ſtokte þí mg Blodinu. Og aller hluter verða þem hellſt mg Blode hreinſader / ept⸗ 
er Logmalinu / Og an Blodz vthellingar {Fer eingen fyrer giefning.. 

So hlaut nu fyrerlýfing Nimneſkta hluta mz ſliku hreinſud af verða. Enn hiner Nim⸗ 
neſter ſialfer hliota betri Forner að hafa/ eũ eð þínar voru. Punad Chriſtur er eigi jíígertgiá 
pat bið Neilaga ſm̃ mz hondum er giort / huert at er famfiking hins riettferduga/ helldur j 

Hinunen ſtalfan / So bí auglyſiſt nu fyrer Gudz auglite fyrer oſf/ ecke þat þí forne / íta ſuo 


Á , 


opt ft hiner aðrer Byſkupar / Þr a hueriu mr jnngeingu j hið Heilaga / mz afiarligu Blode G 


(annars hefdi híí optar hlofið at (i02/; fra Beralldar vpphafðenn nu j endalok Veralldar⸗ 
innat/birfift bí eitt ſiñ / fyr fina eigin Fornfæting/til bur loku Gyndarinnar. 
Ala fo ffi bat mennunum er tillEicEað einu fifie at deiſia / og epter bat er Domuren / So er 
Chriſtur einu finne offrað2/tily burt að tafa margra Synder / Éfi j afiað ſin mun hí birtaft 
vtan Synd / ollj þr 8 hfis vænta til Galuþialpár. | 
RBiad Logmalid hefur ſtuggan epterkomandiaudeefa / ecke Likneſtia ſialf⸗ 
rá audæfafia. Puiad huert ar hlaut ad offraſt / hinar ſomu offraner/z tu, 
ſe po eigi þa ſm̃ offrudu fullkomna að giora(annars hefde Offrid aflagſt) 


(OS; | 


meñ voru / eitt ſiũ hreinſader. Nelide ſkier for“ þ hugleiðing Spndafia huert 
ar / Puiat þat er omagultgt/að fyrer Vra og Nafra Blod Eynder Í burtu 


Fyrer þui/ fí bí Eienn j Verolldina / ſeiger hũ / Offran? Forner villder pu eige/ eñ ýta, / 
B 


man tilreiðDer þu mier / Breñeforner ẽ Syndoffe pocknaſt pier ecki. Þa ſagda eg/ (Gia Ad 
eg kem / fyrſt Bokinne er ſkrifad af mier/ þat eg ſtule giora Gud þinn vilia, Eñ þar fyrer 
8 bí ſagde / Offraner / Fornan / Breñeforner / Eyndoffur/villder pu eigi) þeir bocknuduſt þier 
ecki(hueriar epler Logmalinu offradar verða)þa ſagde hann / Sia: Eg kem/ at giora Gud 
þin vilia / Par af tefur bíi hid fyrra / ſo að þí ynnfette þið annad / J huerium vilja þat vier 
erum helgader einu fifie ſtednu / fyrer oſfran Likama Icſu Ebrifti. I 
Do huer eirn Kieñemadꝛ er tilſettur / pat há alla Daga Gudz dyrkan ræte/ z optliga ſam⸗ 
hottadar offraner giore / huertar alldrei kuna Gyndernar af að fafa. Eñ Þííe fornade eina 


4 


befou Þr ongua Samuiſku meir haft Gyndarinnar/ ſm Guðs Dyrkunar⸗ 


C 


Forn fyrer Syndernar / þa sfinliga duger / ſttut nú til heegre handar Gudz / oo epterbidr hied⸗ 


an j fra/þar til hũs Ouiner verða lagder til (farar híis Fota. Puiad my eirnte offran he ut 
hñ að eilýfu fullkomna giort / pa s helgader verða. f ð f s 
Eñ þat vitnar oſſ eirnen beilag? Ande / Epter þui hũ að: fytte ſagdi / Þetta er Teſtam̃t 


ſſ̃ eg mun þín ſetia epter þa daga / ſeiger DROTIN / Yem Log mun-eg giefa þeitra 


„Stiertv/€ } Þra Nugſkotum mun eg þau ſkrifa / Og Þra Synder og Nanglætingar vil eg ec⸗ 
Ei meir j mifie leggia. Nuar pſſe bin ſama Svrergiefning er / þar et eingen offtan meire fy⸗ 
* a ter Syn⸗ 


f/ 


e. 


Ð 


sn 


Piſtillin il Ebress 6 
ter Syndernar. 


Fyrſt vier hofum nu / kicerer Breede / þari tryggleik fil jigongu j hid Neilaga / fyrer Blo⸗ 
did Jeſu / j hueriu hñ tilreidde off nyan ẽli fande veg/fyrer tl að et SU Holld / 
hafande ſo magtan K iennemañ yfer Gudz Nuſt. Þui latum off bar ad ganga mz ſañarligu 
Narta / algiorfigleik Truariñar / yferdreifder í vori hiortũ / z vidſtilder vondre famuiffs/æ 
E pueigins Likama / mz breinu Vatne / Og latum off faftliga hallda viðutEiefiing Vonariñar / 

7 orugnfa eigi/ Þuiað hũ er tryggꝛ fa hefte hefur fyrerheitið. Og þat vier fundum off flalfa: 

-  jfíbyrðis/mi tidka Kicerleikſins /e godra Berta ⸗eeki foͤrlata vorn Sofnud / ſo 8 ſura er ſidr / 
| il amifia bú añan / Og þui myklu framar / ſo myklu / s þier ſiaed Daginn fafa að na⸗ 
Paut ef vier motþroanliga Synder drygum / epter þat vier hofum medtekid kynning Sañ ⸗ 
leikſins / pa hofũ vi? ongua offrá padã j fra fyrer liðna hellde — Dõ⸗ Deut. * 
fins/Z Elldſins aga / ſem Moiſtandara fuelgia mun. - Pui huer hñ brytur Moyſes Logmal / 
F ſa hlytur að deyia vtan nockra Myſkunſemd / fyrer tueggia edr priggia vitnan. Nuerſu myk⸗ 

lu meire Pofler / meine bier fa mune verdſkullda / ſin ſon Gudz iiz fofun trede/ Teſtamentis 
Blodid ſaurugt reiknar / fyrer huert að hñ er heigadr / og fuinirðer ſo nadarifar Anda? Puiat 
vier vitum þari 8 ſeiger / Min er hefnden / eg mun apturgiallda / ſige BROTIN, Og 
— ſinn / OROTAIN mun deema Folk ſitt. Myggeligt er að falla t hendr Lifan⸗ 

A Sudz⸗ UR 
„ eggið yfnifie þa hinu fyrreðaga/a hueriũ pier vppbirtuſt / bolande eirnen nockurn deilld 
ſtalfer/ nykid ahlaup siflafia/fyrer Sunuirdan og Hormungar/ og að byſnum giorder / 21 Deut. 3 
ſumre deilld Lagsmefi verið Þra ſm̃ ſo hefur geingið. Þuiað-þier hafið fampinft mini bene 
Gadam / og tening yduara audcefa mz fagnade vmlidid / Vitande yd: af hafa ix ſtalfum ydr ad⸗ 
vá betre og blifanligre faſta eign a Nmnum. Latid ecki yduart trauſt j burt fleppa / huert að 
mykid verdkaup hefur. Eñ Polinmode er ydr naudſynlig / ſo að bier gierid Gudz vilia / me 
takid Fyrerheitid. Huiad jíían ſkams tima mun koma fa eð koma ſtal og mun eigi ſeinka. Þ 
„Enn riettlatur mum af Erunelifa. Eñ fa fig j hlie dregz/a Fm mun Galamin bafa ong⸗Abac. 25 
ua bocknan. Enn vier erum efi a 


| f bᷣim fí fig j blie draga / z fyrerdcemder verda / helldur Þr 
ſm̃ trua / 2 Salunne biarga. | | 
| X J. 


NN Truan er stuagt Trauſt Þra hluta ſm̃ vier vonum! 2 efum eigt huad 
vrer ſiaum ecti. Fyrer hana feingu hiner gomlu Vitnisburdin. Fyrer Tru⸗ Gen.a 
na vnderſtondum vier Neimen giordan va / mz Gudz orde / þ huad ſyneligt 
er / vt af hinu oſyneligo vordid. Gen 4. 
AN í gyrer Truna hefur Abel Gude meire offran gicrf efi Cain / fyrer hueria A 
A bí hefur Bitnisburðen feingið/ þat hí Riettlatr fie/þa Guð gaf víman af 
hũs gisfum / Og om þa ſemu talar hñ enn pott bann fielatin a 
 Fvter Truna varð Enoch burt numen / ad hñ fæe eigi Dauðan/z varð eigi fundi/af þvi Gen. $ 
þaf Gud tof hũ a burt. Pui að: fyrre/enn þí var j burt numiñ / þefur bann Vitnisburden 
haft / bat bí þocfnabift Gude. Ef mn Æruariftar er omoguligt Gude ad pocknaſt. Pui 
huͤ hũ vill koma til Gudʒ / ſa hlytur að trua þat/at hũ fie/ / þ hñ mune endurgialldareverða 
Þra fí hañs leita. A a 
2 $yrer Truna hefur Noe vegfarmað Óuð/ z. DrFina fyrerbuið/ fil Nialpraðis finu Qwſt/ Gen. g 
þa hñ mztok Gudligan bifalning / vm þ huad eigi var ſied / Fyrer hvert hañ Verolldena fore 


0 daimde/og et Erfinge vorðen Þíf Rietticelis 8 fyrer Truna keme. 


$yrer Eruna várð sr þá rn það of að ganga/a þa Setð ffi hafi Sen. á. ' 
erfa ſkyllde / Og hñ gi ecE vt/Z viſſe eigi huert ví hi munde foma. | 
; þr En er frámande verinn a fyrerheitz Jordune / ſo fí a aifarligre/ og buið j Gen. 2, 
Æialldbuð mg Iſaac og Jacob my erfingium fama fyrerheitfins/ Puiad bann vonade vpp a 
þa Borgina / ſ grundugllen hafde / huetrar vppbvggingar (mið: æ ÍEapareer Öud. 
Fyrer Truna urstof hin Obyria Gara Krapi / pat hun varð frioffom/z fæðoc/ frati vf⸗ Gent. 21. 
er tima heñat alldurs / Puiad un hiellt bí trufaftan fí befte hafðe þat til(agt. Svver huad Á * 15. 
að marger eru vpprufies af einum / po ad Dains em sa fita 8 Otíoun 0 | 


N 


FAR Viftillin til Ebreos 
ESandur við Siafarſtrond / huad otelianligt er. — 
Peſſer allereru j Truñe onder lok lidner / hafa ecke Fyrerheitid mmztekid / Neldur það af 
- fjara tilfieð/z hafa þar atreyft/z ſier nægta latid / z viðurEient þat þeir være a Jordu Geſ⸗ 
ker og framande. Huiad Þr ſm̃ þíta ſeigia / pr giefa til að ſkilia / pat þr afjarar Fodurleifd⸗ 
ar leite. Og að ſoñu / ef pr hefdu meint hana / af huerre Þr voru vtfarner/hefðe þr nogan tij⸗ 
| ma til aptur að ſnua. Eñ nu girntuſt þr aðra befre/ þat er Nimneſta. Fyrer því ouirdiſt 
Éto. ecke Gud/ ad nefnaſt þra Guð. Puiad þí hefur þm Borg fyrer buið. 
Fyrer Eruna fornfærðe Abraham Sfaac/þa hí varð freiſtadr / fraftigaf bifi Eingetna 


„Gen. 22, Panñ ſm̃ hũ hafde þo j Fyrerheitinu mztekid / vt af huerium eð ſagt var / J Iſaac ſkal pier pitt 


Sedde kallad verda Ihugande / þat Gud kynne af Dauda vpp að vekia / Fyrer huad hafi eir⸗ 
nen aptur fieck hí til fyrerlikingar. 


Gen. 272 Fyrer Era blegade Iſaac / af þvi huad epterkõande var/ Jacob Eſau. Fyrer Trũa blezade 


Sen. 48. Zacob / pa —— Sonu Fofeps/z giorde lotning pui fr emſta a hũs Riſkis Sprota. 
Gen. 50. Fyrer 
vín fín Bein. 


Ei Fyrer Truna varð Moyſes / pa hũ var foeddr / j Þria Manude falin af ſinum Forelldr / 


fyrer pui þan fau/Þ bí var agicetligt Barn z hreeddunſt ecki Kongſins Bifalning. 
gyter Truna afneitade Moyſes / þa hañ giordiſt ſtor / ſig að vera dottur ſon Pharaonis / 
Og kiore myklu hellde mede Folke Gudz omak að bola / enn að hafa ſtundligt epterlcete Syn⸗ 
darinnar / Og hiellt Banuitding Chriſti fyrer ſtcerra Rijkdom / eñ fieſiodu Egiptfkra / Puiad 
hnñ leit a verdlaunen. ið — 

ggyrer Truna forliet hí Egiptaland / zottadiſt ecki Kongſins grimd / Puiad hañ hiellt ſig 
að Pᷣm / huern þí (a ecki / lika ſo ſ að hũ ſcee hí. 


Exo. 12 Fyrer Truna hiellt bar Paſkana ẽ Blodz vthellingena / vppa pat að eigi ſnyrte pa / ſa ẽ 
fe Frumburdena drap. 
Exo. —  Byter Eruna geingu Þr j giegnum Nafid ralda/{up fíi vm þurrlende/ huers eitnen hiner 
0 Egiptftu freiſtudu / og drecktuſt. 

Joſu. d v¶ yrer Truna nidurhrundu Mwruegger Nierico / pa er Þr hofdu j ſts daga vm kring ha⸗ 
na geingid 

Joſu 2 Fyrer Truna varð Rahab ſu Norkona ei fortopud medꝛ Vantruudum / pa hũ medtol ba 
moſnarmeñ vinſamliga. | ók | 


DSg huad ſkal eg meir ſeigia timen verða mier ofſtuttur / neer eg ſtyllda frambylia / af Ge⸗ 
deon / Barac / Samſon / Jepſhahe / Dauid og Ganuel/z Spamsñuum / huerier eð hafa fyr⸗ 
er Truna Kongariken yferumd / Kettlætit verfað/ Fyrerheitid odlaſt / Leena mufana tilbyrgt 
—— magn viſlokt / Suerdſins eggiar vmflyd / Kraptuger vordner yr Breyſtleikanũ / Ofl⸗ 

ge 


9 


r giarft í Stridenu / añarligra Nerbwdu vnuellt. Kunurnar hafa fina fram̃lidna / af vpp G 


riſuñe aptur feingið. | — 
Eñ hiner aðter eru lemſtrader og gabbader / hafa ongua frelſan medteked / Co að Et od⸗ 
luduſt hina betre vppriſuna. Sumer hafa Hadung z Nwoſtrokur lidid / þar ofan a bond z 
Fiotraner. Þeir eru Greinum grytter / Skam̃hoggner / j giegnum ſtungner / fyrer Suerde 
vegner. Peir ed vm hafa farid j Saudafelldum z Geitſtilium / mz Eymdu / mz Narmkuce⸗ 
lif mz Omake / huerra Neimuren var eigi vᷣduge / hafa z viller geingit a Eydemorku / a Fioll⸗ 
um / vm Fylſne z ella Jardariñar. 
Peſſer aller feingu Vitnisburden fyrer Eruna/z hafa ecki medtekid Fyrerheitid / for? pui 


Ppai Gid hefur eitthuad betra að: til forna vín off fyrerhugad / ſo að þr fyret vtan off prde ec⸗ 


Fe fullkomner giorder. 
KI | 

3 Gore þui/a meðan vier hofum eirnen flifa gnægð voffafla vm kting off / þa 
latum off afleggia Syndernar / þer off jafnan víðlóða z þyngia/ Og hlaupũ 

Mæ fyter Þolinmæde/ til þrár Oruſtu / ſm̃ off er tilſtickut / Og alitum Jeſum þíf 
vppbyriara / æ fullfónara Truariñar / huͤ eð/ þafi tíð bf hefde vel matt has 

fa Fognud / polde hũ Kroſſin / virdte Forſmaena eintis/z ſette ſig til heegre 
hlidat vppa Gudz Stole. Miniſt a þar fí puilijk motmeeli j giegn ja af 
í pn 


A 


A 


runa talade Joſeph af vt gengu Iſraels ſona / pa hafi deyde / og bifalning giorde E 


Á 


—————— 0) — * = 
— 


Piſtillin til Ebreos | 
Syndurunum bolde / ſo ad pier letieſt ecki nie veiliſt Nugſkotunum⸗ Punad þíer hafið efi ec, 
Ee allt til Blodſins vidſtadid j Stridenn mot Syndinie / og hafið þegar gleymt pᷣſſ huggunar / 
ſm̃ til yðar ſeiger / ſo fí til Barnafia/ Son mẽ / vitd eigi lítils Tyftan DROTEINSINA 
wruilnaft ecki pott þu verder af hm̃ ſtraffade / þutað hun 0ÐRÐE EN elſtar / pañ agar 
hñ / Eñ huern þann ſon ſm̃ hí að ſier tekur / bañ ſtryker hí. 
Ef pier Eyftunina þolið/þa mun Gud fia ſig ydr ſm ſonum / pui / Nuer Sonr er ſa / bañ er 
Faderin tyftar eige? Enn ef að pier erud an Tyftanar / huerrar hiner aller eru hluttakarat 
vordner / þa eru bier hiaborn enn eckt Syner. Nu mz pui eirnen vier hofum haft vora 


ERT 


Ptouerb. 30 


likamliga Fedr til Tyflunar mafa/og þa hræðft/Gtyfldum vier þa ecki myklu meir vnder - 


#9 giefner vera þinum andliga Fodr / ſo að vicr lifðum? Og bíner hafa fenntliga faeina Daga 

oſſ agad / epter finii giedbotta / Eñ pfſe til nytſemdar ſo / að vier sðlunft his Nlgan. Eñ pl 

Syflan noer hun atigg:/þa piker oſſf hun eingen glede / helldur hrygd vera. Eñ eptera mun 
hun gefa fridſamligaſtan Auort Kiettlætifins/Þn ſim̃ bar fyrer jdkader eru. 


Fyrer put / vpphefied aptur tregar hendr / z bin þreyttu Knie / z giorid rieftá gang mz yd⸗ Deut 290 


rum fotum / ſuo að eingen afuega ſkeike/ lika fem fa er halltrar / Helldur myklu framar verðe 
beilbrigðz. Epterfylgið Fridenum við hvern mañ / Nelgunifie/an huerrar það eingin hrun 
DNOTEIN ſia / Siaedog ſo til/ þat ingen forſome Gudz Nadd / fo að þar eingen beiſke⸗ 


rot j ſtadin vppſprette / og hindran giste/og þat marg“ fyrer þa hinu ſomu Sauruger verde 


Og ad þat fit eingen Frillulifis mað:/eður Ogudreeken fífi Eſau / fa ſm̃ að fyrer matarſaker 
ellde finn Frumburd. Fyrer puti / pa vitid / ad þí þar eptera/þa hí Blezunina erfua villde / 


er þí vtſt wfadꝛ / Huiad hí fañ eckert Mm Idranariñar / pott hí heñar mg gratande Er 


rum leitade. 

„ Duiað þicr erud ei geingner til Þyj Fialls 5 a preifanligt er / mg Ellde breñur / nie til Po⸗ 
ku eða Myrkurs /til Hregguidris / til Cwdrarþyts/ æ til Raddar orðafia/og Þr huerier hana 
heyrdu vndantolduſt / þat eigi yrde til hra orðið talad / Puiad Þr kuñu eigi þ að ſtandaſt huad 

Par var ſagt. Og ef Skogdyr ſnart Fiallid / þa ſkylide þat Steinum grytaſt / eda mz Skeyte 

Ei ſtotid verða. Og ſo ogurlig var fu ſyn / pat Monfes ſagde / Eg em ottaflergen z felmse 
uflur. 

Helldr eru pier geingner til Fiallſins Zion / og til Borgar Gudz lifanda/til Himneſtrar 


x 


Exd, 190 


Jeruſalem / og fíl margra puſunder Eingla flocka / til Samkundu hins frumgietna / huer a Gen. 44 


Ð Sinnum vppſkrifadr er/og til Guðg allra Domara/z til Andaña algiorfiligra Ricttlatra 

og til Medalgangara hins nya Teſtamentis Sefu/z til Blodſins yferdreifingar / þ betra þes 
"fur að ſeigia / enn Abels. 

Siaed til / ad þier vndantelieſt ecki þr ſm̃ við yd? talar. Pui ef hiner eru ei vmſlyder / ſem 

fötum vndantolduſt / pa hn a Jordu talade / myklu midr þa vier / ef vier vndanteliumt þm fi 


af inum talar / huers Rodd / pañ tima Jordena bifade / eñ nu heitet bí fyrer/z ſeiger / Eñ Naggei 2 


eitt ſin mun eg hreera ei alleinaſta Jbrdena / helldꝛ eirnen Nimnana. Eñ þat hafi feiger/eitt 
ſiñ / merk / Ad þat hið hreeranliga ſkal vmſkipteligt verda / lika fi afiad ſmide / ſo ad þat huad 
ohrceranligt er ſtodugl blife. Huar fyrer / meðan vier medto kum ohrceranligi Xifke / þa ho⸗ 


fum vier Radina / fyrer hueria vier ffufum Gude piona / honum til pocknunat / m; reðu 


Sidſeme / Puiad vor Guð er eydandi Ellde. 


XIII. 


Erd ſtoduget j brodurligum Kieerletka /z Geſtriſne forgleymid ecke / Putad 


Band ingiana / lika fí adrer fambandingiar/ £ Þa ſĩ motgongu lnda / ſuo 
ſm̃ ad pier ſieud eirnen limer pᷣſſ ſama Likama. Liuſt apuren ſkal heidarli⸗ 


D fis meñ z Horunarmeñ mun Guð dæma. Fram̃ferdid fíe an Agirne/ z latið 
ydr þat neegia ſm̃ j nand er / puiad í hefur ſagt / Eg vil eigi yfergiefa þig ne hia fara lata/ 


fyrer jana bafa nocErer(Pm nuitaðe )Einglunir Nerberge veitt. Hugleidid Gen. 18, 19 


gꝛ hallden vera hia ollum / Nionabandsfængen ofieckud. Enn Ftillulf> 


ſo að vier meigii trauftliga ſeigia DRO TEN er miñ Nialpare / eg mun eigi ottaſt huad 


adur en mun mitt gista, Peintid á yðra Tenifede / þr eð Gudz orð hafa ſagt yde / huͤra efir 


lokum þa adhyggid / og epi“ fylgið þrá Eru, 


* 


Jeſus Chriſtus / Gicer og j Dag/z eirnen hafur er fame að eilifu/Carið put eigi áðr Pſal 108. 3 
— A Ð0% 


A Piſtillin til Ebreos 
Ba yde mz marguiſtigũ z framande Loerdomum. Puiat þat er agicetligt / ſo að hiartad fie ſtad B 
faſt / huad hellt að ſtier fyrer Nodina / eige fyrer fæðfluna/huar vt af ongua nytſemd hafa 
"Þr fín par mg vilia Gude piona. Vier hofũ þat Alltari / huat af þr 8 Tialldbwdena rætia 
Hafa eckert valla til.af að eta. Pui búra Oyra Bloð 5 jñborid bðz af æðftaEfiemafienii j hið 
Heilaga fyrer Syndernar / pra femu hræ verða vppbrend vtan HNerbwdaña. Fyrer pui hef 
irnen Jefus / vppa þat hañ helgade þat Folk fyrer ſitt eigið Blod / vtan Borgarhlidz liðið. 
ui latum off vtganga til hũs af Nerbwdunum / og bera hũs Vanuirding / Puiad vier hofũ 
vnguan blifanligan ſtad / hellde eitri vier hins tilkomanda. 
Pui latum off nu offra fyrer hñ / Lofſins offur Gude alla tima / pat er Auoxt Varaña / ſm̃ 
viðurfiefia þíis Nafn. Gott ad giora / og mg að ſkipta þa forgleymit ecki / Puiad ſlijkt Off? 
Ppocknaſt Gude vel, Nydid vörum Leerurum og fylgið þm/ Puiad þr vafa yfer ydrũ Salũ / 
fifa fín Þr eð reikningſt ap þar fyrer gefa ſkulu / ſo að þr giore pat mg glede /og eige mg and C 
uarpan / pt þ er yð:ogagnfamligt. Bidied fyrer off. 
“ Mott Erauft er pat / ad vier hofũ goða ſamuifku / z koſtgicefũ off til / goda vmgeingni að hafa 
hia ollũ / Eñ eg meir efi beide vð? þar til / puilikt að giora / vppa þat eg kicemuſt hid allra fyr⸗ 
ſta aptur til ydar. — 
fi Guð Fridarins / ſa 8 vt hefa leitt j fra daudũ / hiñ mykla Qirder Saudaña / fyrer Blod 
ið hins eiliffa Teſtametis vorn ORDTAIN Jeſum É hriſtum / hũ giore ydr ſtickanliga 
jollu godu verke tilað gisra hũs vilia/og efle þat mz ydr / huad fyrer honn packncemt er fyr, D 
er Jeſum Chriſtum / huerium ad ſie Dyrd vm alldr og ad eilijfu / Amen. — 
(Eg beide yde kicerer Breede / halldid mier þat aminningar orð til goda / puiad eg hefe fætt 
eitt {Erifað ydr. Vitid pat Broder vor Timotheus er laus aptur / mz huerium ef þí (Eiotliga 
kemn/ mun eg ſia pdr. Heilſit ollum ydar Lærurum og ollum Aeilegum. Noꝛ heilſa 
Bredurner af Vallande. Naden ſie med pör ollum / MEN. 


Gfrígaður gt Vallande 
Maed Zimotheo 


Formale hper S. Ja. 


| cobs Piſtil 


XEman Piſtil hiñs Beilaga Jacobi / pott at hfi fie af þinum Gomlu fyr? od⸗ 
al lagdur/ ha lopa eg hñ po/ og helld godan vera / Hellſt þar pyrer / þat hũ ongua manna 
ſetninge mnfetur/og Gudz Loͤgmal allhardliga rekur, Rũñ að eg ſeige mina meining þar 
omCenn ongum þo til willu nie hiatruar neirnrar) ba pike mer ſm̃ þá ſie eigi nockurs 

poſiula Ritning/og er pta mitt tilepne. —— 
28 3 Þyrftu/það bann fo ſtrags í giegn / ſ. Þale/og alle añare Ritning / Rtettlætið 
AR TAÐ  wertunum uleignar / og fatger það Abraham fic ap fínum werkum víettlatur wordin / þat 
Sr tid hñ fón finn opprade / ſm að 5. Þall(Rom. iq) þar í'gtegn Íæter / og felger þ Abra⸗ 
bam fie art terta Rieitlatur worden / alleinaſta Eyrer Tru ſina / og wtliiſar þ með? Moyſen (G:n, xvyloͤngu 
adur enn hũ Syne ſum opprade. NRu þo peſſum Piſtle yrde wid hialpad / og ein gloſieran pyndiſt yper ſlukt 
Kiettlæte werkanna/ þa Eafi hñ þo ecke þar inne að þorfuaraft/{íi bí þa N⸗ lsgrein Moyſi( Gen. xv) )huer 
ed allein aſta wm Abrahams Tru / og ecke vm hñs wert talar/epter þuí fí S. Pall Kom. iiij. wiſtyrer )wer⸗ 

um al eignar. Fyrer því wtſturdar það Þífe breftur/ það þí warla meigi wera nockurs Poſtula. 

DZan are gtein/það hũ will Kriſtnum lyd kienna / og getur ecke eittſinn í fo langre Grdrædu / pinuñar og 
Chriti wpprifu/níe bis Nadarinn r Anda. Hñ neßner þo Chriſtum í ſumum ſtoͤdum / enn keñer ecke gran/ 
bið ap honum / wian ſeiger ap almeñeligre Tru a Guð/Putað embeette eins Rietteligs Poſtula þa er / pad bít 

Pa at piſt og wppriſu Chriſti/ og bíie embætte preðite/og leggie Þíf ſama grundunoͤll / ſuo fífi.að fialpur hñ ſeiger 
Zoh · tv, Pier munud witnes burd ap mier geka. Ög í þut werda allar poer/ ſm̃ rietteligar ætur eru / Sam⸗ 
liodande / ab þær allar ſaman predika Chriſtum / og hns Évinde reka. So er þat og eirnen riett Proß til allar 
Sarur að ſtraßßa /Noer ter ſiaum huert þær teta Chriſtt Erinde eður ecki / Epter hui að oͤll Ritningen ttaer 
og leerer ekke annað efi Chriſtũ / Iyta ſm þinn heilage Pall / Rem. ti, will eige a öðru wita / vtan alleinaſta 
Chriſto. Sem bít ſeiger í, Corintb. í. huad Chriſium ecke leerer það et ei poſtuligs embettis/þott það eir⸗ 
ten fialþet haͤpud Spekingarner kiendu / Enn þar í mot / huad hellſt Chriſtum Predikar / Þ ſie Poſtuligt / pott 
bað ſidſtur maña ſegde 

Enn Þífe Jacodus ſeiger eigi meir / wtan hñ dripur til Æögmalfins og Þíf verka / og pleyger ſo oſtickanli⸗ 
ga einu í annað. So áð mier plker / ſ bít mune werid hapa / eirn godur dugande mann / fá er ſtoͤku greinet 
wt aß Leeriſuernum Poſtulanna bape hoͤndlad / og hape ſo wppa Bolpelle ritad. Elligar kañ að fkie/að hat 
ſie wt ap Predikun hins HZeilaga Jacobbi wppſtrißad / aß einum öðrum til. Afi fallat og Loͤgmalid elt Kóg 
anal þtelfilins/buert at 6. Hall kallar þo eitt Loͤgmal þræltunatinar/ og Reidiñar / Syndariñar og — 
* — ram 


Formale —X&X 


Sram yßer bað/ Þa idrat hũ mals greiner hins heilaga Þetti/ Recerleikuren bylur Synda þtolbarts. 
Itm̃ / Zútelætid yðr wnder wollduga Guði þótt. Itm̃ Malsgrein S· Pals( Gal. v) p Anden lyſte í gegn 
Holldinu . Þar þo að þinn beilege acobus war langte þe aß Herodes til Ferufalem Cpytt ei 6. Petur) 
lißlaten / Huad að þo ſyniſt/ bad bí bate löngu feitne tmerib/eii þett þetur og þall. 

Summan er / Pad þeffe hepur wiliad werta beim / ſ ſig wppa Truna an werkana porlietu / og heßut til 
hetrrar Malsuarnar nærfta bliugur merið/ og wtliande Þui með Loͤgmals rekſtre til wegar koma / ſm̃ að 
Yoſtularner m3 huatning tl Kicerleikſins wtuega. Fyrer bin kan eg hũ ecke ad telia meðal riettra hoͤßud bov 
Ea/Diltande po ongum þar ms þarnla/ það bí telte þri fetie og wppheßie fo batt firi honum fíalþum wel Ittat/ 
Piuad þar eru margar agiætar og godar greiner inte fkrtþaðar. 


6, Dacobo Piſtil 
— 


* 


— Acob þion Guð3/ DROEEING Jeſu Chriſti. 


Þeim tolf Kynkuiſlum / ſin ſundurdretfdat eru⸗ ſeigiſt kicerlig heilſan. 
ræð? miner / reiknid það fyrer allan fegnud ner þier j marguifligar 
23 eða freiſtaner j hraſid / og vitið það ydar. Tru ef hun er rictt ba verfar hum 
5 REM ofinmgde/ enn Polinmeben mun ſtadfoſt blifa allt til enda / ſuo að þicr 
Nſieut fullkoner z algiorder/z j ongu breſt hafed — 

MA gef eirnhuer ydar Þarf við Viſodoms / hũ biðie af Gude / ſa er nog⸗ 
D liga giefur huerium manne/ og vtdrepr þat ongum / Guo og eirnen mun 
onum þar giefaſt. Eñ þá bidie j Etuune/ z efi ecki/Duiað fa ſm̃ efablanden er/ hũ er lýta 

fí Siafarbylgia / ſu er af Vinde verð? Drifen og vppucegd. Puilijkꝛ madr þeinti ecti/þ hag 

une af Gude nockud odlaſt / Pui efablandin madr er oſtodugr j ollũ ſinum vegum. 
BErnn ſa Broder ſĩ ſig (ætar) hñ hroſaſt j finne vpphafmng / Og hũ ſm̃ ikr er / hũ hro⸗ 
falt j ſinne Litelxting. Puiad lita fo fri Blomſtur graſſins mun þí forganga/ Solin vpp⸗ 
geing? mz hita / ba ſerceliſt graſid / og Blom ſtrid fellur / og pſſ fagra alit fordiarfaſt / Lika ſo 
mun Audige j Rijkedeeme fínu vppporna. — 
Sdarll et fa mad ſm̃ Freiſtingena polinmodliga lidr / Pui þar tg hñ verð? reynde / mun ht 
odlaſt Lifſins á a Að Guð þef? fyrerheitið þm ſm̃ þí el(fa, € ingen * net hañ 
freiſtaſt / bí af Gude freiſtade verde / Puiat Gud er eingen freiftare in hins vonda/z einſtis 
freiftar hñ / Nellde freiſtaſt huer eirn / neer hñ tilteygiſt af fire eigiñe girnd og lockade verður. 
#09 fðan þat Girnden hefur gietid / freder hun Syndena. Enn neer Synden er fullkomnud / 
fæðer hun Daudan. — 
Villiſt eigi Kicerer Broedr. ll goð giof/ zoll fullkomin giof Een adofan / fra Fodur⸗ 
nur Lioſſins / big huerium er eingen vmſkipting nie byting Lioſſins z Myrkurſins. Nann 
ak off gietid epter finne villd / fyr“ Gannleitfins ord / Vppa þat vier værum frumburðer hũs 

Skiepnu. 

Fyrer pui kicerer Broedꝛ / ſie huer made fliotur að heyra / eñ trege ad tala / z til Reide tregr⸗ 

Hutad mannſins reide giorer þar eigi / huad fyrer Gude riettferdugt er. 

ar fyrer afleggid allan ohremleif og Illſku / og mztakid orðið ng hogucere / P j yd? er rot⸗ 
ſett / huad er Fafi yðar Saler hialpligar að gista, Berið ? eirnen gistend? otdfins/enn eige 
alleinafta tilheyrendꝛ / huar pier ſialfa yde mx a falar dragid. Þui ef eifiþú er ordſins telhey⸗ 
Drari / ⁊ eingiñ gisrare/ {a er lif? þm mafie/3 fina Likamliga Afíont j Speigle ffoðar/}þuí ep⸗ 
ter það hũ hefur ſkodad ſig / jafnítiott fi bfi geingr urt padan / pa gleymer hñ þúnen hus 
yferlitur var/ Eñ huer j giegnum fkodar hid algiorda Logmal Stelfifins/ og ftaðnæntift þar 
þíie/z er eingen forglepmanlig? heyrare/bellð: giðtningfins giorate/fa fame mum hialpliga 

Vera j fitu verfe. | 
Eñ ef einhuer a meðal yðar lcetur fier bikia þat hí þione Gude / z tent: eigi fína Tungu / 


heldꝛ forniller fitt hiarta / þíf Gudrcekne er hiegome, Ein ſtiet og oflectut Gudreekne hia 


Gude / er hun / ſiũ vitiar Eckna? Fedurlaufſra / j pra Qormungum/z fig ofleckadan af Neim⸗ 
enum vardueiter. — 
— II. 


Bra 


í kk fær. A im 
6. Jacobs Diftrll 
Redr miner / pier ſkulud eigi meina/ Þ Eruan a Sefu Chriſtũ vorn DAD 4 
Tteñ Dyrdarifar / Indde Mañgreinar alit. Pui þo að yfigangej yðra Sar 
í WP /Eiiðn made berade Gullba ug z koſtuligu kloedũ / Eñ þar kiceme z einni 
gatcekꝛj líotii Elætnade/ z pier ſceud a þafi 8 dyrligan kleednad beere / ſegdud 
til hũs / Sit þu hier j goðii ſeſſe / Og til hins Fateeka ſegdud / Statt þu par⸗ 
na/eða fer þig hier a ſtor fota miña / P vrſkurdid pier eckt riett mn falfii ydr / 
Gella? verde pier Domarar vondra þugrefiinga — 
Neyrid til Breedr miner elſtuliger / eft Suð ecke víualið $ atceka pſſarar Veralldar þa Æ 
Truñe rýfer eru/og erfuingiar Rijke ſins / huer iu þí hefur fyrerheitid bm ſ̃ hí elſt a? Et 
pier hafið vanheidrad hina Fatceku. Eru hiner Rijku eigi Þr ſm̃ mg nfergange mdurpryck⸗ 
5 Ei og þr eð framdraga yd: fyrer Domſtola? aða Þr ecti þ hið goða nafn ſm̃ þier eruð 
af talladerð.., | 
Leui. 10 Sg ef Þicr fullkomnid þ Konungliga Logmal epter Ritningũum / p elta ſkuler pu Naũ⸗ 
Kota. 2 ga þifi fo fí ſialfan þig/þa gisre pier vel / Eñ ef pier bafit Mañgreinar alit/þa dryge pier 
Ebh. é Esynd/z verðit auijtader af í gamalinu/{o8 Yfertroöflumef. Pui pott að einhuer hiellde allt 
'  Sagmalið/z brotlig verð: j einu/þa er fa þegar alls Þíf (ekur. Pinad hñ fí fagt hefe / Eige C 
féallr þu Nor drygia / fa hefr eirnen ſagt / Eigi ſkallt puj Hel fíla. Pott að þu dryger nu ei⸗ 
ge Qor/efi Í Nel ſicer / pa ertu Yfertrodſtumadr hins Logmalſins. Lika ſo falid/z ſo giorid / s 
að bred fyrer Logmal Frelſiſins deemder úða, Eñ þar mir omyſtunſamꝛ om yfer pñ gan⸗ 
ga 8 ongůa Myſkunſeme hef: giorda / Og Myſkunin hun hroſar ſier j mote Domini. 

Quad ftoðar þ/fiærer Breede / pott eifihuer ſeigi hñ hafe Trung/ z hef:eigi verken? Geo 
tur Truan giori þí hialpligan? Eñ ef noctz Broder eða Syſtur være naken / z porf hefde 
dagligrar næringar/z þo eiñhuer ydar ſeigt til þra/ Farid j Fride / giorid ydr heilt / og mettid 

ydr / eñ gieſe þm ecki huad Lik amans nauðþurft er / Nuad hialpade þm pe Soog lita Erna 
We eð hun hefe eingen verk / þa er hun daud j ſtalfre ſier. 

Ef þar meette eiñhuer ſeigia / Pu hefur Sruna/z eg hefi Verkin / Syn þú mier Tru þir D 
navf af verkum pinum / mun eg ſyna pier mína Eru af minti verkũ. Þú truer að eifi ſie 
Sud / p gier? þu vel / Dioflarnerner trua eitnen/7 eru þo ofta ſlegner. 

Ef villtu vita/þu hiegoma mað:/þ Eruan an verfafia ſie daud / Er eigi Alraham Fader 
Gen. 22 vor af Berfunum riettlatur vorden / þa þí offraðe Syne ſinn Iſaac yfer Alltaride Þar ſier 
Sen. 7puſp Truan hefe ſamuerkad hũs giordum / z ví af Verkunn er Truan fullkolig orden. Dg 

| itnitserer vppfylld fí að (erg? / Abraham trude Gude / z þ er honum talið til Kiettlxtis/ z 
er Gndg Bin kalladr. So ſiae pier nu/ þ maðuren er af verfunii Miettlaf:/z eigi alleinaſta 
vt af Truñe. So z einen Pottlonan Rahab / Er hun ccti af verfunmm Riettlat orden / pa 

Joſu. ⁊ jun medtok ſendebodana / og liet pa vm añan veg farað Puiat líta ſm Likamen er an, And⸗ 
ans daudꝛ / ſo er og eirnen Ttuan Án verkaſia daud. 


— l. 


FIrddd eigi Broedr miner / fleire Coeremeiſtarar af vera/efi vitið p vier munum 
Þíf meire Dom fa. Piuat aller vier briotum margfalldliga. €f hühñ vers 
Á 02 eige brotligz} einu orde / ſa er algiordr madr /? kañ ollum Likamanũ j fa 
Ime að hallda. Siaed / Það vier beiſlum Aſtana / ſo ad Þr blyðe off/og {nuit 
DJ allum þeirra Cifama/Eiaeð Etipin/þo áð þau ſie ſtor / og da af megnum 

Y KE Binde tefen/þa vᷣdr þm po vent af litlu Styre / þvert vt ſm {a viller ſtyrer. a 
So er eienen ungan titill Cim/z vppbyriar þo ſtora hlute. 

Siaed huernen ſo litill Elldr / huerſu myken Gtog kañ hí vpp að tendrað. Tungan er eir⸗ 
ten elidu / Berolld full Rangleeis / So er Tungañ meðal vorra Lima / fleckar allaf Likam⸗ 
afi /z vppruciker alla vora Syſlan / neer hun af heluiſt um vpptendrut er, 

Puiad allar Natturur Dyra / Fuglar x Orma / 7 Sioſkrimſlaña verða tamdar / og eru fár 
Der af manligre Natturu. Enn Tunguna getur eingifi manna tamit / hid oſpaklata jllt / fullt 
daudligs Eiturs. Medur heñe dyrckum vier Gud Fodur / 2 með hñe formalu vier Meñumũ / 
epter Gudz mynd giordum. Af hinum ſama Muñe framgeing? Blezan ẽ Boluan. Það 
ſkal eigi fo vera kicerer Breedur. Vtueller nockud Brunuriñ af ſam̃re vppras ſcetu z beiftu 


Vatne? Getur nockur Bræður miner / Fikiu Trie Vidſmior? Edv Vinuidur Fikiur * 
ika 


* 


* 


* 


Nú þf er vifur z forföður a medal ydar/ hñ audſyne mz goðre vmgeingne fin verð) og 
ucerd ẽ Mggind. Ei et hafe þitt beiffa Dfund og hafur í vörum Sr hroſit ydut 


helldur Jardlig / Likamlig / Disfullig, Pui huar fund og Nalur er / þar er Oftaðfeftt 

og aller bluter let. Eñ ſu Viſka fi að ofar kemun / er fyrſt Neinlif /þar næft Fridſem / 

Wolat / Malhlydin godu ſamlundut / full Myſtunſemda ẽ godz auagftar/ og Dagteininga 

arſom / an Smiadurs / Eñ Nicttlxtifirið TI í þeim i friði ſadur / ſ fridin hallda⸗ 
1 ; 


= 


| 
1 


2 Vadan koma Strid Barattur á medal ydar? Koma þær eigi af ydar girn⸗ 

— dum ſm̃ ſtrida í vörum Limumẽ Pier erut agiarner og audliſt bar med ecken / 
Á RE  Þier barir z ofundit/og viftit þar med eckert/ Pier fTaift z Þerieft z hafit ecke 
Pui þíer bidiet ecki / Pier bidiet 2 oðliftecki/af þvi pier bidiet vondſliga / ſud að 
JR Þier ſoit þvi í voru Bilijfe. 


í > Lé€ Pier Qorunar mefi Midoms konur / Vite pier ecke það Veralldarif ar 
| já vinféingetr Gudz Ouinffapurs Nuer Beralldar vinur vill vera / fa mun Gudz vvin verða, 
BEda meine pier þ Ritningin feige til onytzẽ Andañ þafi ſm̃ j vour bygget / hã lyſter gegn 
— Sfundiñe / og giefur Nadina meire. Þar ſyrer ſeiger hafi ?Gud motſtendur Oramblalum / Gal. v 
——— Eñ litelatum gefur hañ Nad. J— 


þe búi verif Gudi vndergiefner / Gtandit í hit Dioflinum / ſo fyr baki fra vour. Nalcegit Pſal. 4 
dr Af Gudi / ſo nalceger hañ ſig fíl ydar· SYreinfit ydar Nendur / pier Synduger / z hreinferd⸗ 

— 26 glortt ydar hiortu þitt efunar ſametr / Verit veſaliger / ſyket og harmit / pui ydar Agitfur 
ſkal vmfnuafti Gtar/og ydar Glede í Huyad. Loecktt dr fyrer Gide / þa mmm hafi pphefia * Defti $ 
| E yður. Balbiteð ecki huer aliañ kicrer Brerdr / Put huer hafi bafmæler Broður ſinum / og 
— deemer vin hti/ fa bakmeeler Logmalinu / deemer vm Legmalit. Eñ deemer þu vm Segmale 
A it) da ert þu eki giorhings madur Cogmalfins) helldur Domare. þu eiñ ér fa Logmals 
J— giafare € Domare / ð að frelſa kañ z fordeema. Eñ huer ert þu ſn vín Naunga þin ——* 
kk Siait nú til pier 3 ſeigit / 8 Dag elligar a morguũ muni vier ganga í pſſa eð? þa Borg) 

209 vilium þar Aarit vm dueliaſt / og kaupſtap fremia / og auiniñg giora. Pier fin bo eigi 
7 Ð uftit/buad a morgun A 
J ui huad er ydart lif? Ryk er h / ſem litla ſtund varer / eft ſidan hiadnar það. Þar ſyrer 
fi ífulu þiet feigia/Æf að vict lifum/ og ef Gud vill / þa vilium vier þettaeður það:giorar 
3 Ein nu þroo(e pier yður j yðuare Drambfemis ÍD) ſuoddan metnan er vond / Þuiat hí ſem 
| ÞE far nockut goit giora/Z giorer það ecki / peim er það Synd⸗ 
= — 


V vél: Pier audiger ylit bg depit / yfer ydar Veſolldn/ peim yfer yd: ſkulu 
keoma. Yduar Rikedcemi eru vllnud / og kleede ydar eru Mol étin ull yði 
| art og Silfur er forrydgat/ og þeirra Ryd mun yður til Vitniſburdar ver 
| (7 ta/og mum tra ydru Holldi fem Eldur. Pier hafi yður Siodum ſaf⸗ 
AÐ nafa ſiduſtu Dogum / Siaet: At launin Verckmaͤnnanna / peirra fífi ydat 
Akurlond hafa vpp yrckt/ vg huad pier hafit þa vm ſuikit / pau hropa / og 
— komit fl Eyrna OROSEING Zebaͤoch. Pier hafit Kreeſeinga lífat a Soto 
> du / og yðar Loſtaſemder drygt / óg kappalit ydar Niortu / ſuo ſem til Slatrunardags. Vili 
Riettlata hafi þier Fordcemt / og í helſleigit / og hafi hefur eigi motſtadid PO 
- „ðÐter put verit Þolinmöðer kicerer Bræður/alltvppa tilfömu DROESINS, Siaide 
að Akurkallin vænter agiætliðs Auaxtar Jardariñar / þar Polinmodliga vmlidande / þar til 
fi fær Morgunregn z Kuelld fra. Vere þier eirnen Polinmoder / og ftytEit yðar iortu/ 
; Putat tiltoma DROTEINS er í nand. Riocblaſu ecti þuer afraíi firet Beædur fo að 
| 
| 
| 
| 
| 


.. Þrá hrop er 


æ Þier fordcenuſt tigi. Giait = Ad Domanm et fyrer dyrum. Takit miner kicerer Brecdur fil 
tPferðamis Motgenguñar og Þblitimæðinnar Spameſung /Peir til ydar hafa talat i nafne 
ORÐKEINE. Giad! Vier prýfum þa ſem lidit hafa . Þölinmaðe Jobs hafe pier 
heyrt / ending DROÐEEes hafi pier ſeb / buiat DRD Sten er Myſtunſamꝛ — 

—— Enn fram̃ 


þá ll GR 


otæfne. Ormggift nocfur meðal ydar / {a bidie Eñ huer j godu geðier/{a ſyngie Pſalma. 
ker — Ja kaule tit fin Slldungana Gafnadarins/z (ati bidia yfer ſier / fig Vid⸗ 
ſmniere ſmyriat nafne DROTESNG/DGg Banin Tuariñar mun frelſa hin ſiuka / og 


DROEEIN mun viðrieffa híi/z þo bíi þafe Synd giort / munu þær honum fyrergefaft Ð 


Zate þver odrum fínar Epnder/z bidiet huer fyrer á það þier heilbrigder verdit. 

lr 4 Puiad iðuglig riettferdugs Ban ma mykit. Elias var madur lita ſuo fem vier /? bh bað 

a Meg, 4 áanar/ að það ítilldi eigi rigna/ og það rigndi ei, yfer Jordina þriu mr z {eg manade. J 
annat ſin bað þí aptur/ 2 Qinenen gaf Regn/og Jorden bat fínn Auort. ; 

GFilaꝛrer Bradʒ / ef að nockur medal ydar villiſt fra Saũleik anum / og vm ſnyr honum eirn⸗ 
duor / Ga ſtal vita það! að þver eð Syndaranum vnfnyr í fra villu hũs vegar hefur 
SA  frel(at Ond fra Dauda/ / Og mun nidribyrgia fisldan Syndaña. 


Hdgſtullenn hino Het 
á ki —— ng 


bas Pion Jeſu Chriſti/ enn Bidder Jacobi. 


Chriſto / Myſkunſeme / Fride / og Kicerleike Guds margfalldiſt ydr · 
NAner kiceruſtu / Med pui eg hafda allan ſetning a yður að ſkrifa / vt 
af almeñeligu voru hialpræðe/virtift mier Naudſyneligt / med Skrife að 
a minna / það bpier yfer beirre Tru ſtrijdid fem hinum Neilsgu er eitt 
finn ofurgiefen. Putad bar eru nockrer menn/ þeir iafn framt inn hafa 
leedſt / vt af huerium forðum tid ſtrifad er / til þíja Doms afellis/ Þeir eru 


Omillder/og vmuenda Had Gudz vors } Munadliffe / og íneiía Gudeog von DROT, 


EN Jeſu Ekrifio/ pm̃ einda Drottnara. ' 


Enn eg vil vnderuifa ydur / að þier eitt finn vitið/þat DROETEN þan tijd hí frelfaðe B 


; Í að Folkit af Egiptalande / ad í annad fínn glatade bíi þeim ſm̃ ecki trudu. Lika eitnen Einglas 
in naq huerier ecke geymdu þeirra Nofdingiadom / helidur forlietu ſitt Neimile / hefur hafi vard⸗ 


bettemote 4oll neitt til Dons pᷣſſ hins mykla Dags / vnder æfinligum bendum Myrkur ſinns / ſo ſem eirnen 


Pm Sodoma og Gomorra / og vmliggiande Borger/er með ſama heette og þær vthoraſt hofdu / og 

ai íkíebe Pler 8 öðru Nollde geingnar eru / og ſettar eru til epferðæmes/ og bola Kusol Eilifs Ellds / 

— Slikt þið ſama eru eirnen peſſe Draͤumfifl / huerier Holldid ſaurga / enn Nerraſtiettena for 
ſma / og Tignena hæða, sá sé 


Enn fram vm alla hlute / Broedur winer / þa ſueriet huercke við Himin nie við Jord 
Sat: Es vour annafi Eið. Ef yðar Ord ſie Ha það ia er/æ ei það nei er / ſo að Þiet fallit cip 


Peim kolludum / ſm Nelgader eruj Gude Fodr/ og vardueitter í Jeſu A 


Enn Mi⸗ 


4 
f 
* 
Í) 
þr 
Sr 


GS. Judas Piſm — 

— Enn Michael fá hofud Eingill/ba bí við Disfulifi praattade z við hñ talaðe vm Lijka⸗ 
ma Moyſi / dirfdiſt hũ ecke Doms atkucede Nadungarinnar a af fella/helld: fagðe hñ / OR⸗ 
OTN ſiraffe þig. Enn þefjer laſta þar þr eckert af vita/€nn huad þeir af Ratturu 
1 foffi fur ſtynlaus Dyr vita/ Þa ſpilla þeir fialfer þar inne. Bei peim / puiat þeir ganga 


beg Gains/og falla í Billudom Balaams / fyrer auinnings ſaker / og fyrerfaraſt í mofmage 


| lan Efore, p 

1J Þeir eru Opeckter / bramlande meðal ſijn af yðar Olmoſu an Otta / fæðande ſig flalfa/ 
eir eru vaíflaus ſty fíi af Vinde vm verða drifen / þeir eru hauſt viður vifinn / o frioſom 
| Drie / tiuſuar dauder/og opprætter/grirfiar Siaf arbylgiur / vtlodrande ſinar eigenligar van⸗ 
ſemder / villar Stiornur / huerium að vardueitt er Pokan myrkraña að eilijfu. 


Enn Encch hiñ ſisunde fra Adam hefur eirnen af þeffum ſpad ſagt / Siaed / DROT⸗Apoc. 2 


firi Ooudliger eru / af sllum giordum ſm̃ Þeir ogudliga drygdu / og af ollu hordu fíri ogudliger 
hafai mote hm̃ talað. | 

J —* Þeir eru Moglendꝛ / og atsluſamer / epter finum girndum gangande/z þra Muñur talar 
43 hrokyrde/ og þeir Daft að Mañgreinar alitinu / fyrer gagnſemdar ſaker. Enn pier eſkuliger 


EK kiemur mʒz morg Puſund Neilagra / Dom að hallda yfer ollum / og að ſtraffa alla þa fa 31 


berið minnuger þeirra orða ſm̃ hier adur fyrre ſogd hafa verið af Þoftuli DROTLING 2 þer. 2 


| vors Jeſu Chriſti / pad þeir ſogdu ydur / Ad a ſiduſtu timũ mundu ſpottarar koma / huerier ep⸗ 
fer fínum girudum ganga muu / i ogudligu Cýferne/ Peir eru huerier Tuidrtegne giora / huer⸗ 


ter iikamliger eru / pr onguafi Anda hafa. a 
| (Enn bier aſt famliger / vppbyggit yd: yfer yðra allra heilsguſtu Tru / fyrer heilagañ An⸗adra) 
| ta/ogbiðieð/z varðueifið vð? í Gudz Kicerleika / Og væntið þeirrar Myſkunar DRORE, þad er/ Suggið 


hafid þann fleckada holldfins Kyrtil. 
Ef þeim ſm̃ yo? kañ að vardueita vtan vanſa / og að ſkicka fyrer augliti ſiñar Dyrdar 
ofleckada medur fognude / Þeim Gude fí alleina er vitur / vorum Lauſnara / ſie 
Dyꝛd / 2 Myklan / ð Valld / ⁊ Magt / nu z vm allar allder að eilijfu / Amen. 


| Mormale yfet 3 
En Johannis Dpinberaner 
. of Arghattadar Spafagner edꝛ Spadomar finnaſt í Kriſteligre Kirkiu. Su⸗ 


WPall talar 1. Corinth. 12, og 14. og enn viſdar afíarftaðar. Þeff bættar 


1 Á Spadomur er þinn allta naudſynligaſte / hvern menn hliota Dags dagliga 

KS ( að þafa/þutað þefje Spadome hũ kieñer Gudz orð/ hann leggur Grunduoll 

Kriſtniñar og verndarog forſuarar —— Snogt að feigia/þann ſtiornar 
Predikumar einbeettinu / helldur þí við magt / ſkickar og vtrietter þad. 

9 Sumer fyrerſpa okomna hlute / þeir eð ecki ſtanda að? fyrri heilagre Ritningu / Og beſſer 

Spadomar eru mg prennu mote. Peir fyrſtu giora það mg erum lioſum ordum / fyrer víð 

allar Mynder og gigurur / ſo ſm̃ að giorer Moſes / Dauid og fleire adrer Spameẽñ / pa Þr ſpa 


fyrer om Chriſtum / vg ſo ſm̃ að Chriſtus og Poſtularner ſpa fyrer vm Antachriſten og adra 


als ccerefedur. 

En Adrer gista þat mz nockrum myndum / enn þeit ſetia þar hia vtpydingina / mz lioſum or⸗ 
J ES fifi að giorðe Joſeph þa bí vílagðe Oraumana / og Daniel vílagðe baðe Drauma 
L og Mynder· | 

Pridia flags Spadomar eru Þr/fífi það gisra ti einum ſaman Myndum og Figuru / cn 
orda eður vllegginga / ſo ſ að er þeffe opinberunar Bok/ og margra Neilagra manna drau⸗ 


mar g íar þeir hal í af Beilsgum Anda. So s S. Petur Act 
——— þeir hafa — f heilsg 83 


|. SIR vors Jefu Chriſti / til eilijfs Ljfs. Og halldid peñan mifmun þat bier ſambarmid ydr — lág 
Peſſum / ein þa a aðra fyrer hreedſlu hialpliga giorid / og ryckid þeim vr Balinu / og að hatre — eft ef 


ſiergiedis Meg: 
nade / ſo að bier 
gidetud En burt 
tydt we bafka 
eilijas bruna óg 
pyrerdamungat 


Marghottad 


ar Spaſagner 


mer Spa ſo fyrer / ad Þeir leggia vt Gpamafafia Rifningar / huar vm 6. 


1 
Fyrer ſagnet 
okominna hluta 


2 


Formale yper 


2. preðifar vt af Spadome Johelis / Ydar Syner ⁊ Deetur ſkulu fyrer ſp/ var Vngmeſit 
ſkulu Sioner ſia/ og ydra Olldunga ſkal Drauma dreyma. 

Os a meðan flíjfer Spadomar eru ecki vtpydder / og fa ecki neina lioſa vtlegging / þa er þ 

eirn huliñ og þeigande Spadomur / {ii eigi er pa enn komen fil ſijns gagns og nytſemdar í 

Kriſtnenne. Go hefur pat fficð peſſa Bok allt til peſſa. Marger hafa reynt og forſokt ſig 

Þar a/efi Þr hafa allt til þjja dags eckert bíffuliot } fiofe lafið/ Suer hafa bladad þar við af 
— Þra eigen hofde morgu oſkickanligu. Vegna (lifrar efaſamligrar Vtleggingar og hulinns 
Opinber aner Umngs hofum vier læfið peſſa Bok kyrra liggia. Nellſt fyrer pa grein / að nockres af pᷣm 


S. Zeohannis Iomlu Forfedrum hallda hana ecke aðvera S. Johannis Poſtula / ſo fi þar ſtende js Bok 


Niſto. Eccle. Gap, 25. Jpeirre fornu Efaſemd latum vier hana blýfa/ bo ſkal þar mz ei 
neinum fyrer boðið vera / ad eigna hana S. Johañe Poſtula / edur huerium bí vill, 
Enn myʒz pun / ad vier giarnan villdum fa viſſa vt pyding eður vtlegging hier vppa / pa viliũ 
vier giefa þeim odrum fi heerre Andagipter hafa / nockurt tilefne / ad hugſa þarepter/ z vorn 
hugſtotz banka vilium vier í lioſe lata / s er beſſ bættar. Med pui að þetta ſtal vera ein opin⸗ 
beran o ordinna hluta / og einkum Þrar tilkomande hormungar og Ogicefu s koma ſkyllde yf⸗ 
er Kriſteliga Kirkiu / pa holldum vier að þetta mune neeſt ganga ad finna pa riettu Vtbyd⸗ 


ing/ef að menn ſaman leſa vr Sagnabo kunum eður Hiſtoriunum vm lidna giorninga / og 


— NHormungar Chriſtninnar ſm̃ hũ lidit hefur allt til peſſa dags / og bera p ſo ſaman við pᷣſſar 


Mynder / og iafna þeim fo við orden. Ef það ber þa ſaman / og verður ſamhlioda / þa meiga . 


meñ ſtanda þar a / ſo s a eirnre viffre/æ minſta koſte / ſo s a eirnre oburtkaſtanligre Btpyding⸗ 


3 - Gíðan holldum vier ſo fí Textiñ flalfur vppa hliodar / at þeir Þtíjt fyrſtu Gapitular/ fr 
Guffa og jfic tala vm bær ví. Gamtundur| og Þra Eingla / Aſia / vilie ecke annad / eñ at auífa einfalldli⸗ 
balldþta þeigr ga / huernen þet ſomu Samkundur hafa i þann tima verid ſtandande / og ad þær yrde amin⸗ 
gía þyrftu Cap. tar/ ad vera ſtadfäſtar í Trunne / og að eflaft/ eður að giora Yferbot. Adauk beſſa lærum 
Einglarner vier það hier af/að þetta orðið EINGEo merker og ſo ſidar meir / i hinum odrum Myn 
dum og Sionum / Byſkupa og Kiennefedur j Kriſtniñie / ſuma goda / ſuo ſ Þr heilugu Fedur 
og Byſkupar voru / ſuma vonda / ſo ſ voru þeir Villumenn og Falsbyſkupar / huerra ſiolde 
meire er í bíjare Bok / helldur er hiña. Á AN 
4 Se J binum 4. ogs. Gap. verður vímalut all Kriſtnen / huer eð ſoddan tilkomande Hermũ⸗ 
24. Olldũgꝰ gat z Þlmgur lýða ſkal. Par ſtanda þr 24... Olldugar fram̃e fyrer Gude / P eru aller By⸗ 
ſtupar og Predikarar / ſamhliodande j Lærðbminum/z etu krynder mz Trunne / þeir eð Chriſ⸗ 
tum / gambid Gudz / mz Norpum lofa Pad er / þeir predika og þiona honum mg Reytelfi/það 
er að ſkilia / beir jdka fig } Bana afalle. Og giora Þetta allt ſaman Kriſtmiñe til þuggiiar/ 
f em vite / ad Chriſtnen eður Kriſtelig Kirkia ſtule vera æ blýfa famtj peim ilkoman⸗ 
de Plaagum. 


6 J Þeim fretta hefiaſt bær tilkomande Normungar / og fyrft þær holldligu Harmkucelingar — 


Fiorar Likam nar / ſſn er Ofſokner Veralldligs Yferualldz / pad er ſa hinn Koronade Riddarifi / mz Bogan / 
gat plagz yp⸗ a huiſtum Neſte. Itm̃ Bardagar og Blodz vthelling / pad er fá Riddaren fífi Suerdid hefur 
— — a Raudum Heſte. Itm̃ Nungur og Nallcere / pad er ſa Riddaren ſ Metaſkalernar hafde / 

a ſuortum Neſte. Itm̃ Drepſott og vond Kaun / þer fa Riddaren í Daudans mynd / a bleikn 


Heſte. Puiat þeffar fisgra handa Plagur fylgiaſt alla tima viſſuliga ad / yfer peim oback⸗ 


latu forsckturũ Gudz ordz / aſamt mz odrum fleirum For eydſlum z Valldſtiettaña fordierf⸗ 


unum og vmſtiptum allt til hins ſjdaſta dags / (03 þar ftendz j niðurlage hins o. Cap. Og 
Saler þeirra helgu Pijſlaruotta koma þuilýtu af ſtad yfer pa / mz ſinuhrope z kalle. 


7. 8. 3 7. og 8. hefiaſt þær opinberaner ſin eru vm þær andligu Hormugar / það eru allra hás 


Andu gar ¶ da Biliudomar 4 Þar verður j annað finn framfett ein huggunarfamlig Mynd / pa En⸗ 


a um teifnar þa Ehriftnu/og fyecbyde Þín orðu Singiu ad granda þeim. Guo að menn - 


Kriſtnñar Þinn vor 
gur Kriſtnña meigi fullfoniliga og fil ſañs þat vita/að Chriſtelig Kirkia mun z eirnen hafa goda Eing⸗ 
Bett aði la / og hreint Gudz Ord vnder þeim Villu moñum / So ſm Eingillenn mz Reykelſid avífar/ 
ir g Pad er / mz Beenaakalle. Slijker goder Einglar eru þeir heilsgu Fedr / s var Spiridion / A⸗ 


inglar ihanatius / Hilarius / og Þeirra lýfar/og það Concilium Nicenum. 


Tatianus Ga fyrſte vondur Eingill er Tatianus / og hũs Encratite / fí fyrerbuðu Niuſkaparband 
if, Jim̃ / beir ed af Verkunn villdu goder z fromer verda / ſo ſ Gydingarner. Puiat fa Loer⸗ 


zver⸗ 


domur af Niettleete verkanna blaut að vera fa fyrſte Leerdomur í giegn Euangelio / hañ mun 


po: 


Opinberaner G. WoBannis. Sl 
og verða hinn fijðafte/ frateknu þui/að hũ fær detind nyia Stieftefeður og onnur nofn / So ſm̃ — 
Pelagiam et í. Martion 

Ga annar vondur Eingill er Martion mg fínum Kathaphrygis / Mamicheis / Monthanis 
ef cf, Deir eð mikid hallda af ſinum andligum jnnblæftte meir enn af Kifningufie/æ falla lýta 
ſm̃ þetta gloande Biarg/a mille Himens og Sardar. Go ſin Thomas Munserus g þeir ad 
ter fluguandar gigrðu í byduerſkuñe. Origenes 
Ga þriðie er Origenes / huer að fyrer fina Philoſophiam z ſtilnings ſpeke beiſta giort he⸗ 
fur Ritnungena / og hefir ſpillte / la ſo ſm beir diupleerdu Scholar hafa hueruetna hingad til 
giort. — 

Ga fiorde ér Nouatus og hfis Kathari / þeir eð Idranar vferbotena afſogdu / og villdu vera — Es 
hreiñe enn aller adrer. Þeirrar ſomu tegundar voru og Donatifte þar eptera/ Borer Andleger athari 
eru að meſtu mx Þífa allta físgra baða flag. Þeir enu Cærðu/ huerin Hiſtoriurnar Sagna⸗ Donatiſte 
beekurnar — meettu vel vtreikna pta / Þui hier er Þ oflangt alla hlute frati að ſet⸗ 
tog að biſvijſa. é 

3 9s 0810, Cap. vpphefſt fu rietta Normũgen / Puñ allt þangað til/þa hafa Þífar fors 9.0g10 
ſtu Narmkucelingarnar / beede Þær lijkamligu z andligu / ecke verið vían eitt gama að reifna/ j Andligar eg 
hia þeim epterkomande Þlmgum.. Nuad og Eingillen ſtalfur ſeiger í niðurlage hins aftunda Sp 
ap. Ad þar ſtule koma þríu Bei/þuerium þeir adrer þríjr GinalarnerPulu af ſtad Eona/ ojj, Q3a 
það er fa fimte/ fiotte/fisunde Eingill / og þar tg ſkal Verollden enda hafa. Nier koma bæðe ——— 
þær andligu z liſkanligu Ofſokner í eitt/þær ſtulu vera briar / Nin fyrſta er ſtor / ñur er ſtoer⸗ 
te/briðia er allra ſteerſta. | 

Go er nu það fyrfta Vei / ſa fimte Eingill / Arius ſa mykle Villumadur og híis Lagsmeñ / það fyrſta 
huerier ſo þræðeliga plaagad hafa Chriſtendomen vm allan Neimen / ad Textiñ ſeiger hier / Ad Ver 
Gudhreedder meñ hafa myklu helldur viliad vera dauder / eñ að ſia vppa ſlijkt / Eñ þeir vrdu þo 
að fia bar vppa / og mattu ecke deyia. Af ſeiger og ſo að Eingilleñ af Neluiſte fri kallaſt For⸗ 
diarfare ſie þeirra Kongur / So 8 villde hũ ſagt hafa / Dio fulliñ rijdur þeim ſtalfur Þuiat þe 
hafa ecke alleinaſta ofſokt ba Chriſtnu andligt/ helldur og ſo likamliga mz Suerdinu. Les 
ÁL og gisrninga Þra Arrianorum / ba ſkalltu vel og rietteliga meiga ſkilia peſſe orð - 

og Þetta Figuru 

Þat afiað Bei/er {a ſiotte Eingill/fa ſkemelige Machometh z hns Kompan Saracem / ÞAÐ añad 
huerier beede mg Cærðomenum/og ſo mz Suerdenu ſtorliga hafa plaagad Chriſteliga Kirkiu. Macho 
Jafnframt mz beſſum ſama Eingle / ſo að betta Vei verde þeim mun ſteerra / pa kiemꝛ þar til 
fá ſterke Eingill mz Regnbogan z beiffu Bokina / bad er fa heilage Pauadome / mz fínu ſtora 
andliga fegurðar ftihe og heilagleika / beir mæla og meta Muſterid mx þeirra Cagafefningi/ 
kaſta vt þm jñſta Kornum / og vpphyria Nrceſne og bañ ytra augſyneliga Neilagleik. 

Juc. og 12 verða mitt onder Þífir Bei og Plaigũ fram̃ ſettar tucer HPuggunarmynder / Su ar. 12 
fyrre vm tuo Predikara / hin onnur vm þa Jodſtuku Kumu 8 Barnið fæðde fyrer vtan Ore⸗ Tucer Hug⸗ 
kans vilia. Med hueriu að merkiſt / ad þar ſkule iafnan blijfa nockrer goder Kiennefedur og gunar myndor* 
Kriſtner meñ / bæðe a meðan Þau tuo fyrſtu Bei yferſtanda / og fo eirnen ba það þriðia Bei 
kiemur. #09 þau tug fiðuftu Bei hlaupa fil famans hvert með odru / og vferfalla Krifteliga 
Kirkin onder eins/að ſiduſtu / Disfullirni fprengerþar með endeliga Þofnen vr Falinu Sk 

J þeim 3, Gap. þa Eianur nu (við hliod Cwðurfins/ þeff fíðafta Eingils a meðal Þeirra Það þriðia 
fia/huer eð j vpphafe hins folfta Gap. Bafunaðe) þí{fisunda Eingilfins giorninge / P prid⸗ — 
ia Vei / einkum ſm̃ er / ſa Paualige Keifaraðdomur/z Keiſarlige Pauadomur. Nier tekur Pa⸗ 
uadomurinn og fo eirnen það veralldliga Suerdid j ſitt valld / og yfergeingur og Drottknar nu uadomur 
ecke alleinaſta mg Bokinne j pui odru Vei / helldur og fv ma Suerdinu j put þriðia Bei) ſo ſ̃ 
að þeir hroſa /að Pauen hafe j finne Magt ⁊ Vallde bæðe þ andliga z verallöliga Suerdid æ,, Ð 
Mer eru nu þau tus Dyren / Það eina er Keiſaradomuriñ / það aflað ma tueimur Nornun ⸗ VER 

um / p er Þauaðomurifi/ þver að nu er orðefi og ſo eitt veralldligt Riſke / bo onder yferuarpe og “ 
féine Nafnſins Chriſti/ puiad Pauen hefur þar niðurfallna Romuerſka Rúfe vppaptur reiſt / 

og komid þvi fra þeim Griſku lil Pyſkra / Og er þo raunar / helldur Mynd 2 Skugge beſſ gá 

la Rouerſka Rijkis / helldur efi Likamen ſialfur beſſ ſama NRikis ſo ſin það var. Po ſamt ges 

fur bfi peſſare Myndiñe Anda 7Off / ſo ad hun hefur efi nu ſitt Rijkis raud / Lagariett / Valld 

ſtietter z Embeettiemen / og hellſt fv efi nu við magt. Pad er fu Mynden ſm̃ færð var / vard 


J Enn 


heil aptur, 


Formale ppet O. 


A Andſtyooelig Enn huilijka Suiuirding / Bei 2 Skada ſſikur Keiſarligur Pauadomur giort hefur / bat 
er auerter þeff verður nu að ſiñe ecke vpptalid. Puiad fyrſt er Heimuriñ fyrer his Bot fullur orden mz AF 
KRKeiſarliga þar gudadyrkaã / Klauſtur / Stickte / Nelgramaña Byſcete/ Þilagrimsferðer/ Hreinſunarellda / Af 


uadoms 

Les Formala 

yger xij. Cap. 
Danielis 


lat / ohreint Nreinlijfe / og mz otelianligar fleire gteiner mannanna Cerdoms og verka/ et cf. 
Þar neeſt / Nuer kañ vpp ad reikna / huerſu mykillre Blodz vthellingu / Morde z Mañdrope / 
NHNernade z Hormungum Pauen hefur af ſtad komid / boede mz ſialfs ſins eiginligum hernad⸗ 
ar Bardogum / og fo þar mz / ad bí hefur vpphuatt z oruad Keiſara/ Konga / Nofdingia huo⸗ 


rai mote odrũ? 


Á 


Babilon 


1516, 


— 


Poddurnar 


7. 


Nier vtſteypiſt og helliſt nu j einu oll Dio fulſins ſidaſta grimdar Reide til famans/ Þar 
Auſturalfu Heimſins það añad Vei / Machometh 2 Garaceni/ MNer j Veſturailfuñe Pa⸗ 
uadomuriũ £ Keiſaradomureñ mz pui þriðia Bei. Þar til kiennur Tyrken / Gog 2 Magog / 
ſo ſ annat mbæter/{ífi ſidar epterfylger j þinum tuttugaſta Cap. Og j þari mata verður 


Chriſtelig Kirkia vm allan Neimen / a allar ſijdur hid allra hreedeligaſta og hryggeligaſta 


pijnd og plaigud / mz falſlcerdome / mz Bardogum / mz Bokinne æ Suerdinu / Pad ér fa ſidaſte 
Dreggiarffierfuren/z ſu endeliga ſijdaſta plaaga. Sijdan þar epter / fylgia ecke vtan einſam 
{ar huggunar Mynder / þegar ſſikar Qormungar Vei og Suiuirdingar eru víe z endadar. 


% 14, Cap. hefur Chriſtur fyrſt vpp að deyda ſiñ Antachriſtũ með? Anda ſins Muñs / 
fo fí S. Pall ſeiger 2. Teſſ. 2, So og kiemur Eingillen mg Euangelium / j giegn bre bei⸗ 
ſku Bok hins ſterka Eingils. Og eñ að nyiu ſtanda þeir Neilsgu og Meyarnar hja Lam⸗ 
benu / og predika tietteliga. Epter þetta EGuangelium kewur síur Rodd hiñs annars Eing⸗ 
ils/það.að Borgin Babilon ſkule hrynia nidur / og {a andlige Pauadomur hrapa, 

Framueigis fylger og það epter/huernen Nauſtuiſian verður hallden / vg að Þeir ffi j ar 
uadomenum ſtadfaſter blijfa j giegn Euangelio / Þr ſkulu vt vr Borgifie Chriſti / j Vinbru⸗ 
gu Gudligrar Reide fleygder verða, Pad er / Þeir verða fyr? Euangelium ſo fíti frafniðnet 
Thriſteligre Kirkiu/ og vrſkurdader fil Gudz Reide /huer að mykel er / og fu þrúgan giefur 
af ſier mykid Blod. Edur ma ſtie / ad þar ſie fyrer hondum einhuer ſierlig Reffing/€02 Oo⸗ 
mur vorra Synda / þær eð ofmyklar eru og meir enn fulluarnar. 

Par epter j þinum 15 216 Gap. Koma þeir ſis Einglar mz þer ſis Skauler/ Pa ver E⸗ 
uangelium og ſtrijder a Pauad men j ollum attum / fyrer marga Gudhreedda og lærða Pre⸗ 
dikara. Og haſcete Dyrſins / Pauans valld mun formyrkuaſt / mun verða ogicefuſamligt æ 


fyrerlitid. Enn þeir munu reidaſt aller ſamt / og veria ſig diarfliga. Puiad priar Poddur 
Prijt ohreiner Andar ganga vé af Muñe Dyr ſins / og vppceſa Konga og Noſdingia j gieg⸗ 


Euangelio. Ef Þetta ſtodar ecke par/ þeirra Bardage (tend? j Narmageddon. Peddurnar 
eru þeir Gophifte/{o ſ var Faber / Eccius Emferus et ct. Peir ed margt pucetta j giegn 
Euangelio / viña þo eckert a/ helldr eru z blijfa ſamt Poddr ſĩ ður. 

J hinum 17 Cap. verður (a Keiſarlige Pauadomur og Paualige Keiſaradome / fra vpp 


hafe til enda j eina mynd famandreigen/z fo 8 all: j eirne Suma fram̃ſette / hunen að hũ fíe 


eckert( Puiad það gamla Romuerſka rijkid er fyrer longu burf)og er þo nockud / puiat þar ér 
efi epter(af þui gamla Romarijke) boede Romaborg flalf z ſo Aeire stíur Cand. Slijk Mynd 


vecdꝛ hier framſett / puilifkaſt ſin þa nockur ſtorgleepa mað: verður opinbetliga hafður fyrer 


Pauadðſins 
Forſuarsherrar 


De mſiol / ſo að þí fil dauda Dæmd: verde. So að ollũ verde vitanligt / ad betta Dyr ſkule nu 
ſnarliga fyrerdcemt verða/z ſo fi S. Pall talar/fyrer birting Tilkomuñar vors DROT⸗ 
INS verða afmad. Nuad hid ſama þeir vppbyria / ſo ſ í Textanum ſtendr / {íi Pauado⸗ 
ſins ſialfs verndarar z Sorfuarsmenn lataſt vera/ þeir forſuara Pauadomen j pPañ matta ar 


bPeſſum tijma / ad þeir Andligu munu kloedfcner verða nakter epter ſitia. 


18 


19 


% 18. vppheſt ſlijk Foreydſſa / og þar hrapar j gruñ nidur þ mykla og Nerliga Fegurdar 
ſkrautid / ba lata þeir Stigtareyfarar og Kirkiubiofar af. Fyrer peſſa ſomu grein hlaut 
Korn að verða rænt og ruplud / og af heñar eigenligum verndarherra mg Ofridarſtorme yfer 
vnnen / ſo að p ſkyllde vera vpphaf beirrar ſeins ſtu Foreydſlu heñar z midurbrotz. 

Ei lafa þr að helldur af ſinne vpptekt / peir hafa vte oll Rad / hughreyſta ſig / bryma ſig 
og bua til Barnar / og ſo ſ hñ ſeiger j 19 Cap. þá þeir mz Ritninguñe og Bokunum giefæ 
ecke meir / og begar Poddurnar hafa endað beirra hliodagrein / pa verð: þeim aluara/z lei⸗ 
fa við mg magt og vallde að veria fig/famanfafna Kongum z Noſdingium til Bardaga / eñ 
þeir vifia þo eckert a / Puiad bí ſa 8 fitur a buíjtum Neſte / hver eð nefniſt Gudz ord / a 

* — ige 


G. Johannis Opinberaner CNVI 
Sigurinn / Par til vm fljder/ að bæðe Dyrid og Spamaduriñ verða hondum fefner/z j Nelun 
fis afgrunn niður fleygder — — — 

Bin petta bil kiemur fram̃ i 20 Cap. {a ſeinaſte Skierfur Gog 2 Magog / Tyrken þt 25 

raudu Judar / hueria Andſkotiũ / fa ſ fyrer Puſund rum bunden var / enn er nu laus aptur Gog Magos 
orden / med ſier leider / Enn þeir féulu mz honum ẽ ſo ſnarliga j það gloanda Elldſinns Dijke 
feygder verða, Puiad vier holldum / ad beſſe Mynd / (í er fraſkiliñ fra þinni odrum / fle veg⸗ 

na Tyrkiaña framſett. Og Þau Puſund ar hefieſt vm það bil þa peſſe Bok ſtrifud var / og 
ad a þeim ſama tima hafe Diofulli bundið verið. Po ma þeffa ara tolu ei fo granduarli⸗ 
ga teina vppa Puncta edur Minutur. Epter Tyrkiana kieme ſtrax fa ſeinaſte Domsda⸗ 
gut/j niðurlage Þeffa Cap. ſo ſm og eirnen Daniel vottar j bm ví. Cap. 21, 

% þínum 21 Gap. verður vm ſijder ſu feinafta huggan fyrermyndut / að fu Neilaga Borg - 
ſkule tilreidd og fullbwen verda / og ſo ſin ein Brwodur leidaſt fil þeff eilýfa Brullaups. Ad 
Chriſtus fie alleina DROITAIN / og aller Ogudliger ſtule verða fyrerdcemder / mz Diof⸗ 
linum burtkaſtader j Nelutis Afgruñ. — 

Epter beſſare Blpydingu þa meigum vier gista off þefa Bok nytſamliga / og jdka hana 
vel. Fyrſt til huggunar / So að vier vitum að eckert Ofrijke / onguar Lygar / eingiũ Viſsdo⸗ 
mꝛ nie Neilagleitke Eingen Eymd nie Hormũg ÍR giefa niðurþryctt Chriſteligre Kirkiu / Hell 
dꝛ mun hun vm ſijder yferuiña allt pta / og Sigrenum hallda. 

Jañan mata til vidusrunar j giegn ſo myklum margfolldum haſkaſamligũ Hneyrlunũ / {a % 
fí tilfalla j Chriſtninne. Puiad mg buj að það megtuga Yferualldid z fegurdarſkinid ætte — 
að aſtrijda Chriſteliga Kirkiu / eñ hun ſkyllde ſo an allrar pryde hulin liggia ond? ſo morgum i — 
Narmkuceln / Villudomum / og fleirũ odrũ jllum hlutũ / þa er vorre Skynſeme Naitturu o⸗ — 
moguligt að peckia Chriſteliga Kirkiu / Helldur fella vor Skynſeme niður/ og hneyrlar fig a d Skyn⸗ 
Peirre liftilmotligre yfermynd Kriſtmñar / kallar þa og nefner Chriſteliga Kirkiu fem að eru St áð 
hefiar orguſtu Fiandmeñ / Og þar j mote Eallar þa forddemda Villumeñ / ſin Sannleika tu am Kufineng 
Chriſtelig Kirkia/ So fí allt hier til ſtied hefur onder Mýte Pauadomſins og Machomeths / A A 
Sa a meðal allra Billumafia/og tyna og tapa ſo þeffare Truariñar grein / Eg true eina hei 
laga Chriſteliga Kirtin, 

Alika ſm nu a vorum dogum giora nockrer Sieruitringar / begar Þeir fia Villudoma / O⸗ * 
ſam bycke z margfalldar fleckaner / ad ſo marger eru falskriſtner / marger HNeceſnarar / ba dee⸗ 

ma Þeir ſafnſnart/ ad þar ſie eingen Chriſtelig Kirkia. Puiad Þeir hafa heyrt / ad þr Kriſt⸗ 

mr eiga að vera ein Heilage / Fridſame /Sampycke Vingiarnlige / Dygdumpryddr Sofnu⸗ 

dur. Þar fyrer ætla þeir/að onguar Naeyrlaner / onguer Villudomar / onguar Fleckan eige 

Þar að vera / heſldur einſaman Fridr og fagrar Oygder. 
uuliker dettu að leſa Bok Þíja/og venia ſig fil að alijta Chriſteliga Kirkiu mz odrũ Au⸗ 

gum eñ ſinnar eiginligrar Skynſeme. Þuiað beffe Bok(helld eg) ſetur frami og ſyner neer⸗ 

ſta hreedelig og andſtyggelig Kutkinde Ofrijda og grim̃liga Eingla/ myklar og hryggeligar 

Plagur / Eg vil ecke tala vm aðrar Margfalldar Synder og añañ Veykleika j Chriſtelig⸗ 

re Kirkiu / ſin er z verið hefur/ ſo að oll mañlig Skynſeme hefur að meſtu / j flýtre olld/ huer⸗ 
ke pekt nie vitað af Chriſteligre Kirkin. Sañliga faum vier / huerſu hræðeligar Neyrlanꝰ 
oo fleckaner / verid hafa fyrer vora Daga/ þa meñ otludu bo/ að fíi allra beſt munde tilſtanda 

j Ebriftnifie, Go að peſſe time á huerium vier nu lifum / ma vel rerknaſt Gylline olld / j hia 

Peim vmlidna tima fyrre alldar. Meinar bu ecke að Neidingiarner hafi hneyglað ſig a Þífu 
hinu ſama / og halldid þa enu Kriſtnu fyrer oraiduanda / oſtadfaſta / og prattunarſama mers 

Peſſe Grein (Es true eina Heilaga Chriſteliga Kirkiu)hun er ſo vel vorrar Truar Ar⸗ 

ticulus og Grein ſo ft hinar aðrar. Þar fyrer kañ eingen fEilnings ſtarpleike mannligrar Skynſemin 
Skynſeme hana að peckia huerſu granduarliga ffi Þr ſtoda / Diofulliũ kañ vel að hylia þar heter ee Chr 
na inz Neyrlunum og Villudomum fo að þu verðer að hneyrla þig þar a. Go kan og Gud ſeeliga Kirkiu 
að hylia hana mg Veykleika og marguijſligre fleckan / ſo að þú hlytur að Neimſtu að verða/ SR 
0 rangliga vm hana að Dama. Nun vill ecke mz Likamligum augum ſien verða/hello? með — 
Trunne. Enn Truen er Þeirra hluta ſm̃ ecke flaft/Æbreos 11. Og hun Fueður mg DRO⸗ 
SEN þefa Bijfu/ Goll er fa fífi ecke hneyrlaſt a mier. Pad ſkiedur og opt að eirn Chri⸗ Math. 14 
finn að: þecter ecke ſialfan ſig / og ſier ecEe firi Neilagleika og Mannkoſte / heldur alleina 

finnur mg ſialfum ſier ecke vran Synder og aftur. Os þu plumpe Sieruitringe meinar að 
Fur faer ſied bana tig þinne blindre Gfynfeme ſaurugum Augumẽ ; 
Be Bi Snogt 


J 


Formale 


elgan Ekri Snegt ad ſeigia / Bor Nelgan er j Nimnenum / par eð Chriſtus er / enn ecke beſſum Nei⸗ 
ff maña me / fyrer Augum maña opinber / ſo ſ Barning? a Torge. Þat fyrer / po ad bar ſie Hneyr⸗ 
aner / Villur z aðrar Fleckaner / og kome ſliku af ſtad 3 þótt orka melt. Þa efum það í ort 
guan mata / Chriſtus er mg vff/ef að eins Guangelium og Gudz vrd blýfur hreint z ofalſat 
hia of{/z vier elfén það z í Nidre hafi / þv að aller hluter gange fíti velt til / So fí að 
vier faum j peſſare Bok / ad vm allar peſſar Plaigur a meðal pᷣſſara Dyra og 
vondra Eingla / þa er Chriſtus þonalægur ſinum Deilagum og 
Er vinnut om ſiſder Sigur. 


OHpinberaner 5. 
— Johannis Theologt 
Etta er Opinberan Jeſu Chriſtt / hueria — 


Gud gaf honum / til að kuñgiora ſinum Pionũ / huad ſkie 

ſkal ſnarliga / og tilteifnað og ſendt hefur fyrer ſiñ Eine 

gil til ſins Pienara Johannes / huer vitnad hefur Gudz 

Ord / og Vitnisburden af Jeſu Chriſto / huad hellt hann | 

Kend > hefur ſied. Gall er {a ſm̃ les/og fa fíi heyrer orðið Spa⸗ > 

— að domſins / og varðueiter huad j honum ſtrifad er/ Puiad 

Eimmen er nalcegur. 

A Johañes þeim ſts Samkundum fi j Aſta eru. Nad 

KO ie mʒ yður og Fridur / af þín fí er / og þeim ſm̃ var / Þa 

fí koma mun/z af þeim fi Ondũ ſm̃ eru fyrer hůs Sto⸗ 

le/og af Sefu Ebrifto/ fa fí er trwr Bottur/z Frumgiet / B 

ningur Fram̃lidinna / z Nsfdinge Jardariñar Konunga. 
| 


VA 


N 


J 
3€ 


1, Jol 


„efs? = (*) | er off hefur elſkad / og bueigid af Gyndunii j finu Blo⸗ 
í KR — Pe. Os hefur giort off fil Konunga og Kieñemaña fyrer 
— Gude og ſinum Fodur / Peim hinum farna ſie Dyrd va 


— (a. Si Valld vm Allder allda að eilijfu/ Amen. Siaed / hñ Eiemur með Skyinu / og all Augu munu 


— bí ſia / og beir eð hi ſtungid hafa / og allar Kynkuiſler Jardar munu Kueina / Ja / Amm. Ga 
hat Ar 02 9 Bppbaf og Ender / Seiger ORITo ſa fí er / og fa 8 var / og (á fí koma 
—— mun / hiñ Almattuge. 
— Eg Johañes ydar Broder og hluttakare j Normungiñe / og Rijkenu / og Poliumeede Jeſu 
Chriſti/ var j Eynne Pathmos fyrer Gudz ordz ſaker / Bitnisburðar Jeſu Thriſti. Eg var C 


Pathmo jAnda a Sunnudeige / og heyrde a bak mier aptur Rauſt mykla ſĩ Lwdurs / ſo feigande/Æg | | 
* mAog O fyrſtur og fiðaftr. Og huad þu ſier það ſtrifa j Bot/z ferð þat til Gamfundafa — | 

j Afra/til Epheſo og til Smyrnen / til Pergamum / og til Æhpatiras/til Sarden / og fil Phi⸗ 
ladelphian / z til Laodiceam. 


oo es 


⸗ 


| 


á Ki! 
| Þinberaner G. Johafiis CXVII 
SDgeg ſnera mier vid / bad ég lita Þet Rauſt fé við mig falaðe, Og ſm̃ eg ſnera wier við/ Gis gulligar 
fa eg ſio Lioſa ftifur Gulligar) z mille gulligra Stiakaña pañ lýtur var Mañ ſins ſyne / ſen Kioſaſtiku 
var kleeddur ſijdre Slyppu/ og ſpentur om Btinguna gulligum Cinda. Eñ hafis Nofud og — 
D Nour voru hut / ſĩ but Vli/ og lýta ſm̃ Sniar/ og hũs Augu ſm̃ Elldſins loge/ og hũs for 
tur ffi b Laatun er gloat i Afle/z hũs Rodd ſm̃ nydur mykilla Vatna. Og hafde ſio Stior⸗ 
nur } ſiñe heegre hende / og ví af bíis Muñe gieck huaſt tin eggiad Suerd / og hũs Andlit lyſte 
(it ſtijnanda Sol. 
Os fit eg fa hũ / fiell eg til þiis Fota fo fi Daudur. #09 hañ lagde fína heegre hond vfet 
mig / og ſagde fil mijn / Hreedſtu ecke/ Eg em fyrftur z ſiſdaſtur / og lifande / Eg var daude / Og 
fia. að eg em lifande vm Allder að eilýfu/og Befe Lykla Heluiſtaña og Daudans. Skufa 
huad þu fieð hefur / og huad þar er/ 7 huad þar eptera fEie ſtal / Leyndandom Þra ſis Gtiarna Stiornur 
fíi þu hefur ſied j miñe heegte hende / og Þær fis gulligar Gtifur. Peſſar fis Stiornur / eru Lioſaſtiakar 
Einglar fis Gamtundna/z Þæt ſis Ciofaftifur fi þu hefur fieð/etu fis Gantund:. 
| 1 | | 
En. Ö Eittglinum Gamfundufrar til Epheſo ſkrifa þu/ Þetta ſeiger ſa ſũ helli 
ſo Stiornum j ſinne heegre Bende / fa fíti geingur mitt a mille fis Sulligra Eingilliũ 
Lioſaſtikna / Eg veit þin vert /z þitt Eruiðe/r þina Þolinmsde/z Þ þu fang * #Pbe(0 
# ecte bína vondu að vmlífða/og freiftaðer Þeirra ſm̃ fig feigia Poſtuia vera/ 
og eru po eigi/z þu fant þa Siugara/z leidſt bat / Bolinmeede hefur / Og þu 
og ér — þofder fyrer minsnafns ſaler / og breyttiſt eckt. Eñ þat hefi eg a mote pier / 
það bu hinn fyrſta Kietleif forlieſt. Minſt a huar þu ert af falli/z gior Idran / og gist 
Bin fyrru Verken. Eñ ef ecke/ man eg Þier fnarliga toma/z þife Lioſaſtiku j burtu brinda 
vr fíntim ftað/ofan þu gisrer Foran, Enn þar hefur þu/ að þu hatar verð þeirra Micolaie Nicolaitar 
t tarum / huer eg z eirnen hafa. Huer Eyru hefur að heyra/ hñ beyre/ buað Andiñ feiger Ga, 
kundunum. Nuer hí yfer vinnur / peim mun eg gefa at eta af Lifstrienu / bad j Guðs Pa⸗ 
radijs er. 
Ds deim Eingle fil Samkundufar Smyrnen fétifa þu/ Þetta feiger þinn fyrfte z fjðar ⸗ EL 
ſte / ſa dauður var/og íifer. Eg veit þin verf/z þina Qormung oa Fatcekt(eñ þu ert audige) Eitgilliæ 
og laftan þeitra 8 feigia ſig Gydinga vera/z eru ecki/ hellde eru Þr Gafans ſofnudr. reiða" Sitymar 


ſtu eckert þra/huað þu lýða munt/ Gia: Dio fulliñ mun nockra af yður j Dyplitzu fleygaa / // 
vppa það Þict freiſtader verdið/og þier munud Normung bafa Í tiu Daga, Bert trpr alle 
fil daudans / fo mun eg giefa Þitt Eoronu lýffins. Set Eyru Befur/ fa heyre huad Andiñ 
— Samkundunum. Nuer heuſt yferuiñur / þei ſtal ecFert mein ſkie af peim odrum 
auda. 
Sg þeim Eingle Samkunduñar til Bergamo ſkrifa þu/ Þetta feiger fa ſm hefur þið 
huaſſa tineggiada Guerdit / Eg veit huad þu gister/og huar þu byr / huar Hellſt að er And⸗ 
ſtotans Seete/ og þu helldur mitt nafn og afnettader eige mina En, 


Balac að ſenda Hneyrle fyrer Gonu Iſraelis / fil at eta af pui fi Skwrgodum offradiſt / Balach 
Weraner af drygia. Sifa ſo eitnen hefur þu þa fí hallda Kiennga Nicolaitarum / huad Mum, 23 


hí yferuiñur þeim mun eg gefa at eta af þui folginu Manna / og eg vil giefa hm̃ goðann 
Bifnisburð/og mg Bitnisburðenum nytt nafn ſkrifat / pad eingifi efter vtan fa mztekur. 


4. 3 
Eingillim 
í Tbyrattræ 

A Jeſabel 
áð Íæta og villa mina Piona / Horaner að dryia / og Gturgoða forner að eta. Og eg hefi he⸗ TReg 
F ſe tijma giefed/ það hun ſtyllde Idran giora fyrer heñar Qoraner/ og hun giorer ongua Id⸗ 


* 


tis deyda 


áð — 
A 


Í | 


sr am A 


Jeie. 17 deyda. Og allar Samkundur ſkulu vidurkieña / það eg em Nyrnañia og ar tanna ran⸗ 


Þíal. 7. fafare. Og eg mun giefa huerium ydar ſin einum epter ſinum verum. ki 

"sd Enn ydur ſeige eg / og hinum odrum ſiñ eru fíl Thyatira / þeir þefian Cærðom eige hafaf 

og huerier ecke vidurkient hafa dypt Andífotans Cfít að þeir feigia) onguan afafi Punga 
maneg a ydur ſenda. Po huad pier hafid / pad hallvit/bar til að eg Eem. Og huer vfenifur SG; 
og vardueiter min Verk / allt til enda / þeim mun eg valið giefa yfer hina Heidnu / og hañ ſkal 
ſtiorna beim með? Sarnuende/z ſo ſ Leirgiorarans Ker ſkal hí í fund? mola ba / lika ſm̃ eg 

„af minum Fodur medtekid hefe / og Morgunſtiornung mun eg giefa honum, Nuer Eyru 

hefur / ſa heyre huad Andin ſeiger Samkundunum. 


—— 


III. A 1 á 
G þeim Eingle Samkunduñar til Garden ſkrifa þu/ Detta feiger fa (í he⸗ q rn 


1 JS A fr ſio Anda Gudz og Seiornuñar ſis. Eg veit þin Bert / puiat þu hefur | | 
Engill L pat nafn að þu lifer/og ert Daudur. Bert vatande óg ſtyrk hið afiáð þuað, 


A — 
pPprouerb. ..Nueria eg elſta þa ſtraffa eg z-tyfta/ pun vert foftgiæfen/og gior Idran. Sia: Eg Ítefið 


erker Chriſten 


2Pet. 3. 


A 


„te Mynd og. Á 


— a) ) deyia vill / Pui þin Verk hefe eg ei fullkomlig fundit fyrer Gude. Pun leggj — 
miñẽe / huad þu hefur medtekid z heyrt / og vardueit það/og gist Idran. Pui 
eef pu mant eſgi vaka / pa mun eg yfer big koma ſm̃ Diofur/z eigi mhíþuvin 
ta a huerre ſtundu er eg mun koma yfer þig. Du hef fa ein ofn fil Sarden / er eige hafa ( 
ſaurgad fin Kleede / og þeir munu medur mier ganga j huiſtum Kleedum / puiad Þr eru Þíj ver7 25... 
Der, Nuer yferumnur / {a ſtal medur huijtum Kleedum klceddr verda / eigi mun eg his nafn 
veplana af Lifsbokinne / Og eg mun ſata hũs nafn fyrer minum Fodur / z fyrer his Eing⸗ 
ſum Nuer Eyru hefur / ſa Neyre huad Andin ſeiger Samkundunum. 


1 Teſſ⸗ Sé 


ær Os Þi Eingle Samkunduñar j Philadelphia ſtrifa þu/ Þetta (eig? hiñ Heilage farin. | 
Eingilli } atlige/{a fí hefur Lykiliñ Dauidz / huer eð vpplcetur / og eingir ſnebyrger / fa er Innebyrger / J 
pbilabelpþia og eingen vppleetur / eg veit þin ert. Sia: Ég liet fyrer bier opnar dyr / c eingen fær ber | 
„aptur Ímtið/ Punad þu hefur nockurn litinn Krapt / og hefur varðveitt min orð / og hefur ecke | 
mitt nafn afneitað. Gia: Eg mun giefa ví af Satans ſafnade / þa fí ſeigia ſig Gydinga | 
vera/og eru ecti/helldur fiuga. Gia: Eg mun þeim gista/það þeir ſkulu koma / z tilbiðia | 
fyrer binum ſotum / og viðurEiefia-b eg hefi þig elfað. a ni | 
Med bui pu hefur varðueitt Ord minnar Polinnede/ mun eg eirnen vardueita Þig fra n 
Freiſt ingar tíma/ fi koma mun fer alla Neimſins Erínglu/tif að freifta þeirra ſin a Jordu ; 
bvggia, Gia: Eg kem ſnarliga / hallt huad þu hefur / ſo þat eingen fate þina Eoronu. Nuͤ 
yferuinnur/þafi í eg gira að Stolpa Muftere Gudz mins/z hñ ſkal eige meir vte gan⸗ | 
ga/Eyfer honum mun eg ffrifd nafn Gudz mins/æ nafn hiñar nyiu Serufale fi er Borg fj 
síns Gudz / ſu af Amnum ofan kemur fra minum Gude / og mitt hið nya Nafn. Nuer ey⸗ — 
ru hefur / hñ heyre huad Andin ſeiger Gamkundunum. 
#09 beit Eingle Samkunduñ ar til Laodicea ſtrifa bu / Detta feiger/ Amen / Trwr 7 ſañ 
arligur Vottur/ huer að Vpphaf er ſtiepnuñar Gudz / Eg veit þin Verk / það þu ert huerke 
Kalldur nie heitur / eg kiora pu vcerer añad huort heitur eða kalldur / eñ mz þui pu ett volgur / 


* 


7 
Eingilli og huorke kalldur nie heitur / mun eg vtſl yrpa bier af minum Muñie. Huiad þu ſeiger / Eg 


Caodicea em Rykur / Audigur nog / og barf einſtis / og veiſt ecke það þu ert Veſall / Aumur Bor 
adun / Blindur og Fatlaus. Eg reed pier / að þu kauper Gull af mier pad jEllde er reyn / 
ſo þir audigur verðer/ og buj kleediſt hunſtũ Kleedu fo að ecke vppbirtiſt Vanuirding þifiar 
Fatleyſ/ 2 ſmyr þin Augu meðt Augnaſmyrſlum / ſo að þú ſiaer. 


Ele. yrer dyrum og klappar vppa / Ef nockur heyrer mina Rodd / z vpplykur Dyrunn / til þams 

— mun egjiganga/og Kueliduerd árg honum needa / hí medur mier. Nuer yferuiñur / honum 
mun eg giefa mede mier að fítia a minn Stole/ lika (ii eg yferuñid hefe / og fetið mz min Foe 
dur á híis Stole. Nuer Eyru hefur / {a heyre hvað Andiñ ſeiger Samkundunum. 


ms — 

Ptiex þad ſa eg / og ſia: ad Dyr vpplukuſt a Nimne / og bin fyrſta Yedden hueria eg „p lg 
H hafde heyrt við mig tala ſ afiars Lwdurs / hun ſagde / Sar þu vpp bingat/og mun — 
) 5 eg fvna bier / huad hier epter fk (tie, Og jafnſnart var eg i Anda, Dsg ſia / að ſtoll sr | 


Peſſe Mynd 


domen hier a 
Foͤrdu / i ſinne 


var ſettur 


| Gang vm 
var fefft a Himni/og a Gfolnii fat nocfur, iða fa fí þar fat hũ var lika atits fit Steirnen Þeiðfami 
Jaſpis z Sardis / Og Regnboge var kring om Stwoliñ/ lika atits fín Gimaragðus/z ombhúfis stan 


" fÉtpdder hunſtum Skrwda og bæru a fínum hofdum gulligar Eoronur. | argur eigi 
Og af Stolnum vtgeingu/ E lldingar / Reiðarþrunm z Raððer., Gis Elldzlampar bru⸗ ik Bi 
Fu fyrer Stolnum / huerier að eru ſis Andar Gudz. Og fyrer Stolnum var Glerſior / lijka 5 bljpa sáð 
Ebriftallus. Og mitt Í Efolnum og kringum Stoliñ fögur Dyr full Augna a baf z} fyr, 
E í> Og Bið fyrfta Dyrid var lifkt Leom / og hið afiað lifkt Kalfue / og hið Þtiðia Dyrid hafde 
Aſtan ſm Madur / o bið fiorda var líjft Muganda Erne, #09 huert þeirra fiogra Dyrana / 
|  Þafðe fer Mænge/og van vm Ering z jíian full Augna / og hafðu eigi Quijld / Dag og Nott 
* ſeigande / Weilagur/ Hilagt / Neilage er Suð DROTꝛ /Almattuge a ſm̃ var / og ſa ẽ Eſa.c 
er/og fa fein koma mun. 
ES #09 þa Dyren gmfu Dyrd = Neidran / og Packer beim ct a Stolnum ſat / ſa er lifer vm 
Allder ad eiliffu/ pa fiellu fram̃ fioter z tuttugu Olldungar / fyrer þafi fi a Stolnum fat/og ' 
ilbadu þa ſm̃ lífer om lldur z að eilífu, #09 ſnorudu fínum Coronum frami fyrer Sto⸗ 
len og ſogdu/ Pu DROTENN err verðugur að medtaka Dyrd og Seiðran z Krapt/ Pui⸗ 
0. ad þú hefur alla hlute ffapað/z fyrer þífi vilia vrdu Þr/Z eru ſtapader 


fat! Bot ſtrifada jan og vtan / pegs or þef 
geg fa ſterkan Eigil predtka mx mille Rauſt / úeað bala bæ 
vpp að lwka / og heñar Sneigle vpp ad briota? Fl 

nie a Sprðu/nie vnder orðu Fufie Þeitte BE þver Éþrífnun 
geg æpta ogutliga/ að eingefi fanft þar 92 wetda Euret og 
Zat lefa/nie bar j að fia. opinberer 


pbriote heñar fia Sncigle, Da eg Ág % í 
ogra Dyra / mitt a mille Dildunganna Í þa Sen.4 


Dyren ſogdu / Amen. Do beir fioret 2 futfugu 
du pañ 8 lifer vm Allder allda að eilífu. 


—— 
* — —N — — I ——— ü 
< —— 
— á 
} 3 
ö 
(2 =} 
es 
* 
—— 
— 


Geg ſa það at Lambid opnade eitt af Inciglunum / Og eg heyrde eitt af Þat ſu yr⸗ 
fiorum Dyrunum ſeigia fifa 3 mg Reidarbrumu ſkryd Kom z ífoda. Og eg a — * 
RMaꝛieꝛtta að/og fia: Ad bufjfur Neſtur/ og fa þar vppa fat hafde Boga/z hom lötaÆyraga 

—8 ) varð giefin Eorona/z bít for ví at Dferuifia æ að figra — 
RSA apa bat opnaðe þið añad Kíciglit / heyrda eg hid afiað Dyrid ſeigia/ 2 laga 
EN Sk PC Bong girt af. Og þar gieck vé afiar Heſtur / ſa var Kaud2/z Þeim ſm̃ þar — 
fat a vatð giefid Iriden j burtu að taka af Jordu ſo ar þeir Dræpift niðar jũbyrdis Dali 10, Fór 
' vard giefif ſtort Suerd. | kk ing 
J Os er bad opnad⸗ bið pridia Inciglit / heyrda eg hið þriðia Dyrid ſeigia/ a 
— — 


Xüuͤcelum mer pu/ þefner ecke vors Blodz a Þín ſem a Jordu búa? Og þeim ſierhuerium einum varð 


ta banda Ólag: 
— — fa ſm̃ aflað Fikiufrie/nær það þriftift af Binde myklum (af fleyger fínum úti. Og Ni⸗ 


a | Doinberaner a 
laga Si DS e9 giettn að/og fla: Ad Erufi Seftur/ æfa þar fat a hafde Met fine hende, #09 eg he⸗ 


— aurog sallere yrða medal pra fisgra Dyra Roddena ſeigia / Meeler Nueitis om eirn Þening/Z þrír maler 
— Bygs vm er Þening/z Bíne £ Vidſmisre gior onguan ſtada. 
— g pa b opnade bíð forða Inciglid / heyrda eg Rodd hins fiorda Dyrſins / ſeigande Kom 
rep F ſtoda. Og eg ſa / að bleit: heſte / z {a þar a ſat / þíf nafn hiet Daude / z Heluiſte honum epter C 
fot! fylgde / Og bít varð Magt giefifi til að deyda j fjórum aittum Jardar / medr Suerde / Nũ⸗ 
— gte/og medur draape af Dyrum Jardar. —— 
———— Os þa það opnade hið ſimta Iñeiglid / leit eg onder Alltarenu Gler þeirra fem lifflatner 
ba þa €bnfinu eru fyrer Gudz Ordz fater/z fyrer Bifnisburðarins fafer/fem þeir þafou. #09 bær Éslluðu 
ra 4avn — Bonere Roddu z ſogdu / ORVIAZN/ þu hiñ eilage/z Sañarlige / Querſu leinge Þa Do 


„giefið huqit Alade/z til bra varð ſagt / ad þeir huildiſt / enn vm nockra ſtund / pangad til að 
Þat vppfylldiſt að þeirra Gambionar z Bræður kiceme þar og fil./ huerier eirnen Lijflatner 
Exylldu verða lýta fíi Þr. | 
Þetta ern all — #89 {a/að þ opnade hið fistta Jũciglit / fia/ þa giordiſt mykill Jardſtialfte "2 Golin D 
#2 vard fuort ffi erefectur/£ Tunglid fen Blod / Gtiornur Simens hrundu a Jordena / li⸗ 


— Zybet menen vndan liet/fem fu Bok / et ſaman verður vafen. Og oll Fioll / Eyar hreerduſt vr ſinũ 
ll jas ſtodum. $09 Hardarifíar Konungar z Nofdingiar / Rykismeñ / Foringiar / ẽ Magtar 
blaupum alt tir menn / 7 aller Þrelar ? frelfingiar ſkyldu ſier holum æ Nellum Fiallaña / z ſogdu til Nell⸗ 
fiðaftabags — mafia z Fiallaña / Fallid yfer off/Z hyliet oſſ/ fyrer Auglite peſſ fen a Stolnum ſitur / ẽ fyrer 
Reide Sambfins. Punat hin mykle Dag? hũs Reide er komiũ / Nuer fær ſtadit? — | 
.  Gepter þaðfa eg fiora Eingla ſtanda a forum ormum Harðdarifiar/z þeir 
hielidu jñe fidrum Vindum Jardariñar / ſo að eingen Vindur blies a Jord⸗ 


Hier hefiaſt jfie foru á 
bær andligu þór Jena / nie a Sioiũ /nie a nockurt. Í 
Up 0 la, J Soegfa añan Eingil vppſtijga vt af Vppgongu Golarifar/ fa hafde 
a pga — Teikn lifada Gudz / z kallade hætre Roddu til hita fie gra Einglafia/ huer⸗ 
buggar bíi þa ium giefið:er/að granda Jorduñe Z Gionun1/z ſagde / Grandid ecke Sorðufie 


Eherinu bat hr eigi Sionum / nie Trianum / ſo leinge það vier teiknum Piona vors Gudz / bra Eñum. | 
fkutn etnab (99 og heyrde tolu þeitta ſem tetk nader vrdu / hundrad / fiotar z fiorutijger Puſunder / fern 
— ———— teikn ader voru af ollum Kynkuiſtum Iſraels Sona. Af Kyne Juda / tolf Puſunder teiknad⸗ B— 
* et. Af Kyone Ruben/tolf Puſunder teitnaðer. Af Kyne Gad / iolf Puſunder teiknader. Af 
Kyne Aſer / tolf Puſunder teiknader. AF Kyne Neptalim / tolf Puſunder teiknader. Af Kyne 
Manaſſe tolf Puſunder feifnader. Af Kyne Simeon tolf Puſunder teiknader. Af Kyne 
£eui/tolf Puſunder teifnader, Af Kyne Iſaſchar / tolf puſuder tetknader. Af Kyne Zabulo / 
tolf Pufunder teitnaðer, AF Kyne Joſeph / tolf Puſunder teiknader. Af Kyne Ben Samin! 
tolf Puſũder teiknader. 
SZg epter það leit eg / og fia: Ad Skare mykill / huern eingen gat talid / af ollum Piodum | ' 
z Golfe z Tugumalum / ſtanda frame fyrer Gtolnum/z frame fyrer ambinu/z vmffryddet B. / 
hintum Gtrwoa/g Þalmauiður j þeirra Hondum / z kolludu hearre raððu/ z (agðu/ Neilſa 
fie bn ſ̃ a Stoim ſitr / vorn Gude Lambinu. Og aller Einglar ſtodu vmhuerfis Stoliñ 
z Etingum áDlldungana/Z vm kring þau físgur Dyren / z fiellu fyrer Stolnum frafi a þra 
- Ylfionur/æ tilbadu Gud z ſogdu / Amen. Lof 2 Oyrd / Speke/ẽ Packer / zHeidur / ⁊ Krapt⸗ 
Siyrkleike ſie vorum Gude om Allder z að eilijfu / Amen. — 
#2 Dg:eirn af Olldungunum andſuarade z ſagde til min/ Nuerier eru hſſer 5 vm fryöðter — 
xu huqtum frwda? Og huadan eru þeir að former? (Ogeg ſagda til híís/ Nerra þuveift O Ei; 
- það. Og hñũ ſagde til min/ Peſſer eru þeir ſin komner eru pr myklum Narmkucelum / og firi Mr, 


e — — — 


Skwoda puͤeiit hafa æ huíjttfgað j Blode Lambſins / af þu eru Þeir fram̃e fyrer Stole —4 
Sudß / og piona honum Dag og Mott j hans Muſtere. Og fa vppa Stolnum fit· mun bua — | 
yfer þeim/eige mun þa hier epter hungra ne þvrfta/z eigi mu yfer þa falla Golatinnar nie E —9— 
6xkurskonar hite / puiad Lambid mitt a Stolnum mun ſtiorna pm / z leiða til lifande Vatz 
bruña/ z Gud mun af puo allan Örmt af þeirra Augum. í á 


von a 


— A £ 


in A sr 
— 
IT — — 


De af Altarinu/z hellti pin a n dden dat 
B mur /ẽ Elldingar/z ——— * ta Jordina / Og þa vrdu Radder / z Reidarpru· 


* ti 


a FER sl 

GC. Johañis — CRIN | 

S pa það opnade hid fisunda In iglit / giordiſt kyrleike nyti! a Simnum/ Hier koma 

Ki A Tr vm Balfa ffund. #09 eg {á ſis Eingla/þeir geingu fyrer (Bud/ z þeim peir vi. Vellui 

NÁ gu ſie Baſuner giefnar. Dgeee ingill Eoin ſtod við Alltarid / haf, Mei bus eptet 
Rr ) tl Ba Apes Ste/ Eonunr varð yf Neytelfi giefit/það hafi atæfe senn huggan 
uil Bana allra eilagra/ vppa Alltarid fyrer Eíolnn/z teyt: Ropkelfiſins Þa atallfirts 
sr follte mz Ba vpp af hende Eingilſins fyrer Suð, Os Eingilliñ tot Reykelſis kerit / geingur vndañ 

ð 


—— Þeffeet Tatíar 
Ðg er fia Einglar firi hafðu Þet fi Safunerftilbiuagu fig að Bafuna, Og hiñ fyra "05 og teir u 


ſte Bafunade/ z þa giordiſt Nagl e Eldur 3 B 7 BAR 3 
gur Triaña brafi/z alls ai ati Bla — Sn a af 


xv 
„bit afar Emngii Baſunade / Og þa forlifa fífi Biarg mykid Elldi Breir da j Sih / Martion 
E efi 2 þriðiungur Gjafarins igtðift í D/æ þriði. já Manicheus 
 Gfipafia fyrerforf. fatins gistöift Bloð/ z bridiungur lifande ftiepna drapſt/ þriðiungtr Soðin 
Og hiñ Þriðie Eingill Baſunade / Og þar fiell for Gtiarna af inner hun logade ſem Petta er Ori 
Juetut/e fiellyfe t þríðiung Bafnafa/z yfet Bat brunnana Í nafn Sttornunnar hiet genes 20 cexla 
— pridiungur ſneriſt Reffun⸗ marger meñ dou af Votnunum / af þvi þau vo⸗ 
n — 
if fi — | * ouatus og 
R þf ſiorde Eingill Baſunade / og Þriðiungur Solarinnar varð ſleigeñ / z þriðiungur Fi gr) 
Ð Unglfins/z Þriðiunaur Gtiarnafia/{o það Þtiðiung? beirra varð myrkuadur / e pridiunge Chr. ectiujs 
gefins lyfte ecke / la eitnen Rarurirar. Zg eg ſa eirn Eingil fiuga miítjgiegnum = 
I € ſeigia mz harre Rauſt / Bei/ Bei) Bei þeita ffi a Jordu bua/ fram̃ yfer aðrar 
Aadder FBafunfins/þeitta þriggia Eingla ſm̃ I 


| IR. “ 
mn. hinñ fintte Eingin Baſunade / Og eg þa Stiornu eina falla af Nmne a Það fra 

1 ð YA JÐrðina/0g honum varð giefiri Still til Pyttz Vnderdiupſins. Og hafi Ep 

Jlauk vpp Pytte Vnderdiupfins / ¶ þar geit vpp Reykur fo s mykils Ofns / 3 

og Solin vard myrk/⸗ Vedrid af Reyknum Þyttfíns. Sg vt af þeim Re⸗ ade að Thriftu⸗ 

ÞE komu Eingefprettur a Sorbena/0g þem varð Magt giefen/ hEa fem þ "vert fann: Guð 


Síigormar magffafaa orðu. #06 þar varð tl þeirra fagt/ það þær 200, CÞAf4 


ld Á 
—8 


ſkylldu eige granda Graſe J ardar / mie nockurshaittar korne / edun nockin frone Biot/ vtarn 
einaſta þeitn moñum fem eigi hafa Teiknit fínum Eñum. DSg beim varð það giefið/að 
þer aflíffuu þa eige/belldur þatjað þær fuefðu Þa j fim Manudu. Og þvirra Rusl var t | 
{2 fem Flugorma Euol/nær þeir fla Þraftin. #03 a þeim ſomum Dagum munu Meñerner 
Daudans leita / eigi fifia/ þeit tnmu-girnaft að Deyia/ æjDaudifi mun fra pᷣm flyta. Eini. 18 
„ #29 Þær Cingeſprettur ern lýtar þeim eftur fi tit Bardaga eru Þuner / ðg a þeitta 5— 
Sofðu ſem Corbnur Gulle lear/ Zbeitra Andlit fem Mans andlit/ hofdu Socka 3 Go 
nu har / Teñur þrá voru 5 Ceona Teñ / hefðu Bryniur ſo firi Jarnbrynur/ Pytur bra 
Bengia/fo fem bulldran Bagna/þeirra margra Heſta fern j Barðsgum blaupa/ 7 hefðu Abaddon 
Sala lifa fen Flugormar / og har voru Broððar a Þra Qolum/z bra Magt var að graða ZAppollton 
E möfum j fitti Manude / Og höfðu yfer ſter Kong Eingiliñ Vuderdiupſins/ huͤs nafn er a Sotdíatpare 
— Abbadon / eñ a Griſku Apollon, Eitt Bei er vmlidit / Sia. Dar koma enn au tug 

ti epter þetta, 

#09 hiñ fistte Eingill baſunade / Dg eg heyrda eina Rodd vt af fiorum Hornum gylline Það añad 
Alltariſins fyrer Gude / hun fagdetril hins fiotta Eingilſins / ſin Baſunit hafde / Leys þu vpp Sar er — 
Þa fiora Eingla/ ſem bufier eru við þið mykla Batnid Euphrates. Og þeir fiorer Einglar. methog Sara; 

vrdu lauſer / huerier reidubwnet voru / a Stundu/ a Deigi/ og á Manude/ a Aare / að þeir; — Ao 
Sel ſſieege þriðiung mafíanna, Og fala þeff ríjðanda Hers var morg Dufund Þufunda/%ðg Vili Depp . 
eg heyrda þeirra tolu. Og ſem eg fa Neſtang j ſyn / og þa ſem þar vpp a ſauu / þat Þr hof⸗ 
du SGloande z Gular og Breñeſteinſligar Brymur / og hofuden HNeſtaña voru ſuo fen Leona 
D hofud/og vraf Þeirra Muñe gieck Elldur / Reykur / og Breitefteirn. Af peſſu breñu er j hef 
ſleigen þriðiung. mafiafia/af Elldenum / Reytnum/z Breñ eſtenenum/ er ví af bra muñe 
oieck. HPuiad hra Magt var í þeirra Munne Bo Þeirra alar sort Noggormum lýter/z 


Sofðu 


—— 


A — TY Bs — —— ið 
áð 8 pn í ð 


a | Opypinberaner 
hofdu Nofudin / og medur þeim fomum giordu þeir ſtadan 

sog þar vort enn meñ afgangs / þeir ſm̃ eigi veðu j el ſlegner af peſſum Plaigũ / huer⸗ 
ier ecke Yferbot giordu af verkum fínna handa / ſo ad þeir eigi tilbæðu Diofuliñ og Gulls og 
Sufurs og Eirs/z Steina £ Tries Afgude/ ſ huerke ſia nie heyra / nie ganga kuñia / huer 


ier eirnen ongua yferbot gierðu af ſinam Ma íðrapum/ Fiolkinge / Frillultfnade og Stulde. 


—— 


— 
— 


Petta er ſa nun ofan koma / hũ var Skye vm⸗ A 


Komuerſkte Þú - Á 


uen * — Ki 
te n — 
—— — SXIhs ſette ſin þægra Fot a Sioiñ / og hin Vinſtra a Jordina / og hafi kallade 
* — hærre Rodd / lika 5 það Leon greniar. Og þa hñ kallade / toludu ſis Reid⸗ 
Aaͤrbprumur finar Rauſter. Os þa þer ſis Reidarbrumur hofdu talad fine 
at Raufter/villda eg hafa ſkrifad þær. Þa heyrda eg Rodd af Simne feigia til mijn / Merk 
þu huad þær ſis Reíðarþrum: hafa talað/ z ſtrifa þecte. 8 
£0g Emdilliñ / huern eg {a tanda a Sionum og a Jorduñie / hof vpp fína hand til Nim⸗ 
ins / oo {uor við þafí Lifanda vm Allder ad eilnfu / huer Nimnen hefur ſkapad / og huad þar 
jnne ex/og Jordeng og huad þar jnne er / og Sioen og huad þar je er / Pad hiedan j fra ein 
gen tíð meir vera ſtal. Nelldur a dogum Raddar þeyf fiaunda Eingils! nær þíi mun baſu⸗ 
na / pa ſkal fullfomnaður verða leyndur domur Gudz / {o fen þí Eufígtarðe ſinum pionum og 
Spamoñum . ——— — 
seg heyrda Rodd af Minne e aptur við Mig tala / og feigia/ Gack hiedan / tak bañ op 
yer va Beekling af hende Eingilfins (íta Sionum z a Jorduñe ffendur. Sgeg gieck burt tíl 
Maña Eingilſins / og ſagda / Stef mier Beeklingiñ. Og hñ ſagde til mijn / Tak hf j burt / og ſuelg 
serðonn er (si Bí) ẽ mun hñ rema þifi Kuid / eũ j Þinti muñe mun hñ (æt: vera 8 Nunang. Og eg tok Beek 
fur hid ytra / os lingen af Hende Eingilſins / og ſuelgde hñ. Og bí var fætur j minum muñe fem Nunang. 
pa Ær #99 þaeg hafde ſuelgt hũ⸗ beiſt uadiſt Kviður min/æ þíi ſagde til min / Pu hlytur eñ að (pen 
torbiaupar þari MWidnum viodum / Folke og Tungumalum / merg Konungi. Ð 
(09 mer varð giefen Reyrleggur / lhka fífi ſtafur / og ſagde / Statt vpp/ og mel Muſtere 
Gudʒ og Alltarid / og Þa fí þar júe tilbiðia. Eñ paſi hifi jũſta Kor Muſteriſins kaſta þu 
vt/og mel hí eigi / pinad hñ er Heidingium giefiñ / £ þina Neilsgu Borg munu þeir fotum 
troda / tuo fiorutijge Manude | 


- 


Detta erli Gesmun iefa mini í XJ ítii/z beir ſrulu ſpa puſund tu drud A 
— eg mun giefa minũ futin Vo ũ / beit {Fulu ſpa puſun o un rud ? 
st Guð rds Ag ferfíjau Daga / kleedder Seckium. Þeffe eru tug Vidſmiors Ærie/ og tueir / 


fneftarar þett 
cb Eetia brent 

2 rdið/Em Ch⸗ 
stínu til buggt 
nar 


Lidſaſtiakar / ſtandade fyrer auglite Gudz Sarðariflar. 
Jó De:ef nockur vill peim granda/þa geingur Elldur vf af þeirra Mutie/æ 
— ſuelget Duine beirra / og ef nockur vill þeim granda / ſa hlytur fo lifflatiũ að 
2) MV verda. peſſer hafa magt Niminen aptur að luka / ad það rigne ecke a dogũ 
Þra Spaſagna. Og þeir hafa magt yfer Batninu fl að vmſnua þvi | Blod / z að {la Jor B 
a dena mz allzhaittadre Plaigu / ſo opt 8 Þr vilia. 
(Dyrid) Dg nær Þeir hafa fífi Vitnisburd endad / þa mun a Dyrid það ví af Vnderdiupenu vpp 
SSA ſtigur hallda Gtríjð við þa/og mun yferuiña þa/ z í Mel ſla. Og Þeirra Likamer munu lig⸗ 
am. . gia a Stroetum hiñ ar wyklu Borgar / huer eð andliga kallaſt Sodoma z Egiptus / þar vor 
9 atj.10 DROEENN er kroſſfeſtur. Og þeirra Likame munu nockrer af Þioðunum/og Kynſlodu⸗ C 
oh, 16 num og Eungumalunum fia j þria Daga / og eirn halfan / og munu ecti þeirra Likame legg 
„ja tmta:j Leide framlidiña. Og Þeir er a Farðu bua munu gledia fig yfer þeim/Z Eater vers 
da / og giofum fendaft jffbyrðift/ buiað Þeffer tueir Spameñ kuoldu þa ſm̃ a Jordu bug. 
Zo epter bria Daga og eirn halfuan for í þa lijfſins Ande af Gude / Og þeir ſtodu a fina 
fætur/og mykell otte fiell vfer þa fem þa fau. Og þeir heyrðu Rodd mykla af Nimne (eigia D 
fil þeirra/ Stijgid vpp hingad. Og þeir ftiguvpp j Nimimñũ j Skyenu / og þra Ouiner (au 
þa. Sg a beirre ſamre ſtundu vard mykell Jardſkialfte og pridiungur Borgariar hrap⸗ 
= saðe/og þat yrðir j au Hel ſſegner fia Puſund manna nafn / Og biner adrer 
Á A St hroedd⸗ 


(4) Á ; —— hr ; %% * 
*F a tig 


2 áð á NU EÐ) ibipsw Á : a —— 
00. rcedduſt/ og gafu Oyrd Gude Nminſiũs. Það añad Bei er vmlided / Sia / bið pridia Vi 
kkemur ſnart. 


— 
da a 

f s á ; : a * 
h. hinñ ſtounde Eingell Baſunade / Og Þar giorduſt myklar Radder á Nim⸗ Nier kieme (á 
ne / peer ſogdu / Riſken beſſarar Veralldar eru orden vors RROTEAINGS PER 
Jog bfis Chriſtz / og hñ mun rijkia vm Allder z að eilijfu. Og Þeir fiorer z a — 
J fuftugu Olldungar fem ſitia fyrer Gudz Auglite á finni Stolum fiellu frati huggar bí eri í 
a ſijnar Afionur / tilbaadu Gud og fagdu/ Vier Leckum þier DROTTSN öðru lite Krift 
7 fn á Guð Almattug / ſa þu ert/ og ſa þu vart / og fa þu tilkomande ert / puiad þu fkn ÞAÐ 
hefur medteked þig mykla Krapt/ og rijker / Og hinar Neidnu Pioder eru teiðat vorðnar/ 08 inguim Br 
Eið pyijn Reide er komen / og tijme fram̃lidenna það þeir deemiſt / og laun að giefa þíýnum Pionũ 
þr Spamoñum og Neilsgum / og Þeim er þitt Nafn ottaſt / ſaum og forum / Og að glata 

— peim ſem Jordunne glatað hafa. 
1 8 Og Muſtere Gudz varð vpploked a Himne / Og hũs Teſtamts Ork (æft í bis Muſte⸗ 
DSDre/ Og par vrdu Elldingar/og Radder / og Neiðarþrumur og Jardſtialftar og Hagl mijfeð. 


g þar birteſt Teikn miſked a Nimne / Kona Solunne vmſkrydd/ Tungled vnder heñ⸗ 
„At Footum / a heñar Hofde Corona af tolf Stiornum / Og hun var pungud / kallade / og varð 
Zodſiuk / og hafde myklar fæðingar Hrijder. F 
— Og þar birteſt enn añad Eeifn a Nimne /Og ſia / Ad mijkell Dreke rauður / fa hafde ſis 
Hefud og tíu Norn / Og a hũs Nofde ſis Coronur / z hañs Nale dro pridiung Stiarnaña / og 
0... fleygde þeim a Jord. | 
0 g Drekenn ftie fram fyrer Konna þa fem fæða ſkyllde / ſuo að nær hun hefde fæft/ að 
bí æte hennar Barn. Og hun fæðde Gon/eitt Gueinbarn/{a er ſtiorna ſkyllde ollum Pio⸗ 
se dum medur Jarnuende Og hennar Barne varð fipf til Gudz af hrís told Og Konan fn 1260 Dagat 
0... de a Eydemork / huar hun hafde fyrer bwenn ſtad af Gude / og hun fæðdeft þar Puſund tug 
Nundrut og fextiige Daga 
—— Og þar giordeſt Strijd mijked a Nimne / Michael og hũs Einglar borduſt við Drekañ / Michael 
Drekenn bardeſt og hũs Einglar/ og yfer vñu ecke/ Þeirra ſtadur varð eitnen eige meir fun 22 
Benn á Nimne. Ogo fa mykle Drele/og hinn gamle Noggormur / ſa fem að heiter Diofull 
og Andſkote vard vtſnaradur a Jordena / huer eð alla Veralldar kringlung viller / og hann 
vard vífnaraður a Sorðdena/og bíis Einglar vrdu og eirnen vtſnarader. 
Og eg heyrde Rodd mykla á Nimne ſeigiande / Nu er Neilſa og Kraptur / ẽ Rijke Me 
ttur vors Gudz / ordeñ hũs Chriſtz / mz put þí er vtſnaradur fem þa aſakade Dag z Mott fy 
Vo — Gude / Og þeir hafa bfi yfer vñet fyrer Lambſiñs Blod / og fyrer Ordet beirra Vitnisbur 
Ndar / og Þeir hafa eielffað ſitt Lijf allt iil Daudañs. Par fyrer gleðieft þier Nmnar / og 
Vier fem þar me bygged. Vei peim a Joerdu bwa og a Sionum / puiad Diofullenn ſtij⸗ 
F gur ofan fil ydar / hafande Reide mykla / og veit þat hn hefur ftuttafi iinma. 
g ſeim Driekenn fa það hí var vtſnaradur a Jordena / ofſokte hn þa: Konu fem Sueineñ 
hafde fæðt. Og Konuge vrdu tveir Banger giefner)lijfa ſein mykillar Arnar / ſuo þat hun 
flyge a Epdemork / i ſiñ ſtad/ par hun neerdeſt vm eirn tijma / og vm tuo tijma / og vm bælfafi 
nima fra Augſyn Drekans. Da Drekenn guſade epter Komme vr ſyjnum Dune Vatne / Dan, # 
infka fem Vatsflode / ſuo að hun dreckteft í Kloðenu: - Eñ Jorden hialpaðe Konufie/og bpp á 
auk finn Muñ / og ſuelgde $loðeð er Orekenn guſade vr ſynum Munne. Og Drefefi reidd⸗ 
„eft Konuñe / og gieck burt að beriaſt við þa fem epter voru af hefiar Sede / þeir eð Gudz Boð 
Orð vardueita / og hafa Vitnisburd Jeſu Chriſti. | 


„Á í Geg ſtod a Giafar Gande/z eg fa Dyr vppftijga vr Sionum / þat hafde fis War A la 
F SSR fud og tiu Horn/ og a ſjnum Nornum ſis Co ronur / og a þeff þefðum Nofn Anda pnns Sri K 


FL 9 ungatinnar. · Do þat Dyr ſem eg fa var liſkt Pardelo / og þef Sætur fen Bior⸗ ing í wer aild 
na fetun / og peſſ Kraptur fem Leona Kraptur. Og Drefenn gaf pui fit Krapt / z att then 


— | finn féol og mykla magf. Og eg {a eittaf þeffum Nofdum / ſuo ſem være það fært til Dau⸗ 
—— á xX. Da) 


— öl 9 yv 1 ; 


þiperium — da/z þeff bin Banuæna Vnd varð heil. Og oll Veralldarkrijnglaf vndradeft það Dyret / 

að A og tilbaadu Drekañ / þafi fem Dyrenu gaf Magtena / og tilbaadu það Dyr og ſogdu/ eter 

ís tranflarum Dyorenu lijkur? /og hucr kañ að ſtrijda við þar“. Se — 

Feð Geimanos —  Ðg þúi varð giefenn Muñur til að tala mykla hlute / og Naðungar/og þvi vard Matt 
"pet Papam ut giefenn til að hondla í tuo og fiorutijge Manade / Og það vpplauk ſijnum Muñe til að B 
Þetta Dyr et hæða í mote Guði/z at láfta his Mafn/z his Tialldbwd / z þa a Nimmn byggia. Og bui J 
það 3 Lailu varð giefeð að ſtrijda við Neilaga / og yferuinna þa. Dg þvi varð giefen Magt vfer allar Á 

fb myiramsðan ftynfuilfler) og Eungumæl/og Þioðer/ Og allet fem a orðu Þyggia tilbeðu það/ ss 

| þat wat seiðeð huerra Nofn eige eru ſkrifud a Lijfs Bokiſie Lambſiñs / huert Lijflaated er af vpphafe Ver⸗ 

en. 9. aldar. Nefur nockur Eyru / fa heyre. Ef eirnhuer í Nerleiding leider / ſa man i Herleidingu 

Ebre 13. ganga / Ef nockur í hel flær með Suerde / {a hlytur mg Suerde í Nel ſleigeñ að verða, Nier 

Math. 20. er þolinmaðeog Eru Neilagra. | 

Paueñ vpp Og eg fa annað Dyr vppſtijga af Jorduñe / Þ hafde tug Norn lijka fem Camb/og talade C 

serfet þið SR ſuo fe Drefenn. Dg bad gister alla magt hins fyrra Dyrſiñs / í þeff Auglite/ / Og það 

—— *  giorðe/að Jorden / og þeit fem þar a bwa / tilbandu það fyrra Dyred / huers daudlig Vnd heil 

var orden. Dg bad giorer ſtor Safn / ſuo að það gisrer eirnen Elld af NRimne að falla í 

OMafiafia Augſyn og viller þa fern a Jordu bwa / fyrer ſaker þeirra Teikna / ſem pui eru gef 
SAR en fil að gisra í Auglite Dyrſiñs / Seigiande þeim a Jordu byggia / ad þeir gisre Mynd Do 

I renu pin fem Vndena af Guerðenu hafðr/og lifnade. — — 

— Og þúí varð giefed að þáð gicefe Myndiñe Dyrſins Anda / ſuo það Mynden Dyrſins ſa d 

ede orutt Líti lade / Og Það giorde / að huer fem hellſt eige tilbad Mynd Dyrſins / favarði hel fleigenn. 

ll pi bak Og bað giorer alla ſman og ſtora / Rúta og Fatoeka / Frelſingia z Þræla/að mztaka það auð 

er á A Eienningar Teikn í ſijna heegre Nond / elligar í fljn Enne / Suo það eingeñ fær ad (elia eður 

ad kaupa / vtan hñ hafe það audkienningar merke / edur Nafn Dyrſins eður tolu beſſ Nafns. 

Það er ſexc. Mer er Speke. Nuer ſtilnng hefur (á ſamanreikne talu Dyrſiũs / puiad það er Mañ⸗ 

xvi, Mar, nNniñs kala / Og þeff tala er Ger Nundrut fer og Sextijge. 


Go leinge ſtod 
WIlll, 


fa weralldlige 
auadomur 
— J 


— Á Gfa og Lamb ſtanda a Fiallenu Sion/og með pui Hundrað og fiorar og 
þvier buggar M j fiorutijge Dufunder/þeir hafðu Nofn Faður ſijns ſtrifut ĩ ſjnum Ennum. 
Hr ea 5 æð geg herða Rodd af Nimne / ſuo ſem mífels Batsfalls/og (ud fem Rodd 
ýtar Suíuirði Í mykellar Reidarprumu / og Rodden fem eg heyrde var fem HNorpu flagara/ , - 
noar (kule kyr⸗ beir eð ſla fijnar Norpur. Og ſungu ſuo fem nyia Lofſongua fyrer Stol⸗ 
er ; a num/og fyrer peim forum Dyrunum og fyrer Blldungum / og eingenn gaf 
at Þann Lofſong numeð/vfan einafta þeir Sundrað og fiorer og fiorutíger Puſunder / fern keyp⸗ 


urnaſt Et 
; " ter eru af Jordunne. Peſſer eru og þeir huerier eige fleckader eru með? Konum / þutað þeir 
eru Meyar / og fylgia Lambenu epter huert það geingur. Peſſer eru og keypter vt af Moñ⸗ 
um / Gude fil Frumburda og Lambenu / og í þeirra Muñe er eingen Lyge funden / Puiad þeir 
— eru vtan Fleckan fraftie fyrer Stole Gudz | 8 
Og eg ſa añ añ Eingel fliuga on midiann Niminenn / ſa haſde æfenligt Euangelium/til 
Bfals 154. ad funngisra þeim fem a Jordu ſitia og byggia / og alli Dioðii z Kynpaittn 2 Eungumale 
og Folke / og ſagde mz harre Rodd / Otteſt Gud / og giefeð honum Dyrdena. Þuiað Eomenn 
Tijme hñs Doms / og til bidied þann (an giort hefur Nmen og Jord og Sideñ og Vats 
runnanag. 
Os annar Eingill epterfylgde / ſa ſagde / Fallen er hun / fallen er hun / Babilon bin myk⸗ 
la Borg / Puiad hun hefur með Vijne ſijns Saurlijfes dryckiad allar Pioder. 
DODsg hinn bridie Eingell fylgde honum epter / Og ſagde mz bærre Rauſt / Ef nockur tilbi⸗ 
dur Dyred og peſſ Mynd / medtekur það audkieningar merke í ſitt Enne / edr a ſijna Nond / 
{a man drecka af Vine Reideñar Gudz / ſewm jñbyrlad z {Eitt er i Bilar hüs Broede / z mun 
kualdur verða í Ellde z Breñeſteine / Auglite Neilagra Eingla/z fyrer Auglite Lambſiñs / 
Dg Reykur þeirra Pijſla man vppſtijga om allder og að eilifu/ Og þeir hafa eige neina 
Nuijld Dag og Nott / fem Dyred hafa tilbeded / og beſſ Mynd / z ef nockur hefur peſſ Audkeñ 
ingar merke medteked. Nier er Polinmede Neilagra / hier eru þeir fem vardueita Bod⸗ 
FE * orden 


A 


Ioßpanms 
orden og Truna a Jeſum. JÁ I | 
„#09 eg heyrda Rodd af Nimne til mín feigta/ Gftifa/Galer eru Þr fr am̃lidnu s i DR⸗ 
„ ÐELNI deya / i fra peſſu. Ja / Andeñ feiger/ Þeir þuífaft af ſijnu Eruide / puiad þeirra 
sg nt ſylgia peim epte.. 
O Sg eg leii/ Og ſia / at huſtt Sky / a Skyenu ſitia þann lijkur var Mannſiũs Syne / ſa F Börn — 
aſde Gull foronu a fíjnu Nofde / og i finne Hende huayjafi Gigð.. Og afar Eingell gieck — Á 
opt af Muſterenu / ſa kallade með haarre Rauſt fil þeff fem a Skyenu ſat / Slan fil með Sigd — 
þínn/z ftier vpp/ pui Kornſtierutijmeñ er komeñ / af put að Nauſtyrkian Jardariñar ee þor. 
2 nuð. 9 faer a Skyenu (at hio fil ing fijnii Sigde a Jordena / 2 Jerðden varð hauſtvnen. Joel 33 
Og annar Eingell gieck vt af Muſterenu a Himne / ſa hafde eirnen huaſſan Sigd. Dg -. 
afar Eingell gieck ví af Alltarenu / ſa hafde Magt yfer Elldenum / Og hropade mz myklu 
kalle til þfis ſem huaſſañ Sigdeñ hafde / og ſagde / Negg filma þínum huaſſa Sigd / og ſnijd 
f Binudarkuiſtu Varðarifar/þt þeirra Bet eru fulluaxen. Os Eingilleñ hio lil mz ſijnn 
hauaſſa Gjað a Jordena / og ſneid af Vijnkuiſtu Harðartfar / og ſnarade þeim í hina myklu Við 
Vijnprwgu Gudz Reide. Og Býnþrógan varð vían Borgar fergd/og Bloded gieck vt | 
af Demgunne/allt til Beifltauma Seftafia/om Puſund fer hundrud Reũieſkeida. 


XV. 


BGeeg ſa annad Teikn a Nimne / það var myked og vndarligt / Sis Einglat 
hofdu ſie enar ſiſduſtu Plaugr / þí mz þeim ſomũ er fullkomnud Reide Gudz⸗ ita Ei 
Á 158 eg {m ſo fem lerfio Ellde meingadaf/z þa fen figrað hofduDyred / z Ð * — ÞE 
peſſ Weynd z þí Eeitn/og tolu þeff Mafns/ það þeir ſtodu a Glerfionii/09 þeir fem fiyttiæ í Á 
Sk. hafðu Norpur Gudz / og ſungu Cofjong Moſes Gudz Pienuſtu mafis/z Lof Sudz Suanget Á 
28) feng Cambfifis| ſeigiande / Mikel og vndarlig ern þýn Bet OROTT⸗ iij þeaidgang.. . á 
- KT Guð Almattigur / riettuinſer og Gafjarliger eru þíjner Beiger/þu Konungur Weilagras 
B Nuer ſkyllde þig eige bræðaft DNOEttef og myfla þitt Nafne / þí þú eirn ert Nilagur / 
Af þuj munu allar Pioder koma z tilbiðia fyrer pier / pui pijner Domar eru opinberer ordner. 
Og epter það fa eg / Og ſia / Ad vpploked varð Muſtere Vitnisburdariũs Tialldwdar at 
Oiinne/æ vt af Muſterenu geingu Þr fio Einglar 8 bær ſis Dlmg: hofdu / kleedder hreinu ſkij 
nanda Ene / og gyrter vm Brioſted Gull lindum. DOgeitt af fiorum Dyrunum gaf peim 
fia Einglunum ſis Gullſkaaler fullar Gudz Reide / þeff er lifer om Alldur og að eilýfu. Og 
Muſtered varð fullt af Reyk / af Vegſemd Gudz / og híís Krapte / Og eingeñ kunne af gan⸗ 
ga í Muſterrd / þar til það þer ſis Plagur peirra ſis Eingla fullkomnadar vrdu. 


| > RV 


slit. G eg Béyrða Rodd mykla vr Muſterenu ſeigia til þeirra fio E:inglafia/Sar 
— — Á eð Þurt/og vthelled þeim Skaalum Gudz Reide a Jordena. 
eð Og hifi fyrfte giecE burt/og hellte ví ſinne Skal a Jordena / Og þat veðu 
——— Ji Kaun og ſkadſom a Moñum þeim eð auðfiefingarmerte Dyrſiũs hofdu / 
Sp ÞÁ og þeir fem þeff Mynd til badu. 
á | er #09 fa.annar Eingell hellte vt finne GEmlu í Sioen / Og hñ varð Blod Í 
| — Ea ſem aftars Daudingia / og oll lifande Gal deyde i Sionum.· 
Fs Og hinn þríðie Eingell hellte vé finne Skailu í Votuen og í Bafebruffana/ z þau vrdu 
- od. DG eg heyrda þann Eingel ſeigia / Pu DROEESN/ ſa ſem ert / og fa fen vart / 
þu ert Riettleatur g Heilagur / það þu dæmder petta. Puiad þeit vthelltu Blode Neilag⸗ 
ralog Spamañaña/ z Blod hefur þu giefed þeim að drecka / pui beſſ eru þeir verduger. Os 
eg beyrða annafi Eingil af Alltarenu (eigia/Sa DROEEIN Almottuge / fafier riett 
- uijýer eru þýner Domar. — 

Ds hinn ſtorde Eingell hellte vé finne GEmfu í Solena / og honum varð giefed af Qita að 
kuelia Menuena med Ellde/ / Og Monnuníi varð heitt af nyti ofurhita / og loſtudu Nafn 
Gudpdʒ/ ſaer Magt hefur yfer peſſar Plagur / Og giordu ongua Yferbot/ þtii Dyrd ad giefa. 
BSg hiñ ſimte Eingell hellte ví fífie Skalu yfer ſote Dyrſins/⁊ Þí{ Rijke vard formyrkrad — 

Os af forg í ſundꝛ bitu þe fínar Tunge / Gud a Nimne af ſorgů / a af ſunm̃ — SE 


* 


ÞE 


X 


— ecert yr Stolnum / ſem ſagde / Pad er ſtied. Og þar vrdu Radder og Reidarbrumur / og Ellding ⸗ O 
 ænætnagebbon) ar £ Þar varð mykell Jardſkialfte / huilíjfur að alldrei varð vpp fra pui at Meñ hafa á Jor ki 


Hier fram̃ſe⸗ Ar komog eirn af ſis Cinglunum 8 hofdu ſio Gtnleanar/ falade við mig MÆ 
„ bí ba kot ( (sf, ogfagde til min / Kom / Eg man ſyna þier Dom hifiar myklu orfonn/ issi 8 
 uetfku Kirktun f K J — 
a morgum Votnum fitur/með2 huerre Noraner drygt hafa Konungat Sar 
„Yfynd/þnet eð darinnar og þeir ſem a Jordu bwa eru druckner orðner af hennar Qorunar 
rorðæmaft ſtal. Mine. 9 bít flutte mig í Anda a Eydemork. Og eg fa ba Konu fítta 


í Það et/ fu bít 


Sardagamadꝛ ro Gode / henne að gitfa Kaleit Bínfitis bafis Grímdar Reiðe. Og allar Evar Aydu⸗e 


í ja Capa ud tiu HMrn. Dg Konan var kleedd Purpura £ Pelle Raudu / ẽ vmprydd Gulle z Gim⸗ 
Sablen Slode Piſſlaruotta Jeſu. Og eg vndradeſt miog þa eg {a hana. 


pada iFyrerdcemningena / Og Þr fem a Jordu bwa / huerra Nofn eige eru ſkrifud á Lyjfs Bokifſe/ 


— Opgenberaner 
og giordu ongua Yferbot fyre ſijn verk — | 

Og hinn fiotte Eingell hellte ví finne Skalu í það mykla Vatned Euphrates / og Barnes 
eð burkadeſt / ſud að tilreiddur yrde Vegur Konunganna/vf af vppgongu Golarinnar. og 

A eg fa vt af Munne ODrekañs / z ví af Mufie Dyrſiñs z vt af Muñie peſſ fallta Gparrags C 

A ganga Þría ohreina Anda / lijka a Poddum. Og bað eru Andar Disfulfifis/, þeir gista 
íðavar/fíá þis Teikn / og ganga ví fil Konunga Sardarifiar/z vm alla Neims krijnglu að famanfafna Pip, 
sórðingum fíl Oruſtu/ vppa pañ mykla Dag Gudz Almattugs. Sia/ Eg kiem fem Piofur / Scel 
— — fa fen vaker og vardueiter ſijn Kleede / ſuo ad bí gange eige Naken / ſo ad ei ſiaeſt hs VDſome. 
——— Og hi ſamanſafnade þeim í pañ ſtad fem kallaſt á Ebreffu b Harmageddon. 
virtetta po Dg ſa flaunde Eingell bellte ví finne Skalu í Vedred / Og þar gieck vt Rodd af Nimne | 


„2 xtouenu Bu vereð/ þuilýfur Jardſtialfte ſo mykell. Og vt af þeirre hinne myklu Borg orðu þri 
þorfapaður ¶ Deillder / og Borger Neidinna Pioda hropudu. Oo bin mykla Babilon varð hugleidd ſy⸗ 


eingen Fioll vrdu fůden / Og Nagl ſtort fern Pund frell af Minne a Folked/Meñerner Ís ſt⸗ 
udu Gud fyrer ſaker Plaigu Naglfifis/ Puiad peſſ Þlmga var neeſta mykel. 


XVII. 


Gg hetta ev wt 
ſyring hins 


a ffeinum og Perlum / z hafðe í Hendiñe Gullkier / fullt ſuiuirdingar z obreininda hnar Hora⸗ 


Hndur) nar / Og í hefiar Eũe ſtrifut Nofn a Leyndardomſins / Hin mykla Babilon/ Moder Frillulif 
„uðlíga mytla nadaña Zallrar Suiuirdu a Jordu. Og eg fa þa Konu druckna af Blode Neilagta / og af B 


b — „ SOtufiar/og Oyrſiũs peſſ fern hana ber og hefur fia Hofud /og tin Norn. Pad b Dyr 5 
Dyr) pu hefur ficð/ þat var/ z er eige/0g mun vppaptur Eoma af Buðerðdiupenu/og mun ſuo fara 


Ronuerſta Rif. 


LL | Oo — 


sr SeJohams ENN 
Em, ep Þa eg.afaf Eingel ofan fara af Nimne / fa hafte mykla Magt) 
Si 09 dorden vpplyflefi af bíís Birte. Os hñ Eallade af Vallbe mi þarre 
Noddu / og ſagde / Qun er fallen!hir er fallen/ Babilon hin mifla/ z er Diofl⸗ 
aña Neimele orden og Nroſta alls Ohreins Anda/æ Hirdſta alls ohreins 
vg opackneemeligo Fugls. Puiad af Reiðefiar Búne beitar Noran hae 
“ C fo allar Þioðerðructeð/og Konungar Farðarifiár hafa ms benne Qoraner 
drygt / z Bennar Kaupmefi eru auðiger orðner af heftar myklum Munadfend:m, 

Og eg heyrda adra Rodd af Himne ſeigia / Btganged af hefir mitt Foli / ſo að Þier verða 
eð eige hluttakarar hefiar Synda / vppa Þ þier medtaked eige nockut af befiar Plaagu. Pui 
að hennar Gynder nm allt til. Vimins/ og DROTSEN þugleiðer Hennar Ranglæte. 
Giallded hefie ſuo fem hun hefur gollded ydur / og tuefallded hehe það tuefallt aptur epter heñ 
ar Verkum. Og med huerium Bikar það hun byrlade yde / byrled henne þar í tuefallt ap 
tur. Nue miked fem það hun dyrkade ſig og í fynu Munadlýfe var ſo miked jũbyrled heie 
Kualer og Ecka/ Puiad hun (eiger í fínu Narta / Eg fit og em Drottning/og eigemneg ggg 

Eckia verða/og onguafi Trega mun eg líta. Par fyrer munu heñar Bla á eini LONG 
koma / Daude / Narmur/og Hungur / og með Elide mun hun brend verda / Puiad oflugur er Á 
DROTLEIN Gud / ſa er hana min dæma 

3 Konungar Jardarinnar þeir fem medur henne hafa Qoranerdrygt/z í Munadſemd 
lifad / munu grata hana / og kueina ſier yfer heũe / neer þerr fia Hent af heñar Brung / þeir í 
fiarlcegd ſtanda fyrer hreedſſu ſaker henn ar Kuala/ og ſeigia Mei wei Babuon hin mykla 
Borg / ſu þin ſterka Borg/a einnte ſtimdu er fomef heftar Domur. Og Kaupmefi Jardar 
munu grata harma yfer henne / Pt pra Kaupeyre man eingenñ kaupa meir / kaupeyre Gulls 

og Silfurs og Gymſteina /og Þerlur/og Silke/ og Purpura z Gtatlat/ z allshattadañ dyr 
endis Vid / og allshættud Kier af Filabeinum / og allra handa Kier af dyrmcetum Biðe/ z af 
s Eirez af Sarne/z Marmara/z Jurter/ 2 Smyrſt/ Reykelſe 2 Bun? Vidſmior / Gimiliu 
zNueite/ Kuiffie Saude / Heſta Vagna / og Sifame z Gmler Mannaña. 
Og það Alldine þar þín Cala hafde girnd a er fra pier vikede allt huad feitt z frials 
ligt var það er fra þier vifeð/z þu munt það eige leingur fifia, — Kaupmeñ þeffarar Vo⸗ 
ru/ huerier af heñe auðiger ordner eru/ munu fjarlægt ftanda af reðflu heñar Kuala/ grait Á 
ande og þarmande/og ſeigia / Vei / wei þin mykla Borg / ſem wed Silke / Burpura 2 Gfarla — 
te var kledd / og med Gulle var faagud / Simfteinum og Perlum / Puiad a eirne ſtundu er ſlij 
fur Ryjkdomur áð ongu ordeñ. 

Og aller Skipſtiornarmenn/ og allur (a Skare fem a Skipum handtierar / og Skipuer⸗ 
far þeir a Sionum handtiera ſtodu i fiarſka / z kolludu þa þeir fu Reykeñ af henar Bruna/ 
og ſogdu/ Nuer er liſkur peſſare bifie myklu Borg? Og þeir juſu Molldu yfer Nofud ſier / og 
kolludu graitande og harmande / og ſogdu / Vei / wei / ſu hin mykla Borg / i huerre audiger eru 

ordner aller peir ſem Skipen hofdu a Sionum með henar Voru / punad í eine ſtundu er hun 
iEydelsgd. ns | 
BGled þig yfer heñe Nimen / z þier heilager / Poſtular og Spamen / Puiad Guð Befur yd⸗e 
uarn Dom a þett dæmt. Og eirn oflugur Eingell tok vpp Stein ſtorañ ſin Kuarnarſtein / 
z kaſtade honum i Giorfi/z ſagde / So mun ng einum Gny vrkaſt aſt bin mykla Babilon/og 
eige meir fundeñ verða/z Songmanna Nadd/z Horpuſlattara / ? þeirra í Pijſpur blaſſa / og 
Cwora beyta / ſkal eige meir heyraſt í þier/z eingefi Embættts Madur / huers fen hellſt Em 
baorttis þí er ſtal meir í þict funden verða/ / Kuernar hlioð {tal eige meir i þier heyrt verða/ og 
Rodd Brwogumañs æ Brwouriñ ar (Pal eige meir í þier heyrd verða, Pui pijner Kaupmeũ 
voru Hofdingiar a Jordu Putad fyrer pijna Fiolkinge foru villar allar Pioder / og Bloded 
Spamaſiaña og Neilagra eri heñe fundeð/ z allra peirra fem a Jordu eru í hel ſlegner. 


ru IR. | a 


í Þíer Þía heyrda eg mykla Rodd mítels fiolda a Himne / feigtande/ Haleluia. Neil ⸗· 

ſa og Seiður / Dyr Kraptur ſie Gude vorum ORETRN / puiad ſañer z titt ; 
uijſer eru bis Domar / það hñ fordeemde hina mykſu Horkonn fet Jordena medur — 
ſiñe Noran fordiarfade / og Blodz ſina Piona af heñat hende hefur hí hefnt. el 


— X ii. þeir 


— 
— Ep 


Opinberaner 


Þeir ſogdu enn aptur í aftrat ſiũ / Naleluia. Og hennar Reykur gieck vpp Eilífliga. Da þr 
fiorer og tuttugu Olldungar og þau fiogut Dyren fiellu fratt z tilbadu Gud huer eð a Stol 
num ſitur / og ſogdu / Amen / Naleluia. Dgein Rodd gieck ví af Stolnum(ſem ſagde) Lof⸗ 
"eð vorn Gud aller hñs Pionar / og Þeir hf ottaſt / beede (mer og ſtorer. * — 
Og eg heyrda Rodd mijkels ſkara / og ſo fen nyd mikilla Vatna / og ſuo fem Rodd megn⸗ 
var Reidarptumu / þeir {ögðu/aleluia. - Puiad Guð Almaittigur hefur Rijked onder fig 
lagt / Fognum z verum glader / og giefum honum Dyrd / puiad Brwodkaup Carmbfifis er kom 
eð/og beſſ Hroffru hefur ſig tilreitt. Og henne varð giefed það hun ſtyllde vintlæða ſig med B 
hteinu og ſt inande GilEe(enn það Silke eru Riettleetingar Neilagra) og hí ſagde til mijn / 
Gler etu Þeir (em til Kuelldmailtijdar Lambſiñs eru kallader. Og hñ ſagde fil mijn / pe⸗ 
íta eru ſañarlig Gudz Ord. Og eg fiell niður fyrer honum til Fota híis/að eg tilbeede hũ. 
———— So hũ ſagde fil mijn / Sia til/at þu gior það ei/ Ég em þifi Sampion og þinna Broeedra / og 
——— þeirra fem hafa Jeſu Vitmisburd / Tilbid pu Gud(eñ Vitnioburdur Jeſu er Ande Spadom 
Ms finns) A 
Guds Orð 4 sög eg fa SViminefi opeñ / Og fra/að huijtur Meftur/æ ſa fem þar fat a / hiet Erwr E Safi 
winnur Síguer Atligur/og Dæmer og ſtrijder medur Kiettlæte. Og hũs Augu eru fem Euds logie/og a híis. C 
„tenn fgiean — S)ofðe margar Koronur/ og bíí hafde Mafn ſkrifad það eingef beckte nema fíalfur hñ / z var 
a Sala kiceddur þut Kleede fem mz Blode var drerft og þris Nafn hiet Gudz Ord. Og hm̃ epter 
bar Sr ſylgde allur Her fa a Nimne er/a huiftum Heſtum kleedder í huttu og hreinu Gilfe, Og af 
stingi mote has Munne framgieck tuneggiad Suerd / pad híi ſlcege þar mg Neidnar Pioder / og hañ mun 
ftiotna þeim með2 Sarnuende. Og bíi fottredr proguna Vijnſins Breeden ar g Reide Gudz 
þá Almattugs / og hef? Nafn fÉrifað a fjnu Fate / a fynii Lendn / ſo latanda / Kongur allra Kon 
* ga 2 DNOTTIMN allra Drottna. vg 


Sg eg ſa eirnEingel ſtanda í Golunne/og hñ Eallaðe harre Redd z ſagde til allta. Fug d 
la fen vnder Nimne fliuga / Komed og famanfafneð ydur til Kuellduerdar hins mykla Gudz / 
að pier eted Sol Konungafia/0g Lands ſtiornaraña / og Nolld oflugra / og Neſtagoẽ þeira 
fem þar vppa ſitia / og Nolld allra Frelſingia / og Preelanna beede (marra 2 ſtdtra. Og 
ég fa Dyred og Konunga Jardatinnar / og þeirra Lid ſamanſafnad / til að hallda Strijd við 
— þafi {em a Neſtenum {at og við bis Mer. | ; a 
3 Dyreð vatd hondlad / og með því fa falſke Spamadur ſm̃ Teiknen giorde fyrer þui/ 
f hue rium þí villte þa fen auðEienningar merke Dyrſinñs medtoku / þa er Mynd Dyrſiũs 
tilbmdu. Peſſer bæðer tueir vrdu lifande fleygder í Elldſiñs Dijke / pad með Brefiefteine - 
logar / Og Þeir adrer yrðu í þe ſlegner með Suerde beſſ ſem a Neſtenum ſat / pad vt af hanns 
Maumne gieck / og aller Fuglar vrdu ſadder af Þeirra Hollde. ER 


XYXX. 


Geg fa Eingel ofan ſtijga af Himne/ ſa hafde Lyckel Vnderdiupſtũs / 2 myk A 

la Mecke í fínne Nende. Og hafi hondlade Drekañ hiñ gamla Nogg⸗ 

orm huer að er Diofullenn og Andſtkoteñ / og batt hann vm Puſund Aar / og 

eygde honum í Vnderdiuped / og jnneluckte hñ og jnneiglade þar ofan yfer/ —— 

25 — ÞE. að yi ſtyllde eige meir villa Neidnar Pioder / pangad til að ví endut yrde Pu 
Puſund mr/þíff fund xAar / og epter það ſkyllde hañ laus verða om ſtutta ſtund⸗ Á 

- amulleworu Fe Og eg fa Siola / og Þeir fæíu a beim/og þeim varð Domur giefenn/og þeirra Gler fífi 

a An afhofdader voru vegna Bifnisburðarins Jeſu / og fyrer Guds Ordz ſaker / og þeir ferm ecke B 

hofdu filbeðeð Dyred / me beſſ Mynd / og þeir eige medteled hofdu audkieñingar merke í fijn 

„ inu will Tyr Enne / edur a ſijnat Nendur / peſſer lifðu og rjktu með Chriſto Puſund Aara. Enn hiner 
— LR adrer dauðu endurlifnuðu ecke / þar til að Þufund ær fullkonmuduſt. Þetta er hin fyrfta 

tata þa Gþvífi Vpporiſa / Gall er fa og Neilagur frii hlutdeilld hefur a hiñe fyrſtu Vppriſu / Yfer puilij kum 

mums þurete hefur fa añar Daude ongua magt / helldur verða þeir Kiennemenn Gudz og Chriſti / og rijkia 

et añarſtadar „mg þín Dufund Mára. - — FA 


í A s.s Dgnar þau Puſund Aar eru fullkomnud / pa man fa Andſkote laus verða af fjnu Siotr E 


4 
Peſſe Pu⸗ 
ſund Aar ſtulu 4 
hepiaſt þa beſſe 
Bor ſkripud 
war⸗Puiad 
Tyrkeñ tom þa Æði 


| Tyrtisr/tomni #e/0g mun víganga af villa hina HNetdnu / ſem að eru í fiorum áttum Sardarinnar Þ Gog og EA á 
tap þem Eatt Magog / ad ſamanſafna þeim til Barmttu/ huerra tala er fem Sia far Sandur. Og þeir rr 
; 


SR 
A 


Ar pa 


Í Pa vppftigu yfer Vijdd Sarðar/ og vmkringdu Nerbwder Neilagta/ z hina elffuliga Borg. tatis/þeír a 
| „  ÐglElldur kom að ofan fra Gude af Nmnenum / og {uelgðe þa... Og Dieſfullenn ſa þa jan R 


ville varð Faftaður í Dite Elldſins 2 Breiiefteins/þar eð Oyred z fa falſke Spamad vat/ 
og verða fualder Dag og Nott / vm alldur og fe að eilfus ER 
DSgeg ſa míjfenn Stol ſtijnanda / og þari fem þar vppa ſat / fyrer huers Auglite að fyr 
Qimen og Jord / og þeim var eingeñ Stadur fundeñ. $0g eg fa hina Daudu / heede ſtora 
fína ſtanda fyrer Gudz Auglite / og Beekurnar vrdu vpplantnar / Og samur Bot varð opntið/ 
f huer áð er Cúffifis/z þiner Daudu vrðu doemder / epter Þui fem ſkrifad er a Bofunn/ ept“ Þrá 
Berkum. 9 Siorenn gaf fram þa dauðu fen í hót vöru/£ Daude 09 Mluhte gáfu vpp 
þa dauðu fem í þeim voru/og þeir orðu deemder / þuer eirn epfer fjnum Berkum. Og Dau⸗ 
de og Heluijte vrdu koſtud í Elldfifis Dijke / had er {a afiar Daude. Sg ef nockur fiñſt eige 
ſtrifadur a cyfobokinne / ſa verður kaſtadur í Elldſins Onke. — 


Et | 


Gueinan/eða rygð míi meir vera/þuiað þið forfta er vmlidet. Og favppa Stolnu ſat / ſag Efa. 43 * 
de Sia eg giere það allt famannytts · #09 bí fagde iul min / Skrifa pu / Puiad peſſe Ord Gut — 


Da hí ſagde til mijn / Pad er giort / Eg ei Aog 0/ Vpphaf og mdurlag / Eg man pyr Efa 
m giefa af Brunne lifanda Bats/ fyrer ecke. Nuer eð yferuinnur/ fa mun eignaft alle þ As. 


, truudum og Suiuirduligum og Mafiðrmpurum/0g Srillulifnadarmofium og Tofrurum og * 
J Gfrgoðaðprfurum/og Bllum Liugurum / þeirra hlutdeilld mun vera í Diſkenu fríi mz Elde — 

ooo Brenneſteine logar / huert að er {a añar Daude. 
| Sg eirn af þeim fia Einglunum / fem hafde þet fia Skaler fullar með þær fia fiyðuftu 


Plaagur / kom að mier/og talade við mig/7 ſagde / Kom / eg man ſyna þier Kuifuna/ Brwdr 
Tambis· - 109 híi tof mig burt í Anda / vppa bætt og miked Fiall / og fynde mier þina myk 
Íu Botg/ba heilögu Jeruſalem / ofan fara af Himne fra Gude hafande biartleik ROLE: 
IRS ⸗o heñar Lios var liſkt þinum dyrmeetaſta Steine /{uo ſem ſkicer Nafpis. Og hu 
hafde mykla og Nafa Mwruegge / og hafde tolf Mid / og í þeim liðunum tolf Eingla / og A 
E Safn {trifud/ — að eru tolf Kynkunfler Iſraels Sona. Af Auſtre priu lið! af Nord 
re Ald / af Sudre priu Mid / af Veſtre þriu hlið. Og Mwruegger Borgarifiar hof 
du tolf Gonduelie / og í Þeim ſomum Nofn þeirra tolf Poſtula Lambſiñs 
sog fa við mig talade hafde Gullegañ Reyr kuarda / pat hũ ſkyllde mæla Borgena/z hefi 
at YYlið/og Mwruegge. Og Borgen er (ett ferkontud / Og leingd heñar er ſo mijkel 8 breid⸗ 
der. Og bí mallfe Borgena með Gull reyrnum vppa tolf Puſond Refieffeiða/ Leingden — 
Ág og breidden / og hoeden hefiar er líjEa jafnt/. "Da hafi mællte hennar Mwruegge// Nundrad á 
IR fiorar og fioritíjae Alner / epter peſſ Mañs mæling fem Eingellef hefur. Og Smijde henna 144, Alna 
J Morueggia var af Safpis/og Borgen af ſkiru Gulle/lýE ſticeru Glere. ðg Grund ⸗ et Myren 
2 neflernet oo Mwruegger Borgat in ar voru prydder med allshattada Gimſteina. Niũ fyr⸗ Þydue 
D ſie Grunduolldur var Safpis/fa annar. Gaphir/ þriðie Calcedonius / ſiorde Swaragdus / fim 


0. te Garðonidþus/fistte Sardis / figunde Chriſolitus attande Berillus/ MMiiiðe Topaſius / Ti⸗ — 
J unde Chriſophras / ellefte Hacinthus / tolfte Amethyſt. — 
fe #06 bau folf Niden voru folf Perlur / og ſier huert hlidet var af ſterhuerre Þerlumme/08 00 
A TR Sirczien Borgariñ ar voru (fýra Gull / ſo ſm giegnii féinande Gler. Og eg ſa par eckert Mu Efá. EA 


þa ftere jnne/ þuiað DROEEIN Guð Amattugur er þefiar Duftere/ og Lamb. 8 
—— Sorhen þarf eige Golar nie Tungls þ þau lyſe ĩ befie/ pmiad Guðs biar leike LD a 


Sa á 


MR 5 0 inbíranerÖ. Johannis 
„0 naæ Gio6 þefiar er Cand. 99 þær Þioðer fí holpnar verða ganga í þvi farna Ciofe/z. fo 
0... 'Mungat á Zordu munu jnnflytia fina Dyrd í þa hina fomu. Og befiar ið verða ecke vm 

0. BDagenn aptur ÍucEf/þutað þar man eimgen Mott vera.  Dg eckert fa urugt og Sutuirde⸗ 
— ligt ne Lygn man þar jñ ganga / Vtan Þeit ſem ſkrifader eru a Ljfs Bokinne Lambſiñs. 


XXII. 


BSGhñ ſynde mi? hreint Vatzfall lifade vatz / ſo ſticert Chriſt allus / framflp 
Si fáðe af Stole Gudz z Lambſins / mitt á hefiar Streete / Og bæðumagen Bat 

Iſiñs ſtod Sýffifis Erie/ z þ bar tolfbættaðafi Auort / færte ſin Auert a fler 
E Ý buerium Manade / og Laufbled Trieſiñs dugðu til Heilſubotar Heidinna 
——ieoda. Og þar man eckert boluanligt meir vera! z Stoll Gudz z Cab 
V⸗ſms mun bar jíie vera/ og haũs Þionar munu honũ þiona/ og hafis Andlit 


% 


A 


Eſa.o. ſia/ og hãa⸗ Nafn mani Þeirra Ennum vera. Og eige mun Þar Mott vera/og eige við þurfa 
nocturar Lyſingat eð? Lioſſ Solar / Puiad Suð BROTIN mun ſialfut lyſa þm/z beir 


munu rikta vm Allder og að eilifu 


a hñ ſaode til myn Peſſe Orð eru Trauſt og (afi. „Da DROEEKN Guð heilag ax 


"ta Gpamafia/hefur ſent finn Eingel til að fufigiora fijnum Þionum/ huad ſnarliga hlyt⸗ 
Ur að ſtie. Siaed / Eg kiem ſnart. Gæller fa ſem varðueiter Ordenn Gpaðomfifis í þeffs 


are Bok. Og eg em Johañes / ſem þetta ſied og heyrt hefur, Og þaeg hafda þbtyrtog - 


fieð/fiell eg frati að tilbiðia fyrer fætur Eingelfifis/ þeff mier ſynde þetta. -Dg hũ ſagde til 
mijn / Gicet ad / ad þu gior eige pta / uiad eg em þífi Gambion/og þinna Brecdra Spama⸗ 
niaũña / og þeirra ſem vardueita Ord þeffarar Bokar / Tilbid þu Gud | 
Og hl feiger til mýn/ Sficigla ecke Ord Spadomſiñs í Þeffare Bot). þuiað Thmenn 
et í Naind. Quer ſtadſamur er / fa fie ſtadſamur/ huer ohreinn er/ fa fie obrrifi/ 
enn huer rieffufja er/ fa verðe enn Riettuhſare og hver Neilagur er fa verðe efi heilag 
re. f0g Giaðu/ Eg Eiem ſnarliga / og mín Verðlaun medur mier / ad eg giallde huer⸗ 
tum fen einum / epter ſynum Verkum. Eg em og O / vpphaf og Ender / fyrſtur og ſid⸗ 
aſtur. Sgeler eru Þr fem hũs Bodord varðueita/ oppa það/at þra Magi ſie a Lijfo irie⸗ 
nu / og vm Niden jmgange Borgena. Puiad þar fyrer vtan eru HNAmdarner/ Fiolkyng⸗ 
is menn / og Saurlifnadar / og Mañdraparar / og Skwrgodadyrkendur / og aller þeir fem el⸗ 
ſta og gista Lygena. —— 
Es Jeſus vtſende miñ Eingel / að hafi vitnade ydur þetta í Gamtundunum. "Eg em 
Root og Kyn Dauidz / ſticer Morgunſtiarna. Og Andenn og Brwdurenn ſogdu / Kom. 


Dgo huer eð heyrer / fa ſeige Kom. Og huer þí pyſter / ſa kome / Og huer að vill fa medtake 
—— Vatned Lúffins fyrer ecke. 5 
„Efa.55, — Enmeg vitna sllum Þeim fe heyra Orð Spadomſiñs peſſarar Bokar / At ef einhuer (ee 


 æððr7e tur þar nockut til/þa mun Gud til (etta yfer þíi allar Þlagur 8 ſkrifadat eru í þeffare Bot. 


— Og ef einhuer tekur þar nockut í fra / vt af Ordum Bokarinnar þeffarar Spaſegu/ 
si þa mun Gud afma hũs Deilld af Lyfs Botifie/ og af hifie heilagu Borg/ 


og af þí fem í þefíare Bok ſkrifad er. Þetta ſeiger fa 8 Þjfu ber fr 


— Vitne / Sa eg kiem ſnarliga / Amen/ Ja / Kom þu 
K En ROSLIN Jeſus. Mad vors DR 

i Ra ETINGS Jeſu Chriſti fie með 
—— ydur ollum Á MEN. 


Ender hins nya Teſta ⸗ 
mentis 


| 


Á - # A —— 


li 


2 Kia 


vgyrſtu er eg þeff oſt ande af ollu Niarta / ad Þíta Verk meette verða Allſmeg ⸗ 
á — E tugum Gude til Lofs og Dyrdar / eñ þeim fil Nyiſemdar z Gagns fen efa æ 
Gludz heilaga Ord elfa. - Pui neft jf mín audmiuk bon til allra Gud⸗ 
dl bræðdra Danemafa/ Að huad hellſt Brentaranum hefur yferfieðft í Pryck⸗ 
Sig) inguiie/ þar ein Bokſtaf Éafi að vanta/eð2 Orden kuna að vera rangſtofud / 
gr að þeir vilie flýtt til virða mañlegum veytleifa / og fialfer það goðmannliga 


5 


Ni 

Íeiðrietta og i mmleð lefa. Framar meir er eg og ſo vmbidiande alla mína Medbreede i Gudz 
Orde / og alla adra Gudhreedda Dugandis meñ / ad huad mier hefur matt yferſiaſt j vtlegge 
ingu eður yferleſningu beſſarar Bokar / Pa virdet það meir vanfufimttu minũe / heildur enn 
vilialeyſe / Huiad Gud er minn þíf Vottur/ ad eg villda onguañ villa/Belld: hef eg af ollum 
moeette aſtundan lagt a þetta Verk / ad það moeette fem beſt fara/og fem riettaſt vera Enn 
Fiolſkyllda mins Embdettis / ſem truligt ma pikia / par wed marguifligar hindraner / Ahygg 
ia0g Omak / ſm tilheyrer fífu ſtotu Prentuercko Eruide / hafa þvi mætt vallda huad í pᷣſſu 
Verke hefur forſiedſt / ar eg hefe ordet optaſt eirnſamall að yferleſa / corrigera / vtleggia / med 
Peim odru Nndrunum 5 ſAijkt Eruide ptkrefur og Stilnum og Prentuerkenu tilheyrer z ct. * 
Þar fyrer goder Breedur / gisreð nu ſuo fe Gudz Aſtuinum heefer / Nalldet mier þetta Ernis 
de til goda / og ſnued fil betrunar pui (em off hefur matt yferſicaſt. Par með bidiande Gud 

AMNmneſt ann Fodur fyrer Nafn og Verdſkulldan ſijns fæta Sonar Jeſu Chriſti / að þí auke 
Z efle a meðal vor ſitt Guddomliga Orð peſſarar Neilogu Bibliu / Og ſamanſafne ſier / vor æ 
medal / Heilagre kriſteligre Kirkiu / einum Neilogum Sofnude / af huerium há vilie verda ei⸗ 
lijfliga prijſadur og dyrkadur Amen: Giarna villda eg hafa lated með bryckia allar þær 
Figurur / ſem Niſtoriunne Heilagrar Bibliu til heyra / Enn eg hef ecke kunnad þær að far 
Nockrar Greiner epterfylgia hier/ þær eð leidrietting ar vid purfa. Ad hinum odrum vel ſie⸗ 
ſtum er í Texrtanum ſialfum að giort / þar ſin þvi hefe orded við komed. ek ' 
Bude Allzmegtugum / fa hafi er Brunnur og Vpphaf allrar Viſku / Beitare og Giaf⸗ 

are Þeffara og allra afiara goðra hluta / huerier ed þina til fafitar Guðs Biðutfienningar/ - 

honum fie einum Cof og Oyrd / Heidur og Prijs vm Allder og að Eilijfu AM EN. 


Guðbrandur Thorlakſon 


a — 


* 
— Erod. xxix. GLinea ví. af miñe / Þat (kalltu lefa/ i mifie 
Num. tip, Ð Cinea v.þefur giort / 2es/ hefur giort 
Joſu. fh Ep. #09 Sofepb ſagde / Les / Joſua ſagde A 
oſu. xxi. Ap. tuttugu) Les / tíu | 4 
— Joſu. xriin. Fr. tuttugu air / Zes/ tíu me FR 
d 30b f.Ð þa hlute / Zes/ þa Olucku sr 
0000... 30b æt, B fite hende/ Tes/ þifie hende 2 — A 
ið E ſae in. Di. Þeim Gpeiíur/ Þar fkalttu tefa) Þrta Speñu —— 
Itm̃ / xA. Oij. Les/ fornar. Vi E Vi, Zes/ mattlaufer 5 1 
Itm Íþif Av. eirn afman/ Zes / eirmfamag 
þr Jerem. ij. Ð ti. Eg hafda þig vtfett/ 208, grodurſett 


a 


Jum̃ Dv. miltad þig/ Zes/ mettad þa 2 
—— Itm̃ tr. Ci. Les / ſtraffa mig 
armagratur Jeremie / A vij Strijdzfugl / Les, Strudzfugl 
Hggei. D til forna/ Les / þar epter HR — 
þa "Gpetiar bok x. Ð ij amifing/ Zes/ mifiing se 
ir Itm̃ xviiſ. A x. Tes ſo/ þa lokſtu fieldañ prra barnaibut A 
A í, Maccaber xij. E tj. vier vilium / Zes/ vier vitum 0 Et 
7 ij. Maccab. if. Cv. 25, Antiochenos / Itm̃ Linea x. 28/ Kongur 
SM, if, ſtrip ges/ Skip 


& 
J ⸗ 
| | 
; 
Á 1 
É S — 


Matt 


te fínu ta BE nem í — 
Ft . Í niðutlage Cap. Les⸗ Spamen — 
— a Bes einni — — 
Á Fn ttiif. B vir Syrtil f/bar cper eat ef orð Sri þinn og ei 2 # 
Si gum á þeim Degum 0 
— Kr LS Sue. } xj. F vij⸗ Les⸗ Maſtare / þett Í % þu ed Í. ið * 
Itm tf Dit. meingaðe) 25 gey  tncðal þriggja J ts 
0 Hf ævi. Z heyre pier / Zes/ heyred hier! á Et 
tt. tili, Dire Zeo7 voru fomner þangað og hofdu famanfafnað. * — 
„20 Philipp. 1. D. Raudpurftarpienate er/ Þar epter eiga að ſtanda Þíft ord / búið sr 
„fangaðe fil yðar og var misg:hugfiufut/ Af pu ett · 
EbAvad ber/ e⸗ og bet . — 
Jacob iý, Bloppbyriar ſtora hlute/ Zes/ kiemur — af ſtad — NA 
— Ih. te Br· af hũs Stole / Les/ og til io fle. # 


a 


beð Perm Biblin verfvat endað 
a Balumi Hiallta dal af Jone Fons Gyne / 
— ban v. Vag Jún Anb Domini MD A 


* 
* 


Einum) Almetcaum Odeudligum Gude / Fönn óð — — 

ág —— — Anda / Sa ffi er eifi Guð j þrefingu/z preñur j einingu/ þm Er — 

ma ſie Lof ? Dyrd/ Neidur z Packargiord / vm — — 
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